Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили еб. 
Сотрудники @оозе оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неб авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещб совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Сооз[е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам @Сооз]е 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу ВЕфр: //Боок$. Е 
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ПРЕДИСЛОВГЕ. 


Помфщаемыя въ настоящемъ том8 произведешя 
Ломоносова относятся къ области языка и еловеености, 
завлючая въ себф много данныхъ и для опфики его 
литературной двятельности вообще. 

Разеуждене о русскомъ стихосложенщи, присланное 
въ ВИД Письма къ членамъ Россйскаго Собратя, 
было вызвано однимъ изъ самыхъ живыхъ вопросовъ 
тогдашней литературы. Несостоятельность силлабиче- 
скаго размвра становилась очевидною, и чувствовалась 
потребность замфнить его новымъ, болфе соотвфтетвую- 
щимъ духу русскаго языка. Тредьяковемй первый за- 
говорилъ объ этой необходимоети, и его „Новый ено- 
объ къ сложеню росейскихъ стиховъ“’ возбудилъ 
сильный интересъ. въ студент8 Ломоноеов$, взявшемъ 
еъ собою за границу кпигу академическаго профессора. 
Разсуждене Ломоносова, направленное отчасти про- 
тивъ Тредьяковскаго, имфло для евоего времени весьма 
важное значене, и послужило ии нача- 
ломъ и для послвдующихъ писателей. 

Ломоносовъ написалъь дв Риторики — краткую и 
пространную. Краткая Риторика впервые появляется 
ВЪ нашемъ издати. Проетранная сохранилась въ соб- 
ственноручной рукописи Ломоносова, и три раза изда- 
ваема была при его жизни; два раза въ одномъ и 
томъ же году, но съ нкоторыми отличями въ редак- 
ци. Первое издане (е4110 ргпсер5) имфетъ особен- 
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ную пфну потому, что печаталось съ еобетвенноруч- 
ной рукописи, и корректуру держалъ самъ Ломоно- 
совъ. Мы пользовались кавкъ тфиъ экземпляромъ, ко- 
торый былъ въ рукахъ Ломоносова, такъ и другимъ, 
тоже весьма любопытнымъ, принадлежавшимъ Тредья- 
ковскому и покрытымъ его замфтками. Къ тексту при- 
ложены нами варанты, взятые изъ рукописи и пе- 
чатныхь изданй, вышедшихъ при жизни автора, 

Появлен!е въ печати Риторики Ломоносова было 
своего рода событемъ въ нашей литератур. Трудь 
Ломопосова заключаль въ себ веф т достоинства, 
удовлетворялъь вефиъ тфмъ требованямъ, о вкоторыхъ 
могла быть р%чь при общемъ уровнф литературной 
образованности того времени. То, что понималось 
тогда подъ именемъ Риторики, унаслдовано отъ ц$- 
лаго ряда ноколфй, дорожившихъ предатемъ, вос- 
ходящимъь ко временазиъ классической древности, 
Велздь за Аристотелемъ у грековъ, Цицерономъ и 
Квинтиланомъ у римлянъ, постепенно вырабатыва- 
лись обпия начала и появлялись безчисленныя по- 
дробности, такъ что одно только то, что написано по 
поводу Изобрфтевня (шуеп0) можеть составить цфлую 
библотеку. Въ ту эпоху, когда слагались литератур- 
ныя поняття Ломоноеова, лучшими пособ]ями служили 
труды Каусипа и Готшеда, которые пользовались боль- 
шою извфетностью и авторитетомъ въ европейской 
читературз. _ 

Но главная суть труда Ломоносова и неоспоримая 
заслуга автора заключается въ изобили примфровъ и 
Въ ихъ просвфтительномъ значени для современнаго 
ему общеетва. Примфры, приводимые Ломоносовымъ, 
принадлежать или ему самому или переведены имъ 
еъ иностранных языковъ. Многя строфы, приводив- 
ппя въ восторгь позднфйшихъ вритиковъ, превосход- 
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ныя переложеня пеалмовъ, „Вечернее размышление 
о БРожемъ величеств$“, переводы-подражаюня древ- 
НИМЪ ПОЭТамЪ и т. п. впервые появились на страни- 
цахъ Риторики. Она представляетъ собою замфчатель- 
ное собране, въ отрывкахъ, произведений какъ самого 
автора, такъ и писателей различныхъ эпохъ и наро- 
довъ, оть Цицерона до Эразма Ротердамекаго, и отъ 
Виргимя до Камоэнса. Книга Ломоносова знакомила 
читателей съ разнообразнымъ направленемъ челов$- 
ческой мысли, отъ ученя стоиковъ и отцевъ церкви 
до философекой системы Лейбница и Вольфа, и т. д. 

Еъ переводамъ и заимствованямъ Ломоносова иы 
прилатаемъ, въ Примфчашяхъ, подлинные текеты, а 
также и друпе переводы, если они находились въ 
тфхъ иностранныхь сочиненяхъ, которыми пользо- 
вался Ломонововъ. Такое сопоставлене необходимо не 
только для опредзлен1я, откуда заимствоваль Ломоно- 
совъ то или другое м$ето, но и для оцфнки перевода 
въ литературномъ отношени. Внимательное сличене 
показываеть, что Ломоносовь пользовалея своими 
источниками и пособями съ замфчательнымъ умёнь- 
емъ, выбирая то, что наибол%е пригодно для руескаго 
читателя, и обнаруживая литературный вкуеъ при 
зам$н® какого-либо образа или выражен1я другимъ, 
болфе соотв$тетвующимтъ, 

Портреть Ломоносова, приложенный къ настоящему 
тому, снять съ портрета, представляющаго „типъ до 
сихъ поръ неизвветный и во многомъ отличный“ отъ 
другихъ; онъ описанъ Д. А. Ровинекимъ въ Подроб- 
номъ словарф русскихъ гравированныхъ портретовъ 
(1887. Т. ЦП. стр. 1202. № 14). Портреть этоть нахо- 
дилея въ собрани доктора Гассинга (1778—1844), 
простиравшемея до пятидесяти тысячъ портретовъ, & 
ВЪ настоящее время принадлежить Д. А. Ровинекому, 
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На нортрет® написано рукою Гаесинтга: „Ломоносовъ, 
1165“. 


Приносимъ искреннюю благодарность за оказанное 
намъ содзйстве: Д. А. Ровинскому — доставленемъ 
портрета Ломоносова, и еочлену нашему В. К. Ерн- 
штедту — пересмотромъ греческихъ текетовъ. 

Считаемъ долгомъ выразить живфйшую призна- 
тельность князю Ив. М. Голицыну, доставившему намъ 
весьма любопытную рукопись — паетольную книгу 
Ив. Ив. Шувалова, въ. которой находится написанный 
его рукою конепектъь Риторики Ломоносова. | 
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ТТ СЬмМО 


О ПРАВИЛАХЪ 


РОССЙСКАГО СТИХОТВОРСТВА. 


и 


Почтеннфйпие Господ&! 


Ода, которую вашему рассужденю вручить нын% 
высокую честь имфю, ничто иное есть, какъ только 
превели я оныя радости плодъ, которую непобфдим?й- 
шя Нашея Мондрхини преславная надъ непр!яте- 
лями побЪда въ вфрномъ и ревностномъ моемъ сердц$ 5 
возбудила. Моя продерзость, васъ неискуенымъ перомъ 
утруждать, только оть усердныя кь отечеству и его 
слову любви происходитъ. Подлинно, что, для скудости 
кь сему предпр!ятю моихъ силъ, лучше бы инф молчать 
было. Однако не сомнфваясь, что ваше сердечное радф- 1о 
не къ распространеню и исправленю Россйекаго 
языка и мое въ семъ неискусство и въ Росейскомъ 
стихотворетв$ недовольную способность извинить, а 
доброе мое намЪфренТе за благо приметъ, дерзнулъ наи- 
мал5йшей сей мой трудъ, купно со слфдующимъ о нашей 15 
Версификащи вообще рассуждещем, вашему предложить 
искусству. Не пристрасте меня къ сему понудило, чтобы 
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ббльшее искусство имфющимъ правила давать: но искрен- 
ное усерлфе заставило отъ ваеъ самихъ научиться, прав- 
дивы ли оныя мнЪн!я, что я о нашемъ стихосложени 
имЪю, и по которымъ до нын$, стихи сочиняя, поступаю. 
И такь, начиная оное вамъ, мои господа, предлагать, 
прежде кратко объявляю, на какихъ я основаняхъ 
оныя утверждаю. 

Первое и главнфйшее мн кажется быть се: Рос- 
сТйскТе стихи надлежить сочинять по природному на- 
шего языка свойству; а того, что ему весьма не 
свойственно, изъ другихъ языковъ не вносить. 

Второе: чфмъ Росейской языкъ изобиленъ, и что 
въ немъ кь версификащи угодно и способно, того, 
смотря на скудость другой какой нибудь р$фчи, или на 
небреженте въ оной находящихся стихотворцевъ, не 
отнимать; но какъ собственное и природное употреблять 
надлежить. 

Трете: понеже наше стихотворство только лишь 
начинается; того ради, чтобы ничего неугоднаго не 
ввести, а хорошего не оставить, надобно смотр$ть, кому 
и въ чемъ лучше посл$довать. 

На сихъ трехъ основан!яхъ утверждаю я слЪдую- 
щуя правила: 

Первое: въ Росс1йскомъ язык тВ только слоги 
долги, надъ которыми стойтъ сила; а прот4е вс коротки. 
Се самое природное произношене намъ очень легко 
показываетъ. Того ради совефмъ худо и свойству Ола- 
венскаго языка, которой съ нынфшнимъ нашимъ не 
много разнится, противно учиниль Омотрицкй, когда 
онъ е, 0, за коротктя, а, 1, у, за общя; и, Ъ, №, съ 
нфкоторыми двугласными и с0 всфми гласными, что 
предъ двумя или многими согласными стоятъ, за доля 
почелъ. Его, какъ изъ перваго параграфа его просод\и 
видно, обманула Матеея Стриковекаго Сарматская Хро- 


ыы 


нолоМя, или онъ, можеть быть, на сихь Овидевыхъ 
стихахъ утверждался: 4е Рощо ШЪ. ПУ. Нее. 18. 


А! раде, её @ейсо зсттря вегтопе Вет, 
гасбадае зип поз@7з Багага уегфа то01в, 
Её расил, отаате шут, соераие роёае 
П\цег шВатапов пошеп рВафеге (е{а8! 


Ежели Овид!й, будучи въ ссылкф въ Томахъ, старин- 
нымъ Славенскимъ, или Болгарскимъ, или Сарматскимъ 
языкомъ стихи на Латинскую стать писалъ: то откуду 
Славенск!я Грамматики автору на умъ пришло, долгость 
и краткость елоговъ совсёмъ Греческую, а не Латин- 
скую принять, не вижу. И хотя Овий въ своихъ 
стихахъ, по обыкновентю Латинскихъ стихотворцевъ, 
етбпы, и, сколько изъ сего Гексаметра, 


Маегат дпаег18? Гамдез 4е Оаезаге 1х1. 
(1Ы14ет) 


заключить можно, двоесложныя и троесложныя въ Герои- 


ческомъ своемъ поэмат$ употреблялъ: однако толь высо- 
каго разума Шита, не надфюсь, что такъ погрфшиль, 
чтобы ему долгость и краткоеть слоговъ, Латинскому 
или Греческому языку свойственную, въ оные стихи 
ввести, которые онъ на чужомъ и весьма особливомъ 
языкф писаль. И ежели древней оной языкъ оть нынфш- 
няго нашего не очень быль различенъ: то употреблялъ 
остроумный тотъ стихотворець въ стихахъ своихъ не 
иные, какъ только ТБ за долМе слоги, на которыхъ 
акценть стойтъ, а протче веЪ за кратке. Ол$довательно 
Гексаметры, употребляя вмфето Спондеевь для ихъ 
малости Хореи, тфмъ же образомъ писалъ, которымъ 
слфдующе РосеТйске сочинены: 


Счастлива красна была весна, все лёто прятно. 
Только мутился песокъ, лишь бфлая пфна кипфла. 
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А Пентаметры: 


Какъ обличаешь, смотри больше свои на дфла. 
Ходишь съ кёмъ всегда, бойся того подопнуть. 


А не такъ, какъ Олавенскя Грамматики авторъ: 


Сарматски новорастныя музы стопу перву 
Тщащуюся Парнасъ во обитель вфчну заяти, 
Христе Царю пр!ими, и благоволивъ тебф съ отцемъ 


и проч. 


Си стихи коль Олавенскаго языка свойству про- 
тивны, всякъ видфть можетъ, кто оной разумФетъ. 
Однако не могу я и оныхъ симъ предпочитать, въ кото- 
рыхъ веф односложныя словА за долМя почитаются. 
Причина сего всякому Росс!янину извфетна. Кто будетъ 
протягивать единосложные союзы и мног!1е во многихъ 
случаяхъ предлоги? Самыя имена, мфстоимен!я, и нарф- 


Ч1я, стоя при другихъ словахъ, свою силу тераютъ. 


НаприиБръ: за сто лютз; подх мостх упало; реветь 
какё левё; что ты знаешь? По оному КоролларТю, въ 
которомъ с1е прёвило щастливо предложено, сочиненные 
стихи, хотя быть Гексаметрами, въ истые и изрядные, 
изъ Анапестовь и Хореевь состояще, Пентаметры 
попали, наприм$ръ: 


Нё возможно сёрдцу, &хъ! нё Имёть пёчёли. 


По моему мнфн!ю, наши единосложныя слова, иныя 
всегда долги, какъ: Бог, Храмг, Святг; иныял кратки, 
наприм$ръ союзы: же, да, и; а иныя иногда кратки, 
иногда долги, наприм$ръ: на морю, по году, на волю, 
по гот. 

Второе правило: во всфхъ Росейскихъ прёвильныхъ 
стихахъ, долгихъ и короткихъ, надлежитъ нашему языку 


ть 


свойственныя стопы опредфленнымъ числомъ и поряд- 
комъ учрежденныя, употреблять. Оныя каковы быть 
должны, свойство въ нашемъ языкЪ находящихся словъ 
оному учитъ. Доброхотная природа какъ во всемъ, такъ 
и въ оныхъ, довольное Росе!и дала изобиле. Въ сокро- 
вищф нашего языка имфемъ мы долгихъ и краткихъ 
речен!й неисчерпаемое богатство; такъ, что въ наши 
стихи безъ всяюя нужды двоесложныя и троесложныя 
стопы внести, и въ томъ Грекамъ, Римлянамъ, Н$мпамъ 
и‘ другимъ народамъ, въ версификащи прёвильно по- 
ступающимъ, послфдовать можемъ. Не знаю, чего бы 
ради иного наши Гексаметры, и вс друМе стихи, съ 
одной стороны такъ запереть, чтобы они ни больше, 
ни меньше опредфленнаго числа слоговъ не ‚имли; а 
съ другой такую волю дать, чтобы вмфето Хорея сво- 
бодно было положить Яиба, Пиррих1я и Спондея; а 
слфдовательно, и всякую прозу стихомъ называть, какъ 
только разв$ посл$дуя на риемы кончащимся Польскимъ 
и Французскимъ строчкамъ? Неосновательное оное упо- 
требленТе, которое въ Московея школы изъ Польши 
принесено, никакого нашему стихосложентю закона и 
прёвилъ дать не можеть. Какъ онымъ стихамъ посл$- 
довать, о которыхъ правильномъ порядк$ тзхъ же творцы 
не радфютъ? Французы, которые во всемъ хотятъ нату- 
рально поступать, однако почти всегда противно своему 
намфрентю чинятъ, намъ въ томъ, что до стопь надле- 
жить, примфромъ быть не могуть: понеже, надфясь на 
свою фантазтю, а не на прёвила, толь криво и косо въ 
своихъ стихахъ слова склеиваютъ, что ни прозой, ни 
стихами назвать нельзя. И хотя они такъ же, какъ и 
Нфмцы, могли бы стбпы употреблять, что сама природа 
иногда имъ въ роть кладеть, какъ видно въ первой 
строф оды, которую Боало Депрео на здачю Намура 
СОчиНИЛЪ: 
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пе!е 4осе её ваше уугевве, 
АпоотаБо ше #1 1а 1012 
ОВазез МупрЬез да Региевзе ею. 


Однако нфжные т господа на то не смотря, почти 
однфми риемами себя довольствуютъ. Пристойнымъ 
весьма симболоиъ Французскую поэз!ю н®кто изобразилъ, 
представивь оную на театрф подъ видомъ н$которыя 
женщины, что сугорбившись и раскарячившись при 
музыкЪ играющаго на скрыпиц® Сатира танцуетъ. Я 
не могу довольно о томъ нарадоваться, что РоссТйектй 
нашь языкъ не токмо бодростТю и героическимъ звономъ 
Греческому, Латинскому и Н%Фмецкому не уступаеть; но 
и подобную онымъ, а себф купно природную и свой- 
ственную версификацю имфть можетъ. СТе толь долго 
пренебреженное счаст!е чтобы совефмъ въ забвении не 
осталось, умыслилъ я наши правильные стихи изъ н$ко- 
торыхъ опред$ленныхь стопь составлять, и оть тёхъ, 
какъ въ вышеозначенныхъ трехъ языкахъ обыкновенно, 
онымъ имена дать. 

Первой родъ стиховъ называю Ямбическимг, которой 
изъ однфхъ только Ямбовъ состоить: 


Бфлфёть будто снфгь лйцомъ. 


Второй Анапестическимг, въ которомъ только однф 
Анапесты находятся: 


Начёртанъ многократно въ бфгущихъ волнахъ. 


Третй изз Ямбовх и Анатестовё смюшеннымз, въ 
которомъ, по нуждф или произволен!ю, поставлены быть 
могутъ, какъ случится: 


Вб пищу еёбЪ чёрвей хватать. 


НН 


Четвертый Хореическимь, что одни Хореи состав- 
ЛяЮТЪ: —_ 
СОвфтъ мой, знаю, что пылабтъ. 
Мнф мбя нё служить доля. 


Пятой Дажтилическим, которой изъ единыхъ только 
Дактилей соетоитъ: 


Вьется кругамй змИя пб травф обнбвившйеь въ рёзефлин%. 


Шестой изх Хореевё и Дактилей смющеннымг, ГД, 
по нуждф или по изволен!ю, ту и другую употреблять 
можно стбпу. 


Ежёль боится, ктб нё сталь бы силенъ бёзмЪрнд. 


Симъ образомъ расположивъ прёвильные наши стихи, 
нахожу шесть родовъ Гексаметровг, столькожъ родовъ 
Пентаметровь, Тетраметровг, Гриметровх и Диметровв, 
& слБдовательно ве$хъ тритцать родовъ. 

Неправильными и вольными стихами ТФ называю, 
въ которыхъ вместо Ямба, или Хорея, можно Пиррих!я 
положить. Оные стихи употребляю я только въ пфеняхъ, 
гдф всегда опредфленное число слоговъ быть надлежитъ. 
Напримфръ, въ семъ стих вмыфето Яиба Пиррих!й 
положенъ: 


Цвфты румянёць умножайтв. 
А здфеь вмфсто Хорея: 
Солнцёвй сёетра забылй. 


Хорея вместо Ямба, и Ямба вмфето Хорея, въ воль- 
ныхъ стихахъ употребляю я очень р$дко, да и то ради 
необходимыя нужды или велик!я скорости: понеже они 
совефмъ другь другу противны. 
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_ Что до Цезуры надлежитъ, оную, какъ мнф видится, 
въ срединф прёвильныхъ нашихъ стиховъ употреблять 
и оставлять можно. Долженствуеть ли она въ нашемъ 
Гексаметр$ для одного только отдыху быть неотм$нно, 
то можеть раессудить всакъ по своей силЪ. Тому въ 
своихь стихахъ оную всегда оставить позволено, кто 
однимъ духомъ тринатцати слоговъ прочитать не можеть. 
За наилучие, велелёинфйш!е, и къ сочинен!ю легчай- 
шТе, во всфхъ случаяхъ скорость и тихость дфйствя и 
состоян!я всякаго пристрастя изобразить наиепоеоб- 
нфйп!е, оные стихи почитаю, которые изъ Анапестовъ 
и Хореевъ состоятъ. 

Чистые Ямбическ!е стихи хотя и трудновато сочи- 
нять; однако, поднимаяся тихо въ верьхъ, матери благо- 
родство, великольШе и высоту умножаютъ. Оныхъ нигдф 
не можно лучше употреблять, какъ въ торжественныхъ 
одахъ, что я въ моей нынфшней и учинилъ. Очень также 
способны и падающ!е, или изъ Хореевь и Дактилевъ 
составленные, стихи къ изображенТю крфпкихъ и слабыхъ 
аффектовъ, скорыхъ и тихихъ дЪйетв!й, быть видятся. 
Примфръ екораго и яраго дЪйствя: 

Брёвна катиийте на верьхь, каменья и гбры валить, 
дтьсё бросайте, живучей выжавё дуть, задавите. 

Протче роды стиховъ, рассуждая состоян!е и важ- 
ность матери, также очень пристойно употреблять 
можно, о чемъ подробну упоминать для краткости вре- 
мени оставляю. 

Треме: Росейске стихи, красно и свойственно, на 
мужескя, женсёя и три миперы гласныя вё себъ имт- 
юиня риомы, подобныя Итал1анскимъ, могутъ кончиться. 
Хотя до сего времени только однф женсыя риемы въ 
Росе1йскихъ стихахъ употребляемы были, & мужескя и 
отъ третьяго слога начинающ]яся, заказаны; однако сей 
заказъ толь праведенъ, и нашей версификащши такъ 
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свойствененъ и природенъ, какъ, ежелибы кто обфими 
ногами здоровому челов$ку всегда на одной скакать 
велфлъ. Оное правило начёло свое имфеть, какъ видно, 
въ Польшф, откуду пришедъ въ Москву, нарочито вко- 
ренилось. Неосновательному оному обыкновен!ю такъ 
мало можно послфдовать, какъ самимъ Польскимъ рие- 
мамъ, которыя не могуть иными быть, какъ только жен- 
скими: понеже всф Полься слова, выключая нфкоторыя 
односложныя, силу надъ предкончаемомъ слогф имфють. 
Въ нашемъ язык$ толь же довольно на послёднемъ 
и тремемъ, коль надъ предкончаемомъ слогф силу имф- 
ющихъ словъ находится: то для чего намъ оное богат- 
ство пренебрегать, безъ всяМя причины самовольную 
нищету терп$ть, и только однфми женскими побрякивать, 
а мужескихъ бодрость и силу, триглаеныхъ устремлен!е 
и высоту оставлять? Причины тому никакой не вижу, 
для чего бы мужеся риемы толь смфшны и подлы 
были, чтобы ихъ только въ Комическомь и Сатири- 
ческомъ стихф, да и то еще рфдко, употреблять можно 
было? И чфмъ бы святфе с1и женсмя риемы: храсовуляхь, 
10дулялт5, слфдующихъ мужескихъ: в0стокз, высока, были? 
По моему мнён!ю, подлость риемовъ не въ томъ состоитъ, 
что они больше или меньше слоговъ имфютъ; но что 
оныхъ словё подлое или простое что значатъ. 
Четвертое: Росс1йске стихи также кстати, красно и 
свойственно сочетоваться могутъ, какъ и НЪФмецке. 
Понеже мы мужесяя, женсия, и тршиласныя риемы 
имфть можемъ; то услаждающая всегда челов$ческя 
чувства перемфна оныя межъ собою перемфшивать при- 
стойно велитъ; что я почти во вофхъ моихъ стихахъ 
чинилъ. Подлинно, что всякому, кто одн$ женсшя риемы 
употребляетъ, сочетан!е и перемфшка стиховъ странны 
кажутся; однако ежелибы онъ къ сему только примф- 


нилея, то скоро бы увидфлъ, что оное толь же щятно 
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и красно, коль въ другихъ ЕЮвропейскихь языкахъ. Ни- 
когда бы мужеская риема передъ женскою не показалася, 
какъ дряхлой, чорной и девяносто лфть старой арапъ 
передъ наипокланяемою, наинфжною и самымъ цвётомъ 
младости с1яющею Европейскою красавицею. 

Здфеь предлагаю я н$которыя стрбфы изъ моихъ 
стиховъ, въ примфръ стопъ и сочетан!я. Тетраметры, изъ 
Анапестовъь и Ямбовъ сложенные: 


На восходф солнце какъ зардится, 
Вылетаеть вспыльчиво хищный Ветокъ, 
ГлазА кровавы, самъ вертится; 

Удара не сносить Офверъ въ бокъ, 
Господство даетъ своему побфдителю 
Пресильному водъ морскихъ возбудителю. 
Свои тотъ зыби на прежни возводить, 
Являетъ полность силы своей, 

Что южной страной владфетъ всей, 
Гндуйски быстро острова проходитъ. 


Вольные вставающе Тетраметры: 


Одна съ Нарциссомъ инф судьбина. 
Однако съ нимъ любовь моя. 
Хоть я не самъ тоя причина, 
Люблю Миртиллу, какъ себя. 


Вольные падающие Тетраметры: 


Ниифы околъ насъ кругами 
Танцовали поючи, 
Веплескиваючи руками, 
Нашей искренной любви 
Веселяся привфчали, 

И цвфтами насъ вфнчали. 


га а 


Ямибическе Триметры: 


Весна тепло вед®тъ, 

Пр/ятной Западъ вфетъ, 

Вею землю солнце грфеть; 

Въ моемъ лишь сердцф лдъ, 5 
Груеть прочь забавы быбть. 


Но, мои господа, опасаяся, чтобы неважнымъ симъ 
моимъ письмомъ вамъ очень долго не наскучить, съ по- 
корнымъ прошенТемъ заключаю. Ваше великодуш!е, ежели 
мои предложенныя о Россской Версификаци мнтычя 10 
нашему языку не свойственны и не пристойны, меня 
извинить. Не съ инымъ коимъ намфрентемъ я сте учинить 
дерзнуль, какь только чтобы оныхъ благосклонное 
исправлен!е или безпристрастное подерфплен!е, для 
ббльшаго къ Поэз!\и поошрен!я, оть васъ получить. Чего 15 
несомнфнно надфясь, остаюсь, 


Почтеннйш!е Господ8! 
Вашъ покорнЪйпий слуга 


Михайло Ломоносовъ. 


Гиохеа Бу (Сооче 


П. 
КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО 


КЪ 


РУЛТОТРТЕТЕ ТВ 
НА ПОЛЬЗУ 


ЛЮБИТЕЛЕЙ СЛАДКОРЪЧ1Я 
СОЧИНЕННОЕ 
ЧРЕЗЪ 
МИХАЙЛА ЛОМОНОСОВА 
ИМПЕРАТОРСКОЙ АКАДЕМ1И НАУКЪ АДЬЮНКТА. 


ВЪ САНКТПЕТЕРВУРГВ 1744 ГОДА. 


Гиохеа Бу (Сооче 


ЕГО ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЫСОЧЕСТВУ 


ПРЕСВВТЛВЙШЕМУ ГОСУДАРЮ 
ВЕЛИКОМУ КНЯЗЮ 


НГУ юНОДОРОВИЧУ 
ВНУКУ ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА 


ПЕТРА ВЕЛИКАГО 
И 
РОССИСЮМЯ ИМПЕРШ 


НАСЛ®ДНИКУ 


МИЛОСТИВВЙШЕМУ ГОСУДАРЮ. 


ПрЕсвВьТтльйший ВЕлик!Йй Князь 


Милостивфйц!й Государь. 


Въ пресвфтлЬйшей ВАшЕго Импердторсклаго 
Высочествл 0с0бЪ не токмо вфрные Росс1йсве под- 
данные твердую надежду будущаго своего благополуя 
благоговфйно почитаютъ, но и вся Европа удивляется 
высокимь ВАшимъ добродфтеляиь еще въ юности в 
процвфтающимъ какъ истинной отрасли Петрова свя- 
щеннфйшаго сфмени. Взирають на нихь великимъ 
ВАшимъ Д$домъ въ Росси основанныя науки какъ 
на восходящее солнце, и оть пресв$тлыхъ его лучей 
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15 


ыы бы 


новаго щедроть сТян?я въ несомн$нномъ упован!и ожи- 
даютъ. Благополучны возрастающйя въ Росби знан\я, 
въ которыхъ Самъ ожидаемый ихъ Разширитель ВАШЕ 
ИнмпераАТОРСКОЕ Высочество охотно упражняться 
изволитъ, равно какъ велик!й оныхъ Основатель. Благопо- 
лучны въ наученТи положенные труды сыновъ РосеТйекихъ, 
которыхъ щедрая ВАшЕГО Высочества рука 0бо- 
дряетъь къ вящему приращен!ю наукъ въ наслфдной 
ВАшеЕйЙ импер1и. Толь прехвальными и Петрова Внука 
достойными добродфтельми ободренный полагаю къ дра- 
жайшимъ стопамь ВАШЕГО ИмпЕРАТОРСКАГО Вы- 
СОЧЕСТВА СОЧИНенное мною въ пользу отечества Краткое 
руководство къ РиторикЪ, и припадая подданнфйше 
прошу на сей нижайш?й мой трудъ возр$ть милостив$й- 
шимь окомъ. Ирфпкая Всевышняго десница да по- 
кроетъ и укрфпить неоц$ненное ВАшЕГО ВЫСОЧЕСТВА 
здрав!е, и къ вящей радости и благополуч1ю всего 
Росе!йскаго народа чрезъ мноМя лёта да соблюдетъ 
невредимо, чего отъ искренняго усерд!я подданнфйше 
желаю 


ВдАшЕего ИмпРАТОРСКАГО Высочекствла 


Генваря — дня, ПодданнЪйш1й рабъ 
1744 гола. 


Михайло Ломоносовъ. 


КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО 


БКЪ 


РУУЛТГО-РЕТЕА ЗВ 


в 1. 


Риторика есть наука о всякой предложенной матер!и 
красно говорить и писать; то есть оную избранными 
° р$чьми представлять и пристойными словами изображать, 
на такой конецъ, чтобы слушателей и читателей о спра-. 
ведливости ея удостовфрить. Вто въ сей наукЪ искусенъ, 
тотъ называется Риторъ. 


© 


во. 


Матер1я Риторическая есть все, о чемъ говорить и 
писать можно; то есть ве извфетныя вещи на свЪт$. 
Откуду ясно видзть можно, что Риторъ, которой большее 
познанТе имфеть настоящаго и прошедшаго свфта, то1о 
есть искусенъ во многихъ наукахъ, тоть изобильнфе 
матер!и имфеть кь своему сладкорфчю. И для того кто 
желаетъ быть совершеннымъ Риторомъ, тотъ долженъ 
обучиться всфиъ знанямъ и наукамъ, а особливо Гисто- 
р!и и нравоучительной Философ!и. 16 


$ 3. 


Представленная оть Ритора матер!я словесно или’ 
письменно называется слово, котораго щитають три 
рода: указательной, совфтовательной, судебной. Указа- 
тельной состоить въ похвал или въ охулен!и, совфто- 
вательной въ присовфтован!и или отсовфтован1и, судеб-2о 
ной въ оправдани или въ обвинен!и. Сей. послЁднтй 
родъ слова въ нынфшне вфки больше не употреб- 
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ляется, для того и въ правилахъ Риторическихъ объ 
немъ мало пишутъ, чему и я послфдую; а особливо для’ 
того, что онъ включенъ въ двухъ перьвыхъ родахъ. 


в 4. 


Предлагаемое слово можетъ быть изображено прозою 
5 или поэмою. Въ прозф располагаются всф слова обык- 
новеннымъ порядкомъ, и части не имфютъ точно опре- 
дфленной мфры и соглася складовъ. Въ поэмф всЪ 
части опред$лены извфетною мфрою и притомъ имфютъь 
соглас1е складовъ въ сил и звонф. Перьвымъ образомъ 
10 сочиняются пропов$ди, Гисторти и учебныя книги. По- 
слЗднимъь составляются Оды и другихъ родовъ стихи. 
Риторика учить сочинять слова прозаическ!я; а о сложе- 
ни поэмъ предлагаеть Поэз1я. 


$ 5. 


Риторика раздфляется на четыре части. Перьвая 
16 есть изобр$тенте, вторая украшен!е, трет!я расположене, 
четвертая произношен!е. 


ЧАСТЬ 1, 


ИЗОБРЪТЕНИЕ. 


| $ 6. 

Изобр$тен!е есть собранТе разныхъ идей пристой- 
ныхь кь предложенной матери, о которой Риторъ 
говорить или писать хочетъ. Идеями называются пред- 

20 ставленТя вещей въ ум$ нашемъ; наприм$ръ: мы имфемъ 
идею о часахъ, когда ихъ самихъ или видъ оныхъь 
безъ нихъ въ ум предетавляемъ. 


ге ды 


61. 


Идея есть простая или сложенная. Простая состоитъ 
изъ одного предетавленя, сложенная изъ двухъ. или 
многихь между собою снесенныхъ; напримфръ: ночи 
представлен!е есть въ умф простая идея. Но ежели къ 
тому присовокуплено будеть, что ночью люди поелЪ 
трудовь дневныхъ уепокоеваются, тогда она станетъ 


5 


сложенною: для того что въ ней уже заключатся пять. 


идей между собою снесенныхъ, то есть идея о ночи, о 
людяхъ, о трудахъ, о днЪ, и о успокоенти. 


8. 


Матер!я Ритору предложенная всегда есть сложен- 
ная идея, и называется Тема. Простыя идеи, изъ кото- 
рыхъ она составляется, называю я терминами. н. п. с]я 
тема, неусыпной трудъ вс препятетва преодол ваеть, 
имфеть въ себ четыре термина: неусыпноеть, трудъ, 
препятетва, преодол н!е. Предлоги, союзы и друг!я вспо- 
могательныя части слова за термины не почитаются. 


$ 9. 


Простыя идеи разд$ляю на перьвыя и вторичныя; 
перьвыми называю, которыя отъ терминовъ темы непо- 
средственно происходятъ. н. п. въ темф въ 8 8. предло- 
женной, неусыпность есть терминъ, отъ котораго ражда- 
ются непосредственно перьвыя идеи: утро, въ которое 
неусыпной челов$къ рано встаеть; вечеръ и ночь, въ 
которыя онъ не спитъ, и прилёжно трудится. Вторичныя 
идеи суть, которыя отъ перьвыхъ происходят. н. п. оть 
перьвой идеи вышепомянутого термина, ночи, проис- 
ходять вторичныя идеи: тьма, луна, зв$зды; `отъ утра: 
денница, заря, звфри въ норы свои убфгающие. 

* 
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в 10. 


Сложенныя идеи по Логически называются Рассуж- 
ден1ями, по Риторически Пер!одами, которыя раздфля- 
ются на одночленные, двучленные, тричленные и четы- 
речленные пероды. Одночленной пертодъ иметь въ 
себ только одинъ глаголь въ изьвинительномь или 
повелительномъ видф съ другими частьми слова. н. п. 
доброе. начало есть половина всего дфла. Двучленной 
перодъ состоить изъ двухъ, тричленной изъ трехъ, 
четыречленной изъ четырехъ рассужден!й, союзами между 
собою сопряженныхъ, которымъ есть довольное число 
примфровъ во второй главф сея части, 5 


$ 1. 

Понеже Риторъ долженъ слушателей или читателей 
о справедливости предложенныя темы удостовфрить $ 1, 
для того надлежить 1) чтобы слово его было ясно, 
2) чтобы тема была основательно доказана, 3) чтобы въ 
слушателяхъ или читателяхъ страсть возбудилась; то 
есть, въ указательномъ родф любовь или ненависть, въ 
совфтовательномъ желан!е или отчужден!е. Къ перьвому 
служать распространенТя, ко второму доказательства, 
къ треМему витеватыя рассужден!я. Распространен!е 
есть совокуплен!е многихъ рассужденй къ одной ма- 
тер!и принадлежащихъ и оную яенфе и важн$фе пред- 
ставляющихъ. Доказательство есть рассужденте, изъ 
натуры самой вещи или изъ ея обстоятельствъ взятое, 
о ея справедливости увфряющее. Витеватое рассуж- 
ден!е имфеть въ себф нЪФчто нечаянное или и нена- 
туральное, однако самой предложенной тем прилич- 
ное и тфмъ самимъ важное и пр!ятное. Что все ниже 
сего пространнфе показано будетъ въ главЪ второй, гдф 
правила для изобр$тен!я распространен!й, доказательствъ 
и витеватыхъ рассужден!й предлагаются. 
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ГЛАВА ПЕРЬВАЯ. 


О ИЗОБРЪТЕНИ ПРОСТЫХЪ ИДЕЙ. 


в 12. 


ВеБ сложенныя идеи, о которыхъ выше въ 8 8. 10. 11. 
показано, состоять изъ простыхъ по $ 7. Для того 
прежде надлежить изобрфети простыя, & потомъ изъ 
нихъ составлять сложенныя идеи. 


в 13. 


Онз изобрфтены бывають въ такъ называемыхъ 
мзстахъ Риторическихъ, которыя суть: 1) родъ и видъ. 
2) цфлое и части. 3) свойства матер!альныя. 4) свойства 
жизненныя. 5) имя. 6) дЪйств!я и страданя. 7) мфето. 
8) время. 9) происхожден!е. 10) причина. 11) предъиду- 
щее и послфдующее. 12) признаки. 13) обстоятельства. 
14) подобныя. 15) несходныя и противныя вещи. 
16) сравнен\я. 

8 14. 


Родомъ называется общее подоб1е особенныхъ вещей. ' 


Такое подобте видимъ мы Невы съ Двиною, Днепромъ, 
Волгою, Вислою и съ другими въ море протекающими 
великими водами, и оное называемъ однфмъ словомъ, 
р%ка, которое значить родъ; а Нева, Двина, Днепръ, 
Волга, Висла суть виды. 


в 15. 

Ц лое есть все, что соединено изъ другихъ вещей, 
а частями называются т вещи, которыя цфлое состав- 
ляютъ. н. п. садъ есть цфлое; а цвзтники, аллеи, фон- 
таны и бес$дки, суть части садъ составляющ/я. 


фиый 
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в 16. 


Свойства матерТальныя суть: величина, фигура, тя- 
гость, твердость, упругость, движенте, звонъ, цвфтъ, 
вкусъ, запахъ, внутренняя сила, тепло и стужа. 


в 17. 


Жизненныя свойства принадлежать къ одушевлен- 
нымъ вещамъ, изъ которыхъ перьвыя суть главныя 
душевныя: понятТе, память, мечтан!е, рассужденте, про- 
изволен\е. 2) Страсти: радость, печаль, удовольствуе, 
раскаян!е, величавость, стыдъ, надежда, боязнь, гизвъ, 
милосерд!е, любовь, ненависть, .удивлен!е, гнушатель- 
ство, подражан!е, отчуждене, благодарность, зависть, 
мщен!е. 3) Мудрость, благочест!е, воздержанТе, чистота, 
милость, тщивость, великодуш!е, териф$в!е, праводупие, 
простосердече, искренность, кротость, постоянство, тру- 
долюбте, дружелюбТе, послушанте, вЪфжливость. 4) Пороки: 
нечест!е, роскошь, нечистота, бесстуде, лютость, ску- 
пость, малодуште, нетерпфливость, лукавство, лицемфр- 
ство, ласкательство, продерзливость, непостоянство, л+- 
ность, сварливость, упрямство, самохвальство, грубость. 
5) ПруобрЪтенныя даровантя: благород!е, щает!е, богат- 
ство, слава, власть, вольность, и имъ противныя. 6) Т$- 
лесныя дарованя и свойства: возрасть, полъ, сила, 
красота, здрав!е, проворность. $) Чуветва: зр$не, елы- 
шан!е, обоняне, вкушен!е, осязанте. 


в 18. 


Имя вещи есть собственное или приложенное. Соб- 
ственное есть, которымъ обыкновенно что нибудь назы- 
ваютъ. н. п. Москва, Александръ. Приложенное есть, 
которое вещь или персона особливо передъ другими 
себЪ подобными имфетъ. Такъ Александръ, царь Маке- 
донскй, назывался великимъ; Аттила, король Гуннсюй, 
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бичемь божтимъ. Отсюду раждаются перьвыя идеи о 
терминахъ темы. 1) Когда имя съ другого языка на 
свой переведено будетъ. н. п. Мелхиседекъ, съ Еврей- 
скаго, царь правды; Андрей, съ Греческаго, мужествен- 
ный; Ввинть, съ Латынскаго, пятый. 2) Когда чрезъ 
преложен!е литеръ имени дано будеть другое знамено- 
ванте. н. п. Римъ чрезъ преложен!е литеръ будеть, миръ, 
что обыкновенно анаграммою называютъ. 3) Когда слово 
взято будеть въ иномъ знаменованТи ради согласнаго 
произношен1я. н. п. свфтъ (:вееленная:) принять будет 
за свЪтъ, чрезъ которой мы видимъ. 4) Когда къ термину 
приложено будегь первообразное слово, откуду оное 
происходить. н. п. с1е слово: богатый происходить отъ 
слова: Богъ. 


в 19. 


Дфйств!е и страдане есть всякая перемфна, которую 
одна вещь въ другой производитъ. Перем$ну производя- 
щая вещь называется дЪфйствующая, а та, въ которой 
перем$на дфлается, страждущая. н. п. въ семъ предло- 
женти: сильный вфтръ море волнуеть; сильный вфтръ 
есть дЪйствующая, море страждущая, вещь, а волнован!е 
есть дёйстве въ рассужден!и вфтра, страдан!е въ рас- 
сужден!и моря. Отсюду происходить о терминф предло- 
женныя темы 6 идей. |} о немъ самомъ какъ о дЪй- 
ствующей вещи. 2) о той, въ которой она дЪйствуетъ. 
3) о самомъ дфйстви. 4) или противнымъ образомъ объ 
ономъ же терминф какъ о страждущей вещи. 5) о той 
вещи, оть которой онъ страждетъ. 6) о самомъ страданти. 
Къ дфйств!ю можно присовокупить идеи о инструментахъ, 
вспоможен!яхъ, воспящен!яхъ, о удобности, возможности 
или о неудобносети и невозможности. п. н. деревянной 
конь быль инструменть и способъ ко взятю города 
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8 50. 


Время есть указательное и количественное; указа- 
тельное назначается чрезъ нар$ч1е: когда. н. п. плоды 
собираются въ осень; количественное время назначается 
чрезъ нарфче: сколь долго. н. п. Августь Цесарь Рин- 
сюй царствовалъ пятьдесять лфть. 


в 21. 


МЪсто подаеть перьвыя простыя идеи: 1) чрезъ дви- 
жене вещи по оному. н. п. м$фето молнТи есть воздухъ, 
по которому она блещетъ. 2) чрезъ стоянте. н. п. м$ето 
острова, на которомъ онъ стоитъ, есть море, р$ка или 
озеро. Сюда принадлежать и содержащ1я вещи, въ кото- 
рыхъ друШя включены. Такъ городъ есть содержащая, 
а люди въ немъ живущ{е содержимая вещь. 0 терминахъ 
темы можно рассуждать какъ о содержащей или о со- 
держимой вещи. н. п. р$ка въ рассужден!и животныхъ 
въ ней живущихь есть содержащая, &а въ рассуждени 
береговъ есть содержимая вещь. 


6 20. 


Происхожден!е есть начало, отъ котораго что про- 
исходить и свое быте иметь. н. п. металлы произво- 
дятся отъ земли, медъ оть пчелъ, вино оть винограда 
собирается; въ которомъ случаЪ, земля, пчелы, вино- 
градъ суть производящя, а металлы, медъ и вино про- 
изведенныя вещи. | 


6 23. 


Причина есть конецъ, для котораго всякая вещь 
есть или бываетъ. н. п. дождь землю кропитъ и солнце 
оную согрфваеть для того, чтобы плоды произрастали. 


— 9% — 


6 24. 


Предъидущимъ называется все что прежде, а послф- 
дующее что посл — предложенной вещи бываетъ, что 
раздфляется однфмъ временемъ, или притомъ еще и 
мфетомъ. н. п. весна лфту предходить, а осень оному 
поелфдуеть однфмъ временемъ; но луна въ послёдней 
четверти солнцу предходить, а въ перьвой ему посл?- 
дуеть ифетомъ и временемъ. 


6 95. 


Признакомъ называють все, что другую вещь ука- 
зуеть, когда она сама нашимъ чувствамъ не предотав- 
лена. Признаки показываютъ настоящую, прешедшую 
или будущую вещь. н. п. дымъ есть знакъ настоящаго 
огня; трясен!е земли почитаютъ въ Оицил!и за признакъ 
наступающаго возгорфнИя горы Этны; обагренная кров!ю 
Тиц!ева шпага, блёдное лице, отдален!е оть людей и 
бЪгь оть Семпрон!Тева мертваго тфла, суть признаки 
учиненнаго уб\йства. 


8 96. 


Обстоятельства суть вещи или дфйетв!я, которыя 
хотя къ самой предложенной вещи не надлежатъ, 
однако въ то же время или на томъ же мфетБ съ нею 
бываютъ, какъ встрёчающеся путнику звфри, около 
пути лежаш!я жилыя или пустыя мфота, лфеы, луга, 
горы и пр. суть обстоятельства онаго. На р$кахъ бЪга- 
ющя суда и плавающ!я птицы суть обстоятельства р$ки. 
Пчела и роса на роз обстоятельства розы. Ихь 
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можно сыскать довольно способомъ слфдующихь пред- 25 


логовъ и нарфчй: у, за, внЪ, противъ, подъ, надъ, около, 
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$ 21. 


Подобныя вещи называются тЪ, что въ частяхъ, 
свойствахъ матеральныхъ или жизненныхъ, или въ чемъ 
нибудь другомъ между соббю сходство имфютъ. н. п. 
сердце возмущеннаго челов$ка гнфвомъ имфеть н$ко- 
торое сходство съ волнующимся моремъ; скорое течен!е 
остраго ума со стр$лою. 


В 28. 


Противныя вещи суть, которыя въ то же время и 
на томъ же м%стф совокупно быть не могутъ. н. п. день 
и ночь, жаръ и морозъ, богатство и убожество. Не- 
сходными называются т$, которыя въ своихъ свойствахъ, 
частяхъ, или въ другомъ чемъ несть несходство имфютъ. 
н. п. луна съ солнцемъ несходна тфмъ, что она ростетъ 
и убываетъ; медъ съ желч!ю вкусомъ разнится. 


$ 99. 


Сравнене есть снесен!е двухъ вещей, одну съ другою 
сравняя, либо одну передъ другой повышая или понижая. 
Примфръ перьваго: Гулй Цесарь завидовалъ славЪ Алек- 
сандра Великаго, равно какъ Александръ завидовалъ 
славф отца своего Филиппа. Примфръ втораго: Фриде- 
рикъ Цесарь Н%$мецкй больше нешаетливь быль въ 
р%к$ Циднф, нежели Александръ, ибо онъ только въ 
ней разболфлся, а сей живота своего лишился. 


$ 30. 


Въ чисел показанныхъь м$еть Риторическихь не 
предлагаю я опредлен1я и такъ называемыхъ вифшнихъ 
мфетъ, елфдующихъ ради причинъ. Логическое опред$- 
ленте состоитъ изъ рода и вида и его свойствъ, и слф- 
довательно въ нихъ самихъ заключается. Опредфлен1я 
Риторическя, которыя составлены бываютъ изъ подоб\й, 
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дЪйетвтй, мфета и прочая, надлежать также до самихъ 
сихъ м$еть, а произношен!е ихъ чрезъ глаголъ суще- 
ствительной есть надлежить до 2 части, что въ $ 98 
показано будетъ. Визшн!я м$ета надлежатъ до жизнен- 
ныхЪ свойствъ, то есть свидзтели до славы, признан!е 
до раскаян!я, законъ до послушан!я, обычаи до учтивости. 


$ 31. 


Изь вефхъ показанныхь м$фетъ собирать надлежитъ 
простыя идеи о предложенной темф слфдующимъ обра- 
зомъ: 1) вс термины, которые тема въ себф имфетъ, 
написать особливо. 2) приписать къ каждому изъ нихъ 
подъ тфмъ же родомъ содержашеся знатные виды, глав- 
ныя части, приличныя свойства, дфйств!я и страдан!я, 
переводъ или анаграмму имени, время, мфето, произво- 
дящую вещь, причину, предъидущее, посл$дующее, при- 
знаки, обстоятельства, подобныя, несходныя и противныя 
вещи, а что изъ мФфеть терминамъ не пристойно, того 
не приписывать. 3) ежели кто хочеть свою тему про- 
страннфе представить, тотъ иожеть къ сииъ изобр$тен- 
нымъ перьвымъ идеямъ приписать вторичныя простыя 
идеи изъ тёхъ же м$сть. ЗДФеь надлежить примфчать, 
что хотя и часто симъ образомъ приписанныя къ терии- 
намъ простыя идеи сперьва кажутся быть неплодны; 
однако когда онф по правиламъ слфдующ!я главы соеди- 
нятся, тогда раждаютъ изрядныя и самой тем пристой- 
ныя рассужден1я. И для того не надлежитъ ихъ оставлять 
какъ негодныхъ. 

$ 32. 

Къ пр!исканнымъ видамъ можно присовокупить оныхъ 
части, дЪйств1я и все, что изъ Риторическихъ мфетъ 
взято и къ нимъ приложено быть можетъ. Подобнымъ 
образомъ поступить можно и съ частями, на которыя 
раздфлены термины тему составляющуе. 


* 


10 


15 


20 


25 


30 


10 


15 


20 


25 


— 98 — 
$ 33. 


Къ каждому свойству можно приложить особливо 
дъйств!е его, страдан!е, происхождене, причину, предъ- 
идущее, послфдующее, признаки, обстоятельства, подоб- 
ныя, несходныя, противныя вещи. н. п. кь бФлости 
лилфи можно приписать увеселенте очей какъ дфйств!е, 
перемфнен\е бфлости въ блеклой цвфтъ, какъ послфдую- 
щее; къ послушливому приложить повиновен!е граждан- 
скимъ законамъ, властямъ и родителямъ, къ учтивому 
наблюден!е обычаевъ, къ прилежному исполнен!е долж- 
ности, какъ дЪфйств!я и страданя оныхъ. 


$ 34. 


Собственнаго или приложеннаго имени сысканное по 
$ 18 новое знаменованТе, либо слово, отъ котораго оно 
происходить, можно себф представить какъ самое то, 
что оно значить и къ нему приписать что изъ мфетъ 
Риторическихь прилично. н. п. Петръ на Росейской 
языкь будучи переведено значить камевь, то къ похвалё 
онаго можно приложить его хоропйя свойства, цфну, 
мфето, дВйств!е и прочая. Здфсь надлежить очень ум$- 
ренно и осторожно поступать; для того, что отъ собран- 
ныхь По сему правилу идей часто раждаются легко- 
мысленныя и смфшныя рассужден!я. 


8 35. 


Части и свойства къ терминамъ темы приписанныя 
могуть дфйствовать: 1) одно въ другомъ взаимно. н. п. 
прекрасной цвфтъ розы покрываетъ свои колюч!я вфтьви, 
а вфтьви иглами своими оборонять ихъ отъ того, чтобы 
онф отъ животныхъ попранны не были. 2) въ видахъ 
подъ тёмъ же родомъ стоящихъ. н. п. пруятной голосъ 
соловья раждаетъ зависть въ пфвцахъ. 3) съ м5отомъ, 
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въ предъидущемъ, послёдующемъ и въ обстоятельствахъ. 
Си взаимныя дДЁйствя можно приписать кЪ онымъ 
частямъ и свойствамъ, какъ вторичныя идеи. И сверхъ 
того самое дфйстве раздфлить на части, то есть на 
начало, средину и конецъ. 


в 36. 


Время подаетъь вторичныя идеи: 1) отъ своего раз- 
дфлен!я на части. н. п. когда годъ будеть раздфленъ 
на ифсяцы; день на утро, полдень и вечеръ. 2) отъ 
знаменован!я имени. н. п. Генварь подастъ идею о Ян 
языческомъ бог времени, Марть о Марсф бог войны, 
Августь о Август цесарф Римскомъ, оть которыхъ си 
мфеяцы свои имена имфють. 3) отъ признаковъ и харак- 
теровь Астрономическихъ: такъ Сентябрь мфеяцъ по- 
дасть о себф идею о вфсахъ, Гюль идею о львф. 4) отъ 
предъидущаго и посл$дующаго времени. н. п. идея лфта 
представляеть съ собою идею весны. 5) отъ обето- 
ятельствъ и случаевъ, которые въ то время обыкновенно 
бываютъ или приключиться могутъ. н. п. лётомъ обыкно- 
венно бываютъ громы, а необыкновенно и нечаянно 
могуть кометы показаться. 


$ 31. 


Кь м$сту можно приписать: 1) его части. н. п. къ 
р%кф устье, вершину, посторонн!я р$чки, которыя въ 
нее впадаютъ. 2) знатныя онаго свойства. н. п. кь рфЕЗ 
жидкость, прозрачность, и проч. 3) дйстве или стра- 
данте. н. п. что р$ёка содержимую на себ вещь коле- 
блетъ, видъ оныя въ себ какъ въ зеркал изображаетъ. 
4) случаи, которые на ономъ м$стф бываютъ: такъ 
р%ка иногда чрезъ свои берега переступаетъ, и пр. Что 
все подасть вторичныя идеи о самомъ термин, которой 
на томъ мфств дфйствительно есть или быть можетъ. 
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$ 38. 


Подобнымъ образомъ довольно вторичныхъ идей 
термины предложенныя темы о ©6б$ подадутъ, ежели 
съ ихъ происхожденТемъ, причиною, предъидущимъ, по- 
слфдующимъ, признаками, обстоятельствами, подобными, 
несходными и противными вещьми, поступлено будеть 
какъ съ вышеписанными перьвыми идеями, въ $ 32. 33. 


34. 35. 36. 81. 
39. 


Естьли Ето предложенную тему весьма проетранно 
изображать желаеть, тоть можеть тфмъ же способомъ 
сыскать и третьи идеи, то есть идеи о вторичныхъ 
идеяхъ, изъ тёхъ же Риторическихъ м$стъ. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


О СЛОЖЕНТИ ПРОСТЫХЪ ИДЕЙ. 


6 40. 


Простыя идеи сопрягаются въ сложенныя чрезъ 
союзы или чрезъ какую нибудь взаимную ихъ принад- 
лежность. Одночленные пер!оды составляются: 1) чрезъ 
союзы соединен!я, и, ни, и прочая. н. п. Гулй Цесарь 
быль Герой и Риторъ; желан!е богатства пустыни и лфса 
проходить. 2) чрезъ союзы раздфленя. н. п. старые 
люди не себЪ, но дфтямъ древа насаждаютъ. 8) чрезъ 
союзы избран!я: или, либо. н. п. злобной человфкъ явно 
или тайно вредить желаетъ. 4) чрезъ союзы выключен!я: 
кромЪ, опричь. н. п. ласкательство кромф вреда ничего 
не приноситъ. 5) чрезъ взаимную простыхъ идей пользу, 
нужду, приличность; или вредъ, негодность, неприлич- 
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ность. н. п. румянець розы приличенъ ея благовон!ю, 
быстрое теченте вфтра плодамъ вредно; высок!я Гель- 
вецк!я горы закрываютъ жителей отъ набфговь непр1я- 
тельскихъ. 6) чрезъ взаимное дЪйств!е и страданте. н. п. 
корабль бЪгомъ своимъ волны раздфляетъ. 1) чрезъ 
уподоблен!е. н. п. несклонное твое сердце камню подобно. 
8) чрезъ уравненте. н. п. приходъ Колумбовъ устрашилъ 
Американскихъ жителей больше нежели громъ и молнИя. 


6 41. 


Двучленные пертоды спрягаются изъ одночленныхъ: 
]) чрезъ союзы: понеже, того ради; хотя, однако; ежели, 
то; естьли, то; и чрезъь друФе симъ подобные. н. п. 
понеже чрезъ добродфтели честное имя заслужить можно, 
для того надлежить пороковъ удаляться; хотя четвертую 
свфта часть Америку пространнымъ океаномъ отъ насъ 
натура отдфлила, однако челов ческая отважноеть къ 
оной путь отворила. 2) чрезь нар чя: такъ, какъ; толь, 
коль; тамъ, гдф. н. п. какъ ржа снфдаеть желфзо, такъ 
сердце человфческое печаль сокрушаетъ. 3) чрезъ мЪфето- 
имфн{я: кто, тоть; чемъ, тфмъ; кому, тому. н. п. кто 
хочеть большимъ быть, тоть долженъ вефмъ служить. 


$ 42. 

Тричленные пер!оды сопрежены бываютъ: 1) повто- 
рен1темъ того же союза. н. п. хотя бы небо было ясно, 
хотя бы море стояло тихо, искусной коришикъ не спитъ. 
2) чрезь приложен!е трет1яго одночленнаго рассужден!я 
къ двусложному пер!оду способомъ какого нибудь союза, 


нарф!я или м$етоимфн!я. н. п. ежели бы небо такъ 
соблаговолило, чтобы человфкъ препровождаль жизнь 


свою безбфдно, то бы онъ своего шает!я не могь чув-_ 


ствовать. 
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$ 48. 


Четыречленные пер!оды спрягаются чрезь см5шене 
разныхъь союзовъ, мфетоимфнйй или нарЪч1й. н. п. кто 
благодфян!я не помнитъ, тотъ не токмо онаго не достоенъ, 
но такъ оставленъ быть долженъ, какъ неплодная земля 
отъ земледфльцевъ оставлена бываеть. 


в 44. 


Иногда пероды возрастаютъ доб и до 6 членовъ, 
чрезь соединен!те разными союзами учиненное. н. п. 
Карфагенская королева Дидона по тайномъ отъЁздЪ 
Троянскаго генерала Энея въ отчаян!и говорить: естьли 
тому быть должно, чтобы злохитрый Троянинъ доплылъ 
до земли и до пристанища, и естьли сего Зевесова 
судьба требуетъ, и перемфнить нельзя, то пусть хотя 
храбраго народа оружемъ изобиленъ, оть предфловъ 
изгнанъ, оть Аскан!тева обьятя отторженъ, помощи 
просить будетъ, и желаемаго покоя не насладится; но 
да падеть прежде времени и среди песку не погребенъ 
да пребудетъ. 


ГЛАВА ТРЕТИЯ. 
О ИЗОБРВТЕНШИ РАСПРОСТРАНЕНИЙ. 


8 45. 


Распространен!я состоять изъ простыхъ идей изо- 
брётенныхъ по правиламъ въ перьвой глав предложен- 
нымъ и спряженныхъ между собою, какь во второй 
главф показано. 


— 88 — 


$ 46. 


Отъ рода и вида можно писать о терминахъ въ темЪ 
включенныхъ пространно. 1) Когда о род вообще, а 
потомъ о видф особливо представлено будетъ. н. п. Ето 
хочеть писать о Циперон$, тотъ можеть писать о Ритор% 
вообще. 2) Когда терминъ въ темф положенной есть родъ, 
тогда можно предложить особливо о всякомъ его вид$. 
н. п. ежели кто хвалить добродфтель, тоть можеть по- 
хвалить чистоту, воздержанТе, милость и проЧя добро- 
дфтели подробну. 


$ 41. 


Подобнымъ образомъ цфлое и части къ распростра- 
нентю служатъ, когда цфлое прежде будеть представлено 
съ общими его свойствами и обстоятельствами до веЁхъ 
частей надлежащими, а потомъ главныя его части 0соб- 
ливо. н. п. ежели кто хочеть описать пространной и 
прекрасной городъ, тотъ можетъ сперьва изобразить его 
величину, красоту, положен!е м$фета и множество народа, 
а посл того части, то есть, ст$ны, публичныя строен\я, 
церкви, площади и прочая. 


8 48. 


Обильнфйшее всфхъ м$етъ къ распространен!ю есть 
матер!альныхь или жизненныхъ свойствъ соединен!е: 
ибо когда онф къ вещи или къ какому лицу купно со 
своими дфйствями и страданйями приложены будутъ, то 
составить могутъ весьма пространное слово. н. п. къ 
добродфтельному и внфшними свойствами украшенному 
человфку можно приписать добродфтели и т$лесныя даро- 
ван!я, купно съ тфмъ, что отъ того друМя люди пользы 
получаютъ, и как!я въ нихъ чрезъ то страсти возбуж- 


дены бываютъ. 
ш. 5 


10 
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10 
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в 49. 


‚ Знаменован!е имени подать можеть пространныя идеи 
о самой вещи, когда чрезъ переводъ или чрезъ прело- 
жен!е словъ произведенная новая идея раздфлена будетъ 
на свои виды и части, и купно ея свойства, дЪйеств!я 
или страдан!я, происхожден!я и обстоятельства къ тому 
присовокуплены будутъ. Однако изъ сего мфета рЪдко и 
съ рассуждешемъ распространеня составлять надлежитъ. 


8 50. 


Чрезъ дЪйствте и страданТе идеи распространяются. 
1) Когда начало, средина, конецъ, такъ же скорость, 
тихость, сила, слабость дЪйствующей вещи и сопротив- 
лен!е страждущей представлены будутъ. н. п. 


Высокй кедровъ верьхъ внезапной Югъ нагнулъ, 
Отторгнуль листь съ плодомъ, коренья съ мфетъ 
СВИХНУЛЪ. 
СОклоняясь ниско кедръ едва насильство сносить, 
То верьхъ свой клонить внизъ, то оной къ верьху 
взброситъ. 
Однако ярой вихрь свою умножилъ власть, 
Принудилъ древа верьхъ на землю съ трескомъ пасть. 


2) Когда одной вещи мномя дфйств!я присовокуплены 
будуть. н. п. добродЪтель отъ бФдъ, какъ стфна защи- 
щаетъ, разноситъ повсюду добрую славу, любовь и склон- 
ность въ серцахъ человЪческихъ возбуждаетъ. 


$5. 


Время подастъ пространную идею о термин пред- 
ложенныя темы, когда его свойства, части, обстоятель- 
ства и дЪйств!я соединены будутъ. н. п. о лЪт$: 
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Ужё врата отверзло лто; 

Натура ставитъ общ й пиръ; 
Земля и сердце въ насъ нагрфто; 
Колеблетъ вЪтви тихъ зефиръ; 
Объемлетъ мягк1Тй лугъ крилами; 
Крутитея чистой токъ полями; 
Брега питаетъ тучной илъ; 

Трава и цвфть покрылиеь медомъ; 
Ведетъ своимъ довольство слфдомъ 
Поспфшно красной вождь евЪтилъ. 


6 59. 


Описанте частей, свойствъ и обстоятельствъ м$ста 
раждаеть такожде пространныя идеи. н. п. Земля рав- 
ными полями распространяющаяся и пологими бугороч- 
ками украшенная испускаетъ листы древъ плодоноеныхъ; 
по пригорамъ кипятъ чистые и жемчугу подобные источ- 
ники, которые по лугамъ во многя колфна искрутившись 
напаяють пестрёющ!е вездф цвфты; по долинамъ класы 
желтфють и оть теплыхъ и тихихь зефировь нёжно 
колеблются. 


6 53. 


15 


Чрезъ намфреве идею довольно можно распростра- 20 


нить, естьли представлено будетъ, что оно возможно и 
удобно или невозможно и неудобно, имфеть препятетв!я 
или вспоможен!я; что можно взять изъ свойствъ мфета, 
времени и признаковъ самой вещи, на которую намфренте 
положено, и того, кто оное предпрялъ. н. п. 


За холмы, гдф паляща хлябь 

Дымъ, пепелъ, пламень, смерть рыгаетъ, 
За Тигръ своихъ, Стамбулъ, заграбь, 
Что камни со бреговъ смываетъ. 


25 
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Претить не могутъ огнь, вода, 
Орлица какъ паритъ туда. 


6 54. 


Производящая вещь, признаки и обстоятельства, 

предъидущее и посл$дующее, такъ же пространно могутъ 

5 быть предложены, ежели они соединены будуть со иде- 

ями своихъ свойствъ, дфйствй, подоб!й и противныхъ 
вещей. н. п. | 


Вливаясь въ Понтъ Дунай реветъ, 
Отзывкой плеску шумъ прибавилъ, 

10 Сердясь волнами Турка льетъ, 
Что смфлость, нравъ, шатеръ оставилъ. 
Атарянъ ноги въ выстрфлъ всякъ | 
Дрожатъ, себЪ являя знакъ, 
Въ послфдни что бЪжа ступаютъ. 

15 Земля не хочетъь ихъ носить, 
Оть насъ не знали что покрыть; 
Верьхи свои древа качаютъ. 


8 55. 


Уподоблен!е раждаеть пространныя и притомъ пре- 

красныя идеи, ежели многя свойства, части или ДЪй- 

20 стЫя двухъ подобныхъ вещей между собою прилично 
снесены будутъ. 


Сходящей съ поль златыхъ Авроры 
Рука багряна сыплетъ къ намъ 
Брильянтовъ, искръ, цвфтовъ узоры, 
25 Даетъ румянной видъ полямъ, 
Овфтящей ризой мракъ скрываетъ 
И къ сладкимъ пфенямъ птицъ взбуждаетъ, 
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Чистьйцш!й лучь доброть твоихъ 
Украсилъ мой усердной стихъ. 
Отъ блеску Твоея порфиры 
Яснфеть тонъ нижайшей лиры. 


в 56. 


Отъ уравнен1я можно распространить идеи, ежели 5 
обоихъ вещей, которыя между собою уравняются, части 
и свойства между собою снесены будутъ. н. п. 


Не такъ поля росы желаютъ, 

И въ зной цвфты оть жажды тають; 

Не такъ способныхъ взтровъ ждетъ 10 
Корабль, что въ тихой портъ пловетъ, 

Какъ серце въ насъ къ ТебЪ пылало, 

Чтобъ къ намъ лице Твое с1яло. 


8 51. 


Чрезъ противныя вещи распространяются идеи, когда 
оныхъ много будетъ изъ протчихъ Риторическихъ мЪетъь 15 
пр!искано, а посл того одна противъ другой рядомъ 
поставятся. н. п. о вступленти весны: 


СОвфтящИй солнцевъ конь 

Уже не въ дальной югъ 

Изъ рта пустиль огонь, 20 
Но въ нашъ полночной кругъ. 

Уже несносной хладъ 

Съ полей не гонитъ стадъ; 

Но травъ зеленой цвфтъ 

Къ себЪ пастись зоветъ. 25 
По твердымъ водъ хребтамъ 

Не вьется вихремъ снфгъ, 
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Но тщится судна бЪгъЪ 
Успфть во еслдъ волнамъ. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


О ИЗОБРВТЕН1И ДОВОДОВЪ. 


8 58. 


Доводы равно какъ и распространен!я спряжены 
бываютъ изъ простыхъ идей и одночленныхь раесуж- 
5 денй способомъ винословныхъ союзовъ и нарфиИй: и 
такъ, оть того, по тому, за тфмъ, слфдовательно, понеже, 
того ради, и прочая. 


8 59. 


Ко изобр$фтен!ю оныхъ служатъ изъ Риторическихъ 
мфеть происходящ!я сл$дующ!я правила. 


$ 60. 


ю Что говорится о всемъ родЪ, то можно сказать и о 
каждомъ видф въ томъ же родф включенномъ, и на- 
противъ того, что говорится о каждомъ видЪ, то можно 
сказать и о всемъ родЪ. Примфръ перьвому: Кто веЪ 
добродфтели любитъ, тоть любить и воздержавне. При- 

15 мфръь второму: Мы видимъ, что цари, князи, священники, 
военные, гражданске и сельсюе люди умираютъ, и 
оттуду заключаемъ, что вс люди смертны. 


6 61. 


Что сказать можно о всЪхъ частяхъ, то и о цфломъ. 
н. п. Уже Росейске грады оть Марсова шума не сму- 
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щаются, сёла въ глубокомъ мирф почиваютъ, пристани 
и кр$пости непрТятельскихь набЪфговъ не страшатся, и 
такъ во всей Росси миръ процвфтаетъ. 


в 62. 


Отъ свойствъ должны послфдовать приличныя имъ 
дъйствя. н. п. Тищшй Оемпрон!я ненавидитъ, сл$дова- 
тельно ему добра не желаетъ. 


$ 63. 


Естьли какая ‘вещь страждетъ, т. е. въ себф пере- 
мфну имфеть, то должна быть дфйствующая вещь, кото- 
рая оную перем$ну производитъ. н. п. море волнуется, 
слЗдовательно бурной вфтръ вфетъ. А когда двф вещи 10 
такое состоянТе между собою имфютъ, что одна въ дру- 
гой перемЪну учинить можеть, то должно дБйств!ю 
воспослфдовать. н. п. сильной вЪтръ по морю вфетъ, 
сл$довательно во ономъ волны подымаетъ. 


в 64. 


Отьъ м$ета, времени и обетоятельствь не рЪдко 15 
слфдуютъ ихъ свойства къ той вещи, къ которой он$ 
принадлежатъ. н. п. на высокихъ горахъ стоящя здан7я 
большее насиле отъ вфтровъ и бурь претерифваютъ. 


6 65. 


Ежели послфдующее есть, то должно было и предъ- 
идущему быть. н. п. плоды. на древахъ выросли, слЪдо- 20 
вательно древа прежде расцвЪтали. Отъ предъидущаго 
не всегда можно заключить посл$дующее. н. п. нельзя 
сказать: древа расцвфтаютъ, слфдовательно плоды будутъ. 


10 


15 
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в 66. 


Все что есть или бываетъ, имфеть свою производя- 
щую вещь. н. п. дождь идетъ, слфдовательно небо 
облачно. 


в 67. 


Гдф есть признаки всегда съ вешю бывающуе, тутъ 
есть и сама оная вещь. н. п. отеюду дымъ ветаетъ, 
тамъ должно быть огню. 


63. 


Ежели изъ двухъ противныхъ вещей одна есть, то 
слфдовательно другой нфтъ. н. п. кто милостивъ, тоть 
не жестокосердъ; гд$ добродфтели господетвуютъ, тутъ 
нфтъ мфета порокамъ. 


$ 69. 


Подобныя вещи должны имфть подобныя дфйств!я и 
страдан!я. н. п. жизнь человфческая подобна непостоян- 
ному морю, слфдовательно она отъ нападеня против- 
ныхъ случаевъ колеблется, подобно какъ океанъ отъ 
нападен!я бурныхъ вфтровъ. 


в 10. 


Кто малаго не можетъ, тому и большее невозможно. 
Й напротивъ того, кому великое возможно, тотъ можеть 
и малое. Примфръ перьвому: Кто слова утаить не можетъ, 
тоть не удержить велишя тайны. ПримЪфръ второму: 


20 Кто пространнаго моря не боится, тому малая рЪка не 


ужасна. 


о д 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 


О ИЗОБРЕТЕНШИ ВИТЕВАТЫХЪ РЗЧЕЙ ИЛИ ЗАМЫ- 
СЛОВЪ. 


в 71. 


Когда показаннымъ правиламъ доказательствъ что 
нибудь противное представлено будетъ, тогда раждаются 
витеватыя рфчи. Ёъ сему способствуеть уподобленте, 
уравнен!е и противуположен!е идей, что изъ сл$дую- 
щихъ правилъ видЪть можно. 


в 12. 


Соединен!е противныхъ себ видовъ и раздфлен!е 
подобныхъ производить витеватыя рФчи. н. п. 


Вь здатые дни со львомъ безсильной агнецъ` спалъ, 
И голубь съ ястребомъ безбфдно въ лфеъ лёталъ. 


13. 


Оть частей раждаются витеватыя рфчи. 1) Когда въ 
животныхъ вещахъ къ каждой части приложено будетъ 
приличное жизненное свойство. н. п. лице свфтлое 
щедротою, уста сладыя ут5шен?емъ, грудь искренностю 
отверстая. 2) Когда частямъ приличныя дфйств!я при- 
совокупятся. н. п. благочестивый Монархъ единою 
рукою Бога, а другою подданныхъ объемлетъ. 3) Когла 
частямъ противныя свойства или дфйств!я прилагаются. 


н. п. лукавой языкомъ любитъ, а серцемъ убиваетъ. 
ш. 6 


15 


10 
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в 14. 


Отъ свойствъ замыелы происходатъ. 1) Когда одному 
свойству даны будуть противныя дфйств!я въ разныхъ 
вещахъ или персонахъ. н. п. глупость въ бФдномъ 
смфшна, а въ сильномъ слезъ достойна. 2) Когда одно 
свойство другому какъ воспящающее представляется. 
н. п. злой и глупой богачь однфмъ путемъ ходятъ; 
оной хотя пользу учинить можетъ, однако не хочетъ; а 
сей хотя и хочетъ, однако не умфетъ. 3) Когда против- 
нымъ свойствамъ сходныя дфйств!я послфдуютъ. н. п. 
великодушной человфкъ щастте свое умфренно правитъ, 
нещаст!е терпфливо сноситъ. 4) Когда одна страсть въ 
другую перем$няется. н. п. праведный твой гифвъ есть 
милосерде. 5) Когда одно свойство другому уподоблено 
будетъ. н. п. прекрасное твое лице небесному твоему 
уму подобно. 


$ 15. 


Знаменован!е имени подаеть витеватыя рфчи, когда 
оно уподоблено будеть дфламъ самой той персоны, 


которая онымъ называется. н. п. 


20 


25 


Цесарь, ты враговъ сфчешь удобно, 
Имя въ томъ дфламъ твоимъ подобно. 


Оюда жь надлежитъ, что сказали Донеке Скиеы вели- 
кому Александру, которой богомъ назывался: Ежели ты 
богъ, то долженъ ты смертныхъ миловать, а не грабить. 


$ 16. 


Отъ дфйствя и страдан!я произведены быть могутъ 
замыслы. 1) Когда вещи вымышленное дЪйетве или 
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страдане приложено будетъ. н. п. онъ жалостнымъ 
своимъ стенаньемъ древа, валы и горы движеть. 2) 
Когда отъ вещи противное дфйств1е производится. н. п. 


Чемъ ты далф прочь отходишь, 
Грудь мою жжетъ большей зной. 
ТБиъ прохладу мнф наводишь, 
Естьли ближе пламень твой. 


3) Чрезъ перемфнен!е дфйств!я на страдан!е, а страда- 
ня на дфйствте. н. п. не Аяксъ сего ружья, но само 
ружье Аякса требуетъ. 4) Когда дфйств!е вещи другимъ 
полезно, а самой вредно быть представляется. Такъ 
говорить Греческой король Уликсъ, у Овидя: Васъ 
прошу, © Греки, чтобы мой разумъ мнф не былъ 
°вреденъ, которой вамъ столько разъ быль полезенъ. 
5) Чрезъ предложен!е невозможныхъ дЪйствй. н. п. 
прежде агнцы волковъ ловить, & зайцы львовъ тер- 
зать станутъ, нежели твое желанте збудется. 6) Когда 
препятств1я безсильными къ воспящен!ю дфйств!я пред- 
ставляются. н. п. жаднымъ побфдительскимъ рукамъ не 
могь Ввозбранить пламень, чтобы горящей Трои не 
расхищали. 1) Когда дфйстве на самую дЪфйствующую 
вещь обращается. н. п. Гомеръ, когда стихами своими 
другихъ избавлаль отъ забвен!я, тогда себя вЪчной 
памяти предалъ. 8) Когда дЪйств!е тщетнымъ представ- 
ляется. н. п. онъ пращи и стрфлы за гнилое дерево 
почитаетъ. 


$ 17. 


Отъ м%фста витеватыя рфчи привести можно. 1) Чрезъ 
пренесен!е вещей на не приличное м$ето. н. п. прежде 
рыбы въ лфсахъ, а овцы на днф морекомъ пастись будутъ, 
нежели я твое благодфян!е забуду. 2) Когда къ одному 
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м$сту два разныя свойства приписаны будуть. Такъ у 
Сенеки говорить Андромаха сокрываючи сына своего 
оть Грековъ во гроб отца его Гектора: Ежели судь- 
бина б$днымъ помогаеть, то вотъ теб здфеь защита, а 
естьли судьбина жить запрещаетъ, то вотъ теб и гробъ. 
3) Когда на разныхъ м%стахъ разныя свойства одной 
вещи придаются. н. п. онъ въ дом$ отецъ, въ полкахъ 
Гекторъ, на морф Тифисъ. 4) Когда м%ето предетав- 
ляется какъ препятств!е сильное или не дфйствительное. 
н. п. хоть нынф я въ волнахъ плову, но волны не 
гасять любови. 


$ 18. 


Время подаетъ витеватыя р%чи. 1) Когда оно на 
другое себф противное перемфнено будетъ. н. п. твое 
кь намъ пришестве среди зимы весну приводитъ. 2) 
Когда вещь изъ одного времени въ другое перенесется. 
н. п. Андромаха говорить женщинамъ 'Троянскимъ: 
Ваша Троя нынф, а моя уже тогда упала, когда бесче- 
ловфчной Ахиллесъ терзаль мои члены (:то есть Гек- 
тора:). 3) Когда время противныя себ свойства имфетъ. 
н. п. 0 весна, юность лёта, прекрасная мати цвЪтовъ, 
хотя ты возвращаешся, но кром$ тоски ничего съ собою 
не приводишь. 


$19 


Отъ причины раждаются замыслы. 1) Когда вифето 
прямой посторонняя и не приличная причина дЪйствТю 
приложится. н. п. Александръ говорить къ своимъ сал- 
датамъ: Мы погрёшили, мои салдаты, ежели мы только 
для того Даря побфдили, чтобы рабу его отдать госу- 
дарство. 2) ЁКогда причина дфйствя будеть вымыш- 
лена. н. п. 
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Вливаясь въ Понть Дунай реветъ, 
Отзывкой плеску шумъ прибавилъ; 
Сердитъ волнами Турка льетъ, 

Что см$лоеть, кровъ, шатры оставилъ. 


6 80. 


Оть предъидущаго и послфдующаго производятся 
замысловатыя рфчи. 1) Когда начало „концу подобно 
представится. н. п. Медея съ АЯзономъ беззаконно 
совокупилась, беззаконно разлучилась, при бракф брата, 
а при разлучен!и дЪтей своихъ убила. 2) Когда предъ- 
идущее время съ послфдующимъ соединяется. н. п. 


МнЪ полдень съ утромъ вдругъ вступаетъ,. 
Весна цвфты и плодъ являетъ 
Въ дражайшей всфхъ душф твоей. 


3) Когда изъ двухъ послфдующихь послфднее прежде 
перьваго предлагается. н. п. въ моемъ нечаянно оскор- 
бленномъ серцф посл теплой весны лютая зима на- 
стаетъ. | 


6 81. 


Обстоятельства раждаютъ замыслы. 1) Когда онЪ 
за признаки какого нибудь дЪйств1я или вещи почтутся. 
н. п. згорфви!й храмъ ДЗаны Ефесск!я предвозвфетилъ 
имущ1й возгор$тися въ Аз1и военной пламень отъ вели- 
каго Александра, котораго въ ту нощь ОлимШада родила. 
2) Когда обстоятельство самой вещи сравнено или упо- 
доблено будетъ. н. п. о окупомъ: 


Ты тверже, нежель тотъ металлъ, 
Которой въ стну ты заклалъ. 
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ЧАСТЬ ВТОРАЯ, 
0 УКРАШЕНИИ. 


ГЛАВА ПЕРЬВАЯ. 
О СЛОВАХЪ РИТОРИЧЕСКИХЪ. 


6 82. 


Риторическ!я слова т вазываются, которыя саму 
предложенную вещь точно и подлинно не значатъ, но 
перенесены отъ другихъ вещей, которыя со знаменуемою 
нфкоторое сходство или принадлежность имфютъ, однако 
притомъ большую силу подаютъ въ знаменован\и, нежели 
сами свойственныя слова. н. п. о неспокойныхъ вфтрахъ 
лутче сказать, что они бунтуютъ, нежели тянуть или 
вфютъ, хотя глаголь бунтуютё не до вфтровъ, но до 
людей надлежитъ. Симъ образомъ перемфненныя слова 
называются съ Греческаго языка Тропы, то есть отвра- 
щен1я. Они имфютъ ифето въ пяти частяхъ слова, въ 
имени, мфстоимен!и, глаголф, причаст1и и нарфч!и. 


$ 83. 


Вифето свойственныхъ словъ, которыя вещь или 
ДЪйств!е точно значатъ, часто полагаются друМя отъ 
вещей или оть дфйств!й съ оными н$которое подобе 
имфющихь взятыя. Что можеть быть чрезь четыре 
способа. 1) Когда слово къ неживотной вещи принад- 
лежащее переносится къ животной. н. п. твердой чело- 
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вфкъ, вмфето скупого; полки текутъ на брань, вифсто 
идуть; красно говоритъ, вмфето пр!ятно. 2) Когда слово 
животной вещи свойственное приложено будетъ къ не- 
животной. н. п. угрюмое море, вм$сто волнующагося; лице 
земли, вм$сто поверхности; луга см$ются, вифсто цвфтутъ. 
3) Когда слово отъ неживотной къ неживотной вещи 
переносится. н. п. звфзды кипящ7я, вмфсто блещущуяся. 
4) Ежели отъ животной къ животной слово переложено 
будетъ. н. п. лаетъ, вифсто бранитъ. Се перенесенте 
словъ называется оть Риторовь Метафора, то ееть, 
переносъ, и служитъ къ пространному, важному, ясному, 
высокому и прятному идей предетавленю. При чемъ 
наблюдать должно. 1) Чтобы Метафора была не чрезъ 
мфру часто, но токмо въ пристойныхъ м$етахъ: ибо 
излишно въ р$чь стфененныя переносныя слова даютъ 
больше оной темности, нежели ясности. 2) Къ вещамъ 
высокимъ непристойно слова переносить оть нискихъ. 
н. п. выфето дождь идетъ, непристойно сказать: небо 
плюетъ. Однако н$которыя слова оть нарочито нискихъ 
вещей перенесенныя повышены могуть быть прилага- 
тельными именами. Такъ естьлибы громъ названъ былъ 
трубою, то бы Метафора была ниска, однако съ прилага- 
тельнымъ: труба небесная будеть уже много выше. 
3) Къ нискимъ вещамъ отъ высокихъ переносить имена 
такъ же непристойно: разв$ только въ шуточныхъ и 
сатурическихъ рЪ$чахъ. 


$ 84. 


Свойственныя имена могуть перем$нены быть на 
друг1я, которыя значать съ ними соединенныя вещи, 
что бываеть семью способами. 1) Когда положенъ 
будеть родъ вместо вида. н. п. вЁтрь вмЪфето сЪвера; 
цвфть вифето розы. 2) Видъ вм$сто рода. н. п. соколъ 
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выфето птицы, Нилъ вместо р$ки. Но здесь надлежитъ 
остерегаться, чтобы не поступить противу натуры. н. п. 
изъ Кипра въ Крить пособнымъ западомъ Фхать, вмфсто 
вфтромъ, и на зарф соколы запфли, вместо птицъ: ибо 
западъ изъ Кипра въ Ёрить идущимъ противенъ, и 
соколы никогда не поютъ. 3) ЦФлое вместо части. н. п. 
Егуптяна Нилъ пьють, то есть, часть воды изъ Нила. 
4) Часть вифсто цфлаго. н. п. сто душъ виЪфето ста 
челов%къ. 5) Одинъ вм$ето многихъ. н. п. Росс1йскй 
воинъ торжествуетъ, выфето Росс\йске воины. 6) Мноте 
выфсто одного. н. п. онъ пишеть краснфе Демосееновъ 
и Цицероновъ, вмфсто Демосеена и Цицерона. 7) Мате- 
р!я вм$ето вещи изъ оной матерТи здфланной. н. п. 
пронзенъ желфзомъ, вмфето мечемъ. Ся перемфна именъ 
называется Синекдохе. 


6 85. 


Ииена вещей, которыя кь себф взаимно принад- 
лежать, могуть одно вм$ето другого быть употреблены. 
1) Когда дёйствующая вещь вмфето страждуп!я поло- 
жена будетъ. н. п. читаю Виргиля, вмфсто Виргилевы 
стихи. 2) ДЪйстве вмфето дфйствуюп!я вещи. н. п. 
убТйство достойно казни, вм$сто убТйцы. 8) МЪето или 
содержащая вещь вмфето содержимой. н. п. Москва 
радуется, ви$сто Московскихъ жителей; стаканъ выпилъ, 
то есть, изъ стакана напитокъ. 4) Причина вифето дфй- 
ств1я. н. п. разбойникамъ примфръ дать, то есть, раз- 
бойника повфсить; честь на олтарь возложить, то есть, 
жертву. 5) Признакъ вмфсто самыя вещи, которую онъ 
значить. н. п. орелъ, выфсто Росейской импер!и; луна, 
вмфото Турц/и; десять дымовъ, т. е. десять домовъ. 6) Обла- 
датель или господинъ вмфето оной вещи, которою онъ 
владЪеть. н. п. Укалегонъ горитъ, то есть, Укалегоновъ 
дворъ. Сей тропь называютъ Риторы Метоним!ею. 


8 86. 


Перемфнен!е именъ собственныхъ и нарицательныхъ 
служить ко изобрЪтентю словъ Риторическихъ. 1) Когда 
употреблено будетъ имя собственное вмфсто нарицатель- 
наго. н. п. Крезъ, вмфсто богатаго; Геркулесъ, вмфсто 
сильнаго. 2) Нарицательное вмфсто собственнаго. н. п. 
Отихотворець, вмфсто Виргил\я или Гомера; Риторъ, 


выфсто Демосеена. 3) Предки, вмЪсто потомковъ. н. п. 


Гуда или [яковъ, вифето Жидовъ. 4) Имя собственное 
вмфето мЪетоимен!я. н. п. Овид!й часто говорить о себ$: 
Назонъ, вмфсто Я. Показанная перем$на именъ назы- 
вается Антономаз1я. 


в 81. 


Имена и глаголы могутъ быть перемфнены на друге, 
которые имфютъ знаменован!е къ нимъ очень блиское 
ради напряжен1я или послаблен!я вещи. н. п. въ перь- 
вомъ случа, прибилъ, вмфето удариль; бфжить, вмЪето 
идетъ; бранитъ, вмфсто журитъ; скупъ, вмфсто домовить; 
лукавъ, вместо хитръ. Во второмъ случа, тфже примфры 
протавнымъ образомъ: то есть, ударилъ, вмЪфсто прибилъ; 
идеть, вифето бфжить; домовитъ, вмфето скупъ, и проч. 
Риторы называють сей тропь Катахрезисъ. 


6 88. 


Иногда перенесены бываютъ слова чрезъ два или 
три знаменован!я оть своего собетвеннаго, что Мета- 
лепсисъ называется. н. п. 


Какъ десять жатвъ прошло, згорфла горда Троя. 
ЗдЪеь чрезъ жатву разум$ется лЪто, чрезъ лЪто цфлой годъ. 


Твой лавръ достоинъ вЪчныхъ хвалъ. 
ш. 7 
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Въ семъ примфрф чрезъ лавръ побфда, чрезъ побфду 
мужество, чрезъ мужество ревность по отечеств$ разу- 
мЪется. 


89. 


Предложенные шесть троповъ состоятъ всегда въ 
одномъ словф, а слБдующе четыре: Аллегор!я, Пара- 
фразисъ, Ирон!я и Гипербола изъ двухъ или многихъ. 

Аллегор!я есть совокуплен!е подобныхъ Метафоръ. 
н. п. смертная коса цвфтъ юности подсфкла. Въ семъ 
прим$рЪ, коса и цвфть суть двф совокупленныя Мета- 
форы. Въ Аллегори принадлежать загадки, метафори- 
ческ!\я пословицы и притчи или басни, чему примфровъ 
довольно видфть можно въ Езоповыхъ притчахъ. Прим$ръ 
загадокъ о льдф и вод$: 


Меня родила мать, котору я раждаю. 


Примфръ аллегорической пословицы: 


°По сажи гладь, хоть бей, 
Ты будешь чорнъ отъ ней. 


в 90. 


Парафразиеъ есть изображен!е одного или немногихъ 
словъ чрезъ многЧя. н. п. Разоритель Карфагены, вмфсто 
Оцишона; Дафнисъ облака и звЪзды подъ ногами видитъ, 
т. е. Дафнисъ на небЪф. Сей тропъ служить къ раепро- 
странен!ю идей и оныхъ важному и прятному представ- 
лен!ю, а особливо когда дфйств!е или страдан!е коего 
нибудь, свойства или обстоятельства, части, вида(ы) или 
предъидущ!я и послфдующ!я, подобныя либо противныя 
вещи, вмфето самаго дЪйствя или страдан1я положены 
будутъ. н. п. вмфето сего: Троя разорена, слфдующе 
Парафразисы: 
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Троянскихъ стёнъ верьхи уже во рвахъ лежатъ, 

И гдф Прамъ судилъ, тутъ дики звфри спятъ. 

Лишь пепелъ капищь зрить на мфстё жертвь Минерва; 
Трава и лфсъ ростетъ, гдф домы были сперьва. 


в 91. 


Гипербола или превышене есть когда представ- 5 
ленная рЪчь н$феколько натуральное поняте превосходить 
ради напряжен!я или послаблен!я страстей. н. п. бЪгъ 
скорфйш!й вихря; звфздъ касающ!йся Атласъ; изъ 
цфлыхь горъ иссфченные храмы. 


в 92. 


Ирон\я есть когда предложенная идея значитъ против- 10 
ное. н. п. о волк: овець изрядный пастырь. Сей тропъ 
изображенъ бываеть часто чрезь дфйствя въ натур 
невозможныя. н. п. | 


Единой цёпью звфзды свяжеть | 
И вспять итти Лунф прикажеть. 15 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
О УМНОЖЕНТИ И ПЕРЕМЗНЗ СЛОВЪ. 


$ 93. 
Слова умножаются повторенТемъ тёхъ же или при- 
совокуплен!емъ однознаменовательныхъ. Повторен1я знат- 


нъйш!е виды суть четыре. 1) Когда одно слово въ 
начал многихь сложенныхъ идей повторяется. н. п. 
* 
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Тобой поставлю судъ правдивой, 
Тобой сотру сердца кичливы, 
Тобой я буду злость казнить, 
Тобой добротамъ мзду дарить. 


2) Когда одно слово приложено будетъ двожды въ 
началф рЪчи. н. п. избавь, избавь Росе1йсвй родъ. 3) 
Когда въ начал и въ концф то же слово повторяется. 
н. п. скажите, мнф лфса, скажите. 4) Когда слфдующая 
р$чь оть того же слова начинается, которымъ перьвая 
окончилась. н. п. похвальнфе богатства благородуе, 
благородля похвальнфе добродЪтель. 


в 94. 


Однознаменовательныя слова тф называются, которыми 
ту же вещь или быте назвать можно. н. п. хорошъ, 
изряденъ, и проч. Такя слова часто присовокуплены 
бываютьъ одно къ другому ради сильнфишаго и яснЪй- 
шаго представлен!я рЪчи. н. п. Цицеронъ въ начал$ 
слова своего противъ Катилины говорить: Мы его уже 
напослёди дерзостю бЪсящагося, беззакотемъ дышу- 
щаго, на сенатъ и на всф достатки наши пагубу воздвига- 
ющаго, отпустили, извергли, истребили; отшелъ, отлу- 
чился, вырвался, бфжалъ; ему возвратиться не дамъ, не 
попущу, не стерплю. 


в 95. 


Слова перем$нены могуть быть. 1) Чрезъ приложен!е 
глагола въ имя существительное. н. п. лфность вредна, 
вифето лфниться вредно. 2) Чрезъ перемненТе имени 
ВЪ глаголъ. н. п. я вижу что спорятъ, вмфето я вижу 
споръ. 3) Когда прилагательное имя въ существительное 
переложено будетъ. н. п. ясность неба, вмфето ясное 
небо. 4) Чрезъ перемфнен!е глагола въ нарёче. н. п. 
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мнф стыдно, вмфсто я стыжусь. 5) Именъ въ нарёще. 
н. п. вместо въ сей часъ, теперь. 6) Дйствительной 
глаголъ на страдательной. н. п. трава отъ в$тра коле- 
блется, вместо вфтръ траву колеблетъ. 7) Причасте на 
глаголъ. н. п. шумъ слышенъ, вмфсто шумъ слышать. 


96. 


Перемнныя прилагательныя имена изобртаются. 1) 
Отъ величины. н. п. долгй путь, пространное море. 2) 
Оть фигуры. н. п. острая стр$ла, кудрявая роща. 3) Отъ 
движен!я или покоя. н. п. быстрый орелъ, лётящуй 
зефиръ, спящя болота. 4) Оть твердости. н. п. камен- 
ное серце. 5) Отъ чуветвъ. н. п. хладная ИеландИя, 
жаркая Абиссин1я, красная роза, шумяще валы, горькая 
желчь, смрадный трупъ. 6) Отъ страстей. н. п. ярый 
Ахиллесъ, гордый Фараонъ. 7) Оть свойствъ и дарован!й 
тфлесныхъ. н. п. сильный Гекторъ, прекрасный Авес- 
саломъ. 8) Отъ мфета. н. п. воздушный орелъ, Аравитское 
золото. 9) Оть времени. н. п. зимн!й хладъ, ночная 
тьма. 10) Отъ дЪйств!я или страдан1я. н. п. молня воз- 
духъ терзающая, смущенное море. 11) Отъ обстоятельствъ. 
н. п. лфеистая гора, пасмурные дни. 12) Отъ произво- 
дяшя вещи. н. п. плодъ земный. 13) Отъ уравнен\я. н. п. 
сребра чистЪйшИй источникъ. 14) Отъ противныхъ вещей. 
Н. п. ласкательство есть сладый ядъ; печальная отрада 
въ нещасти, слезы. 


ГЛАВА ТРЕТЧЯ. 
О ИЗОБРАЖЕН1И СЛОЖЕННЫХЪ ИДЕЙ. 


в 97. 


Сложенныя идеи изображены бываютъ фигурами 
слова, изъ которыхъ лут\я суть: опред$лен!е, вопрошенте, 
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отвращенТе, указанТе, представлен!е, одержан!Те, сообще- 
не, позволене, восклицан!е, вольность, оставлене, заятте, 
прекращенте, разговоръ, вымыслъ. 


в 98. 


Опред$лен!е Риторическое есть изображене сложен- 
ныхъ идей чрезъ глаголы: есть, называется, кажется, 
и друМе симъ подобные. н. п. наука есть вождь ЕЪ 
познан!ю правды, просвфщен1е разума, успокоен!е наро- 
довъ. Примфровъ сея фигуры довольно видфть можно въ 
икосахъ акаеиста Пресвятфй Богородицф, и въ стихахъ 
святому кресту. 


в 99. 


Вопрошен!е Риторическое бываеть о какой нибудь 
уже извфетной вещи для сильнфйшаго и важнфйшаго 
оныя представленТя. н. п. о Каинф убившемъ своего 
брата: Нечестивый, куда бфжишь? зачемъ одинъй гдЪ 
твой братъ что блёднфешь? что молчишь? беззаконный! 
Къ вопрошеню Риторы нерфдко и отвфть присово- 
купляють. н. п. кто къ добродфтелямъ путь отверзаеть? 
наука; кто отъ пороковъ? наука; кто расс$янные народы 
во общества собралъ? наука; кто построилъ грады и 
открылъ страны отдфленныя морями? наука. 


$ 100. 


Отвращен!е есть отнесене рфчи отъ предложенной 
матер!и къ другой вещи животной или бездушной, во вто- 
ромъ лицф глагола. н. п. вмфсто, чтобы просто упомянуть 
о щастти Невы р$ки, употреблено слёдующее отвращенте: . 


О чистый токъ Невы разливной, 
ЩастливЪфйш!й всзхъ водъ земныхъ, 


ры 


Росе!йской что Богини дивной 

Кропишь лице оть струй твоихъ. 

Стремись, шуми, теки обильно, 

И быстриной твоею сильно 

Промчись къ вечернимъ вплоть брегамъ, 5 
И больший страхъ вложи врагамъ, 

Въ серца и въ слухи имъ внушая, 

Что здфеь зимой весна златая. 


Чрезъ с1ю фигуру’ можно совфтовать, засвидфтельст- 
вовать, обфщать, грозить, хвалить, насмфхаться, утфшать, 10 
желать, сожалЪть, повелФвать, запрещать, прощен!я про- 
сить, обфщать, просить, возбуждать страсти, оплакивать, 
что нибудь сказывать, поздравлять, или прощаться съ т$мъ, 
къ чему Риторъ оть предложенной матери отвратился. 
н. п. угрозою: 16 


Еще упрямства боретъ страсть? 

Не хочешь ницъ предъ Анной пасть? 

Не хочешь съ нами въ миръ склониться? 
Стамбулъ, Купръ, Алепъ згоритъ, 

Обставять Росскимъ флотомъ Крить, 20 
Евфрать въ твоей крови смутится. 


Запрещен!емъ: 


Воинской звукъ покинь, Беллона, 
И жажду крови, Мареъ, оставь. 


$ 101. 


Указан!е есть когда на предлагаемую вещь указуемъ 25 
междомет!ями: се, вотъ. н. п. 


Смотрите, се Трофей стоить, 
Плетутся се вЪнцы лавровы, 
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Надежда ваша васъ не льститы 
Въ предфлахъ вашихъ намъ готовы. 


Или: 
И се уже рукой багряной 
Врата отверзла въ миръ заря. 


в 102. 


Представлен\е есть подобное, но весьма краткое дфя- 
ня изображене важными словами. Такъ представлено 
Боже сотворенТе свфта словомъ въ книгахъь Быя: И 
рече Богъ: да будетъ свфтъ, и бысть свфть. Что несрав- 
ненно великол$пнфе нежели простая рфчь: Богъ евЪтъ 
сотворилъ словомъ. ' 


в 103. 


Удержан!е фигура есть когла Риторъ слушателей 
или читателей долго въ сомифн!и удерживаеть, пред- 
ставляя что либо меньшее или противное предлагаемой 
вещи, а потомъ уже оную предлагаетьъ. н. п. Въ древн1я 
времена ученыхь людей ‘почитали не токмо щедрые 
государи, но и жестокосердые мучители; Платона при- 
нялъ въ СОуракузы Дони Тираннъ, но съ какимъ 
великолфШемъ? съ какимъ доказательствомь къ нему 
своея склонности? Вы чаете, что ему были дороги цвф- 
тами усыпаны или улицы зелеными вЪтьвми украшены? 
вы надфетесь, что ему всф знатныя особы на ветрфчу 
вышли? Никакъ: но Платона сфдящаго въ златой колес- 
ницф самъ Дтонис!й, коней управляя, во градъ вводитъ. 


8 104. 


Сообщене есть когда Риторъ предложенную мате- 
р1ю тому на рассуждене отдаетъ, кому оную предетав- 


ель _ _ =м=Ф=-” 


бы 


ляетъ. н. п. Юще медлить? еще сомнфваешться? легко- 
мысленной, и отъь роскоши къ добродфтели не возвра- 
щаеться? Пущай же, ни во что почитай мои предетав- 
лен!я; но самъ съ собою посовфтуй, самъ себя послушай. 
Что бы ты учинилъ тогда, естьли бы тебя съ одной 5 
стороны прекрасная, благородная, и всфии дарован!ями 
украшенная невфета ласково и благочинно приглашала, 
а съ другой скверная блудница къ себф бесстудно при- . 
зывала? Къ которой бы ты тогда обратился? Не къ оной 
ли бы ты устремился всею мыслю и силами. о ю 


8 105. 


Уступлен!е фигура есть когда Риторъ уступаетъ 
что нибудь противное предлагаемой р$чи. н. п. воскре- 
сите, воскресите его оть мертвыхъ, если можете; смо- 
трите ожившаго стремлен!е, котораго и во гроб лежа- 
щаго бЪшенство вамъ несносно. Или: 15 


Пускай земля какъ Понтъ тряеетьъ, 

Пускай бурливы вихри стонутъ, 

Премрачной дымъ покроетъ свЪтъ, 

Въ крови Молдавски горы тонутъ. р 
Но вамъ не можеть то вредить, 20 
Васъ рокь желаетъ самъ покрыть. 


$ 106. 


Восклицан!е есть возвышен!е рфчи чрезь нарё\я: 
0, толь, толико, и симъ подобныя. н. п. о Енеф и Тро- 
янахъ: прежде пришеств!я въ Италю много лётъ по‘. 
всфмъ морямъ заблуждались; толь трудно основать было 25 


народъ РимсЕЙй. 
ш. 8 
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& 107. 


Вольност1ю называется смфлое представлен{е важной 
рчи. н. п. 


Скажу безъ страху и безъ лести, 
Твоей высокой славы, чести, 
5 Не можеть власть Твоя закрыть. 


108. 


Оставлен!е есть фигура когда Ораторъ аки бы не 
хотя упоминать какой нибудь вещи, тфмъ самымъ важ- 
нфе и сильнфе оную представляетъ. н. п. беззаконныя 
его дфла упомянуть ужасаюсь, и мерскими его поступ- 

10 ками не хочу осквернить ушей вашихъ. 


109. 


Заят1Те есть фигура, чрезъ которую все, что съ про- 
тивной стороны вопреки приведено быть можетъ, купно 
предложено и опровержено бываетъ. н. п. Но вижу, 
что мнф въ споръ сказано быть можетъ, то ееть, съ 

15 дётьми строго поступать не должно, но надлежитъ 
снисходить ихъ молодымъ лфтамъ; однако что воспо- 
сл$дуеть, когда живучи необузданно къ порокамъ при- 
лфпятся, и въ беззакон1яхъ погрязнутъ. 


в 110. 


Прекращен!е есть ежели кто во изображен!и какой 

20 нибудь страсти разума рфчи своея не окончить. н. п. 

которой казни ты достоинъ! ужъ я тебф! * * * добро, 
молчи же. 
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в 111. 


Разговоръ есть фигура, чрезъ которую отсудствующимъ 
персонамъ какъ присудетвующимъ, усопшимъ равно какъ 
живымъ, и бездушнымъ вещамиъ какъ одушевленнымъ, 
р%ёчь придается. н. п. | 


Гласитъ предъ ней стоя Росс1я, 
Склонившись къ ней верьхомъ своимъ: 
ТебЪ я дамъ плоды земныя 

И купно подданнымъ твоимъ. 

Тебф я оныхъ кровь питаю, 

Горячесть въ ихъ серца влагаю, 
Чтобъ ону за тебя пролить. 


в 112. 


Вымыелъ есть чрезъестественное изображене пред- 
лагаемой матери, что бываеть слфдующими образы. 
1) Когда какая вещь представляется подъ другимъ 
видомъ. Такъ у Овид1я предетавленъ сфверной взтръ 
подъ видомъ стараго, крылатаго и на облакахъ лфтя- 
щаго мужа. При семъ наблюдать должно подобе вы- 
мышленнаго изображен!я съ самою вещ!ю. н. п. естьли 
кто хочеть представить луну во образ человфческомъ, 
то не надлежитъ ее перемфнить въ старую женьщину, 
но въ молодую дфвицу, ради свфтлости ея. Такъ же 
стараться должно, чтобы вымышленнаго изображен!я 
части, дЪйствя и обстоятельства имфли нфкоторыя 
свойства тоя вещи, которая подъ онымъ представляется, 
съ вымышленными смфшенння. н. п. 
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Уже златой денницы перстъ 

ЗавЪсу свфта вскрылъ съ звёздами, 
Съ востока скачеть по сту верстъ, 
Пуская искры конь ноздрями. 

Лицемъ с!яетъ Фебъ на томъ, 

Онъ пламеннымъ встряхнулъ верьхомъ 
Преславну видя вещь дивится. 


2) Когда предлагаемая персона или вещь проарннини 
на чрезъестественномъ м$от$. н. п. 


Я Д$ву въ солнцф зрю стоящу, 
Рукою отрока держащу, 

И купно всю Росс1ю съ нимъ. 
Украшена вездВ звфздами, 
Разитъ перуномъ въ низъ своимъ 
Гоня противности съ бфдами. 


3) Когда дЪйств!е изъ одного времени въ другое пере- 
несено будетъ. Такъ говорить Андромаха о уб\енномъ 
своемъ ГекторЪ, у Сенеки: Уже рукою мечь заноситъ и 
въ Греческой флоть бросаетъ сильный пламень; Греки, 
не зрите вы Гектора? или одна я вижу? 4) Когда 
предлагаемая вещь чрезвычайно велика или мала пред- 
ставлена будетъ. Такимъ образомъ представилъ Лукрецуй 
суев5р!е древнихъ поганскихъ народовъ: Жизнь челов}- 
ческая бесчестно на земли лежала попранна тяжкимъ 
суев$р{емъ, которое главу свою отъ небесъ показуя 
ужаснымъ взглядомъ на смертныхъ взирало. 


В аи 


ЧАСТЬ ТРЕТПЯ. 
РАСПОЛОЖЕНГЕ. 


ГЛАВА ПЕРЬВАЯ. 
О РАСПОЛОЖЕНТИ ВООБЩЕ. 


$ 13. 


РасположенТе есть двояко; перьвое простыхъ, второе 
сложенныхъ идей. 

Простыя идеи или слова располагаются. 1) По ихъ 
важности и нискости, то есть, когда случится предло- 
жить изоколько именъ разнаго качества, то приличнфе 
напереди положить важныя, а.потомъ и протя, кото- 
рыя не столь высокТя вещи значатъ. н. п. солнце, луна 
и звЪфзды хвалятъ своего Зиждителя. 2) По времени, то 
есть, когда слова въ рассуждени времени разнству- 
ють, то должно ихьъ расположить такъ, какь одно 
другому посл$дуеть. н. п. онъ утро, день, вечеръ и ночь 
въ роскошахъ препровождаетъ. 3) По произношентю, въ 
которомъ надлежить остерегаться стфенен!я подобныхъ 
литеръ и непорядочнаго расположен!я ударенй, къ чему 
служать слБдующ!я правила. Перьвое, т$хъ словъ не 
надлежить другь подлф друга ставить, изъ которыхъ 
перьвое на много согласныхъ литеръ кончится, а другое 
многими согласными литерами начинается; для того что 
ими въ произношен!и языкъ весьма запинается и рёчь 
падаеть не гладко. н. п. вофхъ чувствъ взоръ есть 
благороднЪе. Второе, не надлежитъ стфенять гласныхъ 


10 


15 


25 


30 


— 69 — 


литеръ одного или подобнаго звона. н. п. слово о обнов- 
лен'и храма. ТретТе, избЪгать должно соединен!я словъ 
т$ми же складами начинающихся или кончающихся. н. п. 
когда суда въ пристанище приходятъ, тогда труда 
плаватели избфгаютъ; мнф мнится быть слово ваше 
важно. Четвертое, слова по ударен!ю не прилично такъ 
располагать, чтобы индф два или три склада съ ударе- 
н1ями вмфстЁ стояли, а индф весьма много оныхъ безъ 
ударен!я соединены были, для того что с1е препятствуетъ 
плавному и гладкому течен!ю слова. н. п. твое муже- 
ственное великодуп!е дивить всфхъ насъ. ПерТоды гладко 
падаютъ, когда ударен!я хотя не по строгимъ стихо- 
творческимъ правиламъ расположены, однако другь оть 
друга отетоять н$сколько пропорц!онально; а особливо, 
когда начальное слово пертода иметь ударен!е на 
второмъ складу съ переди считая, а посл$дняго слова 
сила стоить на предкончаемомъ или пропредкончаемомъ 
слог$. Вопросы и друМя рфчи, которыми сильныя и 
стремительныя страсти изображаются, больше напряжен!я 
и важности въ себф имЪфють, когда сила ударяетъь на 
кончаемомъ слог послфдняго и на перьвомъ начальнаго 
слова. 


в 114. 


Мног!я сложенныя идеи объ одной матери въ при- 
личной порядокъ приведенныя составляютъ слово, кото- 
раго главныя части суть четыре: вступленТе, истолковане, 
утвержден!е и заключен!е. НФкоторые Риторы распола- 
гають свои слова чрезъ особливую форму, называемую 
Хрю, которая раздфляется на осьмь частей; однако 
нфтъ въ ней ничего особливаго, и всф ея части въ помя- 
нутыхъ четырехъ частяхъ слова заключаются: для того 
объ ней обстоятельно писать оставляю. Помянутыя 
четыре части могуть быть предложены сокращенно и 
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пространно, какъ Риторъ о матери своей говорить или 
писать хочеть. И по рассужден!ю и свойству оной можно 
одну или и двф части оставить. . 


в 115. 


Ветуплен!е есть часть слова, чрезъ которую Риторъ 
слушателей или читателей прТуготовляеть къ протчему 
слову, чтобы они склонно, прилЗжно и понятно оное 
слушали или читали. Для перьваго долженъ Риторъ 
ВЪЖлИво и скЛОННО ОНЫмМЪ свое предпр!яте представить; 
для втораго объявить, что онъ будетъ представлять о 
вещи важной, нужной и полезной; для третТяго ясно 
сказать свою тему или самую матерТю, о которой онъ 
говорить или писать хочетъ. 


в 116. 


Ветуплеве сочинить можеть Риторъ. 1) Отъ м&ста 
или времени, предлагая, что ему въ рассуждени оныхъ 
говорить должно, прилично, нужно, полезно, трудно, ‘и 
пр. 2) Оть характера и свойствъ, которыя слушатели 
имфють, похваляя ихъ добродфтели. 3) Отъ своего лица, 
объявляя недостатокъ силъ своихъ къ тому слову, извиняя 
себя нуждою и пользою онаго. 4) Оть самой темы, когда 
Риторъ оную пространно предложить. 5) Отъ похвалы 
автора, то есть, ежели тема есть сентенщя святаго или 
ученаго челов$ка, то можно въ самомъ вступлен!и онаго 
похвалить. 6) Отъ примфровъ, девизовь и пословицъ. 7) 
Оть призыван!я въ помощь свою Вога или святыхъ его. 
8) Оть внезапнаго приступленТя къ самой вещи, то есть, 
когда Риторъ начинаеть самую предлагаемую матертю 
оть какой нибудь сильной и стремительной фигуры. Такъ 
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будешь, Катилина, во зло употреблять терпфе наше? 
Всякое вступлен!е должно быть украшено тропами и 
сильными фигурами, для того, чтобы слушатели или 
читатели оными усладившись самой матери внимали и 
прилёжно слушали. При семъ должно остерегаться, 
чтобы вступлен!е было не весьма долго, и всегда помнить, 
что оно чемъ короче, тёмъ и лутче. 


8 117. 


По ветуплен!и предлагается тема кратко и ясно. А 
потомъ, естьли она нфчто гисторическое или другое что 
истолкован!я требующее въ себ заключаетъ, присово- 
купляется истолкован\е, которое составлено бываетъ изъ 
распространенныхъ идей по правиламъ третьей главы 
перьвыя части. Въ истолкован!и надлежитъ наблюдать. 
1) Ераткость р$чей, и для того должно стараться, чтобы 
перТоды были коротки, однако притомъ ясны и удобо- 
понятны. 2) Яеность, и для того должно больше употреблять 
словъ свойственныхъ, нежели троповъ. 3) Вфроятность, 
къ чему служатъ свидфтельства и самыя обстоятельства 
предлагаемыя вещи. Для сихъ трехъ должно опасаться. 
1) Чтобы не прим шать мелкихъ и слову не пристойныхъ 
обстоятельствъ. 2) Чтобы не отступить отъ слова къ другой 
посторонней матери. 3) Чтобы рфчи не были безмфрно 
закручены, и идеи бы, вмфстф быть должныя, не были 
одна оть другой далече разметаны. 4) Чтобы много 
разныхъь вещей не стфенить въ кучу и тфиъ бы не 
отяготить понят!е слушателей. 5) Чтобы не представить, 
что слушателямъ не вфроятно, см5шно и подло показаться 
могло. 6) Чтобы истолкованТе не весьма просто и ниско 
было и несвязными р$чьми и весьма много разъ повто- 


зо ренными тёми же словами не скучно казалось. 


ево: а 


е 118. 


Иетолкован!ю посл$дуеть утвержденТе, въ которомъ 
предлагаются вины или причины, о справедливости темы 
увфряющ!я, которыя изобрфтены быть могуть по пра- 
виламъ о изобрЪтен!и доводовъ. Утвержден!е раздфляется 
на двф части. Перьвая есть доказан!е, которая содер- 
жить въ себф самые доводы, чемъ предложенную тему 
доказать должно. Вторая называется возраженТе, которая 
опровергаетъ всф противныя тем предложен?я, и пред- 
ставляется: 1) презрёнтемъ, когда предложен!я против- 
ныя Риторъ ни во что почитаетъ. 2) укоризною и грозою, 
когда противное темф предложен!е будетъ скверно и 
беззаконно. 3) большимъ предложенТемъ, когда Раторъ 
противнаго предложен!я не разрзшивъ предлагаетъ свое 
того сильнфйшее. 4) когда Риторъ покажетъ, что про- 
тивныя предложен!я неправдивы т$фмъ, что со здравымъ 
рассужденТемъ несогласны. Въ доказан!и употреблены бы- 
ваютъь стремительныя фигуры. н. п. вопрошен?е, отвра- 
щене, восклицан!е, и пр.; въ возраженТи: заяте, уступ- 
ленте, тропъ, ироя, и проч. 


в 119. 


Доводы предлагаются. 1) Суллогизмомъ. 2) Энтиме- 
мою. 3) Дилеммою. Суллогизиъ составляютъ два предъ- 
идущ!я предложен!я и сл$детве. н. п. оть всякаго по- 
рока надлежить убфгать (:перьвое предложенТе:), но 
лфность есть порокъ (:второе предложен!е:), сл$дова- 
тельно, отъ лфности бфгать надлежитъь (:слфдетве: ). 
Си три части Суллогизма располагать можно разнымъ 
порядкомъ, присовокупляя къ нимъ причины, и украшая 
ихь тропами и фигурами, для того чтобы он ритори- 
ческой, а не логической видъ имфли. Когда изъ предъ- 


идущихъ предложен!й перьвое или второе оставлено 
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будетъ, тогда сей доводъ называется Энтимема. н. п. 
лфность есть порокъ, сл$довательно, оной убфгать должно. 
Дилемма есть доводъ, состояш!й изъ двухъ противныхъ 
частей, изъ которыхъ ту или другую противной сторонф 
принять должно. н. п. Н%Фкоторая женщина совфтовала 
своему сыну, чтобы онъ никакого слова не говорилъ 
предъ народомъ, для того что ежели онъ неправду 
говорить хочетъ, то прогифваеть Бога, а буде правду, 
то люди ему будуть непр1ятели; на что сынъ отвфщалъ: 
Мн еще большая причина есть говорить публичныя 
слова: ибо ежели я стану говорить правду, то буду 
Богу любезенъ, а ежели неправду, то буду людямъ 
прИятенъ. Изъ доводовъ сильные и важные должно 
положить напереди; тф, которые другихъ слабФе, въ сре- 
динф, а самые сильные на конц утвержен!я: ибо слу- 
шатели и читатели больше началу и концу внимаютъ, 
и оныхъ больше помнятъ. 


в 190. 


Послфдняя часть слова есть заключен!е, въ которой 
доказанная тема представляется въ указательномъ родБ 
съ похвалою или хулою, въ совфтовательномъ съ при- 
совфтовантемъ или отсовфтованемъ. При чемъ должно 
повторить положенные въ третьей части доводы, но 
весьма кратко и замысловато, къ чему служать правила, 
предложенныя въ пятой главф перьвыя части. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
О РАСПОЛОЖЕНТИ СЛОВЪ ПУБЛИЧНЫХЪ. 


в 121. 


Публичныя слова, которыя въ нынфшнее время 
болыше употребительны, суть: проповфдь, панегирикъ, 


О 


надгробная и академическая рЪчь. Проповфдь есть 
слово священное, оть духовной персоны народу предла- 
гаемое, котораго суть два рода, похвальный и увфща- 
тельный. Похвальныя пропов$ди предлагаются въ про- 
славлен!е Боже и въ похвалу святыхъ его на господ- 
се праздники и на память нарочитыхъ Божихъ угод- 
никовъ. Увфщательною пропов$д1ю учить духовный 
Риторъ, какъ должно христанину препровождать жизнь 
свою богоугодно. 


в 192. 


Ве пропов$ди располагаются обыкновенно по орди- 
нарной формЪ, въ $ 114 — 120 показанной. Предъ всту- 
плен!емъ полагается приличной къ самой предлагаемой 
матер!и текстъ изъ священнаго писан!я, которой не- 
правильно темою называютъ. Изъ сего сочиняють не- 
р$дко пропов$дники вступлен!я своихъ проповфдей: ибо 
когда онъ въ себф заключаетъ что нибудь историческое, 
то можно оное предложить пространно, присовокупивъ 
къ нему призину, обстоятельства и пр. А когда текстъ 
есть сентенц!я, то есть, краткая нравоучительная рЪчь, 
то можно распространить отъ пристойныхъ м$еть Рито- 
рическихъ. 


6 123. 


Штиль въ духовномъ слов долженъ быть важенъ, 
великол$пенъ, силенъ и, словомъ, матерТи, 0собф и м$ету 
приличенъ: ибо священному Ритору, о которомъ народъ 
высокое мнзне имфетъ, въ Божемъ храмЪ, гдф должно 
стоять съ благогов5емъ и страхомъ, о матери для 
святости своей весьма почитаемой не пристало говорить 
подлыми и шуточными словами. Но притомъ проповзд- 
нику стараться должно, чтобы при важности и велико- 
лЬШи своемъ слово было каждому понятно и вразуми- 
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тельно. И для того надлежить убфгать старыхъ и не- 
употребительныхъ славенскихъ речен!й, которыхъ народъ 
не разумфетъ, но притомъ не оставлять оныхъ, которыя 
хотя въ простыхъ разговорахъ не употребительны, 
однако знаменован!е ихъ народу извЪетно. 


в 194. 


Панегирикъ есть слово похвальное высок1я особы, 
ифста или дЪйств1я достохвальнаго. Въ похвал высо- 
ктя особы предлагаются похвальныя жизненныя свойства, 
которыя она имфетъ, то есть. 1) Главныя душевныя 
свойства. 2) Похвальныя страсти. н. п. любовь, мило- 
серде. 3) Добродфтели. 4) Похвальныя т$лесныя свой- 
ства. н. п. красота, сила. 5) Пр\обрЪтенныя дарован!я, 
то есть, науки, богатство, слава, и пр., что все въ 8 17 
показано. Въ похвал м$ста представлены бываютъ. 
1) Онаго матертальныя свойства, $ 16. 2) ПримфчанТя и 
похвалы достойныя дЪйствя, которыя на немъ были и 
бываютъ. 3) Ежели оно не натуральное, но созданное. 
н. п. городъ или храмъ, то можно присовокупить по- 
хвалу самого основателя, то есть, его труды, рачеше и 
тщивость во иждивен!и. 4) Обстоятельства, то есть, 
лежашя друМя около м$5ета, р$ки, горы, поля, моря. 


Въ похвал дфйств]я исчисляются вс трудности и пре- 


пятств!я оть м$ста и оть времени происходящя; пред- 
ставляется великость, польза и необходимая нужда онаго. 
И кратко, все, что изъ мФеть Риторическихъ оному 
прилично, присовокупить можно. 


в 195. 


Располагаются панегирики по той же форм$, которая 
выше сего предложена, и только ту разность съ увфща- 
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тельною проповфд1ю въ рассуждени частей своихъ 
имфютъ, что въ нихъ почти одно истолкован!е предла- 
гается. Вступлен!е должно быть цвфтно и пр!ятно, тро- 
пами, фигурами и витеватыми р$чьии какъ драгоцфнными 
камнями украшено; взято быть можеть почти изо везхъ 
мость Риторическихъ, а особливо отъь времени, м$ета, 
обстоятельствь и отъ лица самого Ритора. Тему въ 
панегирик$ приличнфе предложить не просто, какъ въ 
совфтовательныхъ словахъ бываетъ, но украшенно и вите- 
вато, подъ какою нибудь фигурою или смфшенною 
аллегортею. н. п. естьли кто хочеть похвалить славнаго 
владфтеля, которой для пользы и благополуч!я своихъ 
подданныхъ сносилъ велие труды, тогъ можеть въ 
тем$ своей предложить, что онъ похвалить хочетъ под- 
даннаго монарха или орла, малыхъ птицъ хранителя и 
питателя. Истолкован!е предлагается въ панегирикЪ 
тремя образы. 1) Когда прежде вообще показано будетъ, 
что похвалы достойная особа, м$ето или дЪфйств!е имЪть 
должны; а потомъ присовокупляется партикулярно, что 
похваляемая особа, мфето или дЪйств!е все оное въ себЪ 
имфютъ. 2) Когда въ похвалф особы поступлено будетъ 
натуральнымъ порядкомъ времени, исчисляя вс добро- 
дфтели, которыя она имла въ младенчеств$, въ юноше- 
скомъ возрастф, въ мужествё и старости. 3) Когда 
только самыя знатнфйшя свойства и добродЪтели похва- 
лены бывають. Утвержен!я особливаго, какъ части слова, 
панегирики не требуютъ; но вмфсто онаго служатъ 
замысловато и пространно предложенныя дфла, свойства 
и добродфтели. Заключен!е должно въ себф имфть по- 
бужден!е къ любви и почтен1ю похваленныя особы или 
мфста, къ подражан!ю достохвальнаго дфйств!я. Н$ко- 
торые заключаютъ панегирикъ желанемъ и молитвою 
о благополучии похваленныя особы. Иные обнадеживаютъ 
оную о любви и почтен!и, которое къ ней. народъ 
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имфетъ. Иные поздравляють тфмъ, что она толикими 
добродЪтельми отъ Бога одарованна. 


в 196. 


Штиль въ панегирикф, а особливо въ заключенти, 
не меньше какъ и въ проповфди, долженъ быть важенъ 
и великол$пенъ, и при томъ уклоненъ и пруятенъ. Оловъ 
подлыхъ и невфжливыхъ надлежитъ удаляться, но такя 
употреблять, которыя чести и достоинству похваляемыя 
особы приличны. Во всемъ сложени слова должно 
употреблять замыслы, тропы, высокя и прятныя фигуры, 
какъ, отвращен!е, представленте, разговоръ, вымыслъ. 
А сильныхъ и устремительныхъ фигуръ. н. п. сообщенИя, 
заят!я, должно чужаться. 


в 191. 


Надгробное слово есть которое въ похвалу усопшаго 
челов$ка предлагается. Ветуплен!е бываеть по большой 
части внезапное. 1) Отъ жалобы полной неудовольств!я 
на самую смерть, которая челов$ка толь вс$мъ любезнаго, 
нужнаго или полезнаго рано насъ лишила. 2) Оть воскли- 
цантя жалостнаго о краткости жизни человфческой, о 
суетной и тщетной надежд$. 3) Отъ негодован!я на то, 
что было смерти усопшаго причина. 4) Отъь плачевныя 
погребальныя церемон1и. 5) Отъ обыкновен\я у древнихъ 
народовь при погребенти въ употребленти бывшаго. 
Истолкован!е и утвержден!е заключаютъ въ себЪ похваль- 
ныя усопшаго дла, почему надгробная рфчь не разнится 
оть панегирика, кромЪ того что въ панегирик® радость, 
а здфсь печаль возбуждать долженъ Риторъ. Заключен!е 
содержить желан!е и молитву о упокоети и о вЪ$чной 
памяти усопшаго, или увфщан!е къ слушателямъ, чтобы 





ыы: = 


они его добродфтелямъ послфдовали, къ чему присово- 
купляется утфшене сродниковъ. Слова и мысли долженъ 
пригробной Риторъ употреблять плачевныя и самой 
матер?и пристойныя. 


128. 


АкадемическТя р$чи называются т$, которыя говорятъ 
ученые люди въ Академяхъ публично. Они бываютъ: 
перьвое, при вступлен!и въ профессорство. 2) при принят!и 
ректорства. 8) при отложен!и онаго. 4) при произведен!и 
въ градусы. 5) при диспутахъ. Въ перьвомъ случа 
должно похвалить свою професе!ю, которую профессоръ 
на себя принимаетъ, или избрать изъ оной науки, къ 
которой онъ опредфленъ, н$которую трудную главу, 
которая еще не довольно протолкована, и предложивъ 
въ своей р$чи протолковать. Во вступлен!и представить 
можно свое рачен!е о той же наук и онаго причину, 
общую пользу. Заключить можно обфщанТемъ всегдашняго 
стараня въ приращен!и наукъ. Во второмъ и тремемъ 
случа$, можеть ректоръ или президенть похвалить 
Академ!и основателя, или покровителя, или цвфтущее 
оныя состоянТе. Въ заключен!и увфщать академиковъ и 
ободрять къ большему расширентю наукъ. Четвертаго 
рода рЪфчь не разнится отъ перьвой. При диспутахъ 
бывающ!я р$фчи больше можно назвать комплиментами, 
для того что въ нихъ предлагается кратко: 1) содержан!е 
диспутовъ. 2) учтивое призыван!е оппонентовь передъ 
диспутами или благодаренте за полезное и мирное 
словопрен!е по диспутахъ. 


25 
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ГЛАВА ТРЕМЯ. 
О РАСПОЛОЖЕШИ ПРИВАТНЫХЪ РЪЧЕЙ И ПИСЕМЪ. 


8 199. 


Приватныя рфчи знатиЪйия и употребительнЪйпия 
суть: поздравленте, сожалфнте, прошев1те и благодарене 


_ равной или вышшей 0соб$, словесно или писменно пред- 


10 


15 


лагаемое. Въ составлен!и и расположен!и оныхъ должно 
наблюдать три вещи: 1) состоянте особы, къ которой 
рфчь говорить или письмо писать должно. 2) матертю, 
которая предлагается. 3) состоян{е самого себя. 


в 130. 


Поздравлен!е бываеть о какомъ нибудь благополуч!и 
оныя особы, которой привфтетвуемъ. И такъ по $ 129 
должно упомянуть: 1) радость отъ онаго благополучя ей 
происшедшую, и что она того щает1я ради своихъ заслугь 
и добродфтелей (:которыя кратко упомянуть можно: ) 
достойна. 2) присовокупить, что оное щастТе ей самой или 
обществу или и тому кто поздравляетъ, прятно, нужно 
и полезно. 3) заключить тфмъ, что о благополучи оныя 
особы и самъ поздравитель радуется и поздравляетъ, 
желая онымъ чрезъ свой вфкъ, долговременно, по желан!ю 
оныя, и пр. наслаждаться. 


в 191. 


СожалЪн\я имють въ себ все прежнему противно: 
ибо они прилагаются при какомъ нибудь противномъ 
случаф. Гд$ должно: 1) о печальной особ соболЪзновать, 
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что не по заслугамъ и добродЪтеляиъ ей оное при- 
клюЮчилось. 2) упомянуть, что сего неблагополуя и 
самъ тоть участникъ, которой сожалфеть. ЁКъ чему 
присовокупить можно благодфян!я печальныя особы сожа- 
л6телю показанныя, какъ причину общя съ нею печали. 
Къ чему приложить можно (:ежели состоян{е особы и 
нещаст!е требуетъ:) что отъ того обществу убытокъ 
учинился. 3) утЬшать печальную особу, что се неблаго- 
получе предвозвЪфщаеть ей большее щаст!е и радость; или 
предложить непостоянство перемфнныя фортуны, которая 
жизнь человфческую обыкновенно обращаетъ; или укрЪп- 
лять въ постоянетв$, чтобы нещасте сносить терпливо 
и великодушно, и тфиъ показать непоколебимую свою 
добродфтель. 


$ 132. 


Въ письм$ или рёчи просительной должно: 1) пред- 
ставить добродфтели, а особливо милость и великодуш!е 
тоя особы, которую просить должно, кь себ или 
другимъ показанное. 2) присовокупить свою нужду и 
требоване съ причиною оныхъ. 3) предложить самое 
прошен!е съ обфщанемъ почтен!я, благодарности и 
обязательства. 


8 133. 


Благодарственное письхо или р$чь состоять должно: 
1) изъ предетавлен!й о великости самого благодфянИя. 
2) изъ похвалы благодфтеля. 3) изъ благодарен!я и 
обфщан!я взаимныхъ услугъ, или всегдашняго воспоми- 
нан1я и обязательства. 
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ЧАСТЬ ЧЕТВЕРТАЯ. 


О ПРОИЗНОШЕНИИ. 


8 134. 


Хотя предложенныя правила въ трехъ перьвыхъ 
частяхъ довольно служить могуть къ познаню изобр?- 
тен\я, украшен!я и расположен!я слова; однако требуютъ 
они притомъ прилфжнаго чтен!я славныхъ и въ красно- 
рфч1и искусныхъ авторовъ, и частаго упражнен!я въ 
сложен!и словъ разнаго рода. Онымъ должно подражать 
въ красномъ ихъ сложен!и, а чрезъ с1е привыкать къ 
скорому изобрЪтен!ю, къ пристойному украшен!ю и по- 
рядочному расположентю слова. 


в 135. 


Больше упражнен!я нежели теорти и предписанныхъ 
правилъь требуетъ произношен!е, которое имфетъ великую 
силу въ предложен!и слова, когда преизрядными замыс- 
лами наполненный умъ, на языкъ, очи, лице, руки и на 
весь станъ Ритора красоту свою изливаетъ, и свое 
великолфШе чувствамъ слушателей ясно представляетъ. 
Для того кто подлинной Риторъ быть желаетъ, тотъ 
въ приличномъ слову произношении долженъ часто 
упражняться и наблюдать слёдующ!я правила. 


8 136. 


Слово произносить должно голосомъ чистымъ, не 
перерывнымъ, не грубымъ; среднимъ, то есть, не очень 
кричнымъ или весьма нискимъ; равнымъ, то есть, не 








ыы 


надлежитъ вскрикивать вдругъ весьма громко, и вдругъ 
къ низу опускаться, и напротивъ того не прилично произ- 
носить однфиъ тономъ безъ веякаго повышен!я или 
понижен!я; но какъ произносимой разумъ требуетъ, 
умфренно повышать и понижать должно и голосъ. Въ 
вопрошен1яхъ, въ восклицаняхъ и въ другихъ сильныхъ 
фигурахь надлежитъь оной возносить съ н$которымъ 
стремленТемъ и отрывомъ. Въ истолковани и въ нёж- 
ныхЪ фигурахъ должно говорить равняе и н$околько 
пониже; радостную матертю веселымъ, печальную пла- 
чевнымъ, просительную умильнымъ, высокую великолп- 
нымъ и гордымъ, сердитую произносить ги$внымъ тономъ. 
И словомъ, голосъ свой управлять долженъ Риторъ по 
состоянНю и свойствамъ предлагаемыя матери. 


8 137. 


Каждой пертодъ должно произносить отдфленно отъ 
протчихъ, то есть, окончивъ оной н$еколько остано- 
виться; части его раздфленныя двоеточ!ями и запятыми 
отдфлять малою перемфною голоса и едва чувствитель- 
ною остановкою; каждое реченТе, складъ и литеру выго- 
варивать чисто и ясно, и вь одинъ духъ излишно не 
захватывать: ибо Фе понуждаеть часто въ неприетой- 
номъ ифетф остановиться, или н$феколько складовъ не 
договоря пропуетить. Не надобно очень спфшить, или 
излишную протяжность употреблять: для того что отъ 
перьваго слово бываетъ слушателямъ не внятно, & оть 


другого скучно. 
$ 138. 


Что жъ надлежить до положен!я частей тфла, то во 
время обыкновеннаго слова, гдф не изображаются ни- 
как!я страсти, стоять искусные Риторы прямо, и почти 
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никакихъ движен!й не употребляютъ. А когда что силь- 
ными доводами доказывають и стремительными или 
нфжными фигурами р$чь свою предлагаютъ, тогда изо- 
бражаютъ оную купно руками, очами, головою и плечьни. 
Протяженными къ верьху обфими руками или одною 
приносятъ къ Богу молитву, или кленутся и присягаютъ; 
отвращенную отъ себя ладонь протягая увфщеваютъь и 
отсылають; приложивъ ладонь къ устамъ назначаютъ мол- 
чане. Протяженною жь рукою указуютьъ, усугубленнымъ 
оныя тихимъ движенемъ къ верьху и къ низу показы- 
вають важность вещи; раскинувъ оныя на 06$ стороны 
сомнфваются ‘или отрицаютъ; въ грудь ударяютъ въ 
печальной р$чи; кивая перстомъ грозять и укоряютъ. 
Очи къ верьху возводятъ въ молитвф и восклицан!и, 
отвращаютъ при отрицан!и и презрён!и, ожимають въ 
ирон\и и посм$ян!и, затворяютъ предетавляя печаль и 
слабость. Поднатемъ головы и лица къ верьху знаме- 
нують вещь великол$пную или гордость, голову опус- 
тивши показывають печаль и унижен!е, ею тряхнувши 
отрицаютъ. Отиснувши плечи, боязнь, сомнфне и отри- 
цан!е изображаютъ. 


8 189. 


Вольше всего должно рассуждать обстоятельства и 
персону, предъ которою слово представляется. Ибо 
проповфдникъ народу предлагаеть слово Боже со влас- 
тю; и для того имфеть онъ больше вольности употреб- 
лять въ произношен!и голоса и тфла движен!и. Но на- 
противъ того, кто читаеть рфчь похвальную предъ 
выесокою 060бою, тоть въ оныхъ движен!яхъ долженъ 
поступать весьма ум$ренно, и какъ самою р?Ъчью, такъ 
управлен!емъ голоса показывать оной почтете, а 0соб- 
ливо не должно много руками размахивать, но лутче 
стоять прямо, тихо и благочинно. 


$ 140. 


А чтобы въ произношен!и не запнуться или и совсфмъ 
не стать, для того долженъ Риторъ рфчь свою твердо 
изъусть выучить, къ чему въ н?которыхъ Риторикахъ 
правила и способы предлагаются. Однако по моему 
инфн!ю не приносятъ они никакой пользы, кром$ того, 5 
что по той тетратф, на которой р$чь сочинена, скорфе 
оную вытвердить можно, нежели по переписанной. Тотъ 
скорфе и больше изъуеть выучить можетъ, кто часто 
свои или чужя слова изъусть учить. 


КонЕЦЪ. 


Гиохеа Бу (сооче 
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ЕГО ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЫСОЧЕСТВУ 
ПРЕСВВТЛЬЙШЕМУ ГОСУДАРЮ 


ВЕЛИКОМУ КНЯЗЮ 
иЕ’ГРУ оводоровичУ 
ВНУКУ ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА 


ПЕТРА ВЕЛИКАГО 
высокому 
НАСЛЬДНИКУ 
ВСЕРОСС1ИСЕ1Я ИМПЕР\И, 


Насльднику НорвЕкжскому, ВлАДВЮЩЕМУ ГЕРЦОГУ ГОлСТЕЙНЪ - Шлезвигскому, 
СтормаРНСКОМУ и ДитмаРСЕНСКОМУ, ГРАФУ ОлдеЕНБУРГСКОМУ и ДЕЛМЕНГОРСТСКОМУ 
И ПРОТЧАЯ. 


МИЛОСТИВВИШЕМУ ГОСУДАРЮ. 


ПРЕСВЪТЛЬЙШТЙ Госуддрь 
Велик!й ИАнязь 


Милостивфйпий Государь! 


Блаженство рода человЪческаго коль много отъ слова 
зависить, всякъ довольно уемотрфть можетъ. Собраться 
рассЗянныиъ народамъ въ общежит!я, созидать грады, 
строить храмы и корабли, ополчаться противъ непр!я- 
теля, и друМя нужныя, союзныхъ силъ требующ!я дла 5 
производить, какъ бы возможно было, естьли бы они 
способа не имфли сообщать евои мысли другъ другу? 
Того ради веевышняя Премудрость къ дарован!ю разума 
присовокупила челов$ку и слова дарован!е, въ которомъ 
остроумные люди уже въ древн!я времена прим$тили, 10 
что оное искусствомъ увеличено, и тёмъ съ вящшею 


пользою употреблено быть можетъ: и для того многое 
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старан1е и неусыпные труды полагали, чтобы слово свое 
учентемь возвысить и украсить, въ чемъ они вели- 
КТе успфхи имфли, и вь обществ показывали знатныя 
услуги. Въ нынфшн?е вфки хотя нЪфгъ толь великаго 
употреблен!я украшеннаго слова, а особливо въ судеб- 
ныхъ дфлахъ, каково было у древнихъ Грековъ и Рин- 
лянЪ; однако въ предложенти Бож?я слова, въ исправ- 
лени нравовъ человфческихъ, въ описав!и славныхЪ 
дфль великихь Героевъ, и во многихъ политическихъ 
поведеняхъ коль оное полезно, ясно показываетъ со- 
стояне тфхъ народовъ, въ которыхь словесныя науки 
процвЪтаютъ. Языкь, которымь Рос йская Держава 
великой части свфта повелфваетъ, по ея могущеетву 
иметь природное изобиле, красоту и силу, чемъ ни 
единому Европейскому языку не уступаеть. И для того 
нфть сумнфНя, чтобы Росейское слово не могло при- 
ведено быть въ такое совершенетво, каковому въ другихъ 
удивляемся. Симъ обнадеженъ, предпрялъ я сочинен!е 
сего руководетва; но больше въ такомъ намфренйи, 
чтобы друме увидфвъ возможность, по сей малой стезЪ 
въ украшен?и Росейскаго слова дерзновенно проети- 
рались. О успфхахъ сего дфла весьма не можно сумнф- 
ваться, когда уже купно съ протчими и словееныя науки, 
великимъь ВАШЕГО ИмПпЕРАТОРСКАГО ВЫСОЧЕСТВА 
ДЗдомъ основанныя, нын% божественнымъ благодфян!емъ 
АвгустЪйШя Дщери Его всемилостивЪйшя МонАР- 
хини нашея умножены и обогащены. О семъ настоящемъ 
щаст!и радость нашу умножаетъ твердая и о будущемъ 
надежда, которую превосходныя ВАШЕГО Высочества 
дарован"я въ сердцахъ нашихъ возбуждаютъ. Ибо нетокмо 
проетранныя Росейскя Имперти, но и высокихъ Петро- 
выхъ добродфтелей Насл$дникомь ВАшЕ Высочество 
по единой крови и по природнымъ высокимъ свойствамъ 
почитаемъ. Взирая на мужественную ВАшего Высоче- 


СТВА бодрость, купно съ лфтами возрастающую, завист- 
ники благополучя нашего трепещутъ. Но мы радостю 
восхищаемся, имфя въ 006% ВлшЕего ВЫСОЧЕСТВА 
дражайп!й залогь Росеи отъ Вышняго данный въ 
увЪфрен!е о непремфнныхьъ Его кь ней щедротахъ. 
Благополучны многочисленные народы, которымъ дер- 
жавою ВАШЕГО ВЫСОЧЕСТВА вЪ свое время управ- 
ляемымъ и защищаемымъ быть щедрая судьба опред?- 
лила. Благополучны возрастающуя въ Росс\и науки, къ 
которымъ самъ будущй ихъ Расширитель, подражая 
великому оныхъ Основателю, собственнымъ своимъ при- 
мфромъ поошряеть сыновъ Росс!йскихъ. Благополучно 
Росе!йское слово, которое подъ тфн!ю милости Петровой 
Отрасли произрастая, великтя дфла Его живыми цвЪфтами 
изобразить достойно будетъ. Коль благополучно и крат- 
кое сте о краснор$Чи ученте, по мБр$ малаго моего 
таланта съ возможнымъ раченемъ сочиненное, и ВА- 
ШЕМУ Высочеству со благоговЪфнемъ приносимое, 
когда милостивЪйшаго принят!я не лишено будетъ! Вее- 
сильная Вышняго десница да покроеть и укр$пить 
дражайшее ВАшЕГО Высочествл здрав!е къ умно- 
жентю благополучя въ наелфдной Имперти, къ украше- 
ню и защищен!ю всего сфвера и къ увеселенио чело- 
вфческаго рода; и да утвердить Петрово сфмя на Вее- 
росейскомь престол во вфки, отъ искренняго усердтя 
желаю, 


Пресвътльйпий ГосудАРЬ Велиюмй Ёнязь 
Милостивьйний ГосудАРЬ! 


ВАШЕГО Импеврллторскаго ВысочЕСТВА 
Всенижайший и всеусерднЪйпий рабъ 
Михайло Ломоносовъ. 


* 


5 


10 


15 


20 


25 


№ ЯБныйьнь Ра ьыьины ибн нны = и ш 


== вы и 


10 


20 


ВОТУПЛЕНТЕ. 


$ 1. 


Краснорф че есть искусство о всякой данной матёрТи 
краено говорить, и тфмъ преклонять другихъ къ своему 
объ оной мн%+фию. Предложенная по сему искусству 
матер!я называется 04 или сл1060. 


в 2. 


Къ пр!обрЪтентю онаго требуются пять ел$дующихъ 
средств1й, перьвое природныя даровая, второе наука, 
трете подражание Авторовг, четвертое упражнене в 
сочинении, пятое знане другихз наук. 


Природныя дарован!я раздфляются на дуиивныя и 
ттьлесныя. Душевныя дарован!я, а особливо остроумТе и 
память, къ полученю сего искусства толь необходимо 
нужны, какъ добрая земля къ посфян1ю чистаго сфмени: 
ибо какъ с$мя на неплодной земли, такъ и ученТе въ 
худой головф тщетно есть и бесполезно. И для того 
Аполлонй Алабенденскй, славный въ древнихъ време- 
нахъ краснорёчя учитель, по свидфтельству Цицеронову, 
тБхъ, которые отъ родителей своихъ къ нему въ училище 
присылались, въ самомъ начал учен1я природную остроту 
прил жно раессматривалъь, и которыхъ примБтиль къ 
тому быть неспособныхъ, немедлфнно назадъ отеылалъ, 
чтобы они напрасными трудами себя не изнуряли. 


— 85 — 


Тфлесныя дарован!я, громкой и прятной голосъ, долгой 
духъ и крфикая грудь въ краснорфч1и, а особливо въ 
произношен!и слбва упражняющимся, очень надобны; 
также дородство и осанковатой видъ приличны, ежели 
слово предъ народомъ говорить должно. 


$. 4. 

Наука состоить въ познанти нужныхъ прйвильъ, 
которыя показываютъ подлинной путь къ краснорЪч!ю. 
Они должны быть, перьвое крепки, чтобы не отяготить 
памяти многимъ изусть учен!емъ, а особливо тфмъ, чему 
легче можно съ примфровъ научиться, нежели по пра- 
виламъ; второе порядочны, для того, чтобы они были 
вразумительны, и т$мъ къ наученю способетвенны; 
трете удовольствованы примпрами, которые бы показы- 
вали самую оныхъ силу, для яснфйшаго ихъ понятИя, 
и для способнфйшаго своихъ примфровъ противь оныхъ 
сочинен!я. Мы будемъ стараться, чтобы въ настоящемъ 
нашемъ предпр!яти поступить по симъ требован!ямъ. 


5. 


Изученю прёвилъ слфдуетъ подражане Авторовъ 
въ краенорфч1и славныхъ, которое учащимся едва не 
больше нужно, нежели самыя лутч1я правила. Веякъ 
знаетъ, что и въ художествахъ того миновать не льзя, 
наприкладъ: кто учится живопиеству, тоть старается 
всегда имфть у себя лутч1е рисунки и картины славныхъ 
мастеровъ, и къ нимъ примфняясь достигнуть совершен- 
ства въ Ттомъ художествЪ. Краснорф\е коль много 
превышаетъ проч!я искусства, толь больше требуеть и 
подражан!я знатныхъь Авторовъ. Но о семъ пространн$е 
предложено будетъь на концф сея книги особливо. 
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6. 


Подражан!е требуетъ, чтобы часто упражняться въ 
сочиненти разныхъ словъ. Отъ беспрестаннаго упражне- 
ня возраело краснор$ч!е древнихъ великихъ Авторовъ, 
которыхъ отъь того ни старость, ни великая чееть и 
достоинство отвратить не могли. Ибо Генералы, Сена- 
торы и сами Консулы, какъ Ирщй и Панса, будучи на 
высочайшемъ степени Римек!я власти, у Цицерова при- 
ватно въ краснорфч1и обучались, и въ домахъ своихъ 
въ произношен!и слбва упражнялись. Азинй Поллонъ 
славный Генераль Римек!й, презрфвъ печаль о умершей 
своей дочери, въ четвертый день поел ея смерти обу- 
чался въ произношен!и слова. Отсюду воспослфдовало, что 
таковые трудолюбивые люди не готовясь говорили пуб- 
лично прекрасныя рфзи. Се прежде началось у Грековъ, 
а потомъ ужё въ Римф возвысилось на самый высочай- 
ш1й степень. Такя р$чи безъ приготовлен!я предъ на- 
родомъ произнесенныя назывались божественными: ибо 
онф казались быть выше силъ человфческихъ. Того ради 
надлежитъ, чтобы учащеся краенор$ч!ю старались симъ 
образомъ ’разумъь свой острить чрезъ беспрестанное 
упражнен!е въ сочинени и произношен!Ти еловъ, а не 
полагаться на однф прёвила и чтенте Авторовъ; ежели 
при всякомъ случа и о всякой матери готовы быть 
желають къ предложен!ю слова. 


$1. 


Матер!я риторическая есть все, о чемъ говорить 
можно, то есть веф извфетныя вещи въ свЪфтф. Откуду 
яветвуеть, что ежели кто имЪфетъ большее познан1е 
настоящихъ и прешедшихъ вещей, то есть чемъ искус- 
нфе въ наукахв; у того болылее есть изобилТе матери 
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къ краснорёчю. И такъ учашеся оному великое будутъ 
имфть въ своемъ искуеств$ вепоможене, ежели они 
обучены по посл$дней мфрф истори и нравоучентю. 


$ 8. 


Слово двояко изображено быть можетъ, прозою или 
поемою. Проза есть слово, котораго части не имфютъ 
точно опредфленной м$ры и порядка складовъ, ни 
соглася въ произношен!и точно назначеннаго; но веф 
реченя располагаются въ немъ такимъ порядкомъ, 
какого обыкновенной чистой разговоръ требуетъ. Поема 
состоить изъ частей извфетною м#ёрою опред$ленныхъ, и 
притомъ имфеть точной порядокъ складовъ по ихъ уда- 
рен!ю или произношеню. Перьвымъ образомъ сочиня- 
ются Проповфди, Истори, учебныя книги; другимъ 
составляются Имны, Оды, Комеди, Сатиры и другихъ 
родовъ стихи. 


89. 


Но хотя проза оть поемы для отм$ннаго сложен!я 
разнится, а потому и въ штил должна быть отлична; 
однако въ рассужденти общества матери весьма съ 
оною сходетвуетъ: ибо объ одной вещи можно писать 
прозою и стихами. И такъ оба с1и краснорфч1я роды 
имфють въ себ купно обоимъ общее, и особливо каж- 
дому отифнное. | 


в 10. 


Мы предлагаемъ здфеь вкратц$ руководство къ обоему 
краснор$ч1ю; и для того, поступая по натуральному по- 
рядку, показываемъ воперьвыхъ учене о краснор$чи 
вообще, поколику оно до прозы и до стиховь касается, 
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и зат$мъ при правилахъ полагаются въ немъ примфры 
прозою и стихами. Потомъ сообщаемъ наставлене къ 
сочиненю р$чей въ проз$, и прии$ры присовокупляемъ 
прозаичные изъ славныхъ Авторовъ. Наконецъ предла- 
гается о стихотворств$ ученше съ приложенными въ 
примфры стихами. 

Си три учен!я составляютъ три книги сего руко- 
водства, Риторику, Оратортю и Поезт. | 


® 


КРАТКАГО РУКОВОДСТВА КЪ ЕРАСНОРЪЧГО 
КНИГА [. 
СОДЕРЖАЩАЯ 
РЕ ТОТРТРЯ Е 


$ 1. 


Риторика есть учене о. краснорфч1и вообще. Имя 
сея науки происходить оть Греческаго глагола ре, что 
значить, говорю, лью или теку. Оттудуже произведено 
и речене бйтоьр (Риторъ), которое хотя на Грече- 
скомъ языкф значить Вию или краснорфчиваго чело- 
вЪка, и въ Росойскй языкъ въ томъ же знаменован!и 
принято; однако отъ новфйшихъ Авторовъ почитается 
за именован!е писателя правилъ Риторическихъ. 


$ 2. 


Въ сей наукз предлагаются прёвила трехъ родовъ. 
Перьвыя показываютъ какъ изобрфтать оное, что о 
предложенной матери говорить должно; друМя учатъ 
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какъ изобрфтенное украшать; третьи наставляютъ, какъ 
оное располагать надлежитъ: и по сему разд$ляется 
Риторика на три части, на изобрютеше, украшен и 
расположену. | 


` 


ЧАСТЬ 1. 
О ИЗОБРЬТЕНИИ. 


ГЛАВА ПЕРЬВАЯ. 
О ИЗОБРЗТЕН1И ВООБЩЕ. 


$ 3. 


ИзобрЪтен!е Риторическое есть собран!е разныхъ б 
идей пристойныхъ предлагаемой матери. Идеями назы- 
ваются предетавлен!я вещей или дДЪйствй въ ум 
нашемъ; напримфръ, мы имфемъ идею о часахъ, когда 
ихъ самихъ или видъ оныхъ безъ нихъ въ ум$ изобра- 
жаемъ; также имфемъ идею о движев!и, когда видимъ 10 
или на мысль приводимъ вещь мфето свое безпрестанно 
перем$няющую. 


8 4. 


Идеи суть простыя или сложенныя. Простыя со- 
стоять изъ одного представлен!я, сложенныя изъ двухъ 
или многихъ между собою соединенныхъ и совершенной 15 
разумъ имфющихъ. Ночь представленная въ умф есть 
простая идея. Но когда себф представишь, что ночью 
люди пбелф трудовъ покоятся; тогда будетъ ужё сло- 
женная идея: для того что соединятся пять идей, то 
есть о дни, о ночи, о людяхъ, о трудахъ и о покоф. 20 
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$ 5. 


ВеЪ идеи изобрфтены бываютъ изъ общихъ мфетъ 
Риторическихъ, которыя суть 1) 2005 и видз, 2) це 
и части, 3) свойства матешальныя, 4) свойства жизнен- 
ныл, 5) имя, 6) дюйствя и страдая, 7) июсто, 8) времл, 
9) ‘ироисхождеще, 10) причина, 11) предзидущее и послт- 
дующее, 12) признаки, 13) обстоятельства, 14) подоббя, 
15) противныя и несходныя вещи, 16) упавненя. 


$ 6. 


Родомъ называется общее подобе особенныхъ вещей. 
Такое подобе видимъ Невы съ Двиною, Днепромъ, 
Волгою и другими въ моря протекающими великими 
водами, и оное называемъ однфмъ словомъ, р$ка, которая 
есть родъ; а Нева, Двина, Днепръ, Волга, Висла и 
проч1я суть виды онаго. 


$ 1. 


Цлое есть то, что соединено изъ другихъ вещей, 
а части называются оныя вещи, которыя то составляютъ; 
напримфръ: городъ есть цфлое, а етфны, башни, домы, 
улицы и прочая суть его части. 


$ 8. 


Свойства матертальныя суть тЪ, которыя чуветви- 
тельнымъ вещамъ животнымъ и бездушнымъ припису- 
ются, какъ Беличина, фигура, тягость, твердость, упру- 
гость, движение, звонё, цвьтз, вкусь, запахь, теплота, 
стужа, внутренёя силы. 


229 = 


$ 9. 


Жизненныя свойства принадлежать въ одушевлен- 
нымъ вещамъ, изъ которыхъ воперьвыхъ суть главныя 
душевныя дарован!я: Понятие, память, совображенй, 
рассуждение, произволеше. Второе страсти, радость и 
печаль, удовольетве и раскаянф, честь и стыдз, надежда 
и боязнь, уповаще и отчаяне, гнтвё и милосерде, любовь 
и ненависть, удивлее и гнушеве, желаще и отвращене. 
Трете добродфтели, мудрость, благочестие, воздержан, 
чистота, милость, тщивость, благодарность, великодуице, 
терпьни, праводуице, незлобе, простосердеще, искрен- 
ность, постоянство, трудолюбе, дружелюйе, послуинище, 
уклонность, скромность. Четвертое пороки, безуже, не- 
честце, роскошь, нечистота, лютость, скупость, неблого- 
дарность, малодуине, нетерпъьливость, лукавство, злоба, 
лицемтрство и ласкательство, продерзливость, непосто- 
янство, мьность, сварливость, упрямство, грубость, сам- 
твальство. Пятое внфшнее состоянТе, блазоройе и небла- 
городе, щастйе и нещастве, богатство и убожество, слава 
и бесславе, власть и безвластие, вольность и порабощенще. 
Шестое тфлесныя свойства и дарован1я, возрасте, въкё, 
полз, сила, красота, здраве, проворность. Седьмое чув- 
ства, эр, слыинийе, обоняще, вкушене, осязан. 


в 10. 


Имя есть свойственное или приложенное. Овойствен- 
ное есть, которымъ что обыкновенно называютъ, какъ, 
Небо, Москва, Августг и прочая. Приложенныя имена 
даются сверьхъ свойственныхъ, что бываетъ елЁдую- 
щимъ образомъ. 1) когда имя иностранное съ другаго 
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языка на природной переведено будетъ, напримфръ: 
Мельхиседекъ, съ Еврейскаго поросс!йски, Дарь правды, 
Андрей съ Греческаго мужественный, Квинтъ, съ Латин- 
скаго пятый. 2) когда по особливымъ дфламъ или свбй- 
ствамъ дано кому будеть проихенован!е, такъ Але- 
ксандръ оть великаго мужества назывался велик, Аттила 
оть строгости бич Божй. 3) когда чрезъ преложен!е 
писменъ имя составляющихъ будеть составлено речен!е 
другое знаменован!е имфющее, напримфръ: Римё чрезъ 
преложен!е писменъ можеть назваться м5. 4) когда 
слово будетъ взято въ знаменованти другой вещи, ежели 
она сходное имя имфетъ, наприкладъ: речен!е свЪтъ 
(вселенная) принято будетъ въ знаменован!и свЪта, 
чрезъ которой мы видимъ. 5) когда къ имени приложено 
будеть реченТе, отъ котораго оно происходитъ, напри- 
мфръ Владимирз назовется, владътель мира. 


и. 


Дъйств!е и страдан!е есть, всякая перемфна, которую 
одна вещь въ другой производитъ. Перем$ну произво- 
дящее называется дъйствующим; а то, вь чемъ пере- 
мфна производится, страждущимг. НапримЪръ: сильный 
витрё море волнует, сильный вфтръ есть дЪйствующее, 
а море есть страждущее. Самое волнованТе есть дьйств# 
въ рассуждении вфтра, страдан въ рассужденТи ибря. 
Съ дфйстШемъ и страдан!емъ совокуплены бываютъ 
инструменты, вспоможеня, воспященя, удобность или 
неудобность, возможность или невозможность, пристой- 
ность или непристойность, польза или вредз, угодность 
или негодность, честность или гнусность, также дЪйств1е . 
имфеть ипогда свое воспосльдоване и удачу, а иногда 
уничтожен свое и неудачу. 
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$ 12. 


Время есть указательное и количественное, указа- 
тельное познавается чрезъ вопрошенте, когда? напримЪръ, 
плоды собираются в5 осень. Количественное время по- 
знавается чрезъ вопрошенТе, коль 00420? напримЪръ, 
Август5 Цесарь Римекй цаурствоваль сорокё четыре 
года. 


8 13. 


Место раздфляетея на одержимое и пролодимое. 
Перьвое назначается вопрошен!емъ, 20%? напримфръ: 
островз Сицижщя лежитё на посредиземном5 моръ. Вто- 
рое показано бываетъ на вопрошен!е, 0 чему? напри- 
мфръ: моля блещет по воздуху. При м$фет$ наблюдать 
должно онаго яространство, близость, далекость, вышиту, 
низкость, стороны и прочая, также и нар ч1я и предлоги, 
куда, откуда, доколь, внъ, внутрь, у, за, пред, против, 
1005, над», около, вплоть, д0 и проч!я до м$%ета надле- 
жащя. Сюда принадлежитъ содержащее и содержимое, 
напримфръ: городъ есть содержащее, а люди въ немъ 
живущ!е содержимое. Содержимое можетъ иногда быть 
купно и содержащее, такъ р$ка въ рассужден!и живот- 
ныхъ и судовъ въ ней плавующихъ, есть содержащее, 
а въ рассужденти береговъ есть содержимое. 


в 14. 


Происхожден!е есть начало, оть котораго что другое 
происходить, и свое быте имфетъ, наприм$ръ: металлы 
происходят 0тё земмь, медё 0тё пчель, бесславе и 
казни от5 худых дюль, земля, пчёлы и худыя дФлА 
суть происхожденТте металловъ, меда, худыхъ дфлЪ. 
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в 15. 


Причина есть конецъ, для котораго всякая вещь 
есть или бываетъ, наприкладъ: земледюлець пашете 
землю и наспваетг, чтобы получить себъ хльбё на 
пищу. ПолученТе хлфба на пищу земледЪльцу есть при- 
чина оран1я и насЪван]я земли. 


в 16. 


Предъидущее есть, что предъ веш!ю необходимо 
бываетъ, послфдующее, что оной посл$дуетъ, такъ весна 
предтодить льту, которому осень послюдует5; и потому 
весна есть въ рассужденти лфта предъидущее, а осень 
послфдующее, такъ младенчество и старость суть муже- 
скаго возраста предгидущее и посльдующее. 


в 17. 


Признакомъ называютъ, что другую вещь показы- 
ваетъ, когда она сама чувствамъ неподвержена. Вещи 
отдаляются отъ чувствь м$5стомъ или временемъ про- 
шедшимъ или будущимъ, и посему признаки суть трехъ 
родовъ, 1) которые показываютъ вещь настоящую, такъ 
дым показывает» сокровенной огонь, инуих дерев изг- 
являетз втыпрг. 2) которые показываютъ вещь буду- 
щую, какъ находяиия густыя тучи предвющеютё дожфь, 
заря утренняя предсказываетз восхождеще солнца. 3) ко- 
торые объявляютъ прошедшую вещь; обагренная кровью 
Тищева итога, бльдное его лице, отдалене отх людей 
и 625 оть Семпрошева мертва тъла, суть признаки 


25 учиненного им убйства. Къ сему мЪФету принадлежать 


пророчества, предзнаменованя и свидътельства. 


Об ла 


в 18. 


Обстоятельства суть тф вещи, которыя хотя съ 
данною веш!ю не соединены, однако имфютъ къ ней 
нфкоторую принадлежность, такъ встрючаюиеся путнику 
звтри, около пути лежащия моста, по ръкъ плавающия 
суда и птицы, пчела на розъ съдящая суть обстоятель- 
ства путника, рфки и розы. 


$ 19. 


ПодобТе риторическое есть снесене двухъ вещей 
въ свойствахъ или дфйствяхъ. Сердце человфка гифвомъ 
возмущеннаго уподоблено быть можетъ волнующемуся 
морю, скорое течен1е острыхъ мыслей, стрфл$. Подобе 
раздфляется на простое и сложенное; въ простомъ сно- 
ситея только одно свойство или дЪйстве одной вещи, 
съ однфмъ же свойствомъ или дфйствемъ другой, какъ 
скорость мыслей со скоростТю стр$лы. Въ сложенномъ 
подоб\и сносятся два или мног!я свойства, либо дфй- 
ств]я одной вещи съ двумя или многими свойствами 
либо дфйств!ями другой, напримфръ: кажё подсыхаетз 
втътвь подоюденная отх червя, такз печалью сокоушен- 
ное сердце ослабъваетв. Здфеь сердце съ вфтвТю, печаль 
съ червемъ, ослабЪне съ подсыханемъ сносится. 


$ 20. 


Противными называются т$ вещи, которыя вдругъ 
быть не могуть вмфетф, какъ день и ночь, зной и стужа, 
богатство и убожество, любовь и ненависть Несход- 
ственныя вещи бываютьъ, когда вместо одной противной 
вещи полагается то, что оть ней происходитъ, напри- 
мфръ: любить и обидють (виЪсто ненавидфть), № бояться 
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_нетдятеля и отё него бъзать (вмфсто бояться), ибо 


обида отъ ненависти, а бЪгство отъ боязни происходитъ. 


$ 21. 


Уравнен!е есть снесен!е двухъ вещей, одну другой 
за равную, большую или менышую почитая. Примфръ 
перьваго: [у ДЦесарь завидоваль славъ Александра 
Великаго, равно какз Александрх слав отца своего 
Филиппа. Примфръ втораго: Фридерикё Цесарь неша- 
стливте быль в5 уюкъ Циднь, нежели Александре 
Велики: ибо сей умывшиеь в5 ней только разбольлея; 
а оный живота лишился. Примфръ третяго: войну 
удобнте начеить, нежели кз концу привести. 


$ 92. 


Се описане Риторическихъ мфеть показано здфеь 
вкратцф только для одного истолкован!я оныхъ; употреб- 
лен№е и польза ихъ предлагается въ слфдующихъ 
главахъ. Въ правилахъь Риторическихъ причитается 
обыкновенно къ м$стамъ изобрЪтен!я опредФленте, кото- 
рое я оттуду выключилъ: для того что Логичесмя 
точныя опредфлен!я состоять изъ рода и свойствъ 
главныхъ самой опредБляемой вещи, которыя показаны 
бываютъ въ м$етахъ Риторическихъ того имени, и слЁдо- 
вательно такое опредфлен!е неможно почесть за особли- 
вое мЪ$сто, но за идею сложенную изъ идей произшед- 
шихъ оть рода и свойствъ. Се же должно рассуждать 
и о наклонен?и, которое также въ иныхъ Риторикахъ 
за особливое мЪето признается. Риторичеемя опредфле- 
н1я надлежатъь до украшен1я, и для того о томъ пред- 
лагается въ треЧей части Риторики. Примфры отъ 
уравнен!евъ не разнятся. Молва людская надлежитъь къ. 


Не, ОИ 


жизненнымъ свбйствамъ ($ 9 и 5). Свидютели до при- 
знаковь ($ 17). Законх, присяга, пытка, надлежать 
особливо до судебныхъ рЪфчей, о чемъ смотри въ книгЪ 
второй. ОТи шесть послфдн!е называются отъ нфкоторыхъ 
Авторовъ внфшними м$стами безъ довольнаго основаня. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
О ИЗОБРЪЬТЕН1И ПРОСТЫХЪ ИДЕЙ. 


8 23. 


Сочинитель слбва тфмъ обильнфйшими изобрЪтен?ями 
оное обогатить можетъ, чемъ быстрфйшую имфетъ силу 
совображенщя, которая есть душевное даровав!е съ одною 
вещ{ю въ умф предетавленною купно воображать другя, 
какъ нибудь съ нею сопряженныя, напримфръ: когда 
представивь въ умф корабль, съ нимъ воображаемъ 
купно и море, по которому онъ плаваетъ, съ моремъ 
бурю, съ бурею волны, съ волнами шумъ въ берегахъ, 
съ берегами камни, и такъ далфе. Се все дЪйетвуемъ 
силою совображен!я, которая будучи соединена съ рас- 
сужденемъ называется остроум&. 


$ 24. 


Отсюду видно, что чрезъ силу совображен!я изъ 
одной простой идеи расплодиться могутъ многя, а чемъ 
оныхъ больше, тфмъ и въ сочинени слбва больше 
будеть изобилля. СМе душевное дарован!е хотя мноме 
имфють оть природы велико, однако оно не всегда и 


не во всякомъ случа$ надежно; для того въ споможене 


онаго должно здфеь предложить нфкоторыя правила. 
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8 95. 


Матёр!я сочинителю слбва данная обыкновенно бы- 
ваеть сложенная идея, которая называется тема. Прое- 
тыя идеи, изъ которыхъ она составляется, называются 
терминами. НапримЪфръ, (я тема: неусыпный труд 
препятства преодольваетг, иметь въ себф четыре тер- 
мина, неусыпность, трудг, препятства и преодольн. 
Предлоги и друя вепомогательныя части слова за тер- 
мины не почитаются. 


8 96. 


Отъ терминовъ темы произведены быть могутъ чрезъ 
силу совображен!я (по $ 23 и 24) мног!я простыя идеи, 
которыя мы раздфляемь на перьвыя, вторичныя и тре- 
тичныя. Перьвыми называемъ т$, которыя отъ терииновъ 
темы непосредственно происходять; вторичными, кото- 
рыя оть перьвыхъ; третичными, которыя оть вторич- 
ныхъ идей раждаются. Напримфръ: въ предложенной 
($ 25) тем неусыпность есть терминъ, отъ котораго 
раждаются непосредственно перьвыя идеи: 1) утро, въ 
которое неусыпной человЪкъ рано встаетъ; 2) вечер и 
ночь, въ которые онъ не спя въ трудахъ упражняется. 
Вторичныя идеи, которыя оть перьвой, утро, проис- 
ходять суть, заря, скрывающияся звъзды, восходящее 
солнце, пъше птиц и прочая. Третичныя идеи, которыя 
отъ вторичной, заря, раждаются, суть: багряной цвттв, 
с70дство сё нткоторою округлою дверью и прочая. 


6 21. 


Чтобы въ собиран!и перьвыхъ, вторичныхъ и тре- 


‚тичныхъ идей не по одной совображен1я сил поступать; 


для того должно наблюдать слфдующуя правила: 1) вс 
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термины, которые тема въ себф имфетъ, написать 060б- 
ливо. 2) къ каждому термину прТискивать перьвыя идеи 
изъ мфеть Риторическихъ, и приписывать ЕЪ НИМЪ 
особливо одну отъ другой въ нарочитомъ расстоян\и, 
чтобы вторичнымь и третичнымъ мфета осталось. 8) къ 
перьвымъ идеямъ пртиекивать и приписывать вторичныя, 
къ вторичнымъ, ежели надобно, третичныя изъ тёхъ же 
мЪстъ. 4) ежели которое мфсто въ рассужден!и какого 
термина неплодно, то можно миновать, какъ въ нусып- 
ности матеральныя свойства и знаменовае имени. 
5) должно смотрфть, чтобы пр/исканныя идеи приличны 
были къ самой темЪ, однако не надлежить всегда тфхъ 
отбрасывать, которыя кажутся оть темы далековаты: 
ибо онЪф иногда, будучи сопряжены по прёвиламъ сл$- 
дующ]я главы, могуть составить изрядныя и къ тем$ 
приличныя сложенныя идеи. Для лутчаго изъяенен!я 
сихъ прявилъ предлагаемъ въ примфръ вышепомянутую 
тему: неусыпный трудх препятства преодолмьваетв, съ 
изыскан!емъ и присовокуплетемъ къ каждому термину 
идей перьвыхъ и вторичныхъ изъ мфеть Риторическихъ. 
Третичныя ради краткости оставляются. 


$ 28. 


Къ перьвому термину, неусыпность, перьвыя идеи 
присовокупляются, 1) отъ жизненныхъ свойетвъ, надежда 
о воздаяни, послущане къ начальникамъ, подражаще 
товарищамтъ, 602ипство, котораго неусыпный желаетъ, 
или ч6сть, которая его побуждаетъ, 2) отъ времени, 
утро, вечерх, день, ночь, 3) отъ подобя, течеше утки, 
которому неусыпноеть подобна, 4) отъ противнаго, 4%- 
ность, 5) оть несходственнаго, 2у4ьба. Ко второму 


термину, руд», перьвыя идеи прилагаются, 1) оть 


жизненныхъ дарован!й, сила, 2) отъ дфйств!я, начало, 
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средина и конец труда, 3) оть послфдующаго, потг, 
упокоение, 4) оть подоб1я, трудолюбе пчель. Къ тремему 
термину, преплтства, 1) отъ жизненныхъ свойствъ, 
страхе, 2) отъ времени, зима, война, 3) оть мета, 
горы, пустыни, моря. Въ четвертому термину, яре0д0- 
льн, 1) отъ жизненныхъ свойствъ, радость, 2) отъ 
предъидущихъ, воспоминие прежних5 трудностей. 


в 99. 


Ёъь симъ перьвымъ идеямъ присовокупляются вто- 
ричныя, къ надеждЪ, |) отъ рода и вида друмя страсти, 
какь 40б0вь, мели, 2) отъ дЪйств!я, ободрене, 3) отъ 
послфдующаго, исполнеше, 4) отъ противныхъ, отчали, 
5) отъ подобя, сонг. Къ богатству, 1) отъ частей, 
30л0то, камни доройе, домы, сады, смуги, и прочая, 
2) оть знаменован!я имени, что отъ слова, Бог», проис- 
ходить, 3) отъ дфйеств1я, что друзей много достаетз, 
4) оть происхожден!я, что 0т5 своилф трудовг проис- 
ходит, 5) оть противныхт, убожество. Къ чести, 1) отъ 
дфйствТя, свободный доступз к5 знатным, 2) отъ жиз- 
ненныхъ свойствъ, власть, похвала. Къ утру, 1) отъь 
дфйств!я, возбужден ллодей, скрыт звъ3д5, 2) отъ 
частей, заря, восхождеще солица, 3) отъ обстоятельствъ, 
пън птицё. Къ вечеру, 1) отъ свойствъ матеральныхъ, 
темнота, л0лодх, 2) отъ обстоятельствъ, 1р0са, звтри 
из5 норё выходящие. Ко дню, 1) отъ матеральныхъ 
свойствъ, теплота, свптз, 2) отъ обстоятельствъ, шум, 
взирае на праздныхь. ЁКъ ночи, 1) оть жизненныхъ 
свойствъ, дремота, 2) отъ обетоятельствъ, молчаше, 
луна, звъзды. Къ течентю рЪкй, 1) оть свойствъ мате- 
рТальныхъ, быстрина, жидкость, прозрачность, 2) отъ 


зо содержимаго, берега, отъ содержащаго, суда, рыбы, 


3) отъ дфйствя, омытй, напоеше. Къ гульбЪ, 1) отъ, 
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жизненныхъ свойствъ, весел, 2) отъ времени, весна, 
ясные дни, 3) отъ м$ета, сады, луга, 4) отъ обстоя- 
тельетвъ, игры, свидаше сз пруятельми. Къ сил, отъ 
уравнен!я, Самисонг, Геркулесг. Къ пчеламъ, оть дЪй- 
стыя, лютане по цветам, собираше меду. Къ страху, 
1) оть матеральныхь свойетвъ, блюдность, трясеше 
членовг, 2) оть подобя, трепещуииеся листы в5 осень 
отё бури. Къ зим, 1) отъ свойствъ матер?альныхъ, 
снь2з, №0003, г0ад5, 2) отъ дЪйствя, дерева лишенныя 
лдистов5 и плодов, 3) отъ происхожденя, отдалене 
солнца. Къ войнЪ, 1) отъ свойствъ жизненныхъ, л/0тость 
неприятелей, 2) оть дфйств1я, инструменты, мечи, копья, 
огонь, разореня, 9) отъ слфдующихъ, слезы зразорен- 
ныте. Иъ горамъ, 1) отъ свойствъ матеральныхъ, 
вышина, крутизна, рассьлины, пещеры, 2) отъ обетоя- 
тельствъ, ядовитые гады, животныя, которыя в горах 
бываютг. Къ пустынямъ, 1) оть частей, лисы, болота, 
пески, 2) отъ жизненныхъ свойствъ, скука, 3) отъ 0б- 
стоятельствъ, разбойники, звпри. Въ морямъ, |) оть 
дфйств!я, непостоянство, волнене, 2) отъ мфета содер- 
жащаго, камни, пучины. Къ радости, 1) оть дфйствя, 
восклицая, плескашя, 2) оть подобя, прохлаждеще 
посль зноя. Къь воспоминаню, оть обетоятельствъ, 
извтщене прятеляиь и увеселемя оныхь, печаль не- 
друговё и зависть. 


$ 30. 


Веф «и идеи для яснфйшаго поняття предетавля- 
ются въ слфдующей таблип$: 
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Надежда...... 
Послушан!е 
Подражанте 


(ДруМя страсти, любовь, 
|= ободрен!е, испол- 
нен{е, отчаян!Те, какъ сонъ. 

Золото, камни дорое, до- 
мы, сады, слуги, Богъ, друзья, 
оть евоихъ трудовъ, убоже- 
ство. 


Богатетво ..... 


Доступь до знатныхъ, по- 


Оила........ 

Начало, средина 
и конецт, 

Потъ 

Упокоен!е 


Сампсонъ, Геркулесъ. 


Честь........ 
хвала, власть. 
Возбужден!е, — скрыте 
Утро. ....... звЁздъ, заря, восхождене 
солнца, ипзнТе птицъ. 
В вчерь....... | Темнота, холодь ось 
\ звБри изъ норъ выходяище. 
День....... | Теплота, свфтъ,  шумъ, 
взиран]е на праздныхъ. 
Ночь. ...... | Дреман!е, молчанТе, луна, 
‚ С звфзды. 
Быстрина, жидкость, про- 
Рака. ....... | зрачность, берегА, суда, ры- 
бы, омыт!е, напоенте. 
Л$ность Веселе, весна, ясные дни, 
Гульба сады, луга, игры, свиданте. 
\ 


те п вфтамъ 
Пчелы .......] Лфтан!е по ц ео 


биранТе меда. 


р ———— о ори ый ада ягакааг = аи мы веньь ые ча > зы эр ян ыы щи шоу ышиа ыы =“ 
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Тер- Перьвыя идеи. Вторичныя идеи. 


Блфдноеть, трясен!е чле- 
НовЪ, какъ листы оть вфтра 
въ осень. 

Морозъ, снфгъ, градъ, де- 
рева лишенныя плодовъ и 
листовъ, отдален!Те солнца. 

Лютость непр/ятелей, мечи, 
копья, огонь, разоренте, слёзы 
разоренныхъ. 

Вышина, крутизна, рас- 


| 

Горы ния | | сфлины, пещеры, ядовитые 
| 
| 


Отрахъ....... 


затотвпе@ 
2 
= 
55 


гады. | 
ЛЪсы, болота, пески, скука, 
разбойники, звЪри. 
Непостоянство, волнен“е, 
камни, пучины. 
Восклицан!я, плески, какъ 
прохлажден!е посл$ зноя. 
Извфщен!е — пр/ателямъ, 
ихъ увеселене, печаль и 
зависть недруговъ. 


Пустыни ...... 
Моря сова 


Радость. ...... 


Воспоминан!е ... 


‘энфготоэЧ 


& 81. 


Въ семъ примЪр$, хотя только перьвыя и вторичныя 
идеи, и ТВ изъ немногихъ мЪфеть Риторическихъ къ 
терминамъ приложены; однако ясно видфть можно, что 
чрезь си правила совображен!е человфческое имЪть 
можеть великое вспоможен!е и отъ одного термина б 
произвести мноМя идеи. Для того учащимся Риторики 
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должно упражняться часто въ пр!/искан!и оныхъ изъ 
Риторическихъь м$еть по даннымъ прёвиламъ ($ 27), 
чтобы имъ увеличить свою силу совображенТя, которая 
въ краснор541и много можетъ. 


8 39. 


О реченяхъ, которыя показаннымъ образомъ соби- 
рать должно, не рассуждаемъ здЪфсь какъ Еврейсве 
учители, которые въ книг$ Зоаръ называемой словамъ 
безъ всякаго основан1я приписываютъ н$которую пота- 
енную силу отъ звфздъь происходящую и дйствующую 
въ земныхъ существахъ, и не принимаемъ ихъ въ такомъ 
разумёнти, какъ Руцелинъ нфкто Агличанинъ, которой 
помянутому древнему Раввинскому заблужден!ю училъ 
нфчто подобное въ двенатцатомъ вфку, утверждая, якобы 
въ познан!и именъ содержалось познан!е самыхъ вещей, 
отъ чего произошла между учеными новая секта, кото- 
рой послфдователи назывались именники (М№от10а]ез), и 
воспослфдовали оттуду въ ПарижЪ у Студентовъ великя 
распри и кровопролитйя съ тфми, которые держались 
противнаго мнфн1я, и назывались вещественники (Вез]ез). 
Мы учимъ здфсь собирать слова, которыя не безъ раз- 
бору принимаются, но оть идей подлинныя вещи или 
дфйств!я изображающихъ происходятъ, и какъ къ пред- 
ложенной темЪ, такъ и къ самимъ себЪ нфкоторую вза- 
имную принадлежность имфютъ, что окажется чрезъ 
приличное оныхъ сопряжене въ слБдующей глав$. 
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ГЛАВА ТРЕМЯ. 
О СОПРЯЖЕНТИ ПРОСТЫХЪ ИДЕЙ. 


$ 33. 


Сложенныя идеи состоять изъ двухъ или многихъ 
простыхъ идей между собою сопряженныхъ и совершен- 
ный разумъ составляющихъ ($ 4). И такъ, когда кто 
хочеть соединить двЪф простыя идеи въ сложенную, то 
не довольно, чтобы ихъ связать какимъ нТесть союзомъ, 
какъ, надежда и ободрене, ибо въ семъ соединении нЪтъ 
совершеннаго разума; но должно между ими положить 
какое нибудь взаимное соотвфтетвоване. Напримфръ: 
надежда есть ободреве. А ежели сложенная идея со- 
стоить изъ многихъ простыхъ, тогда нер$дко сопряга- 
ются иныя изъ нихъ союзами и предлогами, наприкладъ: 
богатство и честь суть побуждея кё5 трудамз. 


$ 34. 


Такимъ образомъ сложенныя идеи пологически назы- 
ваются рассужденями, а когда словесно или писменно 
сообщаются, тогда ихъ предложенями называютъ. ОнЪ 
имфють двф части, подлежащее и сказуемое. Оное зна- 
чить вещь, о которой рассуждаемъ, а ©1е показываетъ 
самое то, что рассуждаемъ о подлежащемъ. Такъ въ рас- 
сужденяхъ ($ 33) надежда есть ободреше, и богатство и 
честь суть побужденя кз трудамз; надежда, и богат- 
ство и честь, суть подлежащ]я; а ободрене и побуж- 
де кз трудам, суть сказуемыя. Глаголь существитель- 


НЫЙ 66Тё ИЛИ суть называется связка, которою подле- 
ш. 14 
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жащее и сказуемое сопрягаются. Она часто въ разныхъ 
случаяхъ потаена бываетъ, какъ, богатство и честь побуж- 
дают5 к5 трудамг. И по сему называются такя пред- 
ложен!я косвенными, кеторыя однако можно привести въ 
чистыя логическ?я изобразивъ сказуемое чрезь инную 
часть слова: напримфръ, въ семъ предложен!и: 0готь го- 
ритз, глаголъь перемфнивъ въ причасте и приложивъ 
связку, будешь имфть, огонь есть горлийй, гдф подле- 
жащее, сказуемое и связка изображены явственно, хотя 
въ Росейскомъ язык с©1я рЪчь не свойственна. 


$ 35. 


Предложен!я раздфляются на утвердительныл и от- 
рицательныя. Въ утвердительныхъ сказуемое приписы- 
вается къ подлежащему, наприм$ръ: ч6л06%к5 есть жи- 
вотное словесное: ибо жизнь и словесность въ семъ пред- 
ложен1и, какъ сказуемое приписывается къ подлежаще- 
му, человткх. Въ отрицательныхъ сказуемое отъ подле- 
жащаго отъемлется, напримЪфръ: человикф не втченг. 


$ 36. 


Утвердительныя и отрицательныя предложен!я бы- 
ваютъ обийя и особенныя; общя суть тф, въ которыхъ 
сказуемое приписывается или отъемлется подлежащему, 
какъ роду, наприм$ръ: всякё человюкб есть смертенё; 
особенныя, въ которыхъ сказуемое приписывается или 
отъемлется подлежащему какъ виду, напримфръ: Сёмпро- 
+4 есть великодушенв. 


в 37. 


Простыя идеи къ терминамъ темы пр\исканныя 
должно сопрягать одну съ другою, какъ подлежащее и 
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сказуемое, и такъ составлять предложеня утвердитель- 
ння или отрицательныя, общуя или особенныя. Въ при- 
мфръ сему предлагается сопряжен!е простыхъ идей 
присканныхъ къ темф, которая во второй глав$ предло- 
жена: всякё ободренный надеждою день и ночь неусытно 
трудится; не взираетз он на весеме гулящить; жели- 
н&ё богатства придает ему Геркулесову силу; волнеше 
% непостоянство моря вё отчаяще его не приводить. 
Изъ сихъ предложений, перьвое есть утвердительное 
общее, второе общее отрицательное, третТе утвердитель- 
ное особенное, четвертое особенное отрицательное. 
Идеи, которыя въ нихъ соединены, суть ободреще, на- 
дежда, день, ночь, весеме, гульба, желане, богатство, 
Геркулесь, сила, волнеще, непостоянство, отчаяне. 


$ 38. 


Термины самой темы въ н$фкоторыхъ приличныхъ 
мфстахъ необходимо должны быть вы$щены съ пр/искан- 
ными идеями, какъ въ сихъ примфрахъ неусыпность и 
труд. Также не должно отвергать и тёхъ идей, кото- 
рыя при сопряжен!и пр?исканныхъ сами собою на умъ 
приходятъ, ежели онф приличны, какъ въ т$хъ же при- 
мфрахъ о приведении и придаянёи. 


8 39. 


Простыя идеи подлежащаго и сказуемаго соединя- 
ются въ разум общемъ или особенномъ, утвердитель- 
номъ или отрицательномъ, |) чрезъ взаимное дфйств!е 
и страданТе, напримЪръ: весенные ясные дни отзываюте 
неусыпнаго человюка отё трудовг, 2) чрезъ разные 
падежи, которыми существительныя имена по грамма- 
тическимъ прёвиламъ сложены бываютъ: любяийй по- 
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хвалу не боится  мотости неплдятельските мечей, 
3) чрезъ пристойные предлоги: 2040д5 отз падиоция в 
ночь росы, и потё отё дневнаго зноя трудомобивые 
равно сносят, 4) чрезъ премфнен!е частей слова, какъ 
въ примфрф втораго правила имя 2и0б0вь перемфнено на 
причаст!е любящий, и въ примфрВ третьяго прёвила 
существительное день перемфнено на прилагательное 
дневный, чтобъ сложить ихъ съ речен!ями яохвала и 
зной, 5) чрезъ союзы соединен!я и раздфлен!я: поощрен- 
наго надеждою ни сфяющее во дни солнце, ни вё5 ноши 
луна и звюзды праздна не видят, 6) чрезъ союзы про- 
тивительные: старые люди не себъ но дьтямз своимё 
дерева насаждають, "\) чрезь союзы недоум$тельные: 
злобный человткь явно или тайно вредить желаете, 
8) чрезъ союзы выключительные: ласкатели кром вреда 
ничего не приносятг. 


$ 40. 


Сопряжентемъ простыхъ идей составленныя предло- 
женя называются пориторически перюдами. Которые 
ежели когда полагаются въ слов$ безъ такой взаимной 
принадлежности, которая разумъ одного связываетъ съ 
разумомъ другаго, то называются они одночленными, 
напримЪръ: 


Доброе начало есть половина всего дфла. 
Доброй конецъ все дфло вфнчаетъ. 


$ 41. 


Одночленные пертоды могутъ въ себЪ имфть, 1) одно 
подлежащее и одно сказуемое, 2) много подлежащихъ 
и одно сказуемое, 3) одно подлежащее и много сказу- 
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емыхъ, 4) много подлежащихь и сказуемыхъ. Примфръ 
перьваго суть два пер!ода ($ 40). Примфръ втораго: 

Молодыхъ людей н%ёжные нравы, во всё стороны 
гибк!я страсти и мягк!я ихъ и воску подобныя мысли 
добрымъ воспитантемъ управляются. 

Прим$ръ трет1яго изъ Цицероновой р$чи за Лигар\я: 

Мы учились въ одномъ дом, въ пол$ были товарищи, 
потомъ свойствомъ соединились и всегда в5рную дружбу 
между собою имли. 

Примфръ четвертаго: 

Роскошь и праздноеть какъ два сосца вефхъ поро- 
ковъ, вливаютъ подъ видомъ сладости бфдетвенную язву 
въ душу и тзло, наносять несносныя оскорблен!я, бЪд- 
ность и смертоносныя бол$зни. 


$ 42. 


Когда два или мноя Логичеескя предложен!я будутъ 
между собою имфть взаимную принадлежность, которая 
разумъ одного связываеть съ разумомъ другихъ; въ 
такомъ случаф пертодъ называется двучленный, ежели 
два, тричленный, ежели три, четыречленный, ежели 
четыре предложен!я помянутымъ образомъ связаны. При- 
мфры двучленнаго пер!ода: | 

Чрезъ добрыя дфла заслужить можно честь, получить 
богатство и безсмертное по себ имя оставить; для 
того должно удаляться пороковъ и добродфтели дер- 
жаться, какъ вожда къ благополуч!ю. 

Хотя четвертую часть свфта Амертку пространнымъ 
Океаномъ отъ насъ натура отдфлила; однако раченю и 
отважности человфческой чрезъ ве бываюшя въ немъ 
опасности путь открылся. 


Кто хочетъ большимъ быть, 
Тотъ долженъ веёмъ служить. 
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Примфры тричленныхъ: 

Ежели бы небо благоволило, чтобы челов$къ препро- 
вождалъ жизнь свою безбЪдно; то бы онъ своего щаст!я 
не могъ чувствовать. 

Хотя когда небо ясно и море безиятежно; однако 
искусный кормщикъ бодретвуетъ; равно такъ, когда 


‚оно сильною бурею возмущенно. 


Кто справедливой похвалы желая ищетъ премудро- 
сти; тоть прежде всего въ сердцф своемъ положить 
долженъ, чтобы онъ веею мыслю своею всевышняго 
Творца почиталъ и боялся. 

Примфры четыречленныхъ: 

Кто благодфян!я не помнитъ; тотъ не токмо онаго 
недостоинъ; но равно такъ оставленъ быть долженъ; 
какъ неплодная земля презрфнна бываетъ. 

Ежели бы ты съ довольнымъ вниманТемъ, и оттрясши 
отъ мысленнаго зрЪнТя мглу страстей, расемотр$лъ; коль 
премфнно есть и ненадежно лстивое щастТе; то бы ты 
вящше онаго отвращалея, бФгалъь и гнушалея; нежели 
ты донын$ прилагаль рачене къ снисканю онаго. 


в 43. 


Сихъ четырехъ родовъ пер!оды называютел круглыми 
и умренными: для того что ихъ члены, также подле- 
жащтя и сказуемыя величиною немного разнятся. Но 
ежели въ пер!одахъ части, то есть члены, или въ чле- 
нахъ подлежашя и сказуемыя будуть очень неравны, 
то называются они зыблющимися, каковы суть елфдующия: 

Сиотр$ть на роскошь преизобилуюшия натуры, когда 
она въ пртятные дни наступающаго лфта поля, лБса и 
сады нЪфжною зеленью покрываетъь и бесчисленными 
родами цвЪфтовъ украшаетъ, когда текун!я въ источни- 
кахъ и рфкахъ яеныя воды съ тихимъ журчантемъ къ 
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морямъ достигаютъь, и когда обремененную сЪфменами 
землю то любезное солнечное слян!е согр$ваетъ, то 
прохлаждаеть дождя и росы благорастворенная влаж- 
ность, слушать тонюй шумъ трепещущихся листовъ и 
внимать сладкое пфн!е птицъ, есть чудное и чувства и 5 
духъ восхищающее увеселен!е. 

Вь семъ одночленномъ пер!одф многимъ подлежа- 
щимъ, которыя распространены прилагательными именами 
и идеями чрезъ возносительныя части слова къ онымъ 
присовокупленными, приписано одно сказуемое; а въ 10 
слфдующемъ двучленномъ, перьвый членъ много больше 


втораго: 


Какъ лютый мразъ весна прогнавши, 
Замерзлымъ жизнь даеть водамъ, 

Туманы, бури, енфгь поправши, 15 
Являеть ясны дни странамъ, 

Вселенну паки воскрешаетъ, 

Натуру намъ возобновляеть, 

Поля цвфтами краситъ вновь; 

Такъ нын$ милость и любовь 20 
И свфтлый Дщери взоръ Петровой 

Насъ жизнью оживляетъ новой. 


$ 44. 


Такимъ образомъ пертоды возрастаютъ иногда очень 
велики; а иногда им$ютъ они больше четырехъ членовъ. 
Напротивъ того въ н$которыхъ случаяхъ, или и всегда, 25 
по разному србдетву и сложен!ю Авторовъ, рчь состоитъ 
изъ весьма короткихъ и по большей части одночленныхъ 
пер!одовъ, въ которые могуть перемфнены быть доле 
чрезъ отъяте союзовъ. Таке пертоды называются отрыв- 
ными, каковыми писано сл5дующее противъ Парраз!я зо 
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нфкоего Аеинейскаго живописца, которой по разорен!и 
Олинеа учиненномъ оть Филиппа царя Македонскаго, 
купиль себф пл$неннаго въ томъ город$ стараго чело- 
вЪка, привелъ его въ Аеины, и распяливъ мучилъ бес- 
челов$чно, чтобы съ него изобразить своимъ художе- 
ствомъ Прометея отъ Зевеса связаннаго и растерзаннаго 
на горф Кавказской, которую картину написавъ, поста- 


вилъ онъ посл въ храм$ МЧнервы: 


Нещастливой старикъ видфлъ опроверженное и раз- 
грабленное свое отечество, отнять быль отъ жены, 
стояль на пепел сожженнаго Олинеа. Уже тогда довольно 
быль онъ прискорбенъ, чтобы смотря на него изобразять 
Прометея. Кто бы желая представить живописью сокру- 
шен!е корабля, нарочно для того потопиль человка? 
Билъ; однако мало показалось! жогъ; и того недовольно! 
терзалъ; но (<1е довольно, говориль онъ, гифвному 
Филиппу, а не гнфвному Зевесу. Уже оть Минервина 
храма бЪфгаютъ какъ отъ полковъ Македонскихъ. Уже 
умученъ! чего и Филипть не здфлаль. Умерщвленъ! но 
ни Прометей оть Зевеса. Кто уже нынф будетъ жало- 
ваться на Филиппа? Да погубятъ тебя боги, беззакон- 
никъ: ты и Филиппа милостивымъ здфлалъ. 

Также изъ короткихъ пер!Тодовъ состоятъ и слфдующе 
стихи: 

Уже врата отверзло лёто. 

Натура ставить общйй пиръ. 
Земля и сердце въ насъ нагрЪто. 
Колеблеть вфтви тихъ зефиръ, 
Объемлеть мягк!й лугъ крылами. 
Крутитея чистый токъ полями. 
Брега питаеть тучной илъ. 

Листы и цвфтъ покрылись медомъ. 
Ведетъ своимъ довольство слЁдомъ 
Посп$шно красный вождь евфтилъ. 
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6 45. 


Въ составленти пертодовъ н$которые учатъ пола- 
гаться много на союзы, которыми члены ихъ соединены 
бываютъ, рассуждая, что по нимъ предлагаемые разумы 
яснфе изображены и украшены быть могуть. Но @е 
оть искусныхъ почитается за самую тщету: ибо что 
можетъ то пособить, ежели и расположишь союзы, на- 
примЪръ: 20тя, однако, не токмо, но и; ежели идеи въ 
нихъ не вмфетны, или еще и не пр\иеканы? А когда 
ихъ довольно изобрЪтено, то ужё союзы сами собою 
найдутся. ЁКтому же по предписаннымъ союзамъ идеи 
располагать весьма опасно: ибо часто отъ того проис- 
ходять принужденныя и ложныя рассужден1я. 


8 46. 


Также и при сопряжен1и простыхъ идей не должно 
себя излишно принуждать, чтобы они токмо по предло- 
женнымъ ($ 27) (ради одного почти примфру) правиламъ 
сопряжены были; но поелфдуя здравому раесужден!ю, 
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15 


(которое одно только въ семъ случаВ дфйствательно). 


надлежить стараться, чтобы изъ соединен!я оныхъ про- 
исходили натуральныя, и съ разумомъ согласныя мысли, 
а не принужденныя, или ложныя и вздорныя. Сего 
убфжать тоть весьма не можетъ, кто не имфетъ доволь- 
наго природнаго рассужденя логикою подкр$пленнаго, 
которая пбелф грамматики есть перьвая предводитель- 
ница ко всфиъ наукамъ. И для того предлагаемыя въ 
сей книгф прёвила на ней основаны, и употребляемыхъ 


въ ней здфеь нужныхь речен!й сила истолкована. 
ш. | 15 
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8 41. 


Ученте о перТодахъ предлагается здфеь, поколику 
они суть сложенныя идеи. О украшени и расположен!и 
оныхъ сл$дуетъ во второй и тремей части сея книги. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


О ПОПОЛНЕНИ ПЕРТОДОВЪ И 0 РАСПРОСТРАНЕН 
СЛОВА. 


8 48. 


Распространен!е риторическое есть присовокуплен!е 
идей къ краткимъ предложен]ямъ, которыя ихъ изъ- 
яенить и въ умф живяе представить могутъ. И посему 
риторическ!я распространен!я не должны быть пустыя 
собран!я реченй мало или ничево къ вещи принадле- 
жащихъ, которыя больше разумъ отягощають и отни- 
мають краткаго слова ясность. 


$ 49. 


Предложен1я логичесвя въ рассужден!и совершеннаго 
разума суть то же что у Риторовъ пер!оды ($ 34 и 40). 
И такъ когда къ предложен!ямъ присовокупляются идеи 
для яветвеннфйшаго оныхъ воображен!я въ ум$; то и 


15 пертоды приполняются. И посему распространен!я рито- 


рическ!я включають въ себф и пополнен!е пер!одовъ. 
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6 50. 


Распространен!й суть два рода, умножительный и 
увеличительный. Оба въ томъ сходны, что слово распро- 
страняютъ; но тфмъ разнятся, что перьвое больше рас- 
ширяеть и служить кь пополнен1ю пер1одовъ, второе 
придаеть ему притомъ больше важности. Однако увели- 
чительное распространен!е разнится отъ возвышен&я слова: 
ибо с1е возноситъь, а оное наполняетъ; с1е придаетъ 
силы, а оное изобил1я; с1е устремляетъ, а оное разли- 
ваетъ; возвышенТе больше отъ украшенТя, а увеличитель- 
ное распространенТе отъ изобрЪтен!я зависитъ. 


6 5. 


Умножительное распространенТе пополняеть слово, 
а не надуваетъ или растягиваетъ. Въ семъ погрёшаютъ 
мног1е изъ новыхъ сочинителей, когда отложивъ мЪфру 
принуждаютъ себя, чтобы распространить слово. Ника- 
кого погрфшен!я больше нфтъ въ краснорЪз1и, какъ не- 
пристойное и дфтское, пустымъ шумомъ, а не дфломъ 
наполненное многослов!е, напримфръ: 

Ни единой бФды нфтъ, о которой бы рассужлалъ пре- 
мудрый, чтобы оной убфгать для пользы отечества. Кто 
рассуждаетъ здраво, тотъ не будеть думать, чтобы отъ 
какого нибудь злоключен!я удаляться надлежало для 
благостоян!я общества; но всегда въ такомъ мнфн!и 
останется, что за отечество въ самую крайнюю напасть 
тщательно ветупить должно. 

Таковыя распространен1я искусному слуху весьма 
скучны и несносны, и разв тфиъ только показаться 
могутъ, которые любять, чтобы имъ объ одномъ десятью 
сказывали. Подлиннаго умножительнаго распространен1я 
прёвила и примфры въ елфдующихъ предлагаются. 
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в 52. 


Увеличительное распространене происходитъ отъ 
подробнаго предложен!я избранныхъ идей къ самой вещи 
надлежащихь и важностю своею слово обогащающихъ. 
Таковыми распространен!ями изобилуютъ велище древн!е 
Ораторы, изъ которыхъ нЪФеколько примфровь здЪеь 
сообщаются. 1) изъ святаго Григорйя Наз?анзина. 

Ладья съ единымъ Овященникомъ въ море опускается, 
не за беззаконТе, но за вфру; не для избавлен!я, но 
для погибели его. Но онъ имфлъ умъ благочестемъ 
утвержденный и радостю ободренный. Съ нимъ въ 
сообществ огнь путешеетвуетъ, и новостю мучентя 
безм$рно радуется гонитель. О коль тяжкое и горестное 
позорище! Ладья несется по морю: зрителей множество 
на брегъ стекается, то веселящихея, то плачущихъ. 
Какъ могу я с\е изобразить кратко, и зрёю пред- 
ставить? Огнь возжигается, ладйя съ пловцемъ своимъ 
згараетъ. Огнь съ водою соединяется, и противныя 


` вещи согласуются на мученТе благочестиваго мужа. ДвЪ 
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стих!и едино тфло раздфляютЪъ, и новымъ и неслыхан- 
нымъ образомъ пламень по водамъ странствуетъ. 

2) Златоустъ святый о томъ, что всякъ’ самъ себЪ 
вредитъ: | | 

Нын$ отнявъ ларву, гнусное лице блудницыно от- 
кроемъ. Такова есть жизнь поверженная въ роскошь, 
въ честь и богатство, бесчестна, скверна, беззаконями 
и скаредетвомъ исполнена, досадна, тяжка и многими 
огорчен!ями угнфтаема. И сте самое есть, что услажден- 
нымъ любов!ю житЙя сего всякое прошене отъемлетъ: 
ибо толикими злоключен!ями исполненнаго желаютъ и 
тщательно ищутъ, исполненнаго смертными б$дами, стрем- 
нинами, пропастьми и волнен"ями, убийствами, страхомъ, 
завист1ю, беспрестаннымъ попеченемъ и скукою. Ищутъ, 
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что никакого воздаяня, никакого плода за толикТе труды 
не приносить; но только казнь и вфчное мученте. 

3) тамъ же: 

По чему конь добрымъ называется, по золотымъ ли 
броздамъь и подпругамъ, по тканымъ ли изъ шелку и 
золота покровамъ, по узд$ ли дорогими камнями укра- 
шенной и по грив$ переплетеной золотомъ? или по 
скорости его бЪжан!я, по крфпости бедръ, по копытамъ 
добраго коня достойнымъ, по заматистой выступк$, и 
чтобы онъ имфлъ крЪпость довольную къ войнамъ и 
долговременному путетествю, и всадника своего въ 
сражен!и и въ бЪгу сохранить могъ? Не ясно ли видимъ, 
что въ сихъ а не въ оныхъ состоитъ конская доброта 
(и прочая). Что жъ есть и человфческая добродфтель? 
не злато и сребро, чтобы бояться убожеетва, не здравте 
т$ла, чтобы страшиться болфзни, не почтенТе отъ на- 
рода, чтобы опасаться бесслав1я, ниже жизнь сама собою 
безъ приложен!я намфреннаго конца, чтобы смерть тебЪ 
была ужасна, ни вольность, чтобы тебф убЪгать отъ 
порабощен!я; но прилфжное раченТе о истинномъ учен?и 
и честное жит!е. 

4) Димосеенъ въ первомъ словф на Аристогона: 

Ни къ какимъ гражданскимъ добродфтелямъ не при- 
коснулся, чемъ бы могь разумъ свой украсить. Ни о 
честныхъ художествахъ, ниже о земледфльств$ старается, 
ни вЪжества, ни общей пользы не причастенъ; но только 
по площади ходитъ какъ змей или скорпТонъ испустивъ 
жало, туда и сюда поглядываетъ, чтобы кому нанести 
вредъ или поношен!е, либо заразить кого какимъ нибудь 
бЪдетвтемъ, или хотя кого устрашить, и тфмъ себЪ 
корысть получить. 

5) Цицеронъ въ 7 еловф на Вёрреса: 

Заключаются осужденные въ темнипу, казнь имъ 
узаконяется, но страждуть и бЪдлные ихъ родители. 
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Возбраняется доступь до дфтей своихъ, возбраняется, 
чтобы дать имъ пищу и одежду. Си отцы, которыхъ 
видите, лежали при дверяхъ, и бфдныя матери ночевали 
при входф темничномъ, оть послёдняго объятйя дфтей 
своихъ отлученны, которыя ничего больше не просили, 
но токмо чтобы послфднее дыхане сыновъ ихъ принять 
позволено было. Приставленъ быль Преторовъ спекула- 
торъ, страхъ и смерть товарищей, и убийца гражданъ 
Секст1й, которой отъ вефхъ стенанй и горкихъ оскор- 
блен!й извфстныя пр!Тобрфталь корысти. Чтобы тебф, 
говорилъ онъ. войти, дай столько, чтобы ты первой 
пронесъ пишу, дай столько; чего никто не отказывалъ. 
Много ли за то, чтобы я однфмъ ударомъ умертвилъ 
твоего сына? Что дашь, чтобы я недолго сталъ его 
мучить и умерщвлять многими ударами, и чтобы онъ 
не чувствуя великой болфзни умеръ? И за сТе давалась 
мзда убйцф! О коль велика болфзнь и нестерпима! 0 
коль великое и лютое злоключен!е! Не жизнь, но уско- 
рен!е смерти дфтей своихъ покупать родители принуж- 
дены были. 


$ 53. 


Умножительныя распространен1я состоятъ по ббльшей 
части въ приличныхъ ириложеняль, которыя бывають 
1) имена прилагательныя и причастия, какъ: сильная 
рука, шумящёй витрь. 2) причастая сочиненныя сё паде- 
жами своилё глаголов, напримфръ: поля услаждаюция 
надеждою жатвы земледъльцевг. 3) существительныя 
имена сё родительным падежемз сочиненныя, наприиръ: 
натура дщерь гремящаго надх нами и мати всъхь пле- 
менё земныхь. 4) нарьщя, какъ: быстро смотрть, 
великодушно прощать. 5) существительныя с5 прилага- 
тельными сочиненными со своими падежами, напримфръ: 
65 сей день, ближенная Рося, мюбезна небесамё страна. 
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54. 


Таковыя приложен!я изобр$фтены быть могутъ изъ 
мфеть риторическихъ 1) оть свойствь матертальныхъ, 
пространное море, дом путь, твердо стоять, быстрый 
6%, кудрявая роще. 2) отъ чувствъ, румяная и бл0- 
вонная 1оза, смрадный труп, горькая желчь, палящая 
зноем5 Абиссшия. 3) отъ страстей, любовно и весело 
бесьдоваить, надежно удостовтрить, Эефирх кустовё и 
оощей любитель, для гордости ненавистный Тарквинй. 
4) отъ свойствъ и дарован!й жизненныхъ, прекрасный 
Авессалом, кроткй „Давидь. 5) отъ дЪйств!я и страда- 
Ня, молнёя воздухе расспкающая и устрашающая смерт- 
ные. 6) оть мЪфета, воздушный орелз, Борей полночный 
житель. Т) отъ времени, страхе и безмолье полночное, 
соловей весенный воспъватель. 8) отъ происхожденИя, 
роза дщеть весны, змипо отг ньдрё Аравш произшедике. 
9) оть причины, война чаемою побъдою ободренная. 
10) оть предъидущаго и посл$дующаго, заря предводи- 
тельница солнца. 11) отъ признаковъ, упоенные тучнымё 
иломё берега открываются (знакъ бывшаго наводнен!я). 
12) отъ уравнен1я, серебра чистьйшй источнике. 13) отъ 
подобТя, камню подобное твердост?ю постоянство. 14) отъ 
противныхъ, слезы печальная вё нещасти отрада. 


8 55. 


Пертоды пополняются еще чрезъ повтореня, одно- 
знаменательныя речен!я, наращен!я, и друМя фигуры 
въ речешяхъ состоящ!я; однако онф больше надлежать 
до украшен!я, и для того должно о томъ смотрфть во 
второй части. Увеличительныя распространен!я изобр+- 
таются только въ однфхъ мифетахъ риторическихъ слф- 
дующимъ образомъ. 
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8 56. 


Отъ рода и вида распространяется слово 1) когда, 
хотя говорить о видЪ, прежде предложишь о родЪ, подъ 
которымъ онъ содержится. Такъ молодьшей Цлин!й, въ 
началЪ своего слова похвальнаго Траяну Римскому Импе- 
ратору, говорить: 

Кое Боже дароване краснфйшее и превосходнфйшее 
быть можетъ, какъ непорочный и святый и богамъ по- 
добный Государь? Ежели бы еще сомнительно было, по 
случаю ли и ненарочно, или оть Бога земные облада- 
тели даются; однако о нашемъ Государ$ явно бы пока- 
залось, что онъ отъ Бога поставленъ. 

2) Когда вмфсто рода будешь исчислять знатнфйш!е 
виды, напримЪръ: 

Вылфтають роемъ пчелы въ поле, нападаютъ на 
лилеи, съ ф!алокъ сладость собираютъ, бфлой воскъ съ 
нарцисса похищаютъ, и колючимъ теремъ роза румянцу 
своего защитить не можеть, сосуть пр?ятную влажность 
изъ Шоновъ, и сладкую росу пьютъ съ малины. 

Подобнымъ образомъ Овид!й въ десятой книгё о 
превращентяхъь вмЪето рода исчисляеть разные виды 
деревъ, которыя приходили Орфеевой музыки слушать. 


$ 51. 


Оть цфлаго и отъь частей слово распространить 
можно, когда воперьвыхъ предложишь цфлое съ общими 
его свойствами до всфхъ частей купно надлежащими, а 
потомъ главныя и знатныя его части особливо; такъ 
ежели кто хочеть распространенно представить какой 
великой и прекрасной городъ; тоть можеть изобразить 
сперьва его обширноесть, красоту, положен!е, иножество 
народа, а послЪ того знатнфйнИя части, какъ стёны, 
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перькви, великолфпные домы, улицы, площади и разныя 
публичныя строенйя. Въ примфръ служить можеть рас- 
пространен!е оть цфлаго и частей изъ Аристидова опи- 
сантя города Омирны: | 
Воперьвыхъ стоя при морф всегдашнею красотою про- 
цвфтаетъ, и акибы не быль онъ созданъ помалу, но 
вдругъ изъ земли выступилъ. Обширность получилъ не 
по нуждф или по случаю, но везд пространенъ и себф 
подобенъ, и величиною красоту свою умножаетъ. Не- 
можно сказать, чтобы многими разметанными городами 
казался, но единъ многимъ равенъ. Что же увидишь, 
когда на замокъ взойдешь? Увидишь обливающееся 
море, и аки пристающйя предмфетя, и такъ городъ 
съ ними смфшенный тремя пр!ятнфйшими позорищами 
взоръ увеселяетъ. Не возможно нигдф остановить ока; 
но каждая часть какь разными камнями испешренное 
монисто къ себф привлекаетъ. Когда съ замку спу- 
стишься, придешь на восточную сторону, и сперьва пре- 
красный храмъ покровительницы богини увидишь. Но 
что посл$дуетъ, того и престар$лой челов$къ легко при- 
помнить не можеть. Ибо все до самого берегу сряду 
гимназ1ями, площадьми, театрами, пристаньми и другими 
великолфпными украшен!ями чрезъ натуру и художество 
устроенными наполнено, и ничего нфтъ, чтобъ неудиви- 
тельно или неполезно было. Толикое множество куп$- 
лей, что всякъ по желан!ю своему въ любой умываться 
можеть. Площади для бфган!я конскаго въ срединз и по 
краямъ города одна другой великолфин$е. Фонтановъ 
столько, какъ домовъ, или еще больше. Противъ площа- 
дей улицы одна другую на крестъь перес$кають, чтобы 
яснфе быть имъ оть солнца освфщеннымъ. Се пред- 
ставляеть много городовъ одному цфлому подобныхъ. 
Овид1й описываеть солнцевъ домъ во второй книг$ о 


превращен!яхъ изъ того же м$ета: 
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Поставленъ на столпахъ высокихъ солнцевъ домъ, 
Блистаетъ златомъ вкругь и въ яхонтахъ горитт, 
Слоновый чистый зубъ верьхи его покрылъ, 

У врать на вереяхъ с1яетъ серебро. 

Но выше мастерство матери самой: 

Тамъ море изваялъ кругомъ земли Вулканъ, 

И землю и надъ ней пространны небеса. 


58. 


Матер!1альныя свбйства служатъ къ увеличительному 
распространен!ю слбва, 1) когда одна простая идея 
много оныхъ въ себ заключающая на нихъ раздФляется, 
2) когда въ одномъ матер!альномъ свойств$ находящеся 


_ разные виды или отмфны предлагаются подробну. Въ 
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обоихъ случаяхъ не безъ пользы приложены быть могутъ 
дЪйствя или страдан!я свбйствамъ пристойныя. При- 
ифръ перьваго прёвила: 

Середи оныхъ прекрасныхъ луговъ роща стоить во 


вс стороны равно распространенная; но обширность 


не препятствуеть видфть пр!ятной ея непорядокъ. Усум- 
нфться должно, сама ли натура въ чудномъ см$шен!и раз- 
ныхъ древъ и въ опредфлен!и н$фкотораго несовершенно 
округлаго ея положен!1я трудилась, или упражнялось чело- 
вфческое рачене. Низк]я, но густыми вфтьвми едва не 
до корени израстающими обогащенныя дерева стоять въ 
близости съ высокими и только однфми кудрявыми вер- 
шинами выше прочихъ вознесенными. ТонЕ1я, но тучныя 
Лфтораели обвиваются вкругь дебелыхъ древъ и имъ 
питательную влагу сообщаютъ, и себЪ отъ нихъ взаимно 
подпоръ имфютъь. Но что, когда въ средину сего зем- 
наго рая вступишь! густая и нфжная зелень си$шенная 
съ румяносттю, бфлизною, лазорью и желтосМю злату 
подобною разныхъ цвфтовъь другь передъ другомъ зрф- 
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не къ себЪ привлекаютъ. СОъь прохладностю тихаго 
дыхан!я кроткихъ зефировъ соединенное благовон!е, отъ 
травъ врачебную силу на воздухъ изливающихъ, ослабЪв- 
шИя мысли, удрученныя трудами члены и почти умерщвлен- 
ныя чувства восставить, ободрить и оживить можетъ. 
Плоды то созрфвающте, то вЗтви отягощающуе, зрёлымъ 
сокомъ налившись, то съ нихъ падающте, то при корени 
древь лежаше, сладост1ю своею трапезы небожителей 
достойные, между оными цвфтами рассфянные, весну, л$то 
и осень воедино совокупляютъ. Но что пр!ятное и слухъ 
услаждающее пфн!е птицъ, которое съ легкимъ шумомъ 
колеблющихся листовъ и журчанТемъ ясныхъ источни- 
ковъ раздается? не духъ ли и сердце восхищаеть, и вс% 
суетнымь раченемъ смертныхь изобрфтенныя роскоши 
въ забвен!е приводитъ? 

Примфры втораго прёвила, въ которыхъ разные виды 
и отифны свойствъ матеральныхъ елово распространяютъ. 
Перьвой прим$ръ о пфн\и соловья: 

Коль великаго удивлен\я с1е достойно! въ толь малинь- 
комъ горлышк$ нфжной птички толикое напряжене и 
сила голоса! Ибо когда вызванъ теплотою вешняго дня 
взлЬтаетъ на в$твь высокаго древа, внезапно то голосъ 
безъ отдыху напрягаетъ, то различно перебираетъ, то 
ударяетъ съ отрывомъ, то крутитъ къ верьху и къ низу, 
то вдругь прТятную пфень произноситъ, и между силь- 
нымъ возвышен1емъ урчить нфжно, свиститъ, щелкаетъ, 
поводить, хрипитъ, дробитъ, стонетъ, утомленно, стреми- 
тельно, густо, тонко, р$зко, тупо, гладко, кудряво, жалко, 
порывно. 

Второй о Павлин$: 

Расширивъ хвостъ свой разност!ю цвфтовъ гордится, 
когда они беспрестанно перемфняются и пр!обрЪтаютъ 
т$мъ новую пруятность. Се особливо бываетъ въ пре- 
красныхъ и радуг$ подобныхъ кружкахъ, которые онъ 
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на концф каждаго пера показываетъ. Ибо гдф прежде 
сверькали рубины, уже туть по маломъ наклонен!и 
золото блистаетъ, съ одной стороны лазорью, съ другой 
багряностью; на солнц жемчугомъ, въ тфни изумрудами 
взоръ увеселяетъ. 

По сему видно, что си два прёвила служатъ въ 
описан!яхъ бездушныхъ вещей, также и одушевленныхъ 
поколику онф состоятъ изъ матери. 


8 59. 


Но жизненныя свойства хотя надлежать токмо до 
однфхь одушевленныхъ вещей; однако въ увеличен!и 
слова чрезъ распространенТе весьма плодовиты, для 
того что ихъ много больше нежели матерТальныхъ. 
Прявила суть два, и сходетвуютъ съ предложенными 
(8 58), то есть, 1) къ одному животному приписаны 
быть могуть мноМя жизненныя свойства, 2) вифето 
одного жизненнаго свойства предложены быть могутъ 
его степени или кая нибудь отмфны, либо дЪйств]я 
съ обстоятельствами. Степени бываютъ особливо яв- 
ственны въ страстяхъ, наприм$ръ: въ гнфвф, неудоволь- 
стве, негодоваще, огорчее, ярость. 

Въ примфръ перьваго прёвила предлагается псаломъ 
14 преложенный на Росс1йске стихи. 


1. 
Господи кто обитаетъ 
Въ свфтломъ домф выше звЁздъ? 
Ато съ тобою населяетъ 
Верьхъ священный горнихъ м$стъ? 


2. 


Тоть, кто ходить непорочно, 
Правду завсегда хранить, 
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И нелестнымъ сердцемъ точно 
Какъ устами говоритъ. 


3. 


Кто языкомъ льстить не знаетъ, 

Ближнимъ не наносить бдъ, 

Хитрыхъ сфтей не сплетаетъ, б 
Чтобы въ нихъ увязъ сосёдъ. 


4. 


Презираетъ всзхъ лукавыхъ, 

Хвалитъь Вышняго рабовъ, 

И предъ нимъ душею правыхъ, 

Держится присяжныхъ словъ. _ 10 


5. 


Въ лихву дать сребро стыдится, 
Мзды съ невинныхъ не беретъ. 
Кто такъ жить на свЪтЪ тщится, 
Тотъ во вфки не падетъ. 


Примфры втораго прёвила, изъ которыхъ въ перь- 15 
вомъ похваляется великодуп!е, у Цицерона въ словЪ 
за Маркелла. | 

Н%тъ ни единой такой силы, и такого множества, 
которыхъ бы оружемъь и могуществомъ ослабить и 
сокрушить не можно было. Но побфдить духъ, удержать 20 
гнфвъ, въ побфдф быть умфреннымъ, учинить соприча- 
стникомъ чести непрятеля, разумомъ или мужествомъ 
знатнаго, и не токмо поднять посл повержен!я, но и 
увеличить прежнее его достоинство, таково есть, что 
учинившаго с1е не токмо сравняю я съ великими мужами; 25 
но богамъ подобна быть рассуждаю. 
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2) Распространен!е о скупости, изъ Златоуста о 
томъ, что веякъ самъ себЪ вредитъ: 
Отчаянное нёкоторое бЪфшенство, ярость необуздан- 


ная, болфзнь неисцфлимая умы вофхъ одержитъ. (!е 


люблене (то есть злата) всю любовь до конца угашенную 
и угн$тенную изъ души исторгаеть. НФтъ рассужден!я ни 
о дружбЪ ни о сродств$; но что я дружбу и сродетво 
упоминаю? ни о женф ни о дфтяхъ. А сего что бы въ 
жизни могло быть любезнфе? Но все на землю повер- 
жено и попрано бываетъ, когда свирфпая с1я и бесчело- 
вЪчная плфнниковъ своихъ повелительница, какъ лютая 
мучительница, или н$которая суровая варварка, или 
всенародная блудница все довольство обезображаетъ, 
умерщвляетъ, и бесчисленнымъь бфдамъ и мученямъ 
подвергаеть ей служить въ душ$ своей предпрТявшихъ. 
И хотя она ужасна, горька, лице имфеть варварское, 
или паче звфрское, и волка и льва злёйше; однако 
кротка и вожделнна и меда сладчайшая плфнникамъ 
своимъ кажется. Хотя еще на нихъ куеть мечи и оруже, 
копаеть пропасти, къ стремнинамъ и камнямъ приводить 
и кь бесконечнымъ казнямъ сЪти сплетаетъ; однако 
мыслятЪ, что ею они блаженны. 


60. 


Оть знаменован!я имени распространяется слово, 
когда приложеннаго коимъ нибудь образомъ ($ 10) 
имени представляются части, свойства или дЪйств!я и 
страдан!я, либо уподоблен!я и идеи изъ прочихъ мЪетъ 
риторическихъ пр/исканныя. Такимъ образомъ Цицеронъ, 
во второмъ словф на Вёрреса, которой на Латинскомъ 
язык$ значить вепря, свойства сего животнаго ему 
приписываетъ, упоминая какъ онъ въ свое имя праздникъ 
установилъ въ Сицили: 
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О преславный Веррейск!й праздникъ! есть ли такое 
мфето, куда бы ты пришедъ, не принесъ дни того? въ 
которой домъ или въ которой храмъ ты вступилъ, кото- 
рой бы остался не опроверженъ и не сотренъ? Истинно 
по справедливости называется сей праздникь Веррей- 
СЕЙ, и кажется, что онъ не токмо по твоему имени, но 
и по натур$ и по нравамъ твоимъ уставленъ. 

Подобнымъ образомъ Марщалъ въ кн. 9, епигр. 11, 
похваляеть отрока Карина, которое имя по Гречески 
значить ДРесенного: 


О имя купно съ розами рожденно! 

Тобой зовется лфта часть прекрасна, 

Ты сладко вакъ цвфты и медъ Иблейский, 
И какъ блаженный Нектаръ на Олимп. 
Тобою бы желаль назваться отрокъ 
Зевесовъ виночерпецъ. 


Произведенныя идеи отъ сего мфета имфють въ 
себф больше игран!я въ речентяхъ нежели силы. Й 
хотя онф нер$дко бываютъ въ словф пристойны; однако 
ВЪ ИХЪ СсОСТавлени надлежитъ поступать осторожно, 
чтобы не родились подлыя и см$шныя въ реченяхъ 
игрушки, что нерфдко случается въ именахъ чрезъ пре- 
ложен!е писменъ ($ 10. прав. 3) произведенныхъ, кото- 
рыя анаграммами называются. 


$ 61. 


Дфйств!е и страданТе суть обильнфЫйпИй вефхъ источ- 
никъ распространен!й. Безъ нихъ и въ прочихъ м$5стахъ 
пр!исканныя къ распространеню слова идеи почти 
мертвы, и едва не единымъ ихъ посредствомъ оживляются, 
будучи сопряжены чрезъ нихъ взаимнымъ союзомъ, что 
видфть можно въ предложенныхъ выше и ниже сего 
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примфрахъ сея главы. Прёвила, которыя учатъ распро- 
странять слово отъ дфйстня и страдан1я суть ел5дуюпйя: 
1) Когда одной вещи или многимъ приписываются раз- 
ныя дДФйстя въ одномъ или многихъь страждущихъ 
производимыя, или въ ихъ частяхъ, свбойствахъ, или 
обстоятельствахъ, въ происхождени, причинф, времени 
или мЪфстф. Приифръ изъ 3 слбва Цицеронова на 
Вёрреса: 

Сей есть Апронй, котораго во всей провинц!и 
Верресъ, когда повсюду непотребнфйшихъ людей изъ- 
искивалъ, и съ собою водилъ многихъ себф подобныхъ, 
почиталь подобнфйшимъ въ непотребствф, въ роскоши 
и въ продерзости. И такъ въ краткомъ времени не дЪло, 
не рассужден!е, ниже чье похвалене, но желан!й сквер- 
ное сходство обоихъ соединило. Вы знаете Верресовы 
злые и нечистые нравы; но представьте въ ум кого 
нибудь, ежели можете, чтобы во вс$хъ сихъ дфлахъ ему 
быть могъ равенъ, во всфхъ сластяхъ и беззаконяхъ. 
Таковъ былъ сей Апрон!й, который не токмо житемъ, 
но и тфломъ и лицемъ показуетъ, что онъ неизмфримое 
есть жерло и хлябь вефхъ пороковъ и скверностей. 
Сего во всфхъ блудодяняхъ, сего въ расхищен!и хра- 
мовъ, сего въ нечиетыхъ пирован!яхъ имфЛЪ главнымъ; 
и сходство нравовъ имфло такой союзъ и единодупе, 
что Апрон!й, который другимъ казался грубымъ варва- 
ромъ, ему видфлся покоенъ и краснор$чивъ, и котораго 
вс$ ненавидфли, и видфть не хотфли; но онъ безъ того 
жить не могъ; котораго въ пированяхъ иные отбЪгали, 
но онъ съ нимъ и пилъ изъ однфхъ сосудовъ; наконецъ 
гнуснаго Апронева смраду изъ горла и отъ всего тфла 
уже и скотъ, какъ сказываютъ, терпфть не могъ; однако 
ему одному сладокъ и прМятенъ казался. Онъ былъ ему 
на судЪ ближн!й, на постелЪ товарищь, въ пированяхъ 
хОЗЯинЪ. 
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2).Когда съ дёйотвемъ описаны будуть. инструменты, 
вспоможен!я или воспященИя, по’ ихъ частямъ, .свбй- 
ствамъ или обетоятельствамъ и прочая. Такимъ образомъ 
Василий Оелеве/йсЕй распространяетъ слбво въ описан!и 
единоборетва Давидова съ Гол!аеомъ: .. | 

Хотя ‚сей ееть воинъ (говоритъ. Давидъ), &.я въ 
брани неискусенъ; но с1е самое меня ободряетъ: ибо 
не на силу свою надфюсь, но со благодатю иду на 
сражен!е.` Вогу наносится поношен!е, то кто за него на 
брань не вооружится? самого Бога поношенемъ раздра- 
женнаго помощникомь своимъ почитаю, и злорфчивый 
языкъ непр!ятельскй въ залогь побфды имфю. Онъ 
тёла величиною и бронями защищается; но я огражденъ 
бессмертнымъ покровентемъ. Онъ щить  подставляетъ; 
но я непр7ятеля не ужасаюсь, ‘противъ’ котбраго ` Богъ 
воюетъ. Небо будеть щитъ мой. Давидъ бессиленъ; но 
крфпокъ идушй съ нимъ на брань. Давидъ есть отрокъ; 


10 


16 


но вфченъ, который по немъ воюетъ, и прочая. (потбиъ ,. 


слфдуетъ) И когда Давидъ военнымъ оружемъ по царски 
вооруженъ быль, авляеть ему Богъ, да оружя не пруем: 
летъ при его помощи. Того ради оставляетъ оное оруже, 
какъ воспящен!е къ побфдф, брони отметаетъ, шлемъ 
отвергаетъ, отлагаеть щитьъ, . ‚И руку отьъ кошя испраж- 
няетъ. 

3) Когда въ дфйстви ниниех что удобно 
или ‘неудобное, либо возможное или невозможное, или 
что изъ другихъ къ дЪйств!ямъь присовокупляемыхъ, о 
которыхъ выше предложено ($ 11) на концФ. Въ примфръ 


> 


служить можеть’ слфдующее описан!Те алчнаго Еризих- 


тона, у Овид1я въ превращенахъ въ книгф 8: 


Старается во снф свой толодъ утолить, 
Но движетъ лишь уста и зубъ на зубЪ третъ, 


Онъ думаетъ, что Феть, но токмо льститея тфиъ, 
и. 17 
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И вм$ето пищи вфтръ глотаеть лишь пустой. 

Но какъ уже алчба отгнала сонъ его, 
Почувствоваль огонь на тощемъ животф, 

И тотчасъ проситъ все, что воздухъ и земля 

И что родять моря; но голоденъ при всемъ. 

Ужь полные столы неполны передъ нимъ, 

Чемъ градъ доволенъ весь, онъ тёмъ одинъ несытъ. 


4) Когда какое дЪйств!е весьма обстоятельно пред- 
лагается, такъ что начало, средина и конецъ его весьма 
живо въ умЪ изображаются, напримфръ: 

Преклоняетъ колфна и выю неповинный, мечь воз- 
носится, блещеть, на выю устремляется, ударяетъ, съ 
жизн!ю кровь изливается и трепещуп!йся трупь съ 
блфдною главою упадаетъ. 


$ 62. 


Пруятныя раждаются распространен!я слбва отъ вре- 
мени, 1) количественнаго, когда лутчя и избранныя части 
онаго или обстоятельства, другъ за другомъ слфдующя 
дфйствтю или страдан!ю въ оное бывающему прилагаются, 
напримфръ: Пенелопа пишетъ къ своему Уликсу, ожидая 
его по расхищен!и Трои, у Овид1я въ перьвомъ письм$ 
оть Героинь: 


Ужь Илюонъ лежить, Гречанкамъ ненавистный. 
Едва того Приямъ и Троя стоить вся. 

Други вожди пришли, дымятся олтари, 

Ужь отческимъ богамъ Симойски жгуть добычи, 
Жены приносять даръ, что здравы ихъ супруги. 


Въ семъ примЁр$ количество времени представляется, 
обстоятельствами другъ другу слфдующими какъ м$рою 
измф$ренное, какъ и въ сл$дующемъ: 


— 131 — 


Ужь солнышко спустилось 
И сфло за горой, 

И поле окропилось 
Вечернею росой. 

Я въ горькой скук$ трачу 
Прохладные часы, и прочая. 


Подобнымъ образомъ время можно раздфлять на утро, 
день, вечеръ, ночь, весну, лфто, осень, зиму, также по 
праздникамъ, по измфнентю луны и прочая, и оныхъ 
обстоятельствами наполнять слово. 

2) Отъ указательнаго времени распространяется слово, 
когда свойства и обстоятельства онаго вдругь бывающ]я 
съ дфйствТемъ или страданемъ соединяются, наприм$ръ, 
описан!е зимы: | 

Миновала осень и зима наступила; море союзъ съ 
тишиною разрушило, и мореплаватели объемлють при- 
ставище, какъ свое надежное защищен!е, земледфльцы 
къ возженному огню стекаются, и мирав!й въ скважинахъ 
земныхъ насыщается пищею трудами своими пр!обр$- 
тенною. 


$ 63. 


Отъ м$ета распространяется слово, 1) оть проходи- 
маго, когда его знатн®йп!я части исчисляются, по кото- 
рымъ или близъ которыхъ вещь проходитъ, съ ихь свбй- 
етвами или обстоятельствами. Причеиъ должно наблюдать 
упомянутые предлоги выше сего (8 13). Такъ Камуенсъ 
въ пятой пфени своей героической поемы пишетъ: 

Нечувствительно потеряли мы верьхи Синтра и 
другихъ горъ Португальскихъ, и кромф неба и моря 
ничего уже не видЗли. ВскорЪ усмотрфли мы ветрова 
обрётенные вновь благороднымъ Генрикомъ. По ‘лёвую 
руку оставили берега Мавританекя, славные лютостю 
Антея исполина. Оъ правой стороны никакой земли не 
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видно; однако уповаютъ, что не всею западною частю 
свфта Нептунъ владфетъ, и думають, что тамъ есть 
населенныя мфста. Потомъ плыли мы подлф берегу 
великой и н5ёжной Мадеры, которая есть прекраснфйшее 
изъ нашихъ населен!й лежащихъ по Океану, достойно, 
чтобы для смфющихся пр!ятностьми тамошнихъ кустовъ 
богиня любви Амаеунтъ свой оставила. Массилйцы 
видфли насъ пловущихъ мимо пустынь, гдф ихъ стада 
пасутся, мимо пустынь знойныхъ и неплодныхъ, кото- 
рыхъ Помона сокровищемъ своимъ никогда не обога- 
щаетъ, и Нимеы запрещаютъ протекать прохладнымъ 
водамъ своимъ. 

2) Оть м$ста одержимаго, когда свойства и обето- 
ятельства его съ вещю или дфйствемъ купно предла- 
гаются, гдф можно въ споможен!е употреблять показан- 
ные предлоги и нарф\я мфета, напримфръ: 

Щастливъ тоть народъ, которой Геонъ напаяетъ 
чистою своею водою, и сокровища оть н$фдръ своихъ на 
брегь ему извергаеть. Онъ видитъ кругъ’ себя излише- 
ство всфхъ вещей къ препровождентю жизни его по- 
требныхъ. ЁКротость воздуха постоянною теплотою умф- 
реннаго не принуждаетъ имфть попечен!я, чтобы искать 
разныхъ олфян!й и строить жилища отъ мразу защища- 
ющ]я. Подъ единымъ листомъ беспрестанно зеленфющаго 
великаго древа безъ труда сыскать можно защищенТе 
отъ тамошнихъ легкихъ перемфнъ неба. Но т$мъ однфмъ 
онъ нещастливъ, что посредф преизобильныхъ оныхъ 
ифеть обитаетъ купно съ ними нерадивость, мати вся- 
каго невфжества и грубости. 


$ 64. 
Оть происхожден!я распространяется слово, когда 


причины вещь производящя обстоятельно описаны 
бываютъ, напримЪръ: 
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Посмфян!я достойно есть дфло, возноситься драгииъ 
одфянемъ и прочими нарядами. Волну, которая наготу 
нашу покрываетъ, уже прежде насъ глупое и боязливое 
животное овца на себф носила. Шелкъ, въ которомъ 
толикаго великолфШя и убранства себф ищемъ, уже 
прежде того былъ домъ презр$ннаго черьвя, и ничемъ 
неблагороднфйшаго паутины, отъ которой толикое отвра- 
щен!е имфемъ. И самый верьхъ нашего кичен!я злато, 
прежде того былъ песокъ не токмо челов$ческими, но и 
скотскими ногами попираемый, или брен!е вс$ми небре- 
гомое. 

Сюда принадлежать распространен!я отъ материи, 
изъ которой вещь составлена бываетъ. Кедринъ, опи- 
сывая престолъ отъ Густинана Ииператора въ церькви 
Софи премудрости Бож!я поставленной, говоритъ: 

Густин!анъ Императоръ повелфль устроить вещь ни- 
кфмъ неподражаемую, она состояла изъ золота, изъ 
серебра, и разныхъ родовъ деревъ, камней, металовъ и 
всякаго рода вещей, которыя земля и море раждаетъ, 
но больше изъ дорогихъ нежели изъ малоцённыхъ 
вещей собралъ, и стопивъ т, которыя расплываются, 
твердыя соединилъь съ ними, и въ престолъ сплавилъ. 
Что иногою своею разност1ю смотрящихъ въ удивлен1е 
приводило. 


8 65. 


Чрезъ собране и предложен!е разныхъ причинъ, 
для которыхъ что есть или бываеть, или чрезъ обето- 
ятельное описан!е одной, слово нер$дко у Авторовъ 
распространено бываетъ, напримфръ: Амврос1й въ 3 кн. 
глав. 8 пишеть: 

Какъ уже колосъ поднимется; пр!уготовляются буду- 
щему плоду влагалища н$которыя, въ которыхъ зерна 
зачинаются, чтобы нфжное ихъ начало отъ стужи не 
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повредилось, или не загорфло оть солнечнаго <Тян1я, 
или бы лютостю вфтровь и насильствомъ дождя не 
разрушилось. Олфдують ряды зеренъ удивительвымъ 
искусствомъ расположенные и видомъ прМятные, и къ 
взаимному защищенТю натуральнымъ союзомъ соединен- 
ные, которой провидфнемъ Божимъ устроенъ. И чтобы 
обильнаго плода тягост!ю подпоръ класовъ не отяготился, 
сами стебли долгими листами влагалищамъ подобными 
окружаются, дабы усугубленными силами бремя содер- 
жать могли, и оть тягости съ нимъ на землю не скло- 
нились. На верьху класы острою осью ограждаются, и 
оную какъ изъ нфкоего укр$плен!я простирають противъ 
малЪйшихъ птицъ, чтобы онф своимъ грызенемъ зернъ 
не расхищали и ногами неё попирали. 


66. 


Оть предъидущихъ и послфдующихь распростра- 
няется слово, когда иного оныхъ присовокупляются къ 
ДЪйств!ю или страланТю, по колику они къ тому при- 
вадлежатъ. (Те можно представить, 1) сравняя предъ- 
идуш!я съ послфдующими, 2) изобразивь предъидущтя 
утвердительнымъ, послфдующ!я отрицательнымъ разу- 
момъ, или напротивъ того предъидущ!я отрицатель- 
нымъ, послфдующ/я утвердительнымъ, 3) или предложивъ 
разность предъидущихь отъ послфдующихъ. Примфръ 
перьваго изъ Цицеронова слбва говореннаго по возвра- 
щен!и его къ Римлянамъ: 

Что пр/ятнфе всего отъ натуры дано человфку соб- 
ственныхъ дфтей его? МнЪ свои, ради моего снисходи- 
тельства и ради остроты ума ихъ, жизни моей дороже, 
но не были они съ толикимъ увеселен!емъ рожденны, 
съ коликииъ нынф возвращенны. Никому ничто не было 
толь шуятно какъ мнф братъ иой; однако я 6 не такъ 
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чувствовалъь наслаждаяся его сожитемъ, какъ тогда, 
когда я онаго лишенъ былъ, а особливо, когда вы меня 
ему и его мн$ возвратили. Пожитки свои всякаго уве- 
селяютъ; однако возвращенные оть моихъ остатки больше 
мнз радости нынф приносятъ, нежели прежде моего 
изгнан!я. Дружества, обхожден!я, сосфдетва, заступлен!я, 
также народныя игры и праздники сколько ут$хи имЪють, 
`° позналь я больше лишен!емъ оныхъ, нежели наслажде- 
н!емъ. Честь, достоинство, мЪфсто, чинъ, благодфан!я 
ваши, хотя мн$ф всегда преславными казались; но нынЪ 
возобновленные много пресвфтл$е видятся, нежели когда 
бы они никогда мн не затмфвались. 
Приифръ втораго о веснф посл зимы слфдующей: 


Овфтящ!й солнцевъ конь 
Уже не въ дальный югъ 
Изъ рта пустилъ огонь, 

Но въ нашъ полночный кругъ. 
Уже несносный хладъ 

Оъ полей не гонить стадъ; 
Но травъ зеленый цвЪтъ 
Кь себЪ пастись зоветъ. 
По твердымъь водъ хребтамъ 
Не вьется вихремъ снФгъ; 
Но тщится судна бгЪ 
УспЪть во сл6дъ волнамъ. 


Примфръ третьяго: 


Троянскихъ стёнъ верьхи уже во рвахъ лежать, 

И гдё Пр яиъ судить, туть дики звфри спятъ, 

Трава и лЬсъ растетъ, гдф домы были сперва, 

Лишь пепелъь капищь зрить на м$стф жертвъ Минерва. 
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в 67. 


Подробное представлене’ избранныхь и  лутчихъ 
обетоятельствъ есть знатнЪфйпИй способъ къ распростра- 
нен!ю слбва и ясному вещи или дЬйств!я изображен!ю, 
что видфТь МОЖНО ВЪ а описан!и великой 
бури изъ Маффея: 

Въ обладан!е лютаго елка и ярыхь вЪтровъ, 
больше дерзостю нежели щастйемъ предводимы, ' вету- 
пили Португальцы. Тогда пламенная комета, видомъ 
ужасная, чрезъ десять дней казалась. Потомъ послф 
частыхъ перемфнъ неба и моря мрачные и гнусные 
облаки на сЪфвер$ собранныя акибы все дыхане воз- 
духа въ себя втянули. Море спокойно было обманьчивою 
ташиною. Плаватели не зная ифета и погодъ всф парусы 
расправили, чтобы вфтра захватить больше. Внезапно 
изъ помянутыхъ облаковь всфмъ стремленТемъ своимъ 
сфверъ излившись, четыре корабля, у которыхъ снасть 
не была въ готовности къ собран!ю парусовъ, опро- 
вергнулъь и потопиль на виду у прочихъ, такъ что изъ 
толикаго множества людей никто не спасся. Проче 
корабли избавились, опустивъ круто райны, у иныхъ 
парусы оть вфтра разодраны были, когда ихъ опустить 
не успфли. Въ такомъ ужасномъ позорищё оставшТеся 
почти духа лишенны, инные сродниковъ, инные любез- 


_ ныхь друговъ своихъ тщетно зрЪн!емъ искали, но плакать 


25 


30 


о лишен!и оныхъ не могли, собственныя своея погибели 
страхомъ обуяны. Ибо упорнымъ дыхавемъ сЪвера море 
взволновалось, волны то къ небу возносились, то опус- 
кались КЪ тартару. Корабли въ крайнемъ опасен!и 
своего бфдетв!я другь о друга ударялись. Въ сему 
мрачная мгла, скрыпфне снасти, разные и несогласные 
повелфвающихъ крики отняли употреблен1е очей и слуха, 
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и море само въ день черност!ю смолф подобною ночью 
огненнымъ видомъ устрашало. 


$ 68. 


Отъ признаковъ можно распространить слово, ежели 
они будуть состоять во многихь дфйетвяхъ, или 


имфть будуть разныя части, свойства или обстоятель- в 


ства, наприм$ръ: 

Сифлое и грозное лице, нахмуренное чело, суровой 
взглядъ, скорое шеств1е, неспокойныя руки, перем$нен- 
ной цвфть, частое и стремительное дыхан!е довольно 
показывають, какова есть мать сихъ порожден!й ярость. 

Иногда самыя свойства и дЪйствя какъ признаки 
предлагаются, будучи совокуплены съ н$которымъ усу- 
инфнТемъ: 


Не сей ли при Донскихъ струяхъ 
Рассыпалъ вредны Россамъ стфны? 

Въ Иранскихъ жаждущихъ степяхъ 

Не симъ ли Персы низложенны? 

Онъ такъ взиралъ къ врагамъ лицомъ, 
Онъ такъ бросалъ за Белть свой громъ, 
Онъ сильну такъ взносиль десницу, 
Такъ быстрой конь его скакалъ, 

Когда онъ тф поля топталъ, 

Гд$ зримъ веходящу къ намъ денницу. 


$ 69. 
Уподобленте служить къ распространен!ю слбва, 


15 


20 


1) когда многИя свбйства, части или обстоятельства 25 


самой уподобляемой вещи и самаго подобТя между собою 
прилично снесенныя предлагаются, напримръ: Камуенсъ 


говорить о своемъ Геро$: 
ш. 18 
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Онъ устремляется отъ одного намфреня къ другому, 
тысячи разныхъ мыслей объемлють его и колеблютъ, 
духъ его не можеть установиться. Такимъ образомъ 
играющее дитя оборотивъ къ солнцу кристалловое зер- 

5 кало вертитъь по своему непостоянному легкомыелтю. 
Отвращенные лучи быстро ударяютъ, то въ стфну, то 
въ кровлю, и чуть успфютъ они блеснуть на одну вещь, 
уже устремляются освфтить другую, и купно отъ ней 
отскакивають на инное м$ето, однако и тамъ не остано- 

10 ВЛЯЮТСЯ. 

Такое же подобе и въ слёдующей строф$: 


Ты судъ и милость сопрягаешь, 
Повинныхъ съ кротостью казнишь, 
Безь гнЪфва злобныхъ исправляешь, 

15 Ты осужденныхъ кровь щадишь. 
Такъ Нилъ смиренно протекаеть, 
Бреговъ своихъ онъ не терзаетъ, 
Но пользой больше прочихъ р$къ: 
Своею тихою водою 

20 Въ брегахъ зеленыхъ пролитою 
Златой даетъ Египту вфкЪ. 


2) Когда одна вещь двумъ или многимъ уподобляется, 
такъ Виргил1й пишеть о сожжен!и Трои, на которое 
смотрить Еней съ верьху своего дому, въ ЕнеидЪ, 

25 книга 2: 


Какъ ниву лютый огнь снздаетъ въ бурный вихрь, 
Или когда съ горы стремлясь рЪка течетъ, 
Терзаетъ жатвы съ поль весенный трудъ воловъ, 
И лфсъ стремглавъ валитъ; стоящ1й на бугрЪ 

з3°  Оцфпенфвъ пастухъ не знаетъ что шумитъ. 
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6 10. 


Сопряжен!е многихъ противныхъ и несходственныхъ 
распроетраняетъ слово съ немалымъ увеличенТемъ, важ- 
ностю и силою. Такъ Цицеронъ товорить противъ 
Катилины: 

Кто можеть стери$ть, чтобы беспрочные на муже- 
ственныхъ, безумнЪйп!е на премудрёйшихъ, пьянетву- 
юпе на воздержныхъ, сонливые на бодрыхъ, коварно 
посягали? 

И въ словф за Помпея: 

Разв$ вы можете предпочесть незнаемыхъ знаемымъ, 
неправедныхъ праводушнымъ, чужестранныхъ домашнимъ, 
сластолюбивыхъ воздержнымъ, наемныхъ даровымъ, не- 
честивыхъ благоговЪйнымъ, непр!ятелей сего государ- 
ства и его имени добрымъ и вфрнымъ сообщникамъ и 
гражданамъ? | 


в 71. 


Великую силу, важность и пространство слову при- 
даетъ уравнен!е, когда уравняемая вещь и то, съ чемъ 
она уравняется, или которое нибудь изъ нихъ обетоя- 
тельно предлагается, напримфръ: Димосеенъ противъ 
Филиппа во второмъ слов говорить: 

Коль бы противно было Олинеянамъ, ежели бы кто 
противьъ Филиппа говорить сталь въ то время, когда 
онъ имъ Антенунть уступилъ, которой городъ вс преж- 
не Македонскме Цари себЪ причитали? когда онъ имъ 
подариль Потидею и Аеинейскихъ переведенцовъ оттуду 
выгналь? когда онъ совсфмъ объявиль себя нашимъ 
непр!ятелемъ и къ ихъ польз опросталъ завоеванныя 
провинц!и? думали ль они тогда, что имъ таково будетъ? 
повфрили ль, когда бы имъ кто напередъ о томъ сказы- 

* 
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валъ? никоею м$рою. Однако здфлалось, что они по 
краткомъ владфн!и чужихь земель, собственной своей 
на весьма долгое время лишились; когда они не токмо 
изогнаны и бесчестно побфждены были, но и отъ своихъ 
гражданъ преданы и проданы были. Что заключаю я 
изъ сего? с\е, что великое дружество и повфренность 
съ тираннами вольному народу отнюдъ бесполезны. 

И въ перьвомъ словф противъ него же: 

Вы съ Филиппомъ воюете, какъ неискусные бойцы. 
Когда таковаго другой куда ударитъ, то протягиваетъ 
онъ туда свою руку. Ежели его въ другое мФето умтитъ, 
то и рука его туть же будеть. А чтобы отвращать 
удары, или напасть на своего противника, того онъ не 
можеть и не хочетъ. Такъ и вы дфлаете: ибо когда вы 
слышите, что Филиппъ въ Херсонф, то опред$ляете вы 
туда послать спомогательное войско; ежели онЪ въ 
Пилахъ, то и вы туда же идете; и буде онъ гдЁ въ 
другомъ м$етф, то снова за нимъ нога за ногу поел$- 
дуете, и ходите какъ салдаты за своимъ предводителемъ. 
Не имфете никогда полезнаго военнаго совфта, и ни 
0 чемъ не стараетесь, пока не услышите, что уже бфда 
блиско, или и подлинно вредъ учинился. 

Вь сихьъ двухь примфрахь уравняемое и то, съ чемъ 
оно уравняется, между собою равными предетавляются. 
А въ сл$дующихъ уравняемое есть больше нежели то, 
съ чемъ оно уравняется: 


Сладка плодамъ во время зною 
Прохлада влажныя росы, 

И сонъ подъ тфнью древъ густою 
Пруятенъ въ жаре часы; 

Но вящшу радость ощущаетъ 
Мой духъ, когда воспоминаетъ 
Росейсвя отрады день. 
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Или: 


Не такъ поля росы желаютъ 

И въ зной цвфты оть жажды таютъ, 

Не такъ пособныхъ вфтровъ ждетъ 

Корабль, что въ тихой порть плыветь, б 
Какъ сердце наше ожидало 

Чтобъ къ намъ лице твое стяло. 


в 12. 


При распространенти слбва наблюдать надлежить 
1) чтобы въ подробномъ описанТи частей, свойствъ и 
обстоятельствъ употреблять слова избранныя и убФфгать 10 
весьма подлыхъ, ибо он отнимаютъ много важности 
и силы и въ самыхъ лутчихъ распространенТяхъ. 2) Идеи 
должно хорош!я полагать напереди (ежели натуральной 
порядокъ къ тому допустить), которыя полутче, тё въ 
срединЪ, а самыя лутч1я на концф, такъ чтобы сила и 15 
важность распространен1я въ началф была ужё чуветви- 
тельна, а пбелф того отчасу возрастала, и къ концу 
была устремительна. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 
О ИЗОБРВТЕНШ ДОВОДОВЪ. 


в 18. 


Предложивъ учен!е о изобрфтен!и и соединен!и идей 
и © распространенТи слбва, должно показать, какимъ 20 
образомъ предлагаемую матёрТю доказывать, въ чемъ 
состоитъ сила и дфло всего слбва. Сего искать должно 
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въ Риторическихъ доводахъ или доказательствахъ, кото- 
рые суть сложенныя идеи удостовфряющя о справедли- 
вости предлагаемой матёри. Оть Цицерона доводы 
называются вфроятными изобрЪфтен!ями для увфрен!я. 
Но прежде нежели покажемъ мы правила къ изобр$те- 
Ню ДовоДовЪ, ДОЛЖНО истолковать части и сложене 
оныхъ изъ Логики. 


` 


в 14. 


Доводы состоять иногда изъ одного, иногда изъ 
многихь (иллогизмове между собою сопряженныхъ. Сил- 
логизм составляется изъ трехъ рассужден!й, изъ кото- 
рыхъ два перьвыя называются посылками, а треме 
слюдствемо, которое изъ посылокъ выводятъ. Посылки 
бываютъ 1) или 060$ общйя, или 2) одна общая, а 
другая особенная, 3) обЪ утвердительныя, или 4) одна 
утвердительная, а другая отрицательная. Въ перьвомъ 
случа$ слфдетве должно быть всегда общее, во второмъ 
всегда особенное, въ третьемъ всегда утвердительное, 
въ четвертомъ всегда отрицательное. 


Прим$ръ перьваго и третьяго: 


Всякъ, кто законъ хранитъ, есть Богу прятенъ. 

Но всякъ добродфтельный законъ хранитъ. 

Сл$довательно веякъ добродфтельный есть Богу 
пр!ятенъ. 


Примфръ втораго и четвертаго: 


Всякъ благоразумный рассуждаетъь о будущемъ. 

Но Семпрон!й не рассуждаетъь о будущемъ. 

Сл$довательно Семпрон!й неблагоразуменъ. 

Ежели 06% посылки будуть особенныя или отрица- 
тельныя, то ничего не сл$дуетъ. 
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$ 15. 


Проч!я главныя свойства прямого Силлогизма с0- 
стоятъ въ наблюден!яхъ посредствующиго термина, кото- 
рой ничто иное есть, какъ причина самого сл$детвИя, 
наприм$ръ: въ перьвомъ Силлогизм$ посредствующий 
терминъ есть, законз хранить, во второмъ, рассуждаетз 
о будущем. Оныя наблюденя суть слфдующя: 1) по- 
средетвующ!й терминъ не долженъ быть никогда въ 
слЁдетв!и, 2) ему надлежитъь быть въ каждой посылкЪ 
по однажды, 3) вь одной посылкф должно ему быть 
общимъ, а въ другой особеннымъ. СТе познается потому, 
что общимъ бываетъ онъ всегда въ подлежащемъ общихъ 
предложен!й и въ сказуемомъ отрицательныхъ, особен- 
нымъ бываетъ всегда въ подлежащемъ особенныхъ и 
ВЪ сказуемомъ утвердительныхъ предложений. 


8 16. 


Часто бываетъ, а особливо у сочинителей слбва, 
что отъ СОиллогизма отъемлется одна которая нибудь 
посылка, и слфдетвые изъ другой наводится, напримфръ: 


Веякъ, кто законъ хранитъ, есть Богу пр/ятенъ. 
Ол$довательно веякъ доброд$тельный Богу пр!ятенъ. 


Или: 


Всякъ добродфтельный законъ хранитъ. 

Слфдователъно всякъ доброд$тельный Богу пр/ятенъ. 

Семпрон!й не рассуждаеть о будущемъ. 

Слфдовательно онъ неблагоразуменъ. 

Сииъ образомь сокращенные Силлогизмы называ- 
ются Ентимемами. 
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$ 71. 


Сверьхъ сего бываютъ Оиллогизмы ограничены 9сло- 
сём или раздълещемз; въ перьвомъ случа$ служать 
союзы: ежели, когда бы, естьлиь и прочая, во второмъ, 
или, либо. Церьвымъ образомъ ограниченные Силлогизмы 
называются условными, вторымъ раздълительными, а 
которые никакой ограничности не имфють, тф назы- 
ваютъ положительными, каковы суть вышеписанные 


(5 14). 


Примфръ условнаго Силлогизма: 


Ежели великодуп!е есть похвально; то и велико- 
душной человфкъ похвалы достоинъ. 

Но великодуш!ю похвала по справедливости припи- 
суется. 

Слфдовательно и великодушному челов$ку оную при- 
писать надлежитъ. 


Примфръ раздфлительнаго: 


Или трудомъ бессмертную славу прТобр$тать, либо 
препровождая жизнь свою въ роскоши и нерадфн!и 
бесславнаго конца ожидать должно. 

Но пруобр$тать должно трудомъ бессмертную славу. 

Сл$дователно не должно препровождая жизнь свою 
въ роскоши и нерадфн!и ожидать бесславнаго конца. 

Таке ограниченные Силлогизмы вышеписаннымъ 
($ 76) образомъ легко перемфнить можно въ Ентимемы. 


$ 18. 


Когда двф Ентимемы здфланныя изъ условныхъ 
Силлогизмовъ соединены будуть въ СОиллогизмъ, или 
лутче въ Ентимему раздфлительную, тогда раждается 
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Дилемма, доводъ обоюдный, которой ради своей остроты 
по справедливости рогатымъ называютъ. Такъ говорять 
Скиоск1е послы Александру Великому у Курц/я въ книг 1: 
Ежели ты Богъ, то долженъ ты смертнымъ дфлать 
благодфян!я, а не грабить; буде же ты человёкъ, то в 
помни что ты такое. 
_ Также нфкоторому молодому человфку совфтовала 
мать, чтобы онъ не говорилъ публичныхъ рЪфчей, пред- 
лагая, что ежели онё станетх говорить неправду, то 
будетг имють Бога непиятелем; ежели правду, то 10 
моди го возненавидятг. На с1е отвфтетвоваль онъ слё- 
дующимъ образомъ: смели я буду говорить правду, то 
буду Богу мобезенз; ежели неправду, то народу. 


$ 19. 


Ежели много Ентимемъ будуть такъ связаны, что 
предъидущей сл$цетв!е положится какъ посылка слфду- 15 
ющей, то называется с1е Соритг, или кучею стфененной 
доводъ, напримЪръ: 

Что добро, того желать должно. 

Чего желать должно, то и одобрить надлежитьъ. 

А что одобрить надлежитъ, то похвально, 20 

Олфдовательно что добро, то похвально. 


$ 80. 


Кь изобр$тентю доводовъ служатъь изъ Риториче- 
скихъ ифетъ происходящ!я правила, которыя по порядку 
самихъ мфеть въ сл$дующихъ располагаются. 


$ 81. 


Оть рода и вида составляются доказательства по 25 
сииъ прёвилаиъ: 1) что рассуждается о всемъ родф, 


тоже рассуждать должно и о каждомъ видф: 
Ш. 19 
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Кто всф добродфтели любитъ, 
Тоть любить и воздержан!е. 


2) что рассуждаемъь о каждомъ видф ни единаго не 
выключая, тоже рассуждать должно и о всемъ родф, 
напримфръ: Мы видимъ что владфльцы, духовные, воен- 
ные, граждансюе, придворные, городеке и сельске люди 
умираютъ, то заключаемъ оттуду что всф люди смертны. 


$ 82. 


Что о вефхъ частяхъ рассуждаемъ, то должно рас- 
суждать и о всемъ цфломъ, наприм$ръ: 

Уже Росс1йскте грады отъ военнаго шума не сму- 
шаются, села въ глубокомъ мирф покоятся, пристани и 
кр$пости не страшатся непр!ятельскихъ набфговъ и 
такъ во всей Росейи миръ процвфтаетъ. 

Изъ сего же м$ета Лактаншй въ книгф 2, въ главф 
5, доказываеть что свфтъ за бога признавать не должно: 

Ежели правда, что звфзды не боги, то ни солнце, ни 
луна богами быть не могутъ: ибо оть прочихъ свфтиль 
не разумомъ, но величиною разнятся. А когда они не 
боги, то и все небо не богъ, на которомъ они содер- 
жатся. Подобнымъ образомъ ежели земля, которую но- 
гами попираемъ, пашемъ и насфваемъ для пропитатя, 
ежели она не богъ, то по сему ни поля, ни горы богами 
быть нё могуть; а какъ се правда, то и вся вселен- 
ная за бога почитаема быть не долженствуетъ. Также 
когда вода, которую мы для напоеня и омытя своего 
употребляемъ, не богъ, то и ни источники, изъ кото- 
рыхъ она протекаетъ, ни р$фки, которыя изъ источниковъ 
собираются. Но когда рфки не боги, то не богъ и море, 
которое изъ р$фкъ стекается. И такъ когда ни небо, ни 


зо земля, которыя суть части свзта, боги быть не могуть, 
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то и весь свфтъ не богь, которой Стоики одушевлен- 
нымъ и премудрыиъ называютъ. 


$ 83. 


Оть имени составляются доказательства, 1) особливо 
отъ произведен1я ($ 10, пр. 5) чрезъ наклоненТе частей 
слбва учиненныя, наприифръ: *то воздерженз, тотз 
хонечно воздержится; или, кто боязливз, тотё боится; 
или, хто вороваль, тотё во0рё; или, ежели кротость 
любим, то и кроткихх любить должно, 2) доказатель- 
ства оть перьвообразныхъ рфчен!й, хотя и не могутъ 
быть неспоримы; однако часто нфкоторую вфроятность 
имфютъ, наприм$ръ: ежели Греческое имя @5‹ (Вогъ) 
происходить отъ глагола деу (бЪжать), Росе!йское, Рог 
оть имени 0%, Н+фмецкое Со (Богъ), отъ глагола 
(ев+ (идетъ); то можно съ вфроятност!ю заключить, 
что древн!е Греки, Славяне и НФицы почитали богами 
т вещи, которыя постоянное течен!е им$ють, то есть, 
солнце, луну, звфзды, или велик!я рфки; 8) но когда 
представляется н$еколько одноименныхъ, которые имфли 
подобныя свойства или приключен\я, и потому и о про- 
чихъ тогоже имени тоже заключается; то не им?фетъь 
никакого основан!я, и совсфмъ тщетно. Ибо хотя четыре 
Актеона нещастливой конець имфли, какъ Плутархъ 
въ жити Оертор!евомъ пишетъ, что одинъ быль отъ 
своихъ пеовъ растерзанъ, два отъ дикихъ вепрей убиты, 
четвертой присушнымъ зелемъ напоенъ быль, и отъ 
того взбфеившись умеръ; и хотя примфчено, что Рим- 
ск1е Кесари, которые Ёа!и назывались, нещастливо 
умерли; однако изъ того не сл$дуетъ, чтобы тому же и 
съ другими одноименными случаться должно было: ибо 
весьма мноШе примфры противное тому показываютъ. 
Константинъ Велик!й въ Цар градф утвердиль Грече- 
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скую импертю; но напротивь того на Вонстантин® 
Палеологф оная окончилась, и между тфмъ были друше 
Государи того же имени, которыхъ ни тому ни другому 
уподобить не льзя. 


6 84. 


Отъ дфйств!я и страдан!я доказываютъ по слЁдую- 
щимъ прёвиламъ. |) Когда какая вещь страждетъ, то 
есть, имфетъ въ себф какую нибудь перем$ну, то должна 
быть и дфйствующая вещь, которая оную перемфну про- 
изводитъ, и противнымъ образомъ, когда какого страда- 
н1я нфтъ, то и бывающая причиною онаго вещь не дфй- 
ствуетъ, напримфръ: день настал, слъдовательно солнце 
взошло. Море стоитз тихо без всякаго волненя, сльдо- 
веительно сильные витры не втоютг. 2) Когда двф вещи 


‘такое состоян!е между с0бою имфютъ, что одна въ 


другой перем$ну произвести должна, то слфдуетъ стра- 
дан]е: сильной вютрх по морю впетг, сльдовательно в 
немё волны подымаетг. 3) Ежели препятств!е сильнфе 
дфйствующ!я вещи, то страдан!е не слфдуетъ: Дицеронз 
сильнте защищает отечество, нежели Еатилина оное 


20 разорить старается, слъдовательно оно не разоряется. 


25 


$ 85. 


Оть времени, м$ста и отъ обстоятельствь не рёдко 
сл$дують ихъ свойства къ той вещи, къ которой онф 
принадлежать, наприм$ръ: 

На высокихъ горахъ бури больше беспокоятъ нежели 
въ долинахъ, слфдовательно т, которые на нихъ живутъ, 
оть неспокойства воздуха больше претерп$вать должны. 

Кто достигнеть старости, тотъ почуветвуеть болфзни 
оть роскошей бывшихъ въ юности, сл$довательно въ 
молодыхъ лётахъ должно оть роскоши удаляться. 
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Что въ дождь незакрыто стояло, то безъ сомнён!я 
ВЫМОКЛО. 


8 86. 


Отьъ происхожден!я доказываютъ такимъ образомъ. 
1) Ежели есть происшедшее, то надлежить быть и тому, 
откуду оно происходитъ: 

Есть ледъ, то слфдуетъ, что и вода РР изъ кото- 
рой онъ замерзъ. 

Есть дфти, сл$довательно должно быть у нихъ отцу 
и матери. 
2) Когда есть то, что какую вещь производить, и съ 
происходящимь ненарушимой взаимной союзъ имфетъ, 
то сол$дуеть и происходящее: 

Есть отець и мать, слфдователно и дЪтей имютъ: 
ибо безъ того не могуть они быть отецъ и мать. 
3) Ежели жь межъ ними такого союза нфтъ, то о про- 
исходящемъ только вфроятно заключается: 

Уб!йство учинилось, то уповать можно, что и казнь 
воспосл$дуетъ. 


$ 81. 


Доказательства отъ причины производятся, когда двф 


вещи между собою такъ соотвфтствують, что одна ради. 


другой бываетъ, то слфдуетъ изъ того, что одна другой 
нужна, полезна или пристойна, наприм$ръ: 

Земледфлець пашетъ ‘землю и насфваетъ, чтобы 
получить себф хлфбъ на пищу, слфдовательно земледфль- 
ство есть необходимо нужно. 


$ 83. 


Доказательства оть предъидущихь и послфдующихъ 
утверждаются на сихъ прёвилахъ. 1) Когда есть посл$- 
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дующее, то надлежить быть и предъидущему, на- 
прим$ръ: 

Кто достигъ старости, тоть быль и молодъ. Плоды 
на деревахъ выросли, слФдовательно на тфхъ деревахъ 
прежде цвфты были. 

2) Ежели предъидущее съ послёдующимь неразрф- 
шимымъ союзомъ соединено, то когда есть предъидущее, 
должно быть и послёдующему, напримфръ: 

Кто родился, тоть слфдовательно и умретъ. 

3) Но когда предъидущее и послфдующее такого нена- 
рушимаго союза не имфетъ, то происходять отъ нихъ 
только вфроятныя слфдетвя, наприм$ръ: 

Цвфтами дерева покрылись, то вФроятно, что и плоды 
на нихъ посп$ютъ. 

Дому основан!е положено, то можно уповать, что и 
весь достроенъ будетъ. 


в 89. 


Оть признаковъ составляются доказательства, 1) не- 
споримыя, когда они всегда неразд$лимо соединены съ 


самою вещ!ю, наприм$ръ: 


ГдЪ дымъ встаеть, тугь слфдовательно есть и огонь. 

Ежели изъ сосуда вода жмется, то всеконечно 
иметь онъ скважину. 

Берега влажны до нарочитой вышины, слфдовательно 
недавно было повышенТе воды въ р®кКФ. 
2) Вфроятныя, ежели признаки не всегда съ самою 
вещ!ю соединены бываютъ, наприм$ръ: 

Небо облаками покрылось, то кажется, что дождь 
будетъ. 

Псы лають, то вфроятно, что посторонней человёкъ 


30 на дворъ идетъ. 
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$ 90. 


Отъ подобныхъ вещей доказываютъ, когда изъ по- 


добной и уподобляемой вещи сходныя дфйств!я или _ 


страданТя выводятъ: 

Жизнь человфческая подобна непостоянному морю, 
слфдовательно она отъь нападен!я противныхъ случаевъ 
колеблется, подобно какъ море оть нападен!я бурныхъ 
вфтровъ. 


$ 91. 


Доводы отъ противныхъ и несходственныхъ бываютъ. 
1) жиюещемь, когда одно изъ противныхь или несход- 
ственныхъ есть, тогда другому быть не возможно: 

Ёто милосердъ, слфдовательно тоть бесчеловфчно не 
поступаетъ. 

ГдЪ добродфтели господствуютъ, туть порокамъ нётъ 
мЪета. 

Кто кого любитъ, слЁдовательно тоть того не обидитъ. 
2) чрезъ взаимность, когда одно есть, то и другому 
быть должно, напримЁръ: 

Ежели кто господинъ, тоть слфдовательно и слугъ 
иметь. 

Ежели кто ведетъ, то есть и тоть, кто ему послф- 
дуетъ. 


8 92. 


Оть уравнен!я доказываютъ, 1) оть равнаго равное: 

Ёто обмануль Оемпрон!я, тоть и Тищя обмануть 
можеть. 
2) оть большаго меньшее: 

Вто по великому Океану плавать не боится, тому и 
малая р8ка не ужасна. | 
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Кто побфдиль пять полковъ, тотъ и одну роту про- 
гнать можетъ. 

Кто побои стерп$лъ, тому и словА сносны будуть. 
3) отъ меньшаго ббльшее: 

Кто слбва утаить не можетъ, тоть и важной тайны 
не удержитъ. 

Кто за малую погрфшность наказуетъ, тотъ и вели- 
каго преступлен!я отпускать не долженъ. 


$ 953. 


При прёвилахъ сея главы приложенные примфры 
изображены больше пологически для яснфийшпаго понятя. 
Но у Авторовъ въ краснорф\и искусныхъ полагаются 
доводы съ пристойными украшен!ями, и совсфиъ иной 
видъ имфютъ. Въ примфръ предлагается Тертулл/аново 
доказательство изъ Аполог!и гл. 2 оть противныхъ и 
несходственныхъ противъ Траянова повелфн!я, что онъ 
Христанъ хотя искать не велфлъ, однако приведенныхъ 
казнить указалъ: 

О коль безрассудное повелфн!е! Запрещаеть изъ- 
искивать какъ неповинныхъ, и повел$ваетъь казнить, 
какъ повинныхъ; прощаеть и злобетвуетъ; послабляетъ 
и строго надзираетъ. Для чего ты самъ себя вплетаешь . 
въ предосужден!е? ежели осуждаешь, то зачемъ не слЗд- 
ствуешь? ежели жъ не слфдетвуешь, то для чего оть 
казни не свобождаешь! Для изъисканя разбойниковъ 
по всфиъ провинщямъ рассылаются караулы; на погр?- 
шившихъ противу Величества, также и на общихъ не- 
пр!ятелей каждой человБкъ воинъ; и сверьхъ того даже 
до знаемыхъ и сродниковъ слфдетве простирается; 
только Христанъ выискивать запрещается; но при- 
водить позволено, акибы разнился дЪйств!емъ приводъ 
отъ слёдетвя. 


ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


О ВОЗБУЖДЕНИ, УТОЛЕНИ И ИЗОБРАЖЕНИИ 
СТРАСТЕЙ. 


$ 94. 


Хотя доводы и довольны бываютъ къ удостовфрен!ю 
о справедливости предлагаемыя матёр!и; однако сочи- 


нитель слова долженъ сверьхъ того слушателей учинить . 


страстными къ оной. Самыя лутч{я доказательства иногда 
столько силы не имфютъ, чтобы упрямаго преклонить 
на свою сторону, когда другое мнфн!е въ умЁ его 
вкоренилось. Мало есть такихъ людей, которые могутъ 
поступать по рассужденю, преодолЪвъ свой склонности. 
И такъ, что пособитъ Ритору, хотя онъ свое мифнТе и 
основательно докажеть; ежели не употребитъ способовъ 
къ возбужден!ю страстей на свою сторону, или не 
утолить противныхъ? 


в 95. 


А чтобы сТе съ добрымъ успфхомъ производить въ. 


дфло, то надлежитъ обстоятельно знать нравы человфче- 
све, должно самымъ искуествомъ чрезь рачительное 
наблюден!е и философское остроуме высмотрить, оть 
какихъ представлен!й и идей каждая страсть возбуж- 
дается, и извфдать чрезъ нравоучен!е всю глубину 
сердецъ челов$ческихъ. Изъ сихъ источниковъ почерп- 
нуль Димосеенъ всею свою силу къ возбужденю стра- 
стей: ибо онъ немалое время у Платона учился фило- 
соф\и, а особливо нравоучентю. Также и Цицеронъ 


оттуду же имфль чрезвычайную свою власть надъ серд- 
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цами слушателей, которой и самые жестоке нравы не 
могли противиться. Для сего предлагаются здфсь прё- 
вила кь возбужден!ю страстей, которыя по большой 
части изъ ученя о душ и изъ правоучительной фило- 
софти происходятъ. 


в 96. 


Страст!ю называется сильная чувственная охота или 
неохота, соединенная съ необыкновеннымъ движен!емъ 
крови и жизненныхь духовъ, причемъ всегда бываетъ 
услажден!е или скука. Въ возбуждени и утолен!и 
страстей воперьвыхъ три вещи наблюдать должно: 
1) состоян!е самого Ритора, 2) состоян!е слушателей, 
3) самое къ возбужденю служащее дфйстве и сила 
краенор$ч!я. 


в 97. 


Что до состоян1я самого Ритора надлежитъ, то 
много способствуетъ къ возбужден!ю и утоленТю страстей, 
1) когда слушатели знаютъ, что онъ добросердечной и 
совфетной человфкъ, а не легкомысленной ласкатель и 
лукавецъ, 2) ежели его народъ любитъ за его заслуги, 
3) ежели онъ самъ ту же страсть имфеть, которую въ 
слушателяхъ возбудить хочетъ; а не притворно ихъ 
страстными учинить намфренъ: ибо онъ тогда не токмо 
словомъ, но и видомъ и движен!емъ дфйствовать будетъ, 
4) ежели онъ знатенъ породою или чиномъ, 5) съ 
важност1ю знатнаго чина и породы купно немало помо- 
гаеть старость, которой честь и повелительство н$ко- 
торымъ образомъ даеть сама натура. Довольно было 
Августу къ внезапному усмирен!ю замфшательства, учи- 
нившагося между знатными молодыми дворянами, сказать: 

Слушайте, молодые люди, старика, котораго во мла- 


30 дости старики слушали. 
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8 98. 


Нравы человфческте коль различны и коль отифнно 
людей состоян\е, того и сказать не возможно. Для того 
разумный Риторъ прилЗжно наблюдать долженъ хотя 
главныя слушателей свбйства, то есть, 1) возрастъ: 
ибо малые дфти на пр!ятныя и нфжныя вещи обраща- 
ются и склоннфе къ радости, милосерд!ю, боязни и къ 
стыду, взрослые способнфе приведены быть могутъ на 
радость и на гнфвъ, старые передъ прочими страетьми 
склоннфе къ ненависти, къ любочестю и къ зависти, 
страсти въ нихъ возбудить и утолить труднфе, нежели 
въ молодыхъ, 2) полъ: ибо мужеск!й полъ къ страстямъ 
удобнзе склоняется, и скорфе оныя оставляетъ; но 
женск!й полъ, хотя на оныя еще и скоряе побуждается; 
однако весьма долго въ нихъ остается, и съ трудомъ 
оставляетъ, 3) воспитан!е: ибо кто къ чему привыкъ, 
оть того отвратить трудно; напротивъ того болыпую 
къ тому же возбудить склонность весьма свободно: Опар- 
танскаго жителя въ потф и въ пыли воспитаннаго 
трудно принудить, чтобы онъ сидфль дома за книгами; 
напротивь того Аеинеанина едва вызовешь ли отъ 
учен!я въ поле, 4) наука: ибо у людей обученныхъ въ 
политиЕ$ и. многимъ знан!емъ и искусствомъ важныхъ, 
надлежить возбуждать страсти съ ум$ренною живност!ю 
и съ благочинною бодростю, предложен1ями важнаго 
учен1я исполненными; напротивъ того у простаковъ и 


у грубыхъ людей должно употреблять всю силу стре- 


мительныхъ и огорчительныхъ страстей: для того, что 

нфжныя и плачевныя столько у нихъ дфйствительны, 

сколько лютна у медвфдей. При всёхъ сихъ надлежитъ 

наблюдать время, мЪфсто и обстоятельства. И такь 

разумный Риторъ при возбужден!и страстей долженъ 
* 


10 


15 


25 


10 


16 


20 


25 


— 156 — 


поступать, какъ искусной боецъ умфчать въ то мфето, 
гдз не прикрыто, а особливо того наблюдать, чтобы 
тфмъ приводить въ страсти, кому что больше нужно, 
пристойно и полезно. 


8 99. 


Симъ слфдуеть главное д%фло, то есть самая сила 
къ возбужденТтю или утолен!ю страстей и дфйстве крас- 
нор%чя. Оно долженствуетъ быть велико, стремнительно, 
остро и крфпко, не перьвымъ токмо стремленемъ ударяю- 
щее и потбмъ упадающее, но беспрестанно возрастаю- 
щее и укр$пляющееся. Зд$еь присовокупить должно 
крфпость голоса и напряжен!е груди. И такимъ образомъ 
ежели кто хочеть пр!ятную или скучную страетгь воз- 
будить; то долженъ онъ своимъ слушателямъ представить 
все кь предлагаемой вещи приналлежащее добро или 
зло въ великомъ множеств$ и скоро одно поел другого, 
Кьъ сему требуется, чтобы Риторъ имфлъ великое остро- 
уме и рачен!е для изъискан!я идей къ сему дфлу при- 
стойныхъ. Буде же онъ какую нибудь страсть утолить 
хочетъ, то долженъ слушателямъ показать, что онаго 
добра или зла въ предлагаемой вещи н$фтъ, къ которому 
они толь страстны, или по послфдней м$рЪ изъяснить, 
что оное добро или зло не толь велико, какъ они 
думаютъ. Здфсь не меньше надлежить употребить силы 
и стремлен!я въ словЪ, а притомъ еще надобно больше 
имфть предосторожности, нежели въ перьвомъ случа. 


100. 


Больше вс$хъ служатъ къ движеню и возбужденТю 
страстей живо представленныя описан!я, которыя очень 
въ чувства ударяютьъ, а особливо какъ бы дЪйствительно 
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въ зрн!и изображаются. Глубокомысленныя рассужденТя 
и доказательства не такъ чувствительны и страсти не 
могуть оть нихъ возгор$ться; и для того еъ высокаго 
сфдалища разумъ къ чуветвамъ свести должно и съ 
ними соединить, чтобы онь въ страсти воспламенился. 
Сему въ примръ служить можеть слБдующее описанте. 
Когда преславный городъ Смирна оть трясен!я земли 
разорился, тогда посланный къ Антонинамъ Кесарямъ 
Римскимъ Аристидъ представлялъ: 

Смирна украшен!е Аз1и, честь вашей имперти, огнемъ 
и трясентемъ земли повержена и сотренна. (потбмъ 
описавъ ея бывшую красоту говорить) СТе все нын% 
покрыто пепеломъ, затворилась оная пристань, разру- 
шились прекрасныя площади, исчезли преизрядныя улицы, 
училища съ учительми и отроками упали, храмы инные 
расеыпались, инные поглощены землею. ПрятнЪйний 
зрён1ю городъ, и по имени своему прекраснфйший, сталъ 
непр!ягное позорище, громада разрушенныхъ зданй и 
труповъ. Уже нынф по опустошенному только ии 
провфваютъ. 

При сихъ словахъ оба Кесари не могли оть слезъ 
удержаться. Во время замфшательетва, которое между 
салдатаии и чернью въ Римф весьма кровопролитно 
было, Пушенъ Кесарь ни словомъ, ни властю онаго 
утолить не могъ. Но какъ только сына своего Горд1ана 
младенца бунтующимъ показалъ; то немедлфнно все 
смятен!е утолилось. Обнаженная раненыхъ салдатовъ 
грудь, сфтующ!е ихъ родители, жены и малыя дфти въ 


< 


25 


слезахъ и рыдан!и представленныя великую силу имютъь_ 


къ возбужден!ю жалости и милосерд!я. Искусный Риторъ 
при возбужден!и и утолен!и страстей долженъ стараться, 
какъ бы подобные случаи такъ живо слушателямъь въ 
словф изобразить, чтобы они предлагаемое дЪло какъ 
передъ глазами ясно видфли. 
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8 101. 


Си суть общя прёвила учаштя возбуждентю и уто- 
лентю страстей. Имъ слфдують прёвила особливыя © 
знатнфйшихь страстяхъ, которыя отъ Риторовъ чаще 
другихъ употреблены бываютъ. Изъ нихъ мягк1я и нфж- 
ныя суть радость, любовь, надежда, милосерд!е, честь 
или любочест!е и студъ. Напротивъ того, печаль, нена- 
висть, гнфвъ, отчаян!е, раскаян!е и зависть суть жесто- 
я и сильныя страсти. Про\я между сильными и нёж- 
ными поередственны. | 


$ 102. 


Радость есть душевное услаждене въ рассужденТи 
настоящаго добра подлиннаго или мнимаго. Ся страсть 
имфеть три степени. Въ самомъ начал производить 
немалое, однако свободное движенТе и игранТе крови, 
скаканТе, плескан!е, смЪфян!е. Но какъ нфеколько утих- 
нетъ, тогда премфняется въ веселее, и послфдуетъ 
нфкоторое распространен!е сёрдца, взоръ пр!ятной и 
лице веселое. Напосл$ди какъ ужё весел1е успокоится, 
наступаеть удовольствие мыслей и перестаютъ вс чрез- 
вычайныя въ Тёлф перем$ны. 


$ 108. 


Къ возбужденю радости въ слушателяхъ должно 
представить: 1) что они великое добро или много онаго 
получили, 2) что оное полученное добро есть то, кото- 
рое они любятъ, 3) что они того долго искали, 4) при- 
томъ предложить употребленные на снискане онаго 
труды, попечен!я и б$ды, которыхъ воспоминан!е всегда 
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пр!ятно бываетъ, 5) упомянуть, что того добра друге 
желали, но не получили, 6) что непрятели слушателей 
въ томъ имъ завидують и весьма печальны: ибо о печали 
недруговъ натурально радуемся, 7) ежели слушатели къ 


пр!обр$тен!ю онаго добра показали какТя заслуги или 5 


искусство употребили, то приложить къ тому ихъ по- 
хвалу: ибо всякъ, слыша себя похваляема, радуется, 
8) буде же по случаю или по милости великой особы 
получили, то должно сказать, что они того достойны, 
9) представить, что полученное добро будеть долговре- 
менно и безопасно. | 


8 104. 


Въ еемъ случаф должно употребить предложенИя, 
которыми обыкновенно слушатели увеселяются, то есть, 
новыя, неслыханныя, полезныя, словомъ чистымъ, мяг- 
кимъ, витеватымь и на подобе весны цвфтущимъ. 
Надлежить высматривать склонность слушателей, чув- 
ствами ли они больше увеселяются или разумомъ; 
послфднихь хотя и мало бываетъ, однако для нихъ 
должно выфщать при возбуждени радости важныя и 
учоныя предложен!я. Въ рассужден!и послднихъ надобно 
смотрить, чемь он больше увеселяютея, и по тому 
представлять имъ радость о данной матерти. 


8 105. 


Примфровъ на веф прёвила о сей страсти краткости 
ради не предлагаемъ, какъ и въ описан!и другихъ стра- 
стей поступаемъ, однако нфеколько избранныхъ прикла- 
довъ для удовольствя учащихся какъ здфеь, такъ и у 
прочихъ присовокупляемъ. Цицеронъ по изгнани Кати- 
лины возбуждая радость въ Римскомъ народ говоритъ: 


10 
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Уже мы наконецъ, Римляне, Катилину дерзост!ю б%ея- 
щагося, беззакон!емъ хышущаго, язву на отечество злобно 
нанести хотящаго, вамъ и граду сему мечемъ и пламе- 
немъ грозящаго, изъ града или извергнули, или выпу- 

5 стили, или хотя словами проводили. Выпустилъ, ушоль, 
вырвался, убЪжалъ. Ужасное с1е чудовище уже никакого 
разорен!Тя стфнамъ симъ, въ нихже будучи, пруготовлять 
не будетъ. НФтъ сомнфн\я, что мы сего внутреннТя войны 
предводителя побфдили. Мечь сего злодфя между нашими 

10 ребрами обращаться не будетъ. Ни въ пол, ни на пло- 
щади, ни въ Оенатф, ни въ собственныхъ нашихъ домахъ 
его бояться не станемъ. Уже онъ искорененъ, когда изъ 
града выгнанъ. Явно съ нимъ какъ съ непр/ятелемъ 
законную войну имфть будемъ. Безъ сомнЪн!я мы сего 

15 человфка низложили и великолфпно побфдили, когда его 
изъ коварнаго вора учинили явнымъ разбойникомъ. Но 
что онъ вынесъ, не по желан!ю своему, мечь еще неокро- 

‚. вавленный, что не убивъ насъ вышелъ, что ему оруже 
мы изъ рукъ исторгли, что онъ стоящй въ цфлости градъ 

20 и невредимыхъ гражданъ оставилъ, о томъ, какъ вы 
чаете? коликою печалю удрученъ мучится? Лежитъ 
поверженъ, Римляне, и часто искосивъ глаза. огля- 
дывается на сей городъ, о которомъ изъ челюстей 
своихъ исхищенномъ плачетъ. Но онъ, какъ видно, 

25 радуется, что изблеваль толикую язву и вонъ изверг- 
НуЛЪ. 

Въ семъ прим$р$ возбуждается радость больше чрезъ 
воспоминан!е прошедшихъ бфдъ и страху и чрезъ пред- 
ставлен!е печали и зависти непр\ятельской, что мы въ 

зо четвертомъь и шестомъ прёвилф ($ 108) показываемъ. 
Но довольно всякъ видфть можеть примфръ и вилу къ 
возбужден!ю сея страсти въ прекрасномъ слов Злато- 
устаго на святую Пасху, печатанномъ въ служб на сей 
веливй день. 
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$ 106. 


Радости противная страсть есть печаль, которая 
состоить въ жестокой скук$ о настоящемъ злф, и такъ 
происходить она, когда въ ум представляется лишен!е 
великаго добра, или терпфне великаго нещастя. Для 
того ежели кто хочетъ въ слушателяхъ печаль возбудить, 
то долженъ онъ представить, 1} что они великое, нуж- 
ное и полезное добро потеряли, 2) потеряли то, что они 
любили, 3) чего толь долго искали, 4) для чего столько 
трудовь и попечен!я положено и бдь претерплено, 
5) потеряли то, что прежде у другихъ съ трудомъ пере- 
хватили, 6) что непрятели ихъ о томъ радуются, 7) что 
того нещастйя давно было должно остерегаться, однако 
оно небреженемъ ихъ учинилось, и что ужё 0 томъ ста- 
раться позно, 8) представить тф времена и мЪета, въ 
которыя и на которыхъ они добромъ тфмъ увеселялись, 
9) припомнить посторонн!я обстоятельства, которыя с06- 
динившись съ потеряннымъ добромъ ихъ радость умно- 
жали, 10) упомянуть о признакахъ, которые оное неща- 
сте предвозвфщали. Примфръ предлагается изъ над- 
гробнаго слбва. Маршалу Францусскому де Тюренну, 
которое говориль Флешьё Епископъ Низмекй: 

Едва не прихожду въ замфшательство, и едва могу 
слово выговорить. Тюреннъ умеръ! все пришло въ бес- 
порядокъ: щаст!е колеблется, побфда утружденна, миръ 
отдаляется, добрыя намфрен!я союзниковъ ослабфваютъ, 
храбрость солдатекая печалю угн$тается и купно 
ободряется мщенемъ. Весь станъ стоить неподвижно. 
Раненые больше думають о сей великой утратф, 
нежели о своихъ ранахъ. Умирающ!е отцы посылають 
оыновъ своихъ оплакивать усоппаго своего Генерала, и 


прочая. 
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8 107. 


Печали сл$дуетъ утфшенТе, въ которохъ представля- 
ются средествя печаль утоляющ!я. Для сего должно 
представлять слушателямъ, |) что имъ за потерянТе 
онаго добра другое возвратится равное или еще большее, 
2) что оть лишен!я онаго будетъ имъ честь, или вЪчная 
слава, 3) что они им$ють въ той печали себф товари- 
щей, 4) что жизнь человфческая такимъ перемфнамъ 
подвержена, и что болыШе, знатнёйш!е и сильнфйшТе 
то же часто претерпфваютъ, 5) что въ печали великоду- 
ше весьма похвально, 6) что печалью и сокрушенТеиъ 
потеряннаго добра возвратить невозможно, 7) особливо 
должно ободрять надеждою, о чемъ ниже предлагается. 
Примфръ утфшен!я къ сродственникамъ уб?енныхъ на 
войнф салдатовь изъ 14 слбва Цицеронова противъ 
Антон!я: 

Преславное дфло съ вами учинилось: прехрабрые въ 
жизни, а нынф блаженнЪйп!е воины, что ваше мужество 
ни забвен!емъ нын$ живущихъ, ни молчанемъ потомковъ 
не помрачится: ибо знакъ бессмертной памяти вашей 
почти своими руками построилъ Сенатъ и народъ Рим- 
скй. Часто иногя воинства во время Кареагенскихъ, 
Галлекихъ и Итал7йскихъ браней были славны и велики; 
однако ни которымъ толь великая честь воздана не 
бывала. О дабы мы воздать вамъ могли еще больше: 
ибо мы отъ васъ превеликое благодЪянТе получили! Вы 
бЪфеящагося Антон"я отъ града отвратили, вы силящагося 


паки на насъ возвратиться отогнали. За с1е построимъ 


вамъ великол$пную громаду, съ надписанемъ, о боже- 
ственномъ вашемъ мужеств$ свидфтельствующимъ во 


‘вЪки. Никогда не умолкнетъ о васъ сладчайшая бес$да, 


видящихъ вашу гробницу или объ ней слышащихъ. Такъ 
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вы за временную жизнь бессмерт!я достигли! Но понеже, 
господа Сенаторы, въ славу добрымъ и мужественнымъ 
гражданамъ воздаемъ публичный знакъ памяти, то долж- 
но утфшать и ихъ сродниковъ, которымъ лутчее везхЪ 
утЬшен!е есть се: родителямъ, что толикихъ защитите- 
лей отечества родили; дфтямъ, что имфють домашие 
примёры мужества; женамъ, что он такихъ мужей 
лишились, которыхъ больше должно хвалить нежели 
оплакивать; братьямъ, что они какъ лицомъ такъ и 
мужествомъ имъ подобными быть надфяться могутъ. 
О дабы вефмъ симъ могли мы приговорами и совфтами 
нашими отереть слезы, или бы можно было употребить 


10 


такое всенародное слово, для котораго бы они печаль. 


и плачь отложили, и паче бы радовались о томъ, что 
хотя родъ человфчеекй различнымъ смертямъ подвер- 
женъ, однако ближнимъ ихъ прекраснфйшая приклю- 
чилась. 


$ 108. 


Любовь есть склонность духа къ другому кому, 
чтобы изъ его благополуя имфть услажденше. Ся 
страсть по справедливости назваться можеть мать дру- 
гихъ страстей: ибо часто для любви веселимся, плачемт, 
уповаемъ, боимся, негодуемъ, жалфемъ, стыдимся, рас- 
каеваемся и прочая. Любовь сильна какъ молн!я, но 
безъ грому проницаетъ, и самые сильные ея удары 
прятны. Когда Риторъ сю страсть въ слушателяхъ 
возбудить, то ужё онъ въ прочемь надъ ними торже- 
ствовать можетъ. 


109. 


Возбуждать любовь въ слушателяхъ долженъ Риторъ 
такимъ образомъ: 1) представить надлежитъ, что чело- 
вЁкъ, о которомъ слово, весьма добродфтеленъ, гдЪ 
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добродфтели его обстоятельно и живо описать должно, 
а особливо показать, что онъ добраго и честнаго нраву, 
2) объявить онаго взаимную къ нимъ любовь: ибо мы 
любящихъ насъ обыкновенно любимъ, 3) склонность и 
любовь двоихъ къ одной вещи между ими любовь 
раждаетъ, для того и с1е представлять должно, 4) пока- 
зывать подобТе онаго съ ними: ибо подобные подобныхъ 
и любятъ, 5) сказать, что онъ купно съ ними радуется 
о щастТи,' печалится о нещаст!и, 6) что часто съ ними 
бываль въ однфхъ случаяхъ и обстоятельствахъ, 7) что 


‚ они получили оть него благодВян!е или впредь того 
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ожидать должны, 8) что онъ прИятенъ въ обходитель- 
ств}, и ведетъь себя честно, 9) что ихъ за очи хвалить, 
10) что никого не осуждаеть и не переговариваетъ, 
11) что никогда не злобетвуеть и обидъ себф учинен- 
ныхъ не помнитъ, 12) что гнфвнымъ уступаетъ, 13) что 
удивляется знатнымъ ихъ лфламъ, 14) что въ одномъ 
съ ними дфлф упражняясь, имъ же подражаетъ, не для 
того, чтобы ихъ превзойти; но только, чтобы имъ по- 
слфдовать, 15) что открываеть имъ свой тайны, и 
поступаеть нескрытно, 16) что въ дружбЪ поступаетъ 
вфрно, въ очи и за очи, въ щасть и нещасть$, 17) что 
ихъ почитаетъ, 18) удостовфрить, что его не должно 
бояться: ибо любовь и боязнь вмфств быть не могутъ, 
19) что ихъ еродники и пр!ятели въ любви его содер- 
жали, или содержать, 20) предложить о его искусствЪ 
и о наукф. Цицеронъ въ слов$ за Арх1ю Стихотворца, 
возбуждая къ нему любовь въ суд?яхъ, говорить: 

Коль часто я видаль, что онъ не написавь ни 
единаго слова, множество прекрасныхъ стиховь не 
готовясь говорилъ о той вещи, которая тогда была въ 
дЪйств1и? коль часто возобновивъ то же другими словами 
и р6чьми при мн$ говаривалъ? Но что онъ надумавшись 
съ раченемъ писалъ, оное такъ одобряли, что и древ- 
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нихь писателей похвалы почитали быть достойнымъ. 
Сего ли мнф не любить? сему ли не удивляться? сего 
ли не защищать мнф всфми силами? Мы пр]яли отъ 
великихъ и ученыхъ мужей, что друМя науки состоять 
въ правилахъь и въ учен!и; но стихотворцы отъ натуры 
силою ума бодры, и акибы н$которымъ божественнымъ 
духомъ вдохновенны бывають. И для того по справед- 
ливости нашъ Енн!й стихотворцевъь называетъ священ- 
ными: ибо кажется, что они даются намъ какъ н$ко- 
торое Воже дароване. И такъ почитайте, вы суди, 
вы люди учтивЪйш!е, имя стихотворца свято, котораго 
никогда и варвары не озлобляли. Камни и пустыни 
гласу ихъ отвфтетвуютъ, свирфпые зв$ри часто пфн!емъ 
склоняются и удержаны бываютъ; то намъ ли наученнымъ 
добрымъ нравамъ не почувствовать гласа стихотворцевъ? 
Гомера Колофоняна гражданиномъ своимъ называютъ, 
Х!ана себф присвояютъ, Саламиняна того же требуютъ, 


Смирняна въ томъ утверждаются, что онъ ихъ собствен- 


Ной, и для того капище въ честь его въ своемъ город$ 
построили. Сверьхъ сего иноМе друШе о немъ прфн!е 
имфютъ. И такъ когда они чужаго, и уже по смерти, 
въ свое гражданство принять желають: для того что 
онъ быль стихотворець; то намъ ли надлежить сего 
гражданина отвергнуть, которой по своему произволен1ю 
и по законамъ нашь есть? А особливо, что Арх1я прежде 
сего все свое рачен!е и все свое остроум!е употребиль 
на возвышене славы и на похвалу Римскаго народа. 


в 110. 


Сей страсти противна ненависть, которая раждается 
изъ многихъ противныхъ и вепр!ятныхъ свбойствъ или 
дфйств!й въ комъ нибудь примфченныхъ. Посему ежели 
кто хочеть возбудить противъ кого нибудь ненависть, 
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То долженъ онъ показать, каке въ немъ есть недостатки, 
какъ онъ золъ, вредителенъ, нечестивъ, неправодушенъ 
и прочая (смотри 8 9). Однфмъ словомъ можно предло- 
жить все противное тому, что показано къ возбужденю 
любви, наприм$ръ: Златоусть возбуждая ненависть про- 
тивъ неправильной клятвы говорить: 

И какь я прежде васъ просилъ, чтобы усфченную 
главу [оаннову, теплую кровь еще изливающую, взявъ 
каждой изъ васъ, въ домъ свой возвратился, и думалъ 
бы, что она предъ его очами гласъ свой испускаетъ и 
вошШетъ: имфйте въ ненависти клятву моего уб\йцы; чего 
обличен!е не учинило, то учинила клятва, и чего не 
могь гнфвъ мучительскй, то произвела боязнь клятво- 
преступлен!я. Когда предъ вефмъ народомъ былъ обли- 
чаемъ, обличен!е великодушно стерпфлъ мучитель; но 
когда обязалъь себя клятвою, тогда блаженную ту главу 
усЪкнулъ. И такъ о семъ прошу, и просить не престану, 
чтобы мы, куда только пойдемъ, повсюду главу ©1ю съ 
собою носили, и всёмъ бы показывали воШющую и 
клятву укоряющую. 


$ 111. 


Надежда есть услажденТе о получен!и будущаго добра. 
Движенемъ сея страсти бфдные утфшаются, и ободря- 
ются ослабфвшТе. Риторъ, когда оную въ комъ возбудить 
хочеть, то долженъ онъ представить, 1) что оное добро 
получить возможно, 2) что въ получен!и онаго хотя есть 
препятств1я и затруднен!я, однако преодол$ть ихъ не 
весьма трудно, 8) что кь полученТю онаго есть доволь- 
ные способы, 4) что есть примфры, какъ друМе прежде 
подобнымъ образомъ то же достали, или онъ и самъ 
прежде сего получалъ, 5} что время, м$фето или обетоя- 
тельства къ тому способны, 6) что есть признаки Божей 


— 161 — 


пбмощи, на которую уповать должно. У Тацита, въ 
жити Агриколы, Галгакъ ободряя салдатовъ своихъ къ 
получентю побфды, говоритъ: 

Не устрашайтесь тщетнаго вида и с‘яющаго серебра 
и золота, которое не вредить и не ранить. Середи 
самыхъ непр/ятелей найдемъ нашихъ помощниковъ. Ври- 
танцы узнаютъ, что мы за нихъ воюемъ. Галлы вспомнятъ 
прежнюю свою вольность: оставятъ ихъ и про\е Гер- 
манцы, равно какъ недавно УзиШяна отъ нихъ отету- 
пили. Больше сего нфтъ никакого страху: кр$поети 
пусты, переведенцы .всф старые люди. Между владфю- 
щими неправедно и невольно повинующимися нфтЪ ни 
бодрости, ни соглас1я. 

И Димосеенъ въ перьвомъ словф противъ Филиппа: 

Того ради, Аеинеана, ежели вы впредь такъ поступать 
будете, чего вы прежде сего отнюдь не дФфлали: ежели 
каждой изъ васъ безъ умедлфн!я и безъ обфган1я, для 
пользы республики, тфиъ спомоществовать будетъ, чего 
нужда требуетъ, и кто сколько можетъ: богатые доволь- 
ными вспомогательными деньгами, молодые люди военною 
службою, и словомъ сказать, ежели вы впредь употреб- 
лять будете собетвенныя ваши силы, и перестанете на 
другихъ надфяться, которые между тфиъ одн$ воевать 
должны, когда вы дремлете; то съ помощю БожТею весе 
свое векорЪ возвратите, что вы небреженТемъ потеряли, 
и своимъ непрятелямъь по желан!ю вашему отметить 
можете. Не думайте, Аеинеане, чтобы Филиппъь быль 
богъ, которому неотифнно всегда щасте служить будетъ, 
и чтобы его благополуче не премфнилось. НЪть, Аеи- 
неана, есть такТе люди, которые его ненавидятъ, боятся 
и ему завидуютъ, и еще между тии, которые нын$ 
себя пр1ятельми его показываютьъ. 

Также Александръ Великй ободряетъ своихъ евлда- 
товъ у Курщя въ книг 6: 
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Коль удобнзе низложить еще устрашеннаго и едва 
умъ свой имёющаго непрятеля! Только на четыре дни 
пуги намъ осталось, тфмъ, которые перешли столько 
снфговъ, черезъь столько р$къ переправились, столько 
верьховъ выеокихъ горъ преодолфли. Не удержало насъ 
оное море, которое наводнившись волнами своими путь 
покрываетъ. Не заключилъ насъ и усюй проходъ Кили- 
Ейск й. Вее намъ открыто и отворено. Отоимъ въ пред- 
дверти у самой побфды, и только немноме бЪфглецы и 
уб1йцы Государя своего остались. 


$ 112. 


Противная надеждф страсть боязнь @сть скука отъ 
ожидан!я приближающагося зла. И такъ, ежели кого въ 
боязнь привести хочешь, то должно представить, 1) так1я 
приближаюцщияся вещи, отъ которыхъ смерть приключается, 
какъ громъ, пожары, наводнен!я, зв$ри, непрятельскя 
нападен!я, язва, моръ, трясен!е земли, бури и прочая, 
или 2) которыя великую печаль наводятъ, какъ лишен!е 
родителей, супруговъ, дфтей, богатства, чести, также 
поношен!е, наказанТе, темница, заточеше и прочая, 
3) сказать, что есть приходящаго зла признаки или 
предзнаменован!я, какъ кометы и друмя чрезвычайныя 
явлен!я на небЪ, сновидЪфия и прочая, 4) особливо смот- 
р$ть, чтобы предетавить опасность въ томъ, кто что 
больше любить: ибо се мфето очень мягко, и самому 
легкому движентю уступаетъ, 5) предложить примфры, 
какъ друМе въ томъ пострадали, 6) что наступающее 
зло еще не имфетъ себф подобныхъ, 1) что съ нимъ 
друг1я бфды соединены, 8) что силы столько не будеть 
оное вытерп$ть, 9) что оное зло весьма долго не окон- 
чится, 10) что его ужё отвратить не льзя, 11) что къ 
тому способствують т, которые во всемъ власть имють, 
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и притомъ озлоблены, 12) ежели боязнь состоить 
въ сомнительномъ получен!и желаемой вещи, которой 
также и друШе ищутъ, то предложить, что они къ полу- 
чен1ю оной сильняе, и лутче способы имфютъ. Мозгеймъ 
рассуждая о смерти говоритъ: б 
День приближается, въ которой я уже не буду гос- 
подинъ тому, что нын$ имфю, и съ досадою увижу, что 
я сфмена свои для другихъ посфялъ. Скоро, скоро пойму 
ясно, что располагаль я богатетвомъ, которое есть не 
мое собственное, и что заемные пожитки называль сво- 10 
ими. Часъ придетъ, и кто знаетъ коль скоро? Часъ при- 
детъ, когда я любезнфйшимъь моимъ буду причиною 
страха, печали, тфеноты и плача. Каково мнф на сердц} 
будетъ, когда моя вдова, мои сироты, мои сродники, и 
мои откровенные друзья станутъ около моей постели, и 15 
то о себЪ, то обо мн$ ио моей скорби плакать стануть? 
Какъ возмогу я стерифть взгляды и слезы тфхъ, которые 
для моего отлучен!я можетъ быть въ бфдноети останутся? 
Теперь живу я въ радости и наслаждаюсь богатетвомъ 
сего свфта. Но время приближается, въ которое отъ 20 
всфхъ роскошей отвращен!е имфть буду. День недалече, 
въ которой можеть быть нынёшн!я мои забавы умножать 
мое мученте и неспокойство. Какъ стерплю я таковое 
состояне? Каково мн тогда будетъ, когда оть меня 
врачь скрывать, а служитель слова Божя ясно сиерть 25 
предвозвфщать станетъ? Что тогда буду я думать, когда 
мнф объявятъ, что я уже долженъ оть сего свфта отка- 
заться, позабыть свою честь, сложить чины, и только 
помышлять объ одной вфчности? И какъ я готовъ буду, 
когда мнз скажутъ, что часъ уже при дверяхъ, въ кото- зо 
рой Богъ меня судить станетъ? О Господи! коль страшно 
предстоять предъ Твоимъ престоломъ! О Господи! како 
трепещеть естество челов$ческое, когда о Твоемъ взор 
помышляеть, которой отнюдъ мрака не причастенъ? 0 
ш. 22 
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Господи! како грфшникъ возмущенъ будетъ, который 
нечисть оть чрева матери своея, и на семъ свфтВ не 
стяжаль себф ничего кром$ беззаконТй, когда предъ 
престоломъ Твоимъ поставленъ будетъ, на которомъ 
сфдитьъ правосудТе и святость? 


8 113. 


Гифвомъ называется великая скука нанесенная доса- 
дою или обилою, и соединенная съ ненавистью того, 
кто обидилъ. С!я страсть напрягается, когда стыдъ, 
раскаян!е, страхъ или отчаян!е съ нею соединено будетъ 
по обстоятельствамъ; въ высокомъ своемъ степени назы- 
вается яростю. Когда Риторъ въ комъ сю страсть 
противъ кого нибудь возбудить хочетъ, долженъ онъ 
представить, 1) что ему отъь того нанесена великая 
бфда, обида или досада, 2) что онъ притомъ еще его 
презираеть и осмфхаетъ, 8) что тою учиненною имъ 
обидою хвастаетъ, 4) что грозится еще и впредь больше 
изобидить, 5) что отъ него чинятся во всфхъ добрыхъ 
предир!ятяхъ препятетв1я, 6) или, ежели онъ подчиненъ, 
то показать, что чинятся отъ него преслушанТя и пустыя 
отговорки, 7) буде же власть имфетъ, то сказать, что онъ 
не законно и не правильно повелфваеть и излишно 
трудами отягощаетъ, или, 8) что обида учинилась оть 
того, отъ кого оной надфяться не можно было по срод- 
ству или по дружеству, 9) что оная обида нанесена 
виЪсто благодарен!я за учиненныя благодфян!я, 10) или, 
что она касается до тфхъ, кого онъ любить, 11) что 
учинена отъ такого, кто много хуже породою, чиномъ, 
ученТемъ, заслугами, или возрастомъ и лЁтами, 12) что 
тотъ, кому нанесена обида, много честнфе и достойнЪе 
того, кто изобидиль, 13) что я обида и другимъ, 
которые хуже его, была бы нестерпима, 14) что и 
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меньшей обиды снести невозможно, 15) ежели сему 
обидчику уступить, то и друе на него смотря, нападать 
станутъ, 16) ежели бы въ его сил было, то бы онъ 
‘еще и больше изобидилъ, 17) также на гифвъ побуж- 
даетъ предетавлен!е о непочтен!и, 18) или, ежели кто 
радуется о чьемъ нещаст!и, 19) либо кто ругается тфиъ, 
чего другой съ великимъ трудомъ доступаеть, 20) сер- 
димся и на т5хъ, которые нерадостную вфеть приносятъ. 
Въ примфръ служить можеть Димосееново побужде- 
не на гнфвъ Аеинеянъ въ перьвомъ словф противъ 
Филиппа: 

Вы видите что дфлается, Аеинеяна, и сколь продер- 
зостенъ сталь человфкъ сей. Онъ не даетъ вамъ воли 
ни войны им$ть, ни мира, но угрожаетъ гордыми словами. 
Онъ тёмъ не доволенъ, что уже имфетъ, но предпр!емлетъ 
еще больш1я дфла; и окружаеть васъ сфтьми своими въ 
нерадфн!и вашемъ и непроворетв$. 

И Алекеандръ Велик1й хотя салдатъ своихъ подвиг- 
нуть на гнфвъ противъ Бесса ДарТева уб\йцы, говорить 
у Курщя вь книг 6: 

Погр$шили мы, любезные мои салдаты, ежели Дар!я 
для того только побфдили, чтобы холопу его отдать 
государство, которой дерзнуль учинить крайнее безза- 
кон!е, и Государя своего, уже отъ чужихъ помощи требую- 
щаго, какъ плфнника держалъь во узахъ, котораго бы 
мы побфдители пощадили. Наконецъ убилъ, чтобы онъ 
нами сохраненъ не быль. Оему ли вы царствовать 
попустите, котораго я на висилицф видфть поспфтаю, 
во отищенТе нарушен!я вфрности, за вс$хъ народовъ и 
государей? 


$ 114. 


Гнфву противно сожалён1е или милосерд!е, которое 
есть скука для нещастя или бЪдноести того, кому мы 
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добра желаемъ, происходить оть любви къ тому, кто 
такое противное состоян1е терпфть принужденъ. И такъ 
для возбужден!я сея страсти должно, 1) страждущаго 
учинить любимымъ (по $ 108), 2) бдное его состоян!е. 
живо представить, 3) показать, что онъ такое зло 
терпить безвинно, 4) или по посл$дней мёрф излишно 
страждетъ, 5) что съ нимъ родители, жена и дфти тоже 
сносить принуждены, 6) чтобы всякъ по себ рассудилъ, 
ежели бы ему такое зло приключилось, 7) что онъ въ 
винф своей признается и сожалфетъ, 8) что въ томъ 
прощен!я просить, а впредь дфлать того не станеть, 
9) что онъ то здфлаль отъ нестерпимой досады въ 
гнЪвф, 10) что то учинилось ненарошно и не съ умыелу, 
11) что лЬтА и возрасть, то есть, младенчество, молодость, 
или старость къ тому привела, 12) что онъ другой надежды 
ко спасен1ю не имфетъ. Сверьхъ сего можно употреблять 
предложен!я противныя тфмъ, которыми гнфвъ возбуж- 
дается. Примфръ изъ Цицеронова слбва за Лигар1я: 
Когда ты сохранишь Лигар!я, Кесарь, то зд$лаешь 
ты многимъ своимъ прИятелямъ угождене. Притомъ 
рассуди еще, о чемъ ты обыкновенно рассуждаешь. Я 
могу тебф представить Сабинянъ, которымъ ты столь 
много вфришь, и весь Сабинской уфздъ, цвфть Итали 
и крЪфпоеть республики. Ты знаешь ихъ довольно; то 
посмотри на всфхъ ихъ печаль и сокрушенте. Сего 
Т. Броха, котораго, не сомнфваюсь, что почитаешь, 
видишь ты и съ сыномъ его въ слезахъь и въ горести. 
Но что сказать еще о его братьяхъ? не думай, что с1е 
ДЪло до одной головы касается. Три Лигар!я должно 
теб удержать въ город, или три искоренить изъ 
онаго. Веякая ссылка вожделфннфе имъ будеть дому 
своего и отечества, ежели одинъ сосланъ будетъ. И 
такъ когда они въ семъ побратски, благочестиво и толь 
печально поступають; то умилосердись надъ ихъ слезами, 
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надъ ихъ добродфтелью, и надъ братекою ихъ любо- 
вю. ** Ежели ты его помилуешь, то три предобрые 
и беспорочи$йше братья не токмо сами другъ другу, 
не токмо симъ присудствующимъ толикимъ сановитымъ 
мужаиъ, не токмо намъ ближнимъ ихъ сродникамъ; но 
и всей республик тобою подарены будутъ. 

Уликсъ утоляя гнфвъ Ахиллесовъ на Агамемнона, 
наливъ чашу вина и хотя пить, говорить у Гомера въ 
Илмадв, Гота: 


За здрав!е твое. Мы какъ бы у Атрида 

Твоею Ахиллесъ здфеь пищею довольны. 

Ты насъ столомъ своимъ довольно угоетилъ. 

Не ради пиршества къ теб мы нынь пришли; 

Насъ Греческихъ полковъ погибель устрашаетъ; 

И наши корабли едва ли уцфлфютъ. 

Ужё тебф пора во крёпость облещись: 

Трояна близъ судовъ поставили свой станъ, 

И ихъ союзники зажгли въ полкЯхъ огни, 

Грозятся купно всф, что съ брегу не отступять, 
Пока до кораблей Ахейскихъ не достигнуть, 

И грянувъ самъ Зевесъ, даеть имъ добрый знакъ. 
Надфясь на него Пр!ямовъ храбрый сынъ 

Въ ужасной ярости всёхъ Грековъ презираетъ 

И въ бЪшенетв$ своемъ боговъ не почитаетъ. 
Желаетъ, чтобъ заря скорфе началась 

И хвастаеть отефчь всф носы у судовъ, 

И флотъ весь истребить, возжегши хищный пламень, 
И Грековъ всфхъ убить смятенныхъ въ мрачномъ дым$. 
Сего. весьма страшусь, и чтобъ сему Зевесъ 

Такъ быть не попустилъ, и не судилъ бы рокъ 
Подъ Троей умереть далече отъ Еллады. 

Какъ естьли хочешь ты, то стань за насъ, хоть позно 
И Греческихъ сыновъ избавь оть сей б$ды. 
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Ты будешь самъ тужить, какъ намъ случится зло, 
И радъ бы пособить, да способовъ не будетъ. 
Подумай, чтобы нынь избыть оть злой годины. 
Пруятель, вспомни, что родитель приказалъ, 

Въ которой день тебя къ Атриду посылалъ: 
Дадутъ тебф, сказаль, Юнона и Минерва 

Побфду на враговъ, ты будь великодушенъ. 
Веего похвальнзе добросердечнымъ быть. 
Блюдись всегда вражды и ссоры начинать, 

То будуть тебя чтить и стары и младые. 

Онъ такъ тебя училъ, а ты позабываешь. 

Покинь свой лютый гнфвъ и будь спокоенъ духомъ, 
За то Агамемнонъ почтитъ тебя дарами. 


$ 115. 


Честь или честолюб!е есть услажден!е добрымъ 
мнфн!емъ, которое объ насъ люди имфютъ. Ся страсть 
раждается, когда кому честь какъ нфчто особливое и 
великое представлена бываетъ, и пбелф того показы- 
вается, что онъ такую честь имфетъ. И такь, ежели 
понадобится возбудить въ комъ честолюбТе, то надлежитъ, 
1) похвалить его поступки и по обстоятельетвамъ, по 
времени и по мфсту оныя увеличить, 2) въ н$фкоторыхъ 
пристойныхъ вещахъ можно его предпочтить другимъ 
ему равнымъ, 3) упомянуть, что почтен!е есть самое 
лутчее награжден!е великодуш1я и благороднаго поведен\я, 
4) что ве велиМе люди честь и похвалу любили, 
5) что безъ сей страсти не чинились бы на свЪтФ знат- 
ныя предпрТят1я, и великя дфлА къ концу бы не при- 
ходили, 6) и для того ничего нфтъ, чтобы толь велико 
и трудно было, чего бы честолюбивый не могъ привести 
въ состоян!е. Такъ возбуждаетъ сю страсть Цицеронъ 
въ словф за Арх1ю Стихотворца: 
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Что я во время своего консульства купно съ вами 
для благополуч!я сего града и правлен!я, къ сохранен!ю 
гражданъ, и для пользы всей республики учинилъ, тое 
началь сей Арх!я стихами описывать. И коль скоро я 
о томъ увфдомился, совфтовалъ ему въ ономъ далфе про- 
стираться, для того что с1е казалось мн важно и пр!- 
ятно. Добродфтель не требуеть никакого иного награж- 
ден1я, кромф похвалы и чести. Ежели сихъ не будетъ, 
то какая въ томъ и прибыль, что мы въ жизни сей 
толикими трудами отягощаемся. И по правдЪ, ежели мы 
предбудущаго ничего видфть не можемъ, и ежели конецъ 
життя нашего всфмъ нашимъ помышлен1ямъ пред$лъ 
полагаетъ; то не почто бы удручать себя толикими тру- 
дами и мучить толикими бЪдами, въ ночь сна лишаться, 
и поверьгать жизнь свою въ бфдетв1я. Однако во всякой 
благородной душф есть н$фкоторая потаенная сила, кото- 
рая днемъ и ночью сердце на честь побуждаетъ и обод- 
ряеть, и всегда с1е на память приводить: что воспоми- 
нанТе своего имени не должно окончать съ жизню; но 
оное распростерть до самыхъ позднфйшихъ потомковъ. 

Или мы всф толь малодушны, которые въ республикЪ, 
въ уголовныхъ бфдахъ и трудахъ обращаемся, и даже 
до послёдняго часа въ тишин$ и въ покоф отдохнуть 
не можемъ, или мы всф думаемъ, что все умреть купно 
съ нами? Когда истуканныя изображен!я, которыя не 
души, но тфла подобТе представляютъ, мноме велике 
люди по себф оставить старались, то не больше ли намъ 
должно стараться, чтобы оставить по себф изображенте 
ума и добродфтелей нашихъ, составленное и краснор}- 
чЧТемъ украшенное оть людей въ томъ искусныхъ. 


в 116. 


Стыдъ есть немалая скука отъ худа, которое кто 
на себЪ имЪетъ, и которое другимъ извфетно. И такъ 
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происходить онъ, когда кто о своихъ недостаткахъ рас- 
суждаеть, или о худыхь своихъ поступкахъ, которые 
людямъ извфетны. Шосему для возбужден!я сея страсти 
должно представить, 1) кто что на себф худо имФетъ, 
или что непристойное зд$лалъ, 2) показать, что друШе, 
которые много хуже, того на себ не имютъ, или не 
дфлаютъ, 3) что онь отъ своихъ предЕовь въ томъ 
далече остался, и еще можеть быть впредь много хуже 
будетъ, 4) что объ немъ друМе весьма худое мнфнТе 
имфютъ, и въ томъ осуждаютъ, 5) что въ томъ ему ужё 
ИЗВИНИТЬСЯ Не льзя, для того что оное д$ло веЁмъ оче- 
видно, 6) и ежели положить, чтобы того никто не зналъ, 
то надобно однако и своей совфсти стыдиться, 1) а 
особливо отъ того утаиться не льзя, кто знаетъ сердца 
и помышлен1я человфческ!я, 8) еще для приведенТя въ 
болышй стыдъ можно сказать, что про то знаютъ люди 
разумные и знатные или для своей старости почтенные. 
Такъ Нуманъ приводить въ стыдъ Троянъ прфхавшихъ 
съ Енеемъ въ Италю у Виргиля въ Енеидф, книга 9: 


Не стыдно ли ужъ вамъ сидфть въ осадф снова 
И смерти ждать въ стёнахъ? вы двожды взяты въ Троф. 
Улисса нфть у насъ, у насъ Атридовъ нЗтъ. 


* * 
* 


Жестокой нашъ народъ отъ роскоши бфжить: 
Мы хладною водой младенцовъ укрфпляемъ, 
Подрослые въ л$сахъ всегда звфрей гоняютъ. 


* * 
* 


Но васъ багряная одежда украшаетъ, 
Вы любите плясать и въ роскошь отдаваться. 


* * 
* 
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Подите по’горамъ Диндимскимь за свирфльми: 
Венера васъ зоветь тимпаномъ и трубами; 
Оруже свое мущинамъ намъ отдайте. 


$ 117. 


Зависть есть скука, которая происходитъ оть благо- 
получ!я того, кого мы ненавидимъ. СОШю страсть хотя не 
надлежитъ Ритору какъ человфку добрымъ дфламъ и нра- 
вамъ учащему въ слушателяхъ возбуждать; однако ©по- 
собы къ движеню оныя знать надобно тфиъ, которые 
хотять кого нибудь описать въ другихъ зависть возбуж- 
дающаго, или кого завидующаго представить. Для сего 
предлагаютъ, 1) что тотъ человфкъ (на котораго завиеть 
подвигнуть должно) хотя ему (въ комъ зависть возбуж- 
дать надлежить) лфтами, породою, или искусствомъ, либо 
заслугами равенъ, или еще и меньше; однако много боль- 
шее награжденТе, похвалу, или чинъ имфетъ, 2) что хотя 
онъ искалъ богатства, чести, или какого нибудь добра; 
однако другой у него перехватилъ, 3) что другой въ 
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краткомъ времени сталъ толь щастливъ, 4) что другого. 


честь утрата его славы, и другого прибытокь есть его 
убытокъ, 5) что его добро другому достается, 6) что 
кому онъ желаеть нещастя тому щасте приключилось. 
Алекта возбуждая зависть въ Турнф Королф Рутул- 
скомъ къ Енею, говорить у Виргиля въ ИЕнеидф, 
книга 7: 


Что? разв ты понесъ о Турнъ труды вотще? 
Уступишь ты свой скиртръ Троянскимъ бЪглецамъ! 
Латинъ ужь не тебЪ, но имъ отдать намфренъ 
Лавин!ю свою придано и наелфдетво, 


Что все ты заслужиль самъ кров1ю своей. 
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Зависти сродна есть ревность, и разнится оть ней 
вЪ томъ, что завидующ!й желаетъ, дабы другой не имфлъ 
того, или такого же добра, какого онъ желаетъ или 
имфетъ, а ревнующ!й желаетъ только, чтобы и себЪ 
получить такое же посильное добро, какое другой имЪетъ. 
Посему ревность есть похвальна, а зависть напротивъ 


того за порокъ почитается. Кто ревность въ комъ воз- 
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будить хочетъ, долженъ представить, 1) что онъ достоинъ 
того же добра, что другой иметъ, 2) что ему будетъ 
стыдно, ежели онъ того же не получитъ, 3) что предки 
или родители его то же имфли, 4) что ревность возводить 
на высое степени достоинства, пр!обрфтаетъ богатство 
и бессмертную славу, 5) что ревновать не зазорно такой 
особф, которая его не хуже или еще и лутче, 6) что 
къ оной 0600$ и друМе не хуже его ревность имфютьъ. 
Противно сей страсти есть презрфн!е, и возбуждается 
противными представлен!ями вышепоказаннымъ. Цице- 
ронъ о Риторф къ Бруту приводить сему примфръ изъ 
потерянной своей рфчи за Корнеля: 

Не привлекаетъ меня богатство, чемъ всфхъ Афри- 
кановъ и Лелевъ иноМе продаемые раби и купцы пре- 
взошли; ни платье, ни рёзное серебро или золото, чемъ 
нашихъ древнихъ Маркелловь и Максимовь мноМе- 
Сиреке и Египетск!е евнухи превысили; ни украшен!я 
градск!я, каковыми сей градъ и всю Италю Павелъ и 
Мумм!й наполнили: ибо они могли легко въ томъ быть 
превышены отъ какого нибудь Дел!анина или Сирина. 


в 119. 


Раскаян!е есть скука, происшедшая отъ учиненнаго 
нами дфла, которое мы посл за злое почитаемъ. И 
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такъ раждается оно, когда мы о нашихъ худыхъ поступ- 
кахь рассуждаемъ; для того кто с\ю страсть въ другомъ 
возбудить хочетъ, долженъ, 1) предложить обстоятельно 
всф его худыя дфлА, 2) что въ сихъ дёлахъ запереться 
не льзя, для того что всфмъ явны, 8) что онъ перьвой 
такое зло учинилъ, или большее нежели друте, 4) что 
отъ него не надфялись такого злаго поступка, 5) что 
оное злое дфло вредить больше ему нежели другимъ, 
6) что для того вс люди оть него отврашен!Те имфютъ, 
1) что слЗдетвя худыхъ своихъ дёль скоро онъ чув- 
ствовать будетъ, 8) что очень бы хорошо было, ежели бы 
то злое дфло не учинилось. Цицеронъ изобличая Кати- 
лину говорить въ перьвомъ противъ него словЪ: 

Чего ожидаешь ты еще, Катилина, когда уже ни 


ночь злобныхъ твоихъ зборовъ покрыть, и голоса заго-. 


вору твоего ни стфны приватнаго дому удержать не 
могуть, когда уже все ясно и наружу вышло? Перемни 
евои мыели, повфрь мнф, позабудь о уб1йств$ и о зажже- 
ни. Со везхъ ты сторонъ поиманъ. Веф твои предпр1ят!я 
яенфе полуденнаго свЪта. ** Что ты ни дфлаешь, что 
ни предпрТемлешь, что ни замышляешь, то все я не 
токмо слышу, но ясно вижу и почти руками щупаю. 
Вспомни с0 мною оную прошедшую ночь, то уразумфещь, 
что я тщательнфе бодретвую для спасев!я республики, 
нежели ты для погубленйя оныя. Я сказываю всфиъ 
явно, что ты прошлой ночи между косцами пришелъь въ 
домъ Марка Лекки, и собрались туда же мноМе соглас- 
ники того же безумя и беззакон!я. Что? не хочешь ли 
въ томъ запереться? что молчить? Изобличу, ежели 
отрицаться станешь: ибо я вижу н$ёкоторыхъ и здЪеь 
вь Сенат, которые съ тобой вмфетБ были. О вы бес- 
смертные боги! въ какомъ мы теперь народЪ? въ какомъ 
мы живемъ городф? какую республику имфемъ? ЗдЪеь, 
здЪеь между нами, Господа Сенаторы, въ семъ преиме- 
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нитомъ и святфйшемъ всего земнаго круга совфтф, есть 
таке люди, которые думають погубить меня и вефхъ 
насъ, истребить сей градъ, и слфдовательно всю вселен- 
ную. Оихь я консулъь вижу, и отъ республики прошу 
приговора: и которыхъ мечемъ погубить долженствовало; 
тфхъ ниже словомъ уязвляю. И такъ быль ты, Катилина, 
у Лекки въ домф: раздфлилъ ИталТю на части: положилъ 
по своему хот5н!ю, куда кому итти: выбраль кому въ 
Рим$ ‘остаться: и кого съ собою вывесть: расписалъ 
части града кь зажжен!ю. *** Въ такихъ обетоятель- 
ствахъ, ВКатилина, поступай далфе въ начатомъ твоемъ 
д$л$: выйди наконецъ изъ города: ворота отворены, 
пофжжай: уже чрезъ м$ру долго ожидаеть Манл!анское 
войско тебя своего предводителя: выведи съ собою 
всфхъ своихъ сообщниковъ, или хотя болыпую часть 
оныхЪ: очисти городъ: оть великаго меня избавишь 
страху, сколь скоро между мною и тобою стфна будетъ: 
съ нами быть теб больше невозможно. Не снесу, не 
стерплю, не попущу. 


$ 120. 

Прочя страсти обстоятельно и особливо не предла- 
гаются здфеь, для того что, 1) возбуждаются онф по 
большой части чрезъ вышепоказанныя, какъ желан!е 
чрезъ возбужден!е любви и надежды, отвращен!е движе- 
н1емъ ненависти и боязни, 2) что не толь часто у Авто- 
ровъ употребительны. И такъ остается еще упомянуть 
о см5х$ и о слезахъ. Перьвое происходить отъ представ- 
лен!я такихъ вещей, которыя въ себф прекослове заклю- 
чаютъ, то есть, которыя въ натур быть не могутъ, 
или нравамъ и обыкновен!ямъ человфческимъь весьма 
противны, и общему понят!ю странны кажутся, какъ: 


О волкъ, овець изрядный пастырь! 
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О чемъ смотр$ёть должно въ третей глав вторыя 
чаети сея книги, также и въ слфдующей главЪ сея 
части. Возбуждаютъ Авторы смёхъ особливо въ Коме- 
Дяхъ, Оатирахъ и Епиграммахъ, гдф главное и нужное 
сего употребленте. Но въ прозаичномъ, а особливо въ 
важномъ словф$ должно онаго остерегаться, и не упо- 
треблять какъ только соединивъ съ нфкоторою осанкою, 
и удаляясь отъ подлости, въ чемь Цицеронъ им$ль 
великое искусство. Примфръ изъ его слбва за Мурену 
о Отоическомъ учени: 

Понеже с1е слово предлагаемъ не передъ простымъ 
‘народомъ, ни въ собран!и сельскихъ людей; для того 
нфеколько посм$ляе о нравоучен!и поговоримъ то, что 
вамъ и мнё прятно. Преизящныя и божественныя 
добродЪтели, которыя мы. видимъ въ Марк® КатонЪ, за 
собственныя его почитайте; но примфченныя въ немъ 
недостатки не отъ натуры, но отъ учителя происходятъ. 
Выль изкто превеликаго остроум!я челов$къ, именемъ 
Зенонъ. Ревнители его изобрфтен!й называются Стоики. 
Мифн\я и законы его таковы суть: не должно премудрому 
склоняться на милость, никому не прощать въ преступ- 
лени. Никто не можетъ быть милостивъ, кром% безум- 
ныхъ и легкомысленныхъ. Мужу неприлично удерживать 
гнзвъ и на прозьбу склоняться. Однф премудрые суть 
прекрасны, ежели они изувфры; богаты, ежели отнюдъ 
ничего не имфютъ; Короли, ежели живуть въ порабо- 
щен!и; а насъ непремудрыхъ называютьъ они бфглецами, 
ссыльными, непрТятельми и безумными. Ве согрфшенТя 
У нихь суть равны; всякой порокъ ставятъ за превели- 
кое беззакон!е. У нихъ не за меньшее преступлен!е 
почитается, когда кто убъеть пфтуха безъ нужды, нежели 
кто отца своего удавитъ. Премудрый ничего не чаетъ, 
ни въ чемъ раскаян!я не имфетъ, ни въ чемъ не обма- 
нывается, никогда мнфн!я своего не премЗняетъ. 
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На с1е, какь говорятъ, сказаль Катонъ такТя слова: 
Вопе Пеиз, диат тйесшит фафетиз Сопзиет/ Боже 
мой, коль смтминого импем5 мы Консула. Также хотя 
Квинтил!анъ и другаго о семъ инфнЙя, то есть, чтобъ 
важное слово насм$шества въ себф не имфло, и говоритъ: 
Рёетдцие Петозфет: Гасийиет 1ивиз тег аерияззе стедит:: 
Сзсегот тодит, Мной впрятз, что Димосвенз не инь 
кхе тому натуральной склонности, &а Цицерон мры. 
Однако въ семъ Цицерона оправить должно: для того 
что иногда насмфшество много больше дфйствуетъ, нежели 
самая важная рЪчь, какъ Горац!й говоритъ: 

кое АСИ @С 
Еотииз 6 тейиз тадпаз регитдие зесаф тез. 


НасмЫтка остротой скорфе проницаетъ 
И знатныя дфла свободно прес$каетъ. 


$ 121. 


Слёзы слушателей суть похвала Риторовъ, которую 
однако немноге ‘получаютъ. Ибо къ сему не одно токмо 
сильное и сердца челов$чесмя преклоняющее краено- 
рё\е приводить; но не меньше того свойства и видъ 
самого Ритора, обстоятельства, время, м$сто и состоян!е 
самой предлагаемой матёр!и дЪйствуетъ. Хотя краткое 
слово Флав!я Епископа АнтТох/йскаго предложенное къ 
Аркад1ю Греческому Императору, для испрошен!я оному 
городу прощен1я, состоитъ изъ важныхъ, и сердце челов$- 
ческое движущихъ идей, какъ то Златоустъь изображаеть 
въ одномъ словЪ къ народу АнтТох1йскому; однако помя- 
нутый Государь не меньше побужденъ былъ къ слезамъ 
плачевнымъ видомъ того сфдинами украшеннаго, и сле- 
зами обливающагося Арх1ерея, нежели жалостными его 


30 словами. 





о о в: 
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$ 192. 


Часто и съ немалымъ усп$хомъ для движен!я одной 
страсти возбуждають Риторы другую, какъ для радости 
надежду, или честолюбТе, для печали боязнь, или стыдъ, 
для милосерд1я любовь и прочая. Цицеронъ въ поел5д- 
немъ слов$ противъ Верреса, чтобы на него возбудить 
гифвъь въ судьяхъ, движеть въ нихъ милосерде къ 
Гав!ю, котораго Верресъ въ Сицилфи мучилъ: 

Били розгами середи Мессинской площади гражда- 
нина Римскаго. Между тфмъ никакого стенан!я, ника- 
кого крику оть Ъднаго сего человфка не было слышно, 
кром$ сего: Я Рииской гражданинъ. Онъ чаялъ, что 
воспоминан!Темъ сего гражданства отвратить всЪ удары, 
и отторгнеть вс мучен!я отъ своего тфла. Но чрезъ 
с1е не токмо не получиль себ никакой помощи; но 
еще, когда часто призывалъ въ помощь, и употреблялъ 
имя сего града, сверьхъ того висилицу пруготовляли 
нещастливому и оскорбленному сему человфку, которой 
‚Никогда не видаль такой власти. О сладчайшее имя 
вольности! О преизящнфйшее право нашего града! и 
прочая. 

И Уликсъ у Гомера приводя Ахиллеса къ милосер- 
дю возбуждаеть въ немъ гифвъ противъ Гектора и 
другихъ Троянъ, что смотри въ 8 114. 


8 123. 


Къ утолен!ю страстей служать еще сверьхъ выше- 
показаннаго ($ 99) слфдующя два правила: 1) каждая 
страсть имфеть себф противную, то для утолен1я 
оныя сю возбудить должно; и такъ противное отъ 
противнаго уничтожится. Такимъ образомъ печаль уто- 
лить можно возбуждентемъ радости, любовь возбуж- 
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ден1емъ ненависти и прочая, 2) каждую страсть можно 
представить (Силлогизмомъ, и потбмъь одну или и 
06$ посылки опровергнуть, напримфръ: кто радуется, 
тоть думаеть такъ: Амо такую вещь получиль, тотв 
нажиле великое добро, и посему имет причину, чипобы 
радоваться: но я такую вещь получиль, слюдовательно 
имтю велижое добро, и потому инь радоваться должно. 
Здфеь надлежить показать, что въ оной вещи нфтъ 
никакого добра, или оно весьма мало, или хотя бы оно 
подлинно было, однако онъ того не имфетъ, или оно 
не надежно. 


8 124. 


Предложеннымь © движени и утолен!и страстей 
прёвиламъ слфдуеть учен!е о томъ, какъ себя или кого 
нибудь другого представить страстнымъ, что весьма не 
р$дко употребляютъ сочинители слбва. Немало служить 
сте и къ возбужденю и утоленТтю страстей. Ибо кто 
хочеть въ одномъ возбудить любовь или утолить нена- 
висть, тоть можетъ представить и описать живо, какъ 
другой его любитъ; или кто хочеть салдать своихъ 
возбудить къ надежд и смфлости, тоть можегь изоб- 
разить въ какой робости непрятели ихъ находятся. 
Или возбуждая радость представить непрятелей печаль- 
ныхъ, какь Цицеронъ Катилину въ словф 9. 


6 195. 


Прёвила, которыя служать къ изображен!ю страст- 
ныхъ людей, суть ТЬ же, по которымъ страсти возбуж- 
дены бываютъ, и вся разность въ томъ состоитъ, что 
сочинитель слбва, возбуждая страсти, слушателямъ пока- 
зываеть, и внушаетъ оныхъ причины; а изображаемый 
страстный челов$къ представляется такъ, что онъ евою 
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страсть показываетъ, изъявляя тф же причины, которыя 
его въ страсть приводятъ. НапримЪръ, чтобы представить 
кого въ радости, то должно сказать, 1) какъ онъ тфмъ 
услаждается, что получилъ великое добро, 2) а особливо, 
что онъ оное любилъ и нынф любить, 3) какъ онъ въ 
радости воспоминаетъ положенные труды, преодолнныя 
препятства и бфды въ снискан!и онаго, 4) какъ ему то 
пр!ятно, что онъ с\е добро одинъ получилъ, хотя и 
друме то же достать старались, и прочая (смотри 8 1083). 
Амврос1й Святый изъявляя печаль и любовь о умер- 
шемъ братБ своемъ Сатирф говоритъ въ надгробномъ 
словЪ: 

Я тебя, любезный мой братъ, учинилъ наелфдникомъ; 
но ты меня наслфдникомъ оставилъ. Я тебя желалъ 
послф себя въ жизни оставить; но ты меня посл себя 
жива покинулъ. Что мнф наслфднику своего наслфдника? 
что инф дфлать оставшемуся послф своей жизни? что 
мнё дфлать, лишившись свфта, котораго желаю? о тебЪ 
ли мнф, любезный мой братъ, не жалфть? о теб ли 
позабыть? какое благодаренТе, какой даръ теб воздамъ? 
кром$ слезъ ничего не могу. Или можеть быть, надфяеь 
на свои заслуги, и слезъ не требуешь, которыя мн$ 
однф остались: ибо еще при своей смерти запрещалъь 
ты о себЪф плакать, и удостовфривалъ, что смерть тебЪ 
сноснфе, нежели печаль наша. ИмБю себф залогъ, кото- 
раго ни едино странствованТе отъ меня не отторгнетъ, 
имфю оставшуюся для объятМя плоть твою, имфю гробъ, 
которой тфломъ своимъ покрою. О дабы возмогъ я про- 
тиву твоей смерти повергнуть свое т$ло. Когда бы мечи 
устремлялись на твое заколенте, то бы я себя за тебя 
предетавилъ. Ничего не помогло мнф почерпанТе поел$д- 
няго твоего дыхан!я, ни мои тебф умирающему вдохно- 
вен!я. Ибо я чаяль чрезъ с\е восепр\ять въ себя смерть 


твою, или жизнь свою теб вдохнуть. 
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Сенека прдетавляеть честолюбе Геркулесово въ 
Трагед1и называемой, Геркулесъ Етейсвй, такимъ обра- 
ЗомЪ: 


Зевесъ боговъ отецъ, егоже сильный громъ 
5  Отрашить востокъ и югъ и дальный солнцевъ домъ, 
Я миръ теб принесъ, ты царствуй безопасно: 
Что было на земли и въ тартар$ ужасно, 
То все я сокрушилъ Геройской сей рукой 
И св$ту показалъ, что я рожденъ тобой. 
ю  Ужь некуда тебф бросать гремящи стр$лы: 
Я спасъ оть лютыхъ б$дъ вселенныя предфлы. 


И КБалфурнй въ Буколическихъ своихъ стихахъ 
говорить въ любовной страсти: 


Ахъ жалко! безъ тебя лилфи почерн%ли, 
15 И ясныя струи и вина мнф противны, 

Но естьли придешь ты, лил$и побЪлЪютъ, 

И ясныя струи и вина будуть сладки. 


196. 


Въ изображенТи страстнаго челов$ка представляютъ. 
при словахъ его купно и движен!е тфла, какъ взгляды, 
20 маханя и плескан]я руками, трясен]е членовъ, и 
прочая: что даетъ великую живность слову, и умно- 
жаетъ силу краснор$чя. Такъ представляеть Цицеронъ 
печальнаго Катилину, о чемъ смотри въ прииЪфрЪ 
$ 105: 
5  Межить поверженъ, Римляне, и часто искосивъ глаза 
оглядывается на сей городъ, о которомъ изъ челюстей 
своихъ исхищенномъ плачетъ. 
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И Овидтй предетавляя гнфвнаго Аякса въ словопр$- 
н1и съ Уликсомъ о оружи Ахиллесов$ говорить въ 13 
кн. о превращен1яхъ: 


Онъ гифвомъ воспаленъ возвель свирфпый взоръ 

На Илтонек1й брегъ, гдф Гречески суда, 

И руки протянувъ, вскричалъ: О сильный Боже! 
Предъ флотомъ я въ суд, и мнё Уликсъ соперникъ! 


8 197. 


Весьма возвышается слово смфшенемъ страстей: и 
для того славные Авторы не р$дко представляютъ одного 
человфка двумя разными, или и противными страстьми 
объятаго. Такъ Виргил!й изображаеть Дидону Королеву 
Кареагенскую одержимую ярост!ю, раскаянемъ и отчая- 
н1емъ, при отъфздЪ Енея Генерала Троянскаго въ 4 
книгф своея Енеиды: 


Уже всходя заря на землю сыплеть блескъ 
Воставъ съ багрянаго Тритонова одра. 
Дидона на свфту съ высокаго чертога 
Узрфла что ужь флоть отходить парусами 

‚ И что на берегу матрозовъ больше нфтъ; 
Ударила рукой въ свою прекраену грудь. 
И волосы свои терзая, говорить: 
О Боже мой! уйдетъь пришлець сей насм$явшись? 
Или не хочетъ градъ за нимъ бфжать въ погоню? 
И Кареагенской флотъ ограбить ихъ судовъ? 
Расправьте парусы, съ огнемъ гребите въ сл$дъ. 
Но что я говорю? гдф я? и гдЁ мой разумъ! 
Тебя нынь рокъ постигъ, нещастлива Дидона! 
Тогда бъ то говорить, когда давала скиптръ. 
Таковъь инф вфренъ тотъ, что отческихъ боговъ 
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И въ старости отца изъ пламени исхитилъ. 
Не можно ль было мнЪ терзать его на части? 
Убить товарищей и сына умертвить 

_И члены бы его отцу поставить въ снфдь? 
Но щастье на бою сомнительно. Да пусть бы. 
Хотящей умереть, кого ужё бояться? | 
Зажгла бъ всф корабли и съ сыномъ бы отца 
Иетнила и сама поверглась бы На нихъ. 
О солнце что на всю вселенную взираешь; 
И знающая всю тоску мою Юнона, 
Прозерпина, и вы о метяшя фур!и, 
И боги умереть желающей Дидоны! 
Внемлите и мою услытьте днесь мольбу: 
Когда Зевесъ судилъ, чтобъ лютый сей злодЪй 
Достигнулъ до земли и до бреговъ Гесперскихъ, 
Что рокъ такъ положиль и премЪфнить не можно; 
То пусть хотя его жестока мучитъ брань; 
Изгнанъ, и отлученъ оть сына своего 
Пусть просить помощи, зря злую смерть друговъ. 
И какъ ужь заключить поносный миръ съ врагами; 
То пусть тогда своимъ не насладивея царствомъ, 
Не видфвъ радости безвременно падетъ, 
И будетъ посреди песку не погребенъ. 
Сего прошу, и духъ мой съ кровью проливаю. 


У (Сенеки Медея борется съ двумя противными 
страстьми со гнфвомъ и любовю къ своимъ дфтямъ, 
которыхъ она убить хочеть за невфрноеть отца ихъ 
Язона, слфдующимъ образомъ: 


Умножь теперь свой гнфвъ и будь бодра какъ прежде, 
И стары злы дфлА почти за добродфтель. 

Медея нынз я, и дерзость въ злЪ растетъ, 

Весьма полезно мнф, что мной убитъ мой братъ, 
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Что иной растерзанъ былъ и на пути разметанъ; 
Полезно что отецъ лишенъ руна златаго. 

Не знаю что теперь злый духъ мой умышляеть 

И самъ себф едва представить ясно смФеть. 


,* 
Въ неслыханному злу рука моя готова. 5 
Примите дфти казнь за отческу невЪрность. 
Трепещетъ грудь моя, и члены цфпенфютъ! 

Отходитъ лютость прочь: я стала снова мать. 

Ахъ! какъ мнф кровь пролить драгихъ своихъ дфтей? 


.* 

Однако не мои, пускай ужё погибнуть. 10 
Ахъ нфть они мои! и ничему не винны! 

Но равно какъ они и братъ не виненъ былъ. 

Что зыблешься мой духъ? и слезы что текутъ? 

Любовь влечетъ въ страну, а гнфвъ влечеть въ другую. 


+ * 

* 
Ко мнф дражайпий плодъ въ объятия бфгите: 15 
Единыхъ видить васъ сей скорбный домъ отраду. 


+ + 

+ 
Но ненависть кипитъ, болфзнь воспламенилась 
И прежней гнЪвъ бодритъ мои къ уб1йству руки. 
Я слФдую тебЪ, куда ни поведешь. 
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О предложенныхъ въ сей главф правилахъ для возбуж- 20 
ден\я, утолен!я и изображен!я страстей можетъ кто поду- 
мать, что они не происходятъ отъ общаго источника изоб- 
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р$тен!я, то есть отъ мфеть Риторическихъ, какъ учен!я 
въ прочихъ главахъ предложенныя. Правда что он$ имф- 
ють свое основан!е на философскомъ учени о нравахъ, 
однако причины возбуждающ!я страсти должно распро- 
странять изъ помянутыхъ мфеть Риторическихъ, напри- 
м$ръ: когда для возбужден1я радости представить хочешь 
полученное великое добро: то можешь съ похвалою пред- 
ложить пространно его части ($ 57), описать лутчтя 
матер!альныя или жизненныя свбйства ($ 58 и 59), 
показать знатныя его дфйств!я ($ 61) и изъ прочихъ 
мфстъ увеличить и доказать его достоинство. И такимъ 
образомъ можешь поступать и въ рассужден!и прочихъ 
прёвиль какъ при возбужден\и, утолен!и или изображе- 
Нн]и сея, такъ и другихъ страстей. 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 
О ИЗОБРВТЕНШИ ВИТГЕВАТЫХЪ РЗЧЕЙ. 


$ 199. 


Вичеватыя рфчи (которыя могуть еше назваться 
замысловатыми словами, или острыми мыслями) суть 
предложен!я, въ которыхъ подлежащее и сказуемое 
сопрягаются н$фкоторымъ страннымъ, необыкновеннымъ 
или и чрезъестественнымъ образомъ, и т$иъ составляютъ 
НФфчто важное или прТятное, наприм$ръ: 

Александръ, толикихъ государей и народовъ побфди- 
тель, побфжденъ былъ своимъ гнфвомъ, и все имфлЪ 
въ своей власти, кром$ страстей своихъ, и не зналъ, 
что большая всфхъ власть есть повелфвать себф самому 
(Сенека въ посл. 119). 
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$ 130. 


Таковыми прелложен!ями не р$дко оживляютъ и воз- 
вышаютъ слово славные Авторы. Изъ Греческихъ Ора- 
торовъ весьма иного витТеватыхъ р$чей имфють Григорй 
НазТанзинъ, Григорй Селевк!йскй, изъ МЛатинскихъ 
молодш!й Плин!й въ Панегирик® Траяну Кесарю, Сенека 
вь прозё и въ стихахъ. Изъ стихотворцевь больше 
вефхъ употребляетъ ихъ Овид/й во всфхъ своихъ книгахъ 
и Марщаль въ Епиграммахъ. И хотя велике начальники 
краснор$ч1я Гомеръ, Димосеенъ и Цицеронъ оныя р$дко 
употребляютъ; однако мноме прим$ры показываютъ, что 
они въ составлении замысловатыхъ предложен!й весьма 
искусны были, и только для того не часто ихъ въ рёчахъ 
своихъ выфщали, что Гомеръ писалъ героическую поему, 
а Димосеенъ и Цицеронъ упражнялись больше въ граж- 
данскомъ, & особливо въ судебномъ краснор$ч!и, въ кото- 
рыхъ виеватыя рфчи не такъ выфетны, какъ въ другихъ 
матер!яхъ. Правда и то, что въ самыя древнфйпйя вре- 
мена за острыми мыслями Авторы, какъ видно, не такъ 
гонялись, какъ въ послфдовави!е потбиъ и въ иынфши!е 
вфки. Ибо нын$ не имфющее острыхъ мыслей слово ужё 
не такъ пр!ятно кажется, какъ бы оно впрочемъ велико 
и сильно ни было. И для того послдуя вкусу нын$ш- 
няго времени предлагаемъ здфсь н$еколько правилъ о 
изобрфтен!и вит\еватыхъ р$чей, о чемъ древнТе учители 
краснорфчя мало упоминаютъ. Но ее показываемъ не 
съ такимъ намфренемъ, чтобы учащуеся м$ры не знали, 
и посл$довали бы нынёшнимъ Итал1анскимь Авторамъ, 
которые силясь писать всегда витТевато и не пропустить 
ни единой строки безъ острой мысли, не р$дко завира- 
ются. 
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$ 131. 


И такь понеже витТеватыя рфчи состоятъ въ необык- 
новенномъ, нечаянномъ или чрезъестественномъ сопря- 


жен!и подлежащаго со сказуемымъ; то должно быть 


такимъ способамь, по которымъ оное сопряжене въ 
дЪйств1!е произведено бываетъ. Мы изъискали  оныхъь 
четырнатцать, 1) соединеще, 2) раздълеще, 3) приложен, 
4) отгяте, 5) включеше, 6) выключеще, 7) пренесене, 
8) превращенще, 9) увеличеше, 10) умалеше, 11) умноженще, 
12) уравнене, 13) противуположени, 14) уподобленве. 
Чрезь си способы составили мы сл$дующ!я прёвила 
изъ м$етъь Риторическихъ, которыя по порядку оныхъ 
иметь располагаемъ. 


$ 132. 


Отъ рода и вида произведены бываютъ виеватыя 
р}чи, 1) чрезъ соединене, когда виды, нфкоторое сопро- 


тивлен!е или несходство имфюш\е, соединяются вм$стЪ: 


Въ златые дни со львомъ безсильный агнецъ спалъ, 
И голубь съ яетребомъ безбфдно въ лфеъ леталъ. 


2) РаздЪленемъ, когда одинъ видъ въ два раздфленнымъ 
представляется: 

Сребро скупымъ сребро, жел$зо людямъ щедрымъ. 
5) Превращен!емъ, когда одинъ видъ въ другой превра- 
щаемъ: 


дирать всегда въ лфсахъ за дичью на охотф, 

И чуть усп$етъ Феть, и то въ пыли и въ потф. 

Кто скажеть чтобъ онъ былъ въ семъ дфлВ не удалъ? 
Онъ самъ ужь отъ того свирфпымъ зв$ремъ сталъ. 
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в 133. 


Оть частей раждаются витЙеватыя рЪчи, 1) когда 
разнымъ частямъ одно дЪйетв!е приписывается заклю- 
ченное въ одномъ глагол относимомъ къ двумъ страж- 
дущимъ вещамъ: | 

Благочестивый Монархъ единою рукою Бога, другою 
подданныхъ объемлетъ. 

2) Когда частямъ противныя свойства или дЪйствТя или 
страданйя приписуются: 

Льстивой челов$къ медъ на языкЪ, ядъ въ серди$ 
иметь. 

3) Когда въ животныхъ вещахъ къ каждой части при- 
ложено будеть приличное жизненное свбйетво: 

Лице свфтлое щедротою, уста утфшенемъ сладЕЛя, 
грудь искренностю отверетая. 

4) Когда отъ одной части отъятое въ другой оставляется: 

Великй Петръ хотя отнять оть нашего зр$н1я; 
однако въ сердцахъ нашихъ всегда пребываетъ. 

5) Когда дфйств1я, свойства или обстоятельства частей 
одно на другое перем$няются: 

Для чего слфпой лутче прочихъ слышитъ, глухой 
лутче видить? для того что оный ушми видитъ, а сей 
глазами слышитьъ. 

6) Когда разныя части уподобляютея чаетямъ другой 
вещи, и потбиъ цфлое съ цфлымъ сносится. Примфръ 
изъ Марцала: 


На бфлыхъ волосахъ у АшШя зима 

И лБто на глазахъ горящихъ оть вина; 

Какъ пьетъ, то по носу ф1ялки раецв$тають 

И точно тфмъ весны средину предетавляють; 
Какъ въ осень щоки ве брусники полны зрФлой. 


Не всякъь ли видитъ годъ изображенъ тутъ цфлой? 
п. 25 
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в 134. 


Отъ свойствъ замыелы составляются, 1) когда одному 
свойству приписуются противныя дфйств{я или страдан1я 
въ двухъ подлежащихъ: 

Глупостю бФдный приводитъ въ см$ёхъ, а сильный 

5 въ слезы. 
2) Когда одно свойство другому какъ воспящающее 
предетавляется: 

Злой и глупой богачь однфмъ путемъ ходять: оной 
хотя Добро здфлать умфетъ, однако не хочеть, а сей 

10 хотя и хочеть, но не ум$етъ. 
3) Когда одному свойству къ противнымь между собою 
вещамъ сходное дфйстве приписуется: 

Великодушной человфкъь щаст!е свое умфренно пра- 
вить, нещасте терифливо сноситъ. 

15 4) Когда одна страсть въ противную перем$няетея: 

Праведный гнЪвъ есть милосерде. 

5) Когда одно свбйство уподобляется другому: 

Прекрасное твое лице небесному уму твоему подобно. 
6) Когда свойства между собою или съ обетоятель- 

20 ствами уравняются: 


Ты львиною покрытъ быль кожею въ бою 
И съ острымъ кошемъ десницу заносилъ; 
Но лутче былъ ружья твой мужественный духъ. 


Овид!й о превр. 3. 
25 1) Когда одному свойству другое противное или несход- 
ственное какъ дЪйстве придается: 


Тебя мы любимъ всБ, и всЪ тебя боимся, 
Тебя нашъ любитъ страхъ, сама любовь страшится. 
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8) Когда какое свойство представляется съ дЪйств!емъ, 
которое относится къ дЪйств!ю другой вещи: 


Кизливый, посмотрись въ прозрачной здфсь водф, 

И научись, узнавъ велики той премфны. 

Ты нынф какъ пары отъ солнца вознесенны. 5 
Она была у звфздъ, но нынф въ исподф. 


`6 135. 


Отъ знаменован!я имени замысловатыя рфчи состав- 
ляются, 1) когда свойства или дДфЛА той вещи, или 
челов$ка уподоблены будутъ тому, что имя значитъ: 


Кесарь, ты с$чешь враговъ удобно, 10 
Имя въ томъ дЪфламъ твоимъ подобно. 


Ибо Латинское имя саезаг происходитъ отъ глагола 
саео, сЪку. 2) Когда чрезъ преложен!е писменъ про- 
изведенное знаменоване сносится съ дЪйствемъ, или 
свбйствомъ той вещи, которая подлиннымъ именемъ 15 
сложенной анаграммы называется, напримЪръ: 


По правдф цфлой миръ назваться можетъ Римъ: 
Онъ весь миръ покорилъ оружемъ своимъ. 


3) Когда одно имя въ отм$фнныхъ наклонен!яхъ само 
себ$ противнымъ представляется: 20 


Иные петле отъ петли убЪгаютъ, 
И смерт1ю себя отъ смерти избавляютъ. 


в 136. 


Дъиств!е и страдан!е витеватыя рфчи раждають, 
1) когда отъ чего производится противное дЪйств!е въ 
той же вещи, или въ двухъ подобныхъ: 25 


№ 


— 196 — 


Брега Невы руками плещутъ, 
Брега Балтйскихъ водъ трепещуть. 


Или: | 
Чемъ ты далф прочь отходищь, 
б Грудь мою жжеть больш й зной; 


Т5мъ прохладу мнф наводить, 
Естьли ближе пламень твой. 


Или: 


Не можетъ слезъ держать, что слезъ людскихъ не 
10 ВИДИТЪ. 


2) Когда невозможныя дфйств!я предлагаются, напри- 
м$ръ: 

Прежде агньцы волковъ ловить, и зайцы ЛЬВОВЪ 
терзать станутъ, нежели онъ нравъ свой отм$нитъ. 

15 3) Когда обстоятельства самого дфйств!я прТемлются за 
препятетв!я сильныя, или бессильныя: 

Жаднымъ побфдительскимъ рукамъ не можетъ воз- 
бранить пламень, чтобы горящей Трои не расхищали. 
4) Когда дфйствующая вешь страждетъ купно со страж- 

20 дущею: 
Гомеръ, когда проелавлялъ другихъ своими стихами, 
тогда и самъ себя вфчной памяти предалъ. 
5) Когда дЪйств!е тщетнымъ представляется: 
Онъ пращи и стрфлы за плевы и гнилое дерево 
25 почитаетьъ. 

И слёдующее у Сенеки въ 119 послан!и: 

Посл побфды надъ Дартемъ и по завоевани Инди 
Александръ быль бЪденъ. Ищеть себф пр!обр$теня, 
испытуеть моря 'неизв$стныя. Что натур довольно, 

30 того не довольно смертному. Нашолся такой человфкъ, 
которой получивъ все, еще быль недоволенъ. 
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Й Аполлоновы словА у Овид1я въ книг 1 о пре- 
вращен1яхъ: 


Бфда инф, что трава любви не испфляетъ, 
Й чемъ я всёхъ лёчу, то мнф не помогаетъ! 


6) Когда отъ малой вещи или отъ ничего великое дЪй- 
стве производится, наприм$ръ: 

Безрукой и безоружной Оцевола войну привелъ къ 
окончан1ю, и сожженною рукою своею надъ двумя коро- 
лями одержаль побЪду. 


Или: 


Когда тебя уязвить безумный поношенемъ, раны 
лфчить не старайся, то скоро исцфлешь. 


Такъ же: 


Шумяпе листы пугаютъ робныхъ зайцовъ, 
‚ Вещей пустая тфнь страшитъ людей пужливыхъ. 


1) Когда чему приписуется вымышленное дЪйств!е съ 
его свойствами сродное: 

Чего ты не дфлаешь проклятое злато? ты блескомъ 
своимъ зрфне судей ослфпляешь, чтобы не видфть 
истины; угнфтаешь тягост?ю сердца ихъ, чтобы не могли 
подвигнуться къ жалости о страждущихьъ неповинно. 

И Скиеске послы говорять Александру Великому у 
Курця въ книгБ 71: 

Наконецъ когда ты преодолишь весь родъ челов$- 
ческТй; то уже съ лесами, со сн$гами, съ рЪками и съ 
дикими звфрьми войну имфть будешь. 


$ 187. 


Отъ времени витеватыя р%фчи раждаются, 1) когда 
противныя или разныя времена вмфст$ соединяются: 
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Не вфрь обманьчивой тишинф: во мгновенТе ока море 
изм$няется, и въ то же время корабли пожираетъ, когда 
они по оному спокойно шествуютъ. 


Или: 


Намъ полдень съ утромъ вдругь сяетъ 
Весна плоды и цвфтъ являетъ 
Въ дражайшей младости твоей. 


2) Когда что изъ одного времени въ другое переносится. 
Такъ говорить Андромаха къ Троянкамъ у Сенеки: 

Ваша Троя нынф, а моя уже тогда упала, когда 
бесчелов$чный Ахиллесъ терзалъ мои члены. 

И она же у того же Сенеки: 

‚О любезное чадо, рожденное для Троянъ позно, для. 
матери рано. 
3) Когда оть времени обыкновенныя его свойства, 
дфйствя или обстоятельства отъемлются: 

О весна, юность лфта, прекрасная мати цвфтовъ, 
хотя ты возвращаешьея, но кромф тоски съ собою ни- 
чего не приводишь. 


8 138. 


Отьъ мфета произведены бывають витеватыя рфчи, 
1) когда одному мЪету противныя или разныя свойства, 
дфйств!я или обстоятельства приписуются. Такъ Андро- 
маха говорить у Сенеки къ сыну своему Аст!анаксу 
скрывая его въ Гекторовомъ гроб$: 

Ежели судьбина бЪФднымъ помогаетъ, то будетъ тебЪ 
здфеь защита, а ежели жить больше запрещаетъ, то 
вотъ теб гробъ. 

Й Овидий о Актеон$ въ превращеняхъ, книга 3: 


Гл прежде онъ гонялъ, тутъ самъ ужь убЪФгаетъ. 


_—_—_—_————___ —_Щыы=ы[8Ш1н1—=—=————— па ИАА СРО 
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2) Когда дфйстве отъ свбйствъ м$фста происходящее 
представляется сильнымъ или недфйствительнымъ: 


Хоть нын$ я въ волнахъ плыву, но воды не гасятъ 
любви. 


Или: б 


Малой человфкъь и на гор маль; исполинъ великъ 
и въ ям$. 


3) Когда великое къ малому, или малое къ великому 
мфету относится. Патеркуль о Помпе$ говорить: 

Толь не согласно само съ собою щасе было, что 1о 
тоть не имфлъ гроба, кому вселенныя на побфды не 
доставало. 

И Виргил!й о пчелахъ: 

Въ толь малинькой плоти велиюй духъ имЪютъ. 

4) Когда м$сто отъ содержимаго какъ изм$ненное 15 
представляется: 

Сократъ такимъ же лицомъ вступилъ въ темницу, 
какимъ прежде тритцать тиранновъ привелъ въ порядокъ: 
чтобы отнять отъ онаго мфета бесслав1е, и темница, въ 
которой быль Оократъ, не могла быть темницею. 20 


в 139. 


Происхожден!е подаетъ замысловатыя идеи, 1) когда 
происшедшее есть противно происхождентю, или съ 
нимъ не сходственно. Окиеск?е послы Александру Вели- 
кому говорять: война тебь раждается изб побъды. 


Или: 95 


Прогнанный у р$ки полкъ къ брани ободрился, 
Й пламень отъ воды военный въ немъ родился. 


— 900 — 


2) Когда происшедшее есть подобно происхождентю, 
или подобныя дфйетв!я имфетъ: 


Безъ всякой мы вины любовь зовемъ слёпою: 
Раждается въ очахъ прельщенныхъ красотою. 


5 И Овидй о превращеняхъ въ книг ] говорить о 
людяхъ происшедшихъ отъ камней пбелф баснословнаго 
Девкал\онскаго потопа: 


Изъ рукъ мужекихъ назадъ поверженные камни 
Пряли мужескъ видъ, изъ женскихъ рукъ видъ женскИй: 

10  Оттуду родъ нашъ твердъ, и сноситъ трудъ велик, 
И тБмъ, откуду взятъ, довольно доказуетъ. 


$ 140. 


Замысловатыя идеи составляются и оть причины, 
1) когда малому дфлу великая причина придается: 

15 Дай нищему землю, дабы получить небо; дай пфнязь, 
дабы пр!обрфети царство; дай нищему, дабы ты далъ 
себф; дай: ибо что ты дашь нищему, то самъ имфть 
будешь; чего не дашь, достанется другому (Златоустъ). 
2) Когда у дЪйств!я причина отъемлется: 


22 Не всякъ ли говоритъ: я даромъ не труждусь, 
И даромъ ничего не дамъ, и въ томъ божусь. 
То правда, и мое въ томъ мнфн!е соглаено, 
Но даромъ хоть никто, а мноМе напрасно. 


3) Когда причина есть противное дфйсте, примфръ 
25 изь Марцщала: 


Дивишься, что не дамъ тебф стиховъ моихъ? 
Боюсь, чтобы ты мнф не подарилъ своихъ. 
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6 141. 


Оть предъидущихъ и послфдующихъ вит1еватыя рЁчи 


произведены бываютъ, 1) когда предъидущее подобно 


есть посл$дующему: 

Беззаконно съ Язономъ сочеталась Медея, беззаконно 
разлучилась: бракъ осквернила братнею кров!ю, разлу- 
чен1е уб]йствомъ дфтей своихъ. 

2) Когда предъидущее съ посл дуЮщимь соединяется; 
примфръ, о потопленныхъ въ ЕгуптЪ младенцахъ: 

О д$ло достойнфйшее жалости! рзка убтйца и гробъ 
младенцевъ, рожденные современны смерти, и уб/йство 
съ рожденемъ соединяется. 

3) Когда предъидущее съ послфдующимъ противны: 


Въ тополовой тфни гуляя муравей, 

Въ прилипчивой смол увязъ ногой своей. 

Хотя онъ у людей быль въ жизнь свою презрнный; 
По смерти въ ентарф у нихъ сталь драгоцфнный. 


8 142. 


Признаки суть настоящихъ, прошедшихь или буду- 
щихъ вещей, и посему с1и два послёдн!е рода призна- 
ковъ вь рассужден!и изобрфтенйя витеватыхъ рфчей 
имфютъ т же прёвила какъ предъидущее и посл$дую- 
щее, а признаки настоящихъ раждаютъ виМеватыя р$чи 
какь обстоятельства, то есть, |) когда они съ самымъ 
дфйствемъ такъ сопрягаются, что и сочиняются съ 
тёмъ же глаголомъ: 


’Онъ съ жизню скончалъ великую болЪзнь. 


Горить вефхъ ревность вдругъ съ огнемъ. 
ш. 26 
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2) Когда одно обстоятельство принимается вифето дру- 
гаго, такь Виргилй въ 1 книг$ ЕЮнеиды говорить о 
Лавин!и: 


Засватаеть тебя Беллона, о дЪвица! 
Приданымъ будеть кровь Троянска и Рутульска. 


3) Когда обстоятельство перемфняется въ самую вещь 
или дфйств!е, до котораго оно надлежитъ, или вещь въ 
самое обстоятельство либо принимаетъ на себя его свбй- 
ства или дЪйствЯя: 


Смотря на цфпь свою онъ самъ оцфпен$ль, 
И жалкимъ голосомъ металлъь объ немъ звенфлъ. 


$ 143. 


Отъ подобТя составляются острыя мысли, 1) когда 
оно къ самой уподобляемой вещи присовокупляется кратко 
безъ союзовъ уподобленя: 

Добро не познается, какъ только потерянное, и на 
солнце тогда только смотрятъ, когда оно затм$ вается. 


На что мы плачемся, когда терпимъ б$ды? 
Пронзенная земля даетъ свои плоды. 


2) Когда одна уподобленная вещь своимъ дфйствемъ 

относится къ другой неуподобленной, или уподобленной: 
Гршникъ есть земля, но противъ неба воюетъ, сфно 

съ огнемъ брань имфетъ, брен!е противится своему с03- 

дателю. 

3) Когда вещь сама съ собой или съ другой подобной 

какъ несходная представляется: 


Раздранный коньми Ипполить 
Несходенъ самъ съ собой лежитъ. 


ОО ик ош се о 
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в 144. 


Противныя и несходственныя вещи раждаютъ вит!е- 
ватыя рфчи, 1) когда они соединяются: 
Скупой богачь есть убогъ: ибо не онъ златомь, но 
злато имъ владфетъ. 
Тоть бЪденъ въ свфтф семъ, кто бФденъ не бывалъ. 


Или: 
То плачетъ человЪкъ, то въ радости см$ется, 
То презираетъ все, то отъ всего мятется. 


Не больше въ воздух$ бываетъ перемЪиъ. 
О коль онъ легкостью своей отягощенъ! 


2) Когда одно противное или несходственное къ другому 
относится или на оное премЗняется. Цицеронъ въ 1 
слов$ противъ Верреса говоритъ: 

Ты. ли дерзнулъь рабовъ въ Оицил!и къ столпу уже 
привязанныхъ свободить и отъ смерти отторгнуть, о кото- 
рыхъ ты зналъ, что они принять оруж!е, и войну про- 
тивъ насъ начать хотфли, и что уже по приговору всего 
совфта осуждены и по древнему обыкновен!ю на казнь 
отданы были? Для того, надВюсь, чтобы ты висилицу, 
которая была приготовлена рабамъ осужденнымъ, непо- 
виннымъ гражданамъ Римскимъ оставилъ! 

И о Домитан$ Кесар$ сказано, что онё былё непр- 
ятель мутамг, а непуятелямё мута. 


Зачемъ я на женф богатой не женюсь? 

Я вытти за жену богатую боюсь. 

Всегда мужъ долженъ быть женф своей главою, 
То будуть завсегда равны между собою. 


(Марщалъ въ книг 4) 


6 


15 


20 


25 


— 904 — 


145. 


Отъ уподоблен!я происходятъ витеватыя р%чи, 1) когда 
малое съ великимъ какъ съ равнымъ уравняется: 

Убогтй ничего не желающуй, равенъ ееть владфтелю 
все имфющему. 


5 Когда себя хранилъ отъ яду Митридатъ, 
По вея дни принималъь въ своей онъ пищф ядъ; 
Ты, Цинна, у себя всегда не дофдаешь, 
И т$мъ предостеречь себя отъ гладу чаешь. 


(Марщалъ) 


10 2) Когда что само съ собою уравняется: 


Велик!й Александръ тогда себя былъ болф, 
Когда повел$валъ своей онъ сильной волф. 


_3) Когда что съ обстоятельствомъ уравняется, какъ ска- 
зано о скупомъ: 


15 Ты тверже, нежель тотъ металль, 
Которой въ стфну ты заклалъ. 


$ 146. 


Си правила о изобрфтен!и витеватыхъ р$фчей пред- 
ложены всф не въ такомъ мнЪфн?и, что они довольны во 
всемъ къ сложен!ю оныхъ; но только для того, чтобы 

20 ОХОТНИКИ ДО замысловатыхъ предложен!й къ нимъ при- 
мВнившись, могли сами с0б0ою какъ въ изъискан!и 
ихъ самихъ, такъ и въ сложени подобныхъ правилъ 
далфе простираться, и употреблять въ свою пользу. Ни 
въ чемъ краснор$ч!е такъ не утверждается на примфрахъ 
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и на чтени и подражанТи славныхъ Авторовъ, какъ въ 
вит{еватомъ родф слбва; и нигдф больше не служить 
остроуме, какъ въ семъ случа: ибо не токмо с1е тре- 
буется, чтобы замыслы были нечаянны и пр/ятны, но 
сверьхъ того весьма остерегаться должно, чтобы за 
ними излишно гоняючись не завраться, которой погрфш- 
ности часто себя подвергаютъ нынфшн!е писатели: для 
того что они меньше стараются о важныхъ и зр$лыхъ 
предложеняхъ, о увеличен!и слова чрезъ распростране- 
Ня, или о движен1и сильныхъ страстей, нежели о вит!й- 
ствЪ. 


$ 147. 


Для подражан!я въ витеватомъ родф слбва тфиъ, 
которые другихъ языковъ не разум$ютъ, довольно можно 
сыскать примфровъ въ Славенскихъ церьковныхъ книгахъ 
и въ писанйяхъ отеческихъ съ Греческаго языка пере- 
веденныхъ, а особливо въ прекраесныхъ стихахъ и кано- 
нахъ Преподобнаго оанна Дамаскина и Святаго Андрея 
Критскаго, также и въ словахъ Овятаго Григор!я Наз1- 
анзина, въ тфхъ м$стахъ, гдф переводъ съ Греческаго 
не теменъ. 


ГЛАВА ОСБЬМАЯ. 
О ВЫМЫСЛАХЪ. 


в 148. 


Вымыеслами называются предложен!я, которыхъ дЪй- 
ствительно на свфтЪ не бывало, или хотя и были, 
однако н$фкоторымъ отмфннымъ образомъ. И посему 
раздфляются вымыслы на чистые и смющенные. Чистые 
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состоять изъ  предложен!й дфль или вещей, которыхъ 
нъть и не бывало, какъ писаль Апулей о золотомъ осл$ 
и Петронй свой Оатириконъ. Сифшенные вымыслы 
состоять изъ правдивыхъ вещей или дЪйств\й, однако 
такимъ образомъ, что чрезъ разныя выдуманныя прибав- 
лен!я и отмфны съ оными много разнятся. Таковы суть, 


Гомерова Илада и Одиссея, Виргилева Енеида и по- 
хожден!е Телемаково. | 


149. 


Чистые и смфшенные вымыслы суть или описанвя, 
какъ у Овид1я описанъ солнцевъ домъ въ его превра- 
щен!яхъ и у Виргил!я въ Енеид® поля Елизейск!я; или 
повюствованя, каковы суть въ Овидевыхъ превраще- 
н!яхъ, повфетвован1я о сражен!и Центавровъ, о перем нЪ 
Нимфы Дафны въ лавровое дерево, Атланта въ гору, и 
прочая. 


8 150. 


Еще раздфляютея вымыслы на %льные и частные; 
цфльными называемъ тЪ, которые составляютъ цфлое 
слово, частными, которые въ правдивое слово Ораторы 
и Стихотворцы, для его возвышен!я вмфщаютъ, чему 
примфры смотри ниже $ 153, 162 и 163. Таве частные 
въ правдивомъ слов$ употребленные вымыслы, подобны 
военнымъ хитростямъ въ. сражен!яхъ бывающимъ: ибо 
какъ съ довольнымъ числомъ солдатъ и всякаго военнаго 
снаряду, съ искусствомъ какъ употреблять оруже и съ 
сильнымъ и мужественнымъ на враговъ нападентемъ 
военныя хитрости употреблять весьма полезно; такъ и 
вымыслы при увеличенномъ чрезъ распространен!я словф, 
при основательныхъ доказательствахъ и при движеняхъ 
страстей весьма много способствуютъ. И какъ отъ воен- 
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ныхъ хитростей приходятъ непр/ятели въ замфшательство 
и въ непорядокъ и принуждены бывають перем$нить или 
и совсфиъ позабыть свои намфрен!я; такъ и слушатели 


слова вымыслами восхищаются и позабывають свои воз- 
ражен!я на предлагаемую матёр!ю. 


8 151. 


Цльные вымыслы въ стихахъ суть, Героическя 
поемы, Трагед1и, Комедти, ЕклоМи, Басни и Притчи; 
въ прозф, Повфсти и также Басни и Притчи. О стихахъ 
обстоятельно предложено будетъ въ третьей книг сего 
руководства. Повфстью называемъ пространное вымыш- 
ленное чистое или смфшенное описан!е какого нибудь 
дфян!я, которое содержитъ въ себф примфры и ученя 
о политиЕ$ и о добрыхъ нравахъ; такова есть Барклаева 
Аргенида и Телемакъ Фенелоновъ. Изъ сего числа 
выключаются скаски, которыя никакого ученя добрыхъ 
нравовъ и политики не содержать и почти ничемъ не 
увеселяютъ; но только развё своимъ нескладнымъ пле- 
теньемъь на см%хъ приводятъ, какъ скаска о БовЪ, и 
великая часть Францусскихъ Романовъ, которые ве 
составлены отъ людей неискусныхъ, и время свое 
тщетно препровождающихъ. Баснею называемъ краткой 
цфЛльной вымыель, которой служитъ къ возбужденю 
весел1я или любви, и къ оныхъ изображен!Тю. Такя басни 
въ прозф писалъ Филострать о Купидонахъ, а ВЪ 
стихахъ Анакреонъ; примфры смотри $ 299 и 800. 
Притча есть также краткой вымыелъ, соединенный со 
нравоучен!емъ, которое изъ онаго слфдуетъ. Примфровъ 
довольно видфть можно въ Езоп$. Таюя притчи какъ и 
всф вымыслы, раздфляются на жипуральныя, ненатурал- 
ныл и смышенныя. Натуральныя суть т, въ которыхъ 
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ничего чрезъестественнаго не заключается, какъ притча 
о женщин и о лекарЪф. Ненатуральныя, въ которыхъ 
бессловеснымъ животнымъ дается слово или дЪйствя 
челов$ческ!я, какъ притча о журавл$ и 0 лисиц$. 
Смфшенныя суть тЪ, которыя состоять изъ разговоровъ 
или дЪйствИй натуральныхъ и ненатуральныхъ, напримЪръ, 
какъ жаворонокъ съ человфкомъ разговариваетъ. 


$ 152. 


Частные вымыслы разд$ляются на прямые и косвен- 
ные. Прямые предлагаются просто, наподобе подлинныхъ 
дфян!й безъ веякихъ оговорокъ, какъ Героическе Сти- 


хотворцы употребляютъ въ своихъ поемахъ. ПримЪръ 


изъ Гомеровой Имады, 6: 


Пустила по земли заря червленну ризу: 

Тогда созвавъ боговъ Зевесъ громодержитель 

На высочайп!й верьхъ холмистаго Олимпа, 
Отверзъ уста свои, они прилфжно внемлютъ: 
Послушайте меня вси боги и богини, 

Когда вамъ объявлю, что въ сердцВ я имЪю. 
Ни мужескъ полъ боговъ нижё богинь поль женсый 
Законъ мой преступить отнюдъ да не дерзаетъ, 
Дабы скорфе мнф къ концу привееть все дфло. 
Когда увижу я изъ васъ кого снисшедша 

Во брани помощь дать Троянамъ либо Грекамъ, 
Тоть раненъ на Олимпъ со срамомъ возвратится: 
Или хвативъ его повергну въ мрачный Тартаръ, 
Далече отъ небееъ въ преглубочайшу пропасть, 
Гдф м$дяный помостъ, и гдф врата желёзны. 


(и прочая). 
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$ 158. 


Косвенные вымыслы имфють въ себ нёкоторую 
оговорку, или какое нибудь умягчене, чемъ они съ 
правдою сопрягаются, и къ ней ближе подходятъ, кавъ 
въ сл5дующихъ примфрахъ умягчаются вымыслы усло- 
втемъ: 


Примфръ 1. 


Естьли бы какого преизящнфйшаго града изобра- 
женте въ небф вмфстить надлежало, какъ сказываютъ о 
Ар1адниной коронф, о рфкахъ и о животныхъ богамъ 
любезныхъ; то раесуждаю я, что Омирна предъ протчими 
сея чести была бы достойна. (Аристидъ въ словф къ 
Антонинамъ) 


Примфръ 2. 


Когда бы древни лфта знали 

Толику бодрость съ красотой; 
То бъ храмы въ честь Твою создали, 
И жертвой чтили бъ образъ Твой. 


$ 154. 

Ёъ изобрфтентю вымысловъ больше всего служатъ 
примфры славныхъ Авторовъ; однако уповаемъ, что 
нфсколько полезны будуть и слфдующя правила, кото- 
рыя взяты съ лутчихъ примфровъ, и основаны на тфхъ 
же средствахъ, которыя предложены для изобрЪтентТя 
витеватыхъ р$чей, также и на м$етахъ Риторическихъ. 
Но въ нихъ предлагаемъ только ученТе, какъ составлять 
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чистые вымыслы; потбмъ показываемъ способы, какъ 25 


оные предлагать Косвенно. 
ш. 27 


— 210 — 


$ 155. 


Перьвое правило къ составлен!ю чистыхъ вымысловъ 
утверждается на соединен\и, когда разные виды въ одно 
тфло соединяются. Такъ у древнихъ стихотворцовъ Цен- 
тавры вымышлены, одна половина изъ человфка, а дру- 

5 гая изъ коня; Сиренамъ дана верьхняя часть дфвицы, 
нижняя рыбы; Химер$ голова львиная, хвостъ змейной, 
а середка козья. Для примфру присовокупляется описа- 
не Гаршй изъ 8 книги Виргил\евой Енеиды: 


Избавившись отъ бурь, пришли мы къ островамъ, 
10  Отоящимъ поередЪ Тоническихъ водъ, 

Что Греческ!й народъ Строфадами зоветъ. 

Со злой Целеною въ нихъ ГаршШи живутъ. 


* * 
* 


Противнфе нигдф чудовищьъ оныхъ нзть, 

Ни злфйшей язвы адъ на евфтъ не испускалъ. 
15  Имфють женсый зракъ ужаеныя ТБ птицы, 

И ногти острые, и смрадно гноемъ чрево, 

Отъ гладу завсегда блфднфетъ ихъ лице. 


156. 


Второе состоить въ приложен?и, когда части, свой- 

ства или дфйствя вещамъ придаются отъ иныхъ, кото- 

20 рыя суть другаго рода. Такимъ образомъ прилагается 

бессловеснымъ животнымъ слово, людямъ излишн!я части 

отъ другихъ животныхъ, какъ Оатирамъ рога и хвоеть, 

МедузЪ змеи на голову, Персею и Пегазу крылье, бесплот- 

нымъ или и мысленнымъ существамъ, какъ добродЪфтелямъ 

25 и дЪйствямъ плоть, и прочая. Примфръ изъ ОвидТевыхъ 
превращен!й о Южномъ вфтрф, книга 1: 
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Ужё югъ влажными крилами вылфтаеть, 

Вода съ е$дыхъ власовъь и дождь съ брады стекаетъ, 
Туманы на лицф, въ рос перната грудь. 

Онъ облаки рукой едва успфлъ давнуть 

Внезапно дождь густой повсюду зашум$лъ. 


Другой прим ръ изъ того же Автора о зависти книга 2 
о превращеняхъ: 


Й какъ туда пришла военная Минерва, 

И стала у дверей, что въ домъ вступить не можно; 
Толкнула въ нихъ копьемъ, отверзся скоро входъ, 
Увидфла внутри какъ зависть фетъ змТевъ, 

И оныхъ кров!ю злобу свою питаетъ; 

Узр$ла, и свой взоръ Богиня отвратила. 

Она встаетъ съ земли, оставивъ полъ зм\я, 
ЛЪнивою ногой къ Богинф подошла, 

И видя, что она красно вооруженна, 

Вздохнула, и лице нахмуривъ восстенала. 

Всегда блфдифетъ зракъ, и кожа на костахъ, 
Глядить изъ подъ бровей, и ржа всегда въ зубахъ, 
Желта оть желчи грудь, и ядъ течетъ съ языка. 


Сюда принадлежитъ и ел5дующее: 


И се уже рукой багряной 

Врата отверзла въ миръ заря, 

Оть ризы сыплетъ свфтъ румяной 

Въ поля, въ лфеа, во градъ, въ моря (и проч.). 


Изъ сихъ приифровъ видно, что когда бездушнымъ 
вещамъ, дфйств!ямъ, доброд$телямъ или порокамъ дается 
видъ человфческой, или другаго какого нибудь животнаго; 
то должно наблюдать подоб]е вымышленнаго изображе- 
Ня съ самою вещио, которая подъ такимъ видомъ пред- 
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ставляется, придавать ей дфйств!я, свойства и обетоя- 
тельства, сходныя съ дЪйств]ями, свойствами и обетоя- 
тельствами самой оной вещи. 


в 151. 


Противное приложеню отъят!е также иногда слу- 
жить къ составлентю вымысловъ, когда дЪФйствительныя 
натуральныя части отъемлются. Таковы у древнихъ ети- 
хотворцевъ вымышлены были Циклопы объ одномъ глаз?. 
Однако сей способъ далече не таковъ плодовитъ какъ 
прибавленте. 


$ 158. 


Увеличен!е вещей къ составлен!ю вымысловъ весьма 
способно, которымъ стихотворцы особливо возвышаютъ 
Героическ1я поемы, предетавляя вещи чрезвычайно вели- 
кими, къ чему много силы придаютъ ужасныя дфйствя 
и свбйства. Такъ у старинныхъ стихотворцевъ великими 
предетавлены, Атласъ, Гиганты и прочая. Примфръ изъ 
3 книги Виргилевой Енеиды: 


Онъ чуть сказать успфлъ, ужё съ верьху горы 

Спускается къ водамъ великая громада, 

Ужасный Полифемъ идетъ между овцами, 

Лишенный зр$н!я и скверный изувЪръ 

Несетъ рукою дубъ, и тфмъ дорбги ищетъ. 
„* 

Зубами заскрып$ль и съ стономъ въ море вшолъ, 

Едва во глубинф до бедръ достали вблны (и проч.). 


Сему подражая Камуенсъ представляетъь мысъ доб- 
рыя надежды подъ видомъ страшнаго Исполина: 





— 213 — 


Между тЁмъ, какъ я говорилъ, увидфли мы возвышаю- 
щееся на воздухъ мечтан!е ужасной величины. Урод- 
ливой его видъ и нескладной станъ быль по мЪфрф его 
возраста. Олавной Колоссъ Род1йской, которой почитался 
между седьм!ю дивами на свЪтЪ, не могъ бы сравняться 
съ высотою сего чудовища. Гнусные его члены казались 
быть исполненны непобфдимою крфпостю. Ужасъ, суро- 
вость и злоба все тфло его покрываютъ. Лице его посуп- 
лено и прискорбно, голова печальнымъ образомъ на 
грудь приклонена, борода клочилась, глаза опустились 
въ темныя ямы, изъ которыхъ выходятъь искры и тусклой, 
блЪдной и кровавой пламень. ** Испустилъ ужаеное сте- 
нан!е, которое какъ изъ глубочайшихъ морскихъ пропа- 
стей происходило. Холодъ обняль наше тфло, и волосы 
поднялись къ верьху. Взоръ и голосъ его наводятъ стужу 
на кровь нашу. Португальцы! закричалъ онъ, о народъ 
предерескй паче вс$хъ народовъ, народъ кичливый и 
презирающ!й сладость спокойнаго жит!я и ищущй тщет- 
ныя славы толикими трудами, бЪдами и тягостьми 
(и прочая). 

Сюда же принадлежить и слфдующее: 


Я духомъ зрю минувше время: 

Тамъ грозный зритея исполинъ 

Рассыпать земнородныхъ племя 

И разрушить натуры чинъ. 

Онъ ревомъ бездну возмущаетъ, 

ЛЗсисты съ мфетъ бугры хватаетъ, 

И вь тверьдь сквозь облака разить; 

Сиканской какъ Вульканъ дымится, 
`'Такъ мгла изъ челюстей курится 

И помрачаетъ солнца видъ. 


Увеличеню противно умален!е, однако въ сложен!и 
вымыеловь оное почти нигдф у знатныхь Авторовъ 
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не употреблено, и мн$ ничего неизвфстно кромф Пигмеевъ, 
которые и у историковъ упоминаются, и больше почесть 
должно за враки нежели за вымыслъ. 


в 159. 


Чрезъ умножене составлены быть могуть вымыслы, 

5 когда части свыше натуральнаго умножатся. Въ примфрь 

служить могутъь вымыслы древнихъ стихотворцевъ о 

АргусБ стоглазомъ, о треглавномъ Цербер, о сторуч- 
ныхь Центиманахъ, о Лнусф два лицА имфющемъ. 


Ужь слава по градамъ быстро течеть Лив1йскимъ; 
10 Во всей подсолнечной сего зла злфе нЪтъ. 

Проворна и бодра, растеть въ пути евоемъ. 

Хоть сперьва и мала, и ходить боязливо; 

Но вскорф до небесъ главу свою возноситъ. 


* № 
* 


Подъ каждымъ та перомъ имфетъ быстры очи 
15 И уши и уста гласящи беспрестанно. 


(Виргил1й кн. 4 Енеиды) 


6 160. 


Шестой способъ къ изобр$тентю вымысловъ есть 
превращен1е, когда что въ другое превращается, прим$- 
ровъ сего весьма довольно, а особливо у ОвиДя: ибо 

22 онъ о превращеняхъ сочинилъ пятнатцать книгъ, изъ 
которыхъ для образца слфдующее предлагается, о пре- 
вращени Нимфы Дафны въ лавровое дерево: 


Едва она свою молитву окончала, 
Корой покрылась грудь, оцфпенфли члены, 
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И руки отрасльми и вфтвями власы, 

Глава вершиною и ноги корень стали. 

Однако Фебъ любя, къ стеблу рукой коснулся, 
Почулъ, какъ бьется грудь подъ новою корою. 


в 161. 


Седьмой способъ къ составлентю вымысловъ есть 5 
преложен!Те съ м$ста на м$ето, или изъ одного времени 
въ другое. Перьваго прим$ры суть: похищенная Плуто- 
номъ Прозерпина, между звфздами вмфщенная Ар!аднина 
корона, Касторъ и Поллуксъ и друе; также и сл$дую- 
ше: 10 


Но спфшно толь куда восходитъ 

Внезапно мой плфненный взоръ? 

Видфн!е мой умъ возводить 

Превыше Оессал!йскихъ горъ! 

Я Д%ву въ солнцф зрю стоящу, 16 
Рукою Отрока держащу 

И всф страны полночны съ нимъ. 


Примфръ втораго суть слфдующ!е стихи изъ Оенеки, _ 
въ которыхъ Андромаха мечтаеть себф Гектора какъ 
Живаго: 20 


Расторгни емертны узы, Гекторъ, 

Раздвинь земное нфдро, 

Карай Уликса; 

Одна твоя къ тому довольна тфнь 

Оружтемъ гремить 05 
И на Ахейск!й флотъ бросаеть хищный пламень! 


Иногда прошедшее время относится въ настоящее 
и изображается подъ видомъ мЪфета, наприм$ръ: 
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Сквозь тучи быви!я печали, 

Что лютый рокъ на насъ навелъ, 
Какъ горы о Петр$ рыдали 

И понть въ брегахъ своихъ ревфль, 
Сквозь страшны Россамъ перемФны, 
Сквозь прахъ войнами возмущенный, 
Я вижу тоть пресв$тлый часъ. 

Тамъ вкругь младой Елисаветы 
Сяютъ щастливы планеты (и прочая). 


$ 162. 


Предложенные семь способовь по большой чаети 
служатъ стихотворцамъ въ высокихъ Поемахъ, какъ то 
и изъ примфровъ усмотрфть можно. Однако послфдняго 
довольно примфровъ есть и у великихъ Ораторовъ. 
Такъ Златоусть начинаетъ слово на усфкновен!е главы 
Предтечевы: 

Паки Ирода бфеится, паки смущается, паки пляшетъ 
(и прозая). — 

И Цицеронъ въ словф за Оекста Росщя Америна: 

Не се ли, о чемъ вы прежде слышали, суди, нын® 
ясно видите? не видите ли сего человфка, которой не 
зная о своемъ нещасти посл ужины возвращается? 
не видите ли устроеннаго на него коварства и внезап- 
наго нападен!я? не обращается ли предъ очами вашими 
въ уб!йств® Главця? 


в 1683. 


Умягчаются вымыслы и въ косвенные обращаются 
тремя способами, условем5, сомньше значащими словами 
и фигурами. Си способы, какъ у Ораторовъ, такъ и у 
Стихотворцевь употребительны, а особливо перьвой 
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Ораторамъ весьма приличенъ, котораго примфровъ въ 
Цицерон% довольно сыскать можно, каковы суть сл$дую- 
ще. Прим$ръ изъ седьмаго слова противъ Верреса: 

Естьли бы какой Государь, естьли бы какой городъ 
изъ чужихъ народовъ, или бы какое государство, такъ 
съ Римскимъ гражданиномъ поступили; не публично ли 
бы мы отмщали? не войною ли бы противъ нихъ вос- 
стали? могли ль бы мы обиду и поругане Римекаго 
имени безъ мести и безъ казни оставить? 

И въ томъ же словф нёсколько по ниже: 

Когда бы я се говориль у Скиеовъ, не здфеь при 
толикомъ множествф гражданъ Римскихъ, не при избран- 
нфйшихъ града сего Оенаторахъ, ниже на площади 
середи Римскаго народа, о толикихъ и толь жестокихъ 
мучен!яхъ гражданъ Римскихъ; то бы и оныхъ варваровъ 
сердца подвигнулъ. 

Также въ словз Окиескихь пословъ къ Александру 
Великому: 

Естьли бы боги благоволили дать тебф величину 
тёла равную жадной душЪ твоей, то бы тебя вселенная 
не вмфстила; одной бы ты рукой коснулся восходящему, 
другою заходящему солнцу; и сего достигнувъ, пожелалъ 
бы ты знать, гдф сего толь пресвфтлаго Божества 
блистан!е скрывается. 

Примфры умягченныхъ вымысловь словами сомнфне 
въ себф заключающими: 


1) Намъ въ ономъ ужас казалось, 
Что море въ ярости своей 
Съ предфлами небесъ сражалось, 
Земля стенала отъ зыбей, 
Что вихри въ вихри ударялись 
И тучи съ тучами спирались 
И устремлялся громъ на громъ (и проч.). 
ш. 28 
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Второй примфръ: 


О вы недремлюще очи 
Отрегуше небесный градъ! 
Вы бодрствуя во время ночи, 
Когда покоясь смертны спять, 
Взираете сквозь т$нь густую 
На цфлу широту земную. 

Но чаю, что вы въ оной часъ, 
Впротивъ естественному чину, 
Петрову зр$ли Дщерь едину, 
Когда пошла избавить насъ. 


Примфры ‘умягченныхъ вымыеловъь фигурами: 
1) Мечтантемъ: 


Восторгь внезапный умъ плфнилъ, 
Ведетъ на верьхъ горы высокой, 

ГдЪ вфтръ въ лфеахъ шумфть забылъ, 
Въ долинф тишина глубокой, 

Внимая нфчто ключь МоЛчить, 

Что межъ травой въ лугу журчить 

И въ низъ съ холмовъ шумя стремится. 


2) Вопрошенемъ: 


Не Пиндъ ли подъ ногами зрю? 
Я слышу чистыхъ сестръ музыку, 
Пермеесскимъ жаромъ я горю, 
Теку поспфшно къ оныхъ лику (и проч.). 


3) Обращентемъ: 


Но о прекрасная планета, 
‚ Любезное свфтило дней! 
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Ты нынф чрезъ предфлы свзта 

Простерши блескъ твоихъ лучей, 

Спасенный сфверъ освфщаешь 

И кь намъ веселый видъ склоняешь (и проч.). 


Конецъ ПЕРЬВОЙ ЧАСТИ. 


ЧАСТЬ П. 


О УКРАШЕРИИ. 


м 


ГЛАВА ПЕРЬВАЯ. . 
О УКРАШЕНИИ ВООБЩЕ. 


$ 164. 


Украшен!е есть изобр$тенныхъ идей пристойными и 5 
избранными речен!ями изображен!е. Состоитъ въ чистот$ 
штиля, въ течен!и слова, въ великол6Ши и сил онаго. 


$ 165. 


Перьвое зависитъ отъ основательнаго знан1я языка, 
оть частаго чтен!я хорошихъ книгь, и отъ обхожден!я 
съ людьми, которые говорятъ чисто. Въ перьвомъ способ- 10 
ствуеть прил$жное изучен!е прёвилъ грамматическихъ, 
во второмъ выбиран!е изъ книгь хорошихъ реченИй, 
поелов1й и пословицъ; въ третьемъ старав!е о чистомъ 
выговор$ при людяхъ, которые красоту языка знаютъ 
и наблюдають. Что до чтен!я книгЪ надлежитъ, то передъ 15 
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прочими совфтую держаться книгь церковныхъ (для изо- 
бил!я речен!й, не для чистоты), отъ которыхъ чувствую 
себЪ немалую пользу. СМе все каждому за необходимое 
дфло почитать должно: ибо кто хочетъ говорить красно, 
тому надлежитъ сперьва говорить чисто и имфть доволь- 
ство пристойныхъ и избранныхъ речев1й къ изображен!ю 
своихъ мыслей. 


$ 166. 


Чрезъ течен!е слова разумФется здфсь то, что у Латинъ 
называется Машегиз огабют!а8; оно состоить въ порядоч- 
номъ положени и вифщен!и писменъ, складовъ съ ихъ 
ударен!ями, речен1й, перодовъ и ихъ членовъ, не по 
разум$ ню и знаменован!ю самихъ сложенныхъ идей, то 
есть распространен!й, доводовъ, движен!й страстей, вит!е- 
ватыхь рфчей ий вымысловъ, что надлежитъ до третей 
чаети расположен!я; но по оныхъ произношенТю, ударен!ю 
и м6р$, о чемъ предлагаемъ въ сл$дующей главф. 


161. 


ВеликолёШемъ украшается слово чрезъ пренесен!е 
речен!й или предложен!й оть собственнаго знаменован!я 
къ другому. Которыя пренесен!я у Грековъ называются 
тропами, и раздфляются на тропы реченй и предложе- 
+. Тропъ речен!я соетоитъ въ пренесен!и одного рече- 
н1я оть собственнаго знаменован!я къ другому, наприм$ръ: 
каменной человюкг, виЪсто, скупой; щедрота похвальна, 
вмфсто, 40дрой похвален. Тропъ предложен1я состоитъ 
въ пренесени предложен!я отъ собетвеннаго знамено- 
ваня къ другому, наприм$ръ: 


По саж гладь хоть бей; 
Ты будешь чорнъ отъ ней. 
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Вифсто: Со злымъ челов комъ ни по доброму ни по 
худому дфлу не связывайся: для того что всегда для 
него впадешь въ бесслав!е. И Цицеронъ въ словф за 
Милона въ начал говоритъ: | 

Я подлинно думаль, что и въ проч!я бури и непо- в 
годы, во время оныхъ народныхъ волненй, Милонъ 
впасть принужденъ будетъ. 


168. 


Сила въ украшени Риторическомъ есть такова, каковы 
суть пристойныя движен1я, взгляды и рфчи прекрасной 
особы дорогимъ платьемъ и инными уборами украшенной. 10 
Ибо хотя она пригожствомъ и нарядами взоръ человф- 
ческой къ себЪ привлекаетъ; однако безъ пристойныхъ 
движен!й, взглядовъ и р$чей вся красота и великол5шШе 
какъ бездушны. Равнымъ образомъ слово Риторическое 
хотя будеть чисто составлено, приличнымъ теченемъ 15 
установлено, и украшено великолЪпно; но безъ пристой- 
наго движен!я речен!й и предложен!й живности въ немъ 
никакой не будетъ. 

$ 169. 


Се движен!е состоить въ обращен!и реченй или 
предложен1й, которымъ еловб отъ простаго отифняется. 20 
Таковыя движен!я называются фигурами речей, какъ: 


Тобой поставлю судъ правдивый, 

Тобой сотру сердца кичливы, 

Тобой я буду злость казнить, 

Тобой заслугамъ мзду дарить. 25 


Или предложена: 

Докол$ будешь, Катилина, во зло употреблять тер- 
пфн1е наше? 

Вифето: Долго ты, Катилина, во зло употребляешь 
терифн!е наше? 30 


10 
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ГЛАВА ВТОРАЯ. 
О ТЕЧЕН1И СЛОВА. 


в 170. 


Въ течен!и слбва немало наблюдають Риторы въ 
рассужден!и писменъ, 1) чтобы обфгать непристойнаго и 
слуху противнаго стечен!я согласныхъ, напримфръ: 66% 
чувств взорх есть благородние: ибо шесть согласныхъ 
рядомъ положенныя ВСТВ-ВЗ языкъ весьма запинаютъ; 
2) чтобы удаляться отъ стечен!я писменъ гласныхъ, а 
особливо то же или подобное произношен!е им$ющихъ, 
напримфръ: плакить жалостно о отиестви искреннаго 
6в0его друга: ибо по второмъ реченти трожды сряду по- 
ставленное 0 въ слов$ дфлаеть н$которую полость, а 
тремя И слово нфкоторымъ образомъ изостряется; 3) чтобы 
остерегаться отъ частаго повторен!я одного писмени: 7075 
путь тогда топтать трудно. 


в 111. 


Симъ прёвиламъ, а особливо посл$днему противное 
иногда примфчено у славныхъ древнихъ Авторовъ, о 
чемъ не безъ причины мно Ме думаютъ, что они такое 
стечен!е писменъ нарочно употребляли. Но примфровъ 
въ нихъ находящихся предложить на Росе!йскомъ язык$ 
нельзя; для того что черезъ переводъ пиесмена весьма 
иныя выходятъ, и такого стечен!я въ ономъ предложить 


не можно. 
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6 172. 


Въ Росейскомъ языкЪ, какъ кажется, частое повто- 
рен1е писмени А способствовать можеть къ изображенТю 
великолфи!я, великаго пространства, глубины и вышины, 
также и внезапнаго страха; учащен!е писменъ Е, И, 
Ъ, Ю, кь изображен1ю нЪжности, ласкательства, плачев- 
ныхъ или малыхъ вещей. Чрезъ Я показать можно пр!- 
ятность, увеселенте, нёжность и склонность; чрезъ 0, 
У, Ы, страшныя и сильныя вещи, гнфвъ, зависть, боязнь 
и печаль. | 


в 178.. 


Изъ согласныхъ писменъ твердыя К, П, Т, и мягкя 
Б, Г, Д, имЪютъ произношене тупое, и нфТЪ ВЪ НихЪ 
ни сладости ни силы, ежели друйя согласныя къ нимъ 
не припряжены; и потому могутъ только служить въ 
томъ, чтобы изобразить живяе дЪйств!я тупыя, лфнивыя 
и глухой звукъ имфющ]я, каковъ есть стукъ строящихся 
городовъ и домовъ, отъ конскаго топоту, и оть крику 
нфкоторыхъ животныхъ. Твердыя С, Ф, Х, Ц, Ч, Ш, 
и плавкое Р имфютъ произношенТе звонкое и стреми- 
тельное; для того могутъ спомоществовать къ лутчему 
представлен!ю вещей и дЪйств!й сильныхъ, великихъ, 
громкихъ, страшныхъ и великолфпныхЪ. Мягкя №, 3, 
и плавкя В, Л, М, Н, им$ють произношен!е н$фжное, 
и потому пристойны къ изображен!ю нфжныхъ и мягкихъ 
вещей и дфйств!й, равно какъ и безгласное письмя Ь 
отончен!емъ согласныхъ въ срединф и на концф реченй. 
Чрезъ сопряжен!е согласныхъ, твердыхъ, мягкихъ и 
плавкихъ раждаются склады, къ изображен!ю сильныхъ, 
великолфпныхъ, тупыхъ, страшныхъ, нфжныхъ и прят- 
ныхъ вещей и дфйствй пристойные; однако всё по- 
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дробну разбирать, какъ трудно, такъ и не весьма нужно. 
Веякъ, кто слухомъ выговоръ разбирать ум$етъ, можетъ 
ихъ употреблять по своему рассужден!ю; а особливо, 
что сихъ правилъь строго держаться не должно, но 
лутче послфдовать самимъ идеямъ и стараться оныя 
изображать ясно. 


3 114. 


Въ течен!и слова должно остерегаться непропорц!о- 
нальнаго положен!я ударен!й: то есть не ставить вмфетБ 
много складовъ съ ударен!ями одинъ подлф другаго, и 
притомъ много вдругъ такихъ, которые на себф силы 
не имфютъ, напримфръ: великодушное мужество твое 
всюм5 намз дивно: ибо таковое течен!е весьма не гладко 
и слуху противно. Се все происходить отъ положеня 
вифстф короткихъ реченй, и соединен!я долгихъ. И для 
того положивъ короткя между долгими, или перем$нивъ 
короткое одно, либо два на доля, будешь имфть гладкое 
слово: великодушное твое мужество всъхё насг удив- 
дяетг. 


в 175. 


Въ рассужден!и речен!й должно остерегаться, 1) чтобы . 
не повторять часто одного, наприм5ръ: за славу отече- 
ства стояль онё кротко, когда слава отёчества была в 
бъдственном5 состоящи, и когда о помрачени славы 
отечества непуятели старались; 2) чтобы речентй не 
перем$шать ненатуральнымъ порядкомъ и тфмъ не отнять 
яеность слбва, наприм$ръ: горы ведетё на верьте высокой: 
ибо лутче сказать: ведетз на верьхе горы высокой; 3) не 
должно выкидывать реченй нужныхъ къ составлен!ю 
слова и тфмъ также умалять его ясность, напримЪръ: 
родителям почтеше дъло доброе, вмфсто, родителям 
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почтеше отдавать есть дъло доброе; 4) должно блюстись, 
чтобъ двузнаменательныхъ речен!й не положить въ сомни- 
тельномъ разумфнТи, напримфръ: онз Виргимя почитаеть, 
что можно разумфть двоякимъ образомъ, 1) онё Виргижя 
станет» тъсколько читать, 2) онз Виримя чтитб; 
5) въ составлен!и речен!й не было бъ подобныхъ складовъ 
въ началф или на концф, напр.: (4060 вазе важно, и: 

Догда суда вз пристанище приходят, тогда труда 
плаватели избъгаютг. 


в 176. 


Сверьхъ сего наблюдается еще порядокъ въ рече- 10 
нтяхъ, |) по ихъ важности или подлости, то есть, когда 
случится предложить речентя разнаго качества, то при- 
личнфе поставить напереди т, которыя значать важнЪй- 
шя вещи, а потомъ и профя по чину: солице, луна и 
36%30ы хвалятз своего Создателя; 2) по порядку, кото- 15 
рымъ одно за другимъ сл$дуетъ: прильжный человткз 
утро в день, вечерх и ночь вг трудатё препровождаетд; 
д%д5, отецз и братья его знатные моди. | 


179. 


Порядокъ и обращене пертодовъ въ течени слбва. 
суть главное дфло, и состоятъ вь положении цфлыхъ и 20 
въ перенос$ ихъ частей и членовъ. Положен!е цфлыхъ 
пертодовъ зависить отъ умфреннаго смфшен!я долгихъ 
съ короткими, зыблющихся съ отрывными, чтобы пере- 
мною своею были пр/ятны и не наскучили бы одинакимъ 
течентемъ, которое, какъ на одной струн почти ни ВЪ 25 
чемъ не оти$няющУйся звонъ, слуху непр!ятно. Сюда при- 
надлежить и та осторожность, чтобы пер!оды не начи- 


нались всегда съ одной части слова, съ одного падежа или 
111. 29 
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времени; но должно стараться, чтобы перьвое реченте 
было, то имя, то глаголъ, то м$стоименТе, то нарёче и 
прочая. То же надлежитъ наблюдать и при конц$ каждаго 
пертТода. 


$ 118. 


Что до переносу членовъ частей пер!ода надлежитъ, 
то надобно смотрЪть, чтобы подлежащее не всегда было 
предъ сказуемымъ, или ежели подлежащихъ, или сказу- 
емыхъ много, то нехудо ихъ разнесть, такъ, что когда 
сказуемое одно, то одно подлежащее поставить на переди, 
а другое посл$ онаго, или когда подлежащее одно, то 
поставить оное середи сказуемыхъ; равнымъ образомъ 
стараться о такихъ отифнахъ и въ другихъ симъ подоб- 
ныхЪ случаяхъ. 


в 179. 


_ Въ начал и въ конц перодовь и ихъ членовъ 
наблюдаютъ положен!е ударен!й надъ складами перьвыхъ 
и посл$днихъ ‘'речен!й. Въ началЪ перТода или члена 
стоящее ударен!е на перьвомъ складу пристойно въ 
вопрошенТяхь и повелЁн!яхъ, и гдБ представляется 
печаль, страхъ, или что внезапное; на второмъ и на 
третьемъ складу ударен?е прилично въ предложен!яхъ 
о великолфпныхъ, важныхъ, радостныхъ и сильныхъ 
вещахъ; на четвертомъ, пятомъ и прочихъ складахъ съ 
начёла ударене имфющихъ речен!й въ пристойномъ 
теченти слова строго поступать хотящ!е р$дко въ начал$ 
употреблять должны. Въ окончани пертодовъ всегда 
пристойнфе поставить ударев1е на другомъ или на 
третьемъ складу отъ конца посл$дняго речев!я; кром$ 
сего чемъ далфе отъ конца поставлено ударенте, тёмъ 
и непристойнЪе. На послфднемъ складу стоящее только 
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прилично въ вопрошен!яхь и въ повелЬШяхъ, а ВЪ 
прочихъ случаяхь слуху непруятно. 


8 180. 


Прёвила предложенныя въ сей части служать больше 
въ прозЪ, нежели въ стихахъ, кром$ т5хъ, въ которыхъ 
показано о стечени писменъ. Оверьхъ сего помнить 
должно, что когда два правила въ рассужден!и н%кото- 
рыхъ реченй не будуть вмФетны, напримфръ: когда 
натуральной порядокъ требуетъ одному поетавлену быть 
прежде, нежели другому, а стечен!е писменъ требуетъ 
противнаго; то должно поступать по тому, которое испол- 
нить нужняе покажется; также больше должно наблюдать 
яветвенное и живое изображен!е идей, нежели течене 
слбва. 


ГЛАВА ТРЕМЯ. 
О ТРОПАХЪ РЕЧЕНЙЙ. 


8 181. 


Тропы речен!й знатнзйш!е суть шесть: Метафора, 
Синекдоха, Метоним!я, Антономаз!я, Катахресисъ и 
Металепсисъ. 


8 182. 


Метафора есть переносъ речен!я оть собетвеннаго 
знаменован!я къ другому, ради н$котораго обоихъ по- 


доб\я, что бываетъ, 1) когда речене къ бездушной 
вещи надлежащее переносится къ животной, наприм$ръ: 20 


твердой человькз, вмЪсто, скупой; каменное сердце, то 
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есть, Несклонное; мысли колеблются, то есть, перемтня- 
ются; 2) когда реченте къ одушевленной вещи надле- 
жащее переносится къ бездушной: угрюмое море, лице 
земли, луга смоются, жаждуийя пустыни, земля плугом 


5 Уязвленная, необузданные витры; 3) когда слбво оть 
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неживотной вещи къ неживотной же переносится: в& 
волнахё киплийй песокг, вместо, мутлиййся; небо звтъз- 
дами расцвттаеть, вмЪсто, свититз; 4) когда реченя 
переносятся отъ животныхъь къ животнымъ вещамъ: 
адчный взор, льтающия мысли, лаятель Зоило. 


$ 188. 


Симъ образомъ идеи представляются много живяе и 
великолфинЪе, нежели просто. Причемъ наблюдать должно, 
1) чтобы метафоръ не употреблять чрезъ мфру часто, 
но токмо въ пристойныхъ м$стахъ: ибо излишно въ рчь 
ст$ененныя переносныя слова больше оную затифваютъ 
нежели возвышають; 2) кь вещамъ высокимъ и важнымъ 
не пристойно переносить речен!й отъ вещей низкихъ и 
подлыхъ, напримфръ: #660 плюетг, не пристойно сказать 
вифето, дождь идетг. Но ежели вещи, оть которыхъ 
слово переносится, не очень подлы; то могутъ прилага- 
тельными именами быть повышены и употреблены: такъ 
ежели громъ назвать трубою, то будетъ метафора низка; 
однако съ прилагательнымъ, 71у6а небесная, будетъ 
много выше; 3) къ низкимъ и подлымъ вещамъ отъ 
высокихъ и важныхъ переносить речен!я также не при- 
стойно, кром$ шутокъ, напримфръ: блистающая солома, 
громогласный комарз. 


184. 


Синбёкдоха есть тропъ, когда реченте переносится 
оть ббльшаго къ мёньшему, или оть мбньшаго къ боль- 
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шему, что бываетъ, 1) когда родъ полагается вм$ето 
вида, какъ у6%т5 вмЪфето розы, вютрё вм$ето спвера; 
2) видъ вмфсто рода: какъ соколь вмфето птицы, рюка 
вмЪсто воды. Но притомъ надлежитъ остерегаться, чтобы 
не поступить противъ натуры, наприм.: и35 Аитра вг 
Еритх плыть способнымх западомг: ибо оный вЪтръ 
пловущимъ въ ту сторону противенъ; 3) когда цфлое 
полагается вместо части: Ё№титяна Ниломё жажду 
свою утоляють, вифето, част? воды из5 Нила; 4) часть 
вмыфсто цфлаго, напримфръ: сто голов, вмЪето, сто 
человткё; 5) когда положено будетъ множественное число 
вместо единственнаго, напримфръ: онё пииютх краснте 
Цицероновз; 6) единственное вмфсто множественнаго: 
Россзяниих радуется о получещи побъды, вмЪсто, Росаяна; 
1) когда извфетное число полагается вмфето неизвф- 
стнаго: тамё тысящи валятся вдругг, вмфето, множество 
валится. 


185. 


Метоним!я есть когда вещей н$которую принадлеж- 
ность между собою имфющихъ имена взаимно перено- 
сятся, что бываеть, 1) когда дЪйствующее вм$ето страж- 
дущаго полагаетея: имвете Моисея и Пророковз, вифсто, 
имтете книги Моисеевы и Пророческя; читать Виргимя, 
то есть, Виргилевы стили; 2) когла положено будетъ 
дфйетв1е или свойство вм$ето дфйствующаго: у0 ство 
достойно смертной казни, вифсто, убйиа достоинз; 
милость на судью похвальна, то есть, милостивый; гдь 
оная злоба, которая меня погубила? то есть, гдю оный 
злобный? 3) когда матер!я пртемлется вифсто той вещи, 
изъ которой она здфлана: животворящее древо, то есть, 
животворяиий крестё; сребромё искупить, то есть, сереб- 
ренными деныами; пронзенё жельзомз, то есть, жельз- 
ным орумёеме; 4) или вещь здфланная вмфето самой 
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матёр\и: 2105 собирать сё поля, то есть, пшеницу; 
вънки щипать в5 лугахь, то есть цвътки, из5 которых 
вънки сплетаютё; 5) когда вещь содержащая или мЪфето 
полагается вмЪфето содержимой: востокё и ледистый 
Океанё свои кольна преклоняютг, то есть, живуиие на 
востокь и при ледовитомё5 Охеань; острая голова, то 
есть, острый умз вё головь; любезна небесам страна, 
то есть, Рогу живущему на небесаль; 6) когда вмЪето 
вещи полагается тотъ, кто ею владфетъ; сильный мало- 
мощнаго соъдаеть, то есть, его добро; при военном инумь 
молить законы, то есть, судьи; Укалегонь горить, то 
есть, домз ег0; 1) намфренте, или причина, для которой 
что бываетъ, вмфето дЪйствя: честь на олтарь возло- 
жить, то есть, жертву для чести Божей; 8) признакъ 
выфето самой вещи: Орел вмфето Российской империи; 
Луна вмЪсто Турщёи; десять дымовг, то есть, десять 
д0м0вё; спдину почитать должно, то есть, старых. 


$ 186. 


Антономйз!я есть взаимная перемФна именъ собствен- 
ныхъ и нарицательныхъ, что бываетъ, |) когда употреб- 
ляется имя собственное вмфето нарицательнаго, напри- 
мфръ: Самисонх или Геркулесь вмфсто сильного, Ёрезв 
вмЪсто богипаго, Цицеронх вмфсто красноръчиваго; 2) на- 
рицательное вмЪсто собственнаго, Апостолё пишете, то 
есть, Лавель; стихотворец говоритз, то есть, Виргими; 
3) когда предки или основатели полагаются вместо по- 
тоиковъ, напр.: Славен5 вмфето Славян, Гуда вмфето 
Ёврейскаго народа; 4) имя отечественное вм$сто собствен- 
наго: Арпинлнине вмЪесто Цицерона, Троянинь вифето 
Енея; 5) стихотворцы нерЪдко полагаютъ свое собствен- 
ное имя вмЪфето мЪфетоимен!я я, какъ Овидй нерЪдко 
называетъ себя своимъ прозванемъ Назонъ. 
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$ 181. 


Катахрисисъ есть перемфна реченТй на друтя, кото- 
рыя имфютъ близкое къ нимъ знаменованТе, что бываетъ 
ради напряжен!я, или послабленя какого нибудь дЁй- 
ств!я или свойства, напримфръ: для напряжен!я, бояться, 
выфето, ждать; бъжать, вмЪето, итти; бранить, выЪсто, 
выговаривать; лукавг, вуиЪфето, литре; скупь, вмфото, 
береженх; нахаленз, вмЪсто, незастьночивг; для послай- 
ленТя, ждать, вмЪсто, бояться; итти, вмЪсто, бъжать; 
выговаривсить, вмЪсто, бранить; титрз, вмЪето, лукавз; 
незастоньчив, вмЪето, нахаленв. 


8 188. 


Металепсисъ есть перенесен!е слбва черезъ одно, два, 
или три знаменован!я отъ своего собственнаго, которыя 
одно изъ другаго слфдуетъ, и по оному разум$ются: 


Какъ десять жатвъ прошло, взята пространна Троя. 


Здфсь черезъ жатву разумфется лфто, черезъ л$то 
цфлой годъ. Таковы суть и слфдующ!е примфры: помнить 
с003ё, вмфето, хранить; знать Бога, виЪсто, бояться; 
70д5 темною ивою, то есть, в5 ттьни у ивы. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 
О ТРОПАХЪ ПРЕДЛОЖЕНИЙ. 


$ 189. 
Тропы предложен!й суть пять: Аллегоря, Парафра- 


10 


15 


зисг, Емфазись, Ипербола, Ироня, отъ которыхъ передъ 20 


10 


15 


20 


25 
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прочими украишен!ями получаетъ елбво особливое возвы- 
шен!е и великолфше, а особливо отъ четырехъ перьвыхъ. 


8 190. 


Аллегор!я есть перенесене предложенй отъ соб- 
ственнаго знаменован!Тя къ другому стечентемъ иногихъ 
метафоръ между собою сродныхъ, и н$фкоторую взаим- 
ную принадлежность имфющихъ. Примфръ изъ Цицеро- 
нова слбва противъ Калпурн!я Пизона: 

Таковъ я боязливъ не былъ, чтобы управивъ въ преве- 
ликихЪ буряхъ и волнен1яхъ корабль общества, и не- 
вредимъ въ пристанищф поставивъ, устрашился оть 
малаго туману твоего бесстуд1я, и оть сквернаго дыха- 
н!я твоего сообщника. 

Изъ сего примфра видфть можно, что отъ начёла до 
конца Аллегор!и полагаются речен!я между собою срод- 
ныя, какъ: бури, волнешя, корабль, пристанище, туманг, 
дылаин4е. 


$ 191. 


Раздфляется Аллегор!я на чистую и см$шенную; 
чистая состоить вся изъ переносныхъ речен!й, напри- 
мфръ: окропиль ты мнъ горящую грудь, то есть, печал- 
ному духу моему даль ты отраду. ОмЪшенная состоитъ 
изъ речен]й переносныхъ, къ которымъ для изъясненя 
мноМя присовокупляются въ свойственномъ знаменова- 
ни, напримЪръ: 

Оказываетъ, что онъ видить въ Итали востающй 
облакъ лютыя и кровавыя войны, видитъ гремящую и. 
блещущую оть запада бурю, которая въ кое государетво 
погодою побфды принесена ни будетъ, все наводнитъ 
великимъ и кровавымъ дождемъ. 
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6 192. 


Къ сему тропу принадлежать загадки и пословицы. 
Загадки всегда состоятъ изъ чистой Аллегори, примЁръ 
о колодезф, изъ Вирг. Еклога 3: 


Скажи въ какихъ земляхъ, то будешь ты мнф Фебъ, 
Не больше трехъ локтей открыты небеса. 5 


И сл$дующее о льд$: 
Меня родила мать, котору я раждаю. 


Также и пословицы, которыя состоять изъ чистой 
или смёшенной Аллегор!и, надлежатъ до сего тропа: — 


И всякъ спляшетъ, да не такъ какъ скоморохъ. 10 


Молебенъ пЪтъ, 
А польги нЪтъ. 
Либо полонъ дворъ, 
Либо корень вонъ. 


$ 198. 


Аллегоричнымъ штилемъ мног!е излишно услаждаются, 15 
и чрезъ мФру часто сей тропъ употребляютъ, а особливо 
т, которые не знаютъ подлинной красоты слова; но прель- 
щаются притворнымъ его видомъ. Умфренно употреблен- 
ная Аллегор!я слово украшаеть и возвышаетъ, а безъ 
мфры часто въ слово внесенная оное помрачаетъ и обез- 20 
ображаетъ. Однако иногда служить кь возбужденю 
страха, и въ семъ случаф ночи подобна, ибо потаенное 
страшитъ больше нежели явное. Отъ вымысловъ раз- 
нится Аллегор!я т$мъ, что въ нихъ сами идеи, а въ 


Аллегор!и только однф рфчи переносятся. 25 
и 30 


10 


15 


20 


25 
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6 194. 


Парафразисъ есть представлен!е многими речен!ями 
того, что однфмъ или немногими изображено быть можетъ, 
наприм$ръ: 2рабрый раззоритель Кароазена, то есть, Сци- 
пон. Къ составленю ПШарафразисовь служить могуть 
слфдующ!я правила, 1) когда кь существительному при- 
ложишь пристойное прилагательное, и оное перемфнивъ на 
существительное жь, перьвое положишь въ родительномъ 
падежЪ, или перемфнишь въ прилагательное, наприм$ръ: 
вифсто села, положишь безмольйе селе, или безмолейе сель- 
ское; 2) когда глаголь переложишь на имя, а съ НимЪ 
сочинишь иной глаголъь къ тому приличной, вё страхе 
привести, вмЪсто, устрашиить; обагрить кровью, выЪсто, 
окровавить; 3) когда имя полагается въ родительномъ 
падежф съ другимъ именемъ произведеннымъ оть глагола 
къ перьвому принадлежащаго, наприм$ръ: течеше воздуха 
вифето выпра; разлучейе отё жизни вмфето смерти; 
ночное упокоеше посмь трудов, то есть, сонё; 4) чрезъ 
метафору, когда имя полагается въ родительномъ падежф 
съ другимъ именемъ значащимъ подоб]е, или въ прила- 
гательное перемфняется, наприм$ръ: юность лъта, то 
есть, весна; старость дня, то есть, вечерз; волненйе мыс- 
дей, то есть, сомнише; жидыя поля Баличискя, то есть, 
Балтёйское море. 


$ 195. 


Емфазисъ есть, когда дфйств!е или состоянТе вещи не 
прямо изображается, но разумФетея изъ другаго, и чрезъ 
то великолфпно возвышается, что бываетъ, 1) по обето- 
ятельствамъ, наприм$ръ: 
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Сердца жалньемъ закипфли, 
Когда подъ дерсскимъ кораблемъ 
Балт!йски волны побЪлфли. 


ПобфлЬн1е волнъ есть обстоятельство бЪгущаго по 
морю корабля, чрезъ которое здфеь скорое онаго тече- 
н\е разумфется; 2) по жизненнымъ свбйствамъ, наприм.: 


Небесной красотф дивится чистый Дафнисъ, 
И видить облаки и звфзды подъ ногами. 


(Виргил1я Екл. 5) 


То есть, Дафнисъ на небЪ; или: 


Раздранный Гекторъ зд$сь страшиль коней Ахей- 
СЕИХЪ. 


То есть, здфсь Гектора волочилъ Ахиллесъ; 3) по иЪсту 
или времени, наприм$ръ: Виргил!й говорить о Церберф, 
что онё растянулся по неизмримой пещерь: и о выход$ 
Грековъ изъ коня въ Троф, что спускались они по веревкт, 
и чрезъ то показываеть ужасную величину онаго адскаго 
пса, и вышину коня Троянскаго; 4) когда предъидущее 
разумФетея чрезъ посл$дующее: 


Волы несуть домой повфшенные плуги. 
(Виргилй Екл. 4) 


То есть, землю пахать въ вечеру перестали; 5) когда 
тотъ, кто о какомъ дфйств]и сказываетъ, представляется 
какъ бы онъ самъ оное производилъ. Такъ ВиргилИй 
говорить о Силенф въ 6 Еклог$: 


Корой обводитъ сестръ продерсска Фаетонта 
И Ольхи на земли велики производитъ. 


То есть, поеть о перем$нЪ Фаетонтовыхъ сестръ въ 


Ольхи. 
№ 


10 


20 


25 
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в 196. 


Ипербола есть повышен!е или понижен!е слбва не- 
вфроятное, которое употребляется, 1) для напряжен!я, 
напримфръ: 0% скорюйийй вихря и моли; 36%305 
касаюиййся Атланть; из5 цълыхль горб исспченные 

5 храмы. Оюда принадлежить и слфдующее: 


Коликой славой днесь блистаетъ 
Сей градъ въ прибыт!и твоемъ! 
Онъ всей отрады не вмфщаетъ 
Въ пространномъ здан!и своемъ; 
10 Но воздухъ наполняеть плескомъ 
И нощи тьму отъемлетъ блескомъ. 
_Ахъ естьли бъ нынф Россовъ всфхъ 
Къ тебф горяща мысль открылась, 
То бъ мрачна ночь отъ сихъ утфхъ 
15 На вфчной день перемФнилась. 


2) Употребляется для послаблен!я, напримръ: чуть в5 
костях держится, или какб тюнь инипается, то есть, 
весьма истощалд. | 


в 197. 


Сей тропъ приличень въ изображен!и людей вели- 
20 кими страстьми объятыхъ, а особливо радост1ю, печал!ю, 
ненавистью и гнфвомъ. Такъ Ахиллесъ гифвный на 
Атамемнона говорить у Гомера, что онъ съ Агамемно- 
номъ не примирится, хотя бы онъ давалъ ему все 
богатство, которое въ пескЪ морскомъ или въ земныхъ 
25 Нфдрахъ скрыто, и дочери его за себя не пойметъ, хотя 
бы она красотою съ Венерою и искусствомъ съ Минер- 
вою могла сравниться. 
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в 198. 


Иперболы иногда умягчаются, 1) речен!ями: якобы, 
почти, близ, едва не и прочя, напримръ: 

Единъ оный день былъ мнф подобенъ бессмерт!ю, 
въ когорый я въ отечество возвратился, когда видёль 
я Сенать и весь народъ мнф на ср$тене исшедпий, 
когда мн казалось, что весь Римъ почти подвигнувшись 
оть своего основанйя шествовалъь смотр$фть на своего 
сохранителя (Цицеронъ въ сл. по возвращени). 


2) Поправленемъ, какое въ примфръ приводить Димит- 


р1й Фалерей изъ потерянныхъ стиховъ древн!я стихо- 
творицы Сафы: | 


Зять входить Марсу равный. 


Потбмъ какъ бы она себя поправляя говоритъ: 


Мужей великихъ много больший. 


8 199. 


Ирон!я есть, когда чрезъ то, что сказываемъ, про- 
тивное разум$емъ. Цицеронъ говорить о КатилинЪ во 2 
противъ него словз: 

Да! человфкъ онъ боязливой и прекроткой, не могъ 
противиться Консульскому голосу, и какъ только услы- 
шаль повелфн!е, чтобы итти въ ссылку, тотчасъ по- 
слушалъ, успокоился! 


Онъ же въ 14 словф противъ Антоня: 

Пр/ятны бессмертнымъь богамъ будуть наши благо- 
дарен!я и жертвы наши по убТен!и толикаго множества 
гражданъ! 

И Ювеналъ въ 15 сатир$ о суевфр!и Египтянъ, кото- 
рые огородныя зел1я за божество почитали: 


10 


16 


20 


25 
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и... .... КОЛЬ СВЯТЫ ТЗ народы, 
У коихъ полны всё богами огороды! 


$ 200. 


Ирон!я состоить иногда въ одномъ словф, когда 
малаго челов$ка Атлантомъ или Гигантомъ, бессильнаго 
Сампеономъ, скареднаго Авессаломомъ или Тосифомъ 
называемъ; и посему надлежить она до троповъ речен!й. 


$ 201. 


Къ Ирон!и причитаются еще друШе виды наемф- 
шества, изъ которыхъ знатнфйпе суть, 1) Сарказмъ, то 
есть, Ирон!я въ повелительномъ наклонен!и, наприм$ръ: 


Вотъ, Троянинъ, поля, что ты искалъ войнбю 
И воть Геспер!я. Изм$рь лежё убитый. 


(говорить Турнъ у Вирг. Ен. кн. 12) 


2) Харентизмъ есть, когда указываютъ на что нибудь 
странное, смёшное или непристойное, какъ Цицеронъ 
въ словф за Клуенц!я говоритъ: 

Подумайте о его лиц и о одеждВ до земли протя- 
женной. 
3) Астеизмомъ называють н$которую учтивую насмфшку, 
напримфръ: Дускай тотё любит твои стихи, Мевй, 


20 кому Бавй не противенх (Вирг. Екл. 3). Мев!й и Бав!й 


были худые стихотворцы. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 
0 ФИГУРАХЪ РЕЧЕНИЙ. 


8 202. 


Изъ фигуръ реченй знатнфйш!я суть, повтореше, 
усугублеме, сдинознаменовиие, восхождене, наклоненве, 
многосоюзе, безсоюзе и согласован. И хотя въ Латин- 
скихъ риторикахъ считаютъ таковыхъь фигуръ больше, 
однако проч1я отчасти только сродны Латинскому языку, 
и для того надлежатъь до грамматики больше нежели 
до риторики; отчасти не имфютъ столько достоинства, 
чтобы они за особливые способы въ краснор$чи почтены 
быть могли. 


8 208. 


Повторен1е есть многократное положенТе речен!я въ 
предложен!яхъ, что бываетъ, 1) когда въ началф каждой 
части пер!ода или въ начал многихъ короткихъ пер!одовъ 
одно слово повторяется. Цицеронъ въ слов} о отвфтахъ 
Аруспическихъ говоритъ: 

О публичныхъ молебетвахъ, о величайшихь играхъ, 
о обрядахъ боговъ домашнихь и Весты всфхъ матери, 
о томъ самомъ священнодфйств!и, которое бываетъ за 
спасенте народа Римскаго, которое по создани Рима 
одного сего чистаго защитителя вфры беззаконемъ 
насильствовано, которое три велике священники уста- 
новили, тое всегда народу Римскому, всегда Сенату, 
всегда самимъ богамъ бебссмертнымъ довольно свято, 
довольно боголФпно, довольно благочестиво казалось. 


20 


10 


16 


20 
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Или: 
Брега Невы руками плещутъ, 
Брега БалтИйскихъ водъ трепещутъ. 


2) Иногда и два и больше речен!й въ началф повторяють: 


Онъ такъ взираль къ врагамъ лицомъ, 
Онъ такъ бросалъ за Бельтъ свой громъ, 
Онъ сильну такъ взносиль десницу. 


3) Когда на концф многихь предложен!й одно речене 
повторяется, наприм$ръ: 

Жалфете о убенныхь трехъ воинствахъ народа 
Римскаго? убилъ Антон!й; не стало у насъ преименитыхъ 
гражданъ? и оныхъ похитилъ Антоний; ут$енена власть 
сего Сената? утфенилъь Антон!й (Цицеронъ во 2 словЪ 
противъ Антон\я). 

4) Когда одно реченТе въ начал, а другое на концф 
предложен!я повторяется: 

Ёто законъ уставилъ? Рулль. Кто у большей части 
народа отнялъ голосы въ совфтахъ? Рулль. Ёто на 
сейм былъ главнымъ? Руллъ. 

5) Когда два реченя, которыя вифетф стоятъ, по- 
рознь повторяются въ разныхъ идеяхъ, наприм$ръ: 

Премудрый человфкъ можеть по вся дни на свфтЪ 
плакать и смфяться. Омфяться какъ Демокрить надъ 
глупост1ю человфческою; плакать какъ Гераклитъ о 
сует сего мира. 


$ 204. 


Усугублен!е есть, когда одно слово двожды полагается 
въ одномъ предложенти. Се бываетъ, 1) въ началЪ 
предложен!я непосредственно, напримфръ: Цицеронъ въ 
слов$ за Милона’` говоритъ: 


Возведите, возведите его изъ Ада, ежели можете. 
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И Виргилй въ Ен. кн. 9: 


Меня, меня, я здфсь, мечемъ своимъ пронзите. 


2) Когда слово усугубляется съ посредствемъ одного 
или двухъ речен!й: живё ты, но живё не для отложеня, 
но для укрюплещя твоея дерзость (Цицеронъ въ 1 
словф противъ Катилины). 

3) Когда въ начал и на концф предложен!й слово 
усугубляется, напримфръ: надежда ободряетх, терпще 
даетх надежда слабых. 


8 205. 


Единознаменован!е есть соединен!е речен!й то же или 
сродное и блиское знаменован!е имфющихъ: Выступиле, 
ушол, вырвался, убюжаль, и: (5 нами быть теб 
больше не возможно: не дамз, не стерплю, не попущу. 


8 206. 


Восхожден!е бываетъ, когда предъидущее речен\е 
съ посл6дующимъ соединяется и тфмъ слово какъ по 
степенямъ возвышается. Примфръ изъ Цицеронова слбва 
за Росшя Америна: 

Въ город роскошь начинается, изъ роскоши сребро- 
люб\ю произойти неотм$нно должно, изъ сребролюб!я 
устремиться дерзости, а оттуду вс беззакон!я и злодфя- 
н1я раждаютея. 

И Лактанцуй въ кн. 7, гл. 6: 

Для того свфтъ созданъ, чтобы мы раждались; за- 


10 


15 


20 


т6мъ раждаемся, чтобы узнать строителя мира и своего. 


создателя; для того познаемъ, чтобы его почитать; для 
того почитаемъ, чтобы за труды получить во мзду бес- 


сиертте. 
Ш. 31 


25 
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Также Виргилй въ 2 Еклог$: 


Гоняеть волка левъ, а волкъ гоняегь козу, 
Коза гоняется за мягкою травою. 


8 207. 


Наклонен!е есть, когда то же речен!е повторяется, 
5 будучи преложенно на другМя времена или падежи: 
Сего ненавижу, симъ гнушаюся, сей взору моему 
несносенъ, отъ сего всякое отвращев1е им$ю, сему 
предъ лицемъ моимъ быть не достойно. 


Или: 


Юю  МЛюблю правду вефиъ сердцемъ, какъ всегда любиль 
и любить буду до смерти. 


8 208. 


Многосоюз{Те есть, когда мноМя реченя или чаети 
пертода союзомъ соединяются; напротивъ того бессоюзТе 
есть, когда оныя придаются одна другой безъ союзовъ. 

15 Примфръ перьваго: 

И малые и велике и старые и младые и богатые и 
убоме хвалятъ добродфтель, но не вс оной посл$дуютъ. 

Примфръ втораго: 


Чело, очи, лице часто обманываютъ. 


8 209. 


2 _ Оогласоване есть, когда реченте одно пбел$ другаго 
полагается звономъ немного, а знаменовантемъ много 
отм$нное, наприм$ръ: 


Не всякъ то дфлать смфетъ, что всякъ умФетъ. 
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ГЛАВА ШЕСТАЯ. 
О ФИГУРАХЪ ПРЕДЛОЖЕНИЙ. 


8 210. 


Лутч1я фигуры предложенТй суть сл5дующ/я дватцать 
шесть, опредълене, изречене, вопрошеше, отвютство- 
вече, обращенше, указаще, заимослове, умедмьыше, со0б- 
цене, поправлене, расположен, уступлеше, вольность, 
прохождение, умолчаше, сомнти, заяте, напряженй, 
премънеше, присовокуплене, желане, молеве, вослилцете, 
изображеще, возвышеще, восклицан. 


8 211. 


ОпредЪленте Риторическое есть расположенТе свойствъ 
или дфИствй вещи такимъ образомъ какъ Логическ1я 
опредфлен!я составляются, для умноженя силы въ 
предлагаемомъ слов; оть Логическаго опредфлен1я раз- 
нятея, что въ немъ не требуется самый ближнй родъ 
и крайнее различ1е опред$ляемой вещи отъ прочихъ 
существъ (какихъ опредфлен!й вещь больше двухъ им ть 
не можеть), но составляется изъ м$сть Риторическихъ. 
Примфръ опредфлен!й оть дЪйетвя: 

Наука есть ясное познан!е истинны, просвфщен!е 
разума, непорочное увеселенТе въ жизни, похвала юности, 
старости подпора, строительница градовъ, полковъ крф- 


10 


15 


пость, утфха въ нещаст!и, въ щасти украшенте, везд$ ю 


вЪрный и безотлучный спутникъ. 
* 


— 944 — 


_Оть уравнен!я: 


Онъ въ дом отецъ, во град Ликургъ, въ полё 
Гекторъ, въ морф Тифисъ. 


Оть подоб?я и изъ другихъ м$етъ Риторическихъ 
5 довольно есть примфровь въ Акаеистахъ и другихъ 
церьковныхъ книгахъ. 


в 212. 


Изречен!е фигура есть краткое и общее предложен1е 
идей особливо до нравоучен!я надлежащихъ, наприм$ръ: 
Сокровенный гнфвъ вредитъ, объявленный безъ мше- 
10 н!я теряется. | 
Щасте сильныхъ боится, лфнивыхъ угнфтаетъ. 
О томъ самъ не сказывай, о чемъ другимъ молчать 
повелфваешь. —_ 
Кто боязливо просить, тотъ учитъ отказывать. 
1 Кто лютостю подданныхъ угнфтаетъ, тотъ боящихся 
боится, и страхъ на самого обращается. _ 
Ежели кто имфя власть, другому грёшить не воз- 
браняетъ, тфиъ самимъ грфшить повел$ваетъ. 
ТВ не такъ боятся, которымъ страхъ ближе. 
22 . Шастливое беззаконе нерфдко добродфтелью назы- 
ВаюТъ. 
Кто породою хвалится, тотъ чужимъ хвастаетъ. 
‚ Что трудно терп$ть, то сладко вспоминать. 


6 218. 


Вопрошен!е Риторическое бываетъ не для испытаня 

25 неизвЪетныхъ, но для сильнфйшаго изображен!я извфет- 
ныхЪ вещей, что показываютъ слБдующе примЪры. 

1) Изъ перьваго Цицеронова слбва противъ Катилины; 
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ДоколЪ будешь, Катилина, употреблять на зло тер- 
пфн!е наше? коль долго укрывать станешь оть насъ 
сте твое бВшенство? до чего похваляться будешь необуз- 
данною твоею продерзостТтю? Или не возмущаеть тебя 
ночное защищен!е горы Палатинской, ни стража около 
града, ни страхъ народный, ни стечене вефхъ добрыхъ 
людей, ни крЪпкой караулъ для безопасности собравшихся 
здфсь ОСенаторовъ, ни взоры, ни лице оныхъ? или ты 
не чувствуешь, что твои совфты явны? или ты не видить, 
что уже всф си сановитые мужи только отъь одной 
умфренности въ совфсти своей удерживаютъ твои заго- 
воры? Кого ты изъ насъ чаешь, которой бы не зналъ, 
что ты нынфшней и что прошлой ночи дфлалъ, гдф 
былъ, какихъ людей созвалъ, и каке имфлъ совфты? 
2) Изъ Виргилевой Енеиды, кн. 2: 


Какое бфшенство, Трояна, васъ объемлетъ? 
Или вы вфрите, что Греки отдалились? 

И что безъ хитрости даютъ они подарки? 
Иль такъ вы мало знать Уликса научились? 


8 214. 


Вопрошен\я, которыхъ натуральной разговоръ тре- 
буеть, и не для того употребляются, чтобы умножить 
силу въ слов$, тф до сей фигуры не надлежатъ, каковы 
суть вопрошен!я, которыя чинитъ у Виргилйя Дидона 
Королева Кареагенская къ Троянскимъ пришельцамъ: 


Изъ коей вы земли, и коего народа? 
И съ миромь ли вы кь намъ или пришли съ 
войнбю? 
$ 215. 


Отвфтствован!е есть, когда сочинитель слбва самъ 
себф на свой вопросъ отвфщаетъ, что бываетъ разными 
образы, какъ изъ примфровъ видно, 
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1) Изъ Цицеронова слбва за Лигар?я къ Гулю Кесарю: 
Когда война началась, Кесарь, и по большей части 
была въ дЪйств!и, тогда безъ всякаго принужденТя, по 
своей волЁ и рассужден1ю присталь я къ тому войску, 
которое противъ тебя вооружилось. И такъ передъ 
кфмъ произношу я се слово? передъ тфиъ, которой 
хотя 0 семь и вЪфдалъ; однако меня прежде нежели 
видфлъ, возвратилъ обществу, которой мнф писалъ изъ 
Египта, чтобы я былъ таковъ же какь и прежде, и 
которой тогда одинъ правиль всфмъ владфнтемъ Рим- 
скаго народа, позволилъ быть мнф другому. 
2) Изъ его же слова за Квинкт1я: 

Не было времени призвать его на судъ? но онъ съ 
тобою жилъ болыпе года; не льзя было того дфлать 
въ Галли? но въ провинци судъ производился. 

3) Изъ слбва за законъ Манил!анской: 

Что можеть быть толь новое, какъ, чтобы незналт- 
ный отрокъ въ б$детвенное республик время собралъ 
войско? однако собралъ. И чтобы въ ономь былъ 
предводителемъ? однако былъ. И чтобы своимъ пред- 
водительствомъ управлялъ республику? однако управлялъ. 


Сюды принадлежить и слфдующее: 


Что вы, 0 позные потомки, 
Помыслите о нашихъ дняхъ? 

ДФла Петровой Дщери громки 
Представивъ въ мысленныхъ очахъ; 
И видя зракъ изображенный, 

Среди героевъ вознесенный, 

Что молвите между собой? 

Не всякъ ли скажеть быть чудесно, 
УвидЪвъ мужество совифено 

Съ толикой купно красотой? 
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Отв} тетв]я, которыя чинятся отъ другаго лица, над- 
лежатъ до разговора, и бываютъ фигурою, когда о чемъ 
вопрошающему иное отвфщають для увеличен!я или 
умален1я вещи. Напр. вопрошен!е: Билё ли тебя (ем- 
пронй? отвфть: и притом безвинно; вопрошене: Убил 
ты человюка? отвЗтъ: разбойника. 


8 216. 


Обращен!е есть, когда слово обращаемъ къ другому 
лицу подлинному или вымышленному, оть того, котораго 
само настоящее слово требуетъ. Сея великол$пныя, 
сильныя и слово оживляюш!я фигуры довольно есть 
примфровь у великихь Ораторовъ и Стихотворцевъ. 
1) Примфръ изъ Цицеронова слбва за Милона: 

Не человфческимъ совфтомъ, но немалымъ бессмерт- 
ныхъ Боговъ раченемъ с1е учинилось. Истинно мнЪ 
кажется, что и сами священныя м$ета, которыя онаго 
зв$ря паден!е видфли, оть радости подвигнулись, и 
справедливую казнь на немъ одержали. Васъ уже, Албан- 
ске бугры и рощи, васъ призываю и засвид$тельствую, 
и васъ, раскопанные олтари АлбанскТе, равные сообщ- 
ники священнодЪйств!й Римскихъ, которые онъ, устрем- 
ленъ безум!емъ, вырубивъ и поваливь священнЪфйии!я 
рощи, одавилъь огромными строен!ями. И ты, Юпитеръ, 
котораго озера, лфса и пред$лы часто осквернялъ онъ 
всякимъ беззаконемъ, съ высокой твоей горы Лацщар- 
ской наконецъ отверзъ свои очи къ его казни. 

2) Изъ того же слова: 

Васъ, васъ, призываю, прехрабрые мужи, много крови 
за республику проливше, васъ, въ бЪдетв!и непоб$ди- 
маго мужа и гражданина, васъ, сотники и рядовые! Или 
уже не токмо при вашемъ присудетв!и, но и при защи- 
щени сего суда оружемъ вашимъ, @я толь великая 
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добродфтель изъ града изгонится? искоренится? извер- 
жется? 

3) Изь четвертой Виргилевой книги о земледфльств$, 
обращен!е къ Орфеевой женз Евридик$: 


Печальную любовь на лир услаждая, 
Тебя сладчайшИй мужъ, тебя единъ на брегф, 
Тебя въ начал дня, тебя пфль въ позный вечеръ. 


$ 211. 


Сею фигурою можно совфтовать, засвидфтельствовать, 
обфщать, грозить, хвалить, наемфхаться, утфшать, желать, 
прощаться, сожал$ть, повел$вать, запрещать, прощен!я 
просить, оплакивать, жаловаться, просить, сказывать, 
толковать, поздравлять и проч. къ кому слово отъ 
предложенной матёр!и обращается, напримфръ: обраще- 
не сожалфтельное изъ защитительнаго Филотова слбва 
въ Курщи, кн. 6: 

И такъ, любезнфйп!Ий мой родитель, и для меня 
умрешь, и купно со мною. Я у тебя жизнь отнимаю, я 
погашаю твою старость. На что ты родилъ меня про- 
тиву Боговъ воли? или для сихъ плодовъ, которые 
теб готовятся. Не знаю, мое ли юношество неща- 
стливфе, или твоя старость: я въ самой кр$пости своего 
возраста лишаюсь жизни; а у тебя уб1йца духъ отойметъ, 
котораго бы скоро уже и натура потребовала, естьли 
бы щастье позволило. 


Обращен!е съ удивлен!Темъ: 


О коль велика добродЪтель 

Въ Петровыхъ нфжныхъ дняхъ цвфтетъ! 
Коль славенъ свера владфтель 

Въ тебЪ, Росфя, возрастетъ! 
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Уже для твоего блаженства 
_ Добротъ въ немъ спфютъ совершенства. 


Съ засвидфтельствованемъ: 


Съ горящей, солнце, колесницы, 

Низведъ пресвфтлыя зфницы, 5 
Пространной видишь шаръ земной; 

Въ Росской ты держав всходишь, 

Надъ нею дневный путь преводищь 

И въ волны кроешь пламень свой; | 

Ты нашей радости свидЗтель, 10 
Ты зришь усердй нашихъ знакъ. 


Повелительное обращен!е: 


` 


Исполнилъ Богъь свои совЪты 
Съ желан!емъ Елисаветы: 
Красуйся свфтло Росск1й родъ. 16 


Сожалфтельное и просительное обращен!е, изъ Ови- 
дтевыхъ превращен!й кн. 4, о ПирамВ плачущемъ по 
любезной своей Оизв!и: 


Въ одну погибнетъь ночь съ любовницей любовникъ! 
Достойна ты была прожить должайш!й вЪкъ. 20 
Но я повиненъ въ томъ, я твой губитель сталъ, 

Что въ полночь приказаль притти въ м$ет& опаены, 
И самъ не упредиль своимъ тебя приходомъ. 

О вы, ужасны львы, збФгайтесь изъ пешеръ 

И рвите челюстьми мою повинну плоть. 25 
Но знакъ боязни есть желать лишь только смерти. 


Иногда обращен!е бываеть на свое лице, какъ 
Дидона сама себф говоритъ у Виргиля въ Енеидф кн. 4: 


Умри жь ты за вину, и скорбь мечемъ скончай. 
ы 32 
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Кратвя обращен!я, которыя особливо у стихотвор- 
цовъ употребляются вм$сто проетаго повфетвован1я, слово 
весьма украшаютъ. Примфръ изъ Овид1я о языческихъ 
праздникахь Римскихъ кн. 2: 


5  Безумнымъ притворялъ себя разумный Бруть, 
Чтобъ лютыхъ избфжать коварствъ твоихъ, Оупербъ 


(вм5ето: Супербовыхъ коварствъ). 


218. 


Указан!е есть, когда идея представляется, какъ бы 

она была въ самое то время въ дЪйств!и, и для большаго 

10 ОНОЙй Ооживлен!я употребляются притомъ речен!я указа- 
тельныя, се, в0тз, возри, смотри, здись, там, и прочая. 


И се уже рукой багряной 
Врата отверзла въ м!ръ заря, 
Оть ризы сыплетъ свфтъ румяной 
15 Въ поля, въ лса, во градъ, въ моря. 


Или: 


Возри на кругъ земной пространный, 

Возри на понтъ тебф подетланный, 

Возри въ безм$рный шаръ небесъ: 
20 Онъ зыблется и помаваетъ, 

И славу зрфть твою желаетъ 

СвЪтящихъ тьмами въ немъ очесъ 


8 219. 


Заимослов!е бываетъ, когда то что самому автору 

или представляемому отьъ него лицу говорить должно, 
5 отдается другому лицу, живому либо мертвому, или и 
бездушной вещи. По чему ‹1я фигура немало надлежитъ 
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до вымысловъ. Прим$ръ изъ перьваго Цицеронова слбва 
противь Катилины: 

Ежели со мною отечество, которое мнф много жизни 
моей дороже, ежели цфлая Итал!я, ежели вся республика 
говорить станетъ: что ты дфлаешь, Туллий? ты ли познан- 
ному тобою непр!ятелю, очевидному предводителю буду- 
щ\я внутренн!я войны, и ожидаемому въ непр!Тятельскомъ 
войскф повелителю, начальнику беззакон!я, изъ бунтов- 
щиковъ главному, вызывателю рабовъ и отчаянныхъ 
гражданъ вытти позволишь, и тфиъ покажешь, что ты 
его не выпускаешь изъ города, но въ него впускаешь? 
или не повелишь оковать его узами, на смерть похитить, 
и карать жесточайшею казн!ю? | 

Сюда принадлежить и слфдующее: 


По стогнамъ шумный гласъ несется 
ЕлисадвЕТИНыЫХЪ ПОХВаЛЪ, 

Въ полкахь стократно раздается: 

„Вели й Пктръ изъ мертвыхь всталъ; 
„Мы пройдемъ съ нимъ сквозь огнь и воды, 
„Предолимъ бури и погоды, 

„Поставимъ грады на р$кахъ, 

_ „Мы дерсекй взоръ враговъ потупимъ, 

„На горды выи ихъ наступимъ, 

„На грозныхъ станемъ мы валахъ. 


Также и е: 


Но р$чь ихъ шумный гласъ скрываетъ: 
Война при Готекихъ берегахъ 
Съ угрюмымъ стономъ возрыдаетъ 
И въ дикихъ кроется горахъ: 
Союзъ возлюбленный приходить 
И съ кротостью свой гласъ возводитъ: 
„Престань прекрасный вфкъ мрачить 
. 
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„Й Фински горы кровавить: 
„Се царствуеть ЕлисАВЕТА, 
„Да миръ подасть предфламъ евфта. 


8 220. 


Умедлфн!е есть, когда слово продолжается предло- 
жен!емъ меньшихъ идей; и сверьхъ того иногда оныхъ 
отраженТемъ, и потбиъ предлагается самое настоящее 
великое дфло, для того, чтобы слушатели или читатели 
долго ожидавши вдругь нечаяннымъ восхищены были. 
Такъ говоригь Цицеронъ въ 7-мъ словф на Верреса: 

Что по семъ? что вы думаете? можеть быть воров- 
ства или какого похищен!я ожидаете? Нфтъ, не везд® 
того же искать извольте. Въ опасности отъ войны какое 
можеть быть воровству место? хотя и быль какой 
случай, однако пропущенъ. Тогда могъ онъ взять съ 
Леониды деньги, когда его къ себЪ призвалъ. Былъ 
нфкоторой торгъ, и ему не новой, чтобъ онъ въ судь 
не былъ призванъ, и другое дфло, чтобы рабы выпу- 
щены были. Обвинивши ихъ, какой имфлъ онъ способъ 
грабить? на казнь должно было вывесть: ибо есть 
свидфтели, которые при совфт были. Овидфтели пуб- 
личныя табели, свидфтель преславный градъ Лилибе- 
танск!й, свидфтель пречестный и превелиюй зборъ 
гражданъ Римскихъ. Инако не льзя, должно вывееть. 
И такь выводятъ, и кь столпу привязываютъ. Я чаю, 
вы ожидаете, судьи, что потомъ учинилось: ибо сей 
грабитель никогда ничего не зд$лалъ безъ прибытку и 
безь похищен!я. Что въ семъ случаф быть можеть? 
какая прибыль? Ожидайте беззакон1я толь великаго, 
какъ хотите; однако превышу ожидане ваше. За зло- 
дъйство и за злоумышлене осужденные, на казнь отдан- | 
ные, къ столпу привязанные, внезапно при собрани 


— 953 — 


многихъ тысящей народа, разрёшены, и Леонид оному 
господину ихъ отданы. 


в 221. 


Нерфдко вместо того, чего слушатели ожидаютъ 
или чають въ умедлфн!и слбва предлагается противное. 
Какъ у Терент!я Афра въ комед!и называемой Евтонти- 
моруменосъ, въ дфйств!и 5, явл. [: 

Мн$ все то пристойно, что про дурака сказано: пень, 
болванъ, оселъ, груб\янъ. Про него такъ сказать не льзя: 
для того что дурачество его все оное превосходитъ. 

Здфсь чаятельно было, чтобы Авторъ сказаль: Джя 
того что онё разумом всълё превосходит. 


$ 225. 


СообщенТе есть, когда у самихъ, предъ которыми слово 
предлагается, совфта требуемъ или и у соперниковъ. С1я 
фигура много служить можеть въ слов$ защитительномъ. 
Примфръ изъ Цицеронова слова за КвинктИя: 

Что вы, суди, о семъ дЁлф думаете? подлинно, 
сколько я ваше добронрав!е и разумъ знаю, то, ежели 
у васъ попрошу совфта, такой отвфтъ, надфюсь, дадите: 
чтобы во перьвыхъ обождать, а потомъ ежели по види- 
мому будетъ скрываться и далфе обманывать, то, при- 
шедъ къ прятелямъ спрашивать, и проч. 

И въ словЁ за Рабир\я: 

А ты, Лабенъ, что бы сталъ дфлать при такомъ 
случаЪ, когда бы тебя боязливость къ бфгетву принуж- 
дала и въ потаенныя мЪфста вгоняла; злонрав!е и бфшен- 
ство Оатурниново требовало въ Капитол!ю, а Консулы 
бы къ вольности и спасен!ю республики призывали? коей 
бы ты власти, которому голосу, которой сторонф послф- 
довать, и чьему бы ты повелён1ю хотфлъ повиноваться? 
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$ 298. 


Поправлен!е есть, когда рфчь повторяется, для 
того чтобы присовокупить къ ней другую, которая той 
больше или сильнфе. Цицеронъ въ словф за Мурену 
говоритъ: 

Такое зло думають о своемъ отечествв граждане, 
граждане, ежели см$фть назвать ихъ таковымъ именемъ. 

И вь елов$ за Секста Роецтя Америна: 

Как1я пирован!я, думаете вы, были въ таковомъ 
домф? ежели домомъ назвать можно, а не училищемъ 
влутовства, и пристанищемъ вс$хъ пороковъ. 


в 294. 


Расположен!е фигура есть, когда нфсколькимъ крат- 
кимъ идеямъ рядомъ поставленнымъ слфдуютъ ихъ 
толкован]я т$мъ же порядкомъ одно пбелЪ другаго. Такъ 
говорить Цицеронъ въ сл. за Сек. Росц. Амер.: 

Три вещи суть, сколько я рассудить могу, которыя 
Сексту Росщю въ сте время препятствуютъ: соперни- 
ковъ челобитье, дерзость, могущество. Вымышлен!е чело- 
битья взялъ на себя доноситель Еруцй, смфлость при- 
няли Росцй, Хризогонъ, понеже много можетъ, могу- 
ществомъ борется. 


Или: 


Александру Македонскому ни въ совфтахъ рассуж- 
ден!я, ни въ сражени мужества, ни въ благодЪфян!и 
милости недоставало: ибо когда что сомнительное слу- 
чалось, быль премудрёйш!Ий; когда съ непр/ятелемъ 
биться надлежало, былъ прехрабрЬйп!й; когда раздавалъ 
достойнымъ награжден!я, былъ прещедрЪйпий. 
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8 295. 


Присовокуплен!е есть, когда къ одному имени мног1е 
глаголы или къ одному глаголу мног!я имена относятся, 
напр.: 

Сего Тигранъ Царь Арменскй принялъ, и уже на 
себя больше неуповающаго утвердилъ, оскорбленнаго 
восставилъь, и совсфмъ отчаяннаго утфшилъь (Циц. За 
зак. Манил.). 


Или: 


Помпея ни лакомство къ получен!ю какой добычи, 
ни сластолюбе къ роскоши, ни веселее къ услажден!ю, 
ни великолфШе Аеинъ къ познан!ю, ниже, самый трудъ 
ко упокоеню отъ пр!ятаго течен!я не отозвали (Циц. 
тамъ же). 


$ 296. 


УступленТе или признан!е ееть, когда что соперни- 
камъ или противникамъ уступаемъ, и изъ того наводимъ 
нфчто большее, чемъ уступленное опровергается или 
уничтожается: Цицеронъ за Лигар!я говоритъ: 

И такъ имфешь ты, Туберонъ, чего лутче доносителю 
желать не льзя, то есть, признающагося отвфтчика; онъ 
признается, что той же стороны держался, которой ты и 
твой отецъ, человфкъ всякой похвалы достойный. Того 
ради прежде должно вамъ признаться въ своемъ пре- 
грфшен!и, нежели обвинять Лигар!я. 


в 221. 


Вольность есть, когда говоримъ свободно при т$хъ, 
которыхъ бояться или почитать должно, ради оныхъ 
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побужден!я, похвалы или охулен!я. Геродоть о КрезЪ 
ВЪ ЕНИГЁ 9, вЪ словф его къ Камбизу Царю Персид- 
скому, пишетъ: 

Мн$ кажется, что тебя, о сынъь Кировъ, съ отцемъ 
твоимъ сравнить еще не можно: ибо нфтъ еще у тебя 
такого сына, какова онъ тебя оставилъ. 

Сюда принадлежить и слфдующее изъ Цицеронова 
слбва за Лигар/я: 

Посмотри, какь я не устрашаюсь, посмотри, какое 
с1ян!е твоея кротости и премудрости восходить мнЪ 
предлагающему с\е слово предъ тобою. Сколько мнЪ 
возможно возвышу свой голосъ, чтобы ‹<1е слышалъ 
народъ Римскй. Когда война началась, Кесарь, и пб 
большей части была въ дфйетв!и; тогда безъ всякаго 
принужден!я по своей вол и рассужден!ю присталъ я 
къ Тому войску, которое противь тебя вооружилось, и 


проч. (смотри $ 215). 
$ 228. 

Прохожден!е есть, когда притворяемся, якобы мы 
говорить о чемъ не хотфли, однако тёмъ самимъ оное 
живо представляемъ. Цицеронъ въ словё за Законъ 
МанилТевъ говоритъ: 

Того прославлять не буду, Римляне, колия онъ 
домашн!я и военныя дфла, на сухомъ пути и на мор$ 
и съ коликимъ щастемъ учинилъ; что его произволен1ю 
не токмо граждане согласовались, товарищи посл$довали, 
непрТятели повиновались, но и вфтры и бури споспй- 
шествовали. 

И Флешье въ надгробномъ словё Маршалу де 
Тюренну: 

Не ожидайте, господа мои, чтобы я вамъ открылъ 
здфеь печальное позорище, и представиль бы вамъ сего 
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великаго Героя поередф своихъ побЪфдительныхъ знаковъ 
бездыханна, и чтобы я показаль вамъ блфдное и окро- 
вавленное т$ло дымящееся еще отъ оной моли, которая 
его поразила. | 


8 299. 


УмолчанТемъ или перерывомъ называется неокончен- 
ный разумъ въ словЪ, по которомъ другой начинается: 

Во перьвыхъ споримъ мы не объ одинакой вещи: 
ибо мнф не кажется быть меньшее дфло потерять вашу 
склонность, нежели Ешину свою тяжбу. Что до меня 
надлежитъ ** однако я не хочу въ начал моего слова, 
ничего печальнаго представить (Димосеенъ въ словЪ 
за Ктезифона). 

Ты ли нынф ©1е говорить дерзаешь, которой недавно 
чужему дому? ** сказать не смфю, для того чтобы сказавъ 
что тебф пристойно, не молвить что мнф неприлично 
(Цицеронъ къ Геренн!ю кн. 4). 

Такимъ образомъ перерываетъ р$фчь Нептунъ, у Вир- 
гил!я въ [Г кн. ЕНн.: 


Вы небо безъь меня и землю возмутили 
И на мор бугры поднять дерзнули, вфтры; 
То я васъ! ** только дай инф волны успокоить. 


8 230. 


Сомнфн!е есть, когда себя или кого другаго пред- 
ставляемъ въ затруднен! и, какъ выбрать одну изъ раз- 
ныхъ вещей. Примфръ изъ Цицеронова слбва за Секста 
_Роец. Ам.: 

О чемъ я прежде принесу жалобу? или откуду наи- 
паче начну? оть кого и какого вспоможен!я потребую? 


Боговъ ли бесемертныхь? или народъ Римск!й? или 
ш. 33 
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васъ, высочайшую власть имфющихъ, въ се время 
призову на помощь? 
И Дидона у Виргиля въ 4 кн. Ен. говоритъ: 


Что дфлать мнф теперь? презрфнной оть Троянъ? 
’Или ужь мнф просить Нумидскихъ жениховъ, 

Которыхъ столько крать супружество отвергла? 

Или итти во слфдъ за флотомъ Илонскимъ] 

И взять себ въ законъ измнниковъ приказъ, 

Которой ве мои услуги позабылъ? 

Но еетьли погонюсь за Дарданскимъ пришельцемъ, 

Го кто на гордый флотъ меня Троянскй приметь? 

Еще ль не чувствуешь коль лживъ есть сей народъ? 

И что? или одной итти за онымъ въ слфдъ? 

Или Пуническимъ мнф войскомъ ополчиться, 

И паки изнурять въ волнахъ народъ Сидонек1й, 

Которой чрезъ моря недавно привела? 

Не лутче ль умереть и жизнь мечемъ пресфчь? 


$ 281. 


Заят1е есть отраженте прекоеслов!я, или сомнфн!я, 
которое бы предложено быть могло, напримфръ: 

Чаятельно нфкоторые здфеь спросятъ: гдф нашъ флотъ 
къ берегу пристанеть? Война сама, Аеинеане, война 
сама покажеть, и довольно научить, гд$ нашъ непр/я- 
тель слабфе веЪфхъ будетъ; только должно намъ кь 
нападен!ю осмфлиться (Димосеенъ въ [ слов противъ 
Филиппа). | 

Спросишь у насъ ты, Край, для чего мы симъ 
учентемь толь много услаждаемся? для того что подает 
намъ то, чемъ бы по семъ судебномъ шум духъ нашъ 
ободрялся, и укоризнами утружденный слухъ успокоился 
(Циц. въ елов$ за Арх!ю Отихот.). 
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$ 232. 


Напряжен!Темъ или стеченТемтъ называется стфенен!е 
иногихъ важныхъ идей до одной матери надлежащихъ 
и въ одномъ пер!од$ или членф перТода включенныхъ. 
Примфръ изъ Димосеенова перьваго слбва противъ 
Филиппа: 

О дабы мы виЪето всего сего благоразумно рассудили, 
что Филиппъ нашъ непр/ятель, что онъ у насъ все 
наше отнимаетъ, что онъ уже немалое время противъ 
насъ сурово поступаетъ, что все то намъ противно, на 
что мы прежде надЪялись, что мы впредь ни на кого 
какъь только на самихъ себя уповать должны, и что 
можеть быть въ скоромъ времени на семъ м$еть, гдф 
я говорю, биться съ нимъ принуждены будемъ; для 
того что теперь тамъ воевать не хотимъ. Естьли мы 
сте все рассудимъ, то будемъ поступать благоразумно, 
и откинемъ всф легкомысленныя басни. 

Подобное стфененТе разныхъ идей находимъ въ началЪ 
третТяго Цицеронова слова противъ Катилины: 

Республику. Римляне, и жизнь вашу, движимое и 
недвижимое имфн!е, женъ и дфтей вашихтъ, и с1ю пре- 
славныя имперТи столицу, преблагополучный градъ и 
прекрасный, бессмертныхъ Боговъ высочайшею къ вамъ 
любов!ю, трудами, совтами и бЪдами моими, изъ пламени 
и оружя и почти изъ самыхъ челюстей конечвыя 
пагубы нын$ исхищенный и вамъ сохраненный и воз- 
вращенный видите. 

Сему же въ прим$ръ служать и слёдующте стихи: 


Въ сей день, блаженная Росс1я, : 
Любезна небесамъ страна, 

Въ сей день отъ высоты святыя 
Елислветъ тебф дана 
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Воздвигнути Петра по смерьти, 

_ Гордыню сопоетатовъ стерти 
И въ ужаеъ оныхъ привести, 
Отъ грозныхъ бфдъ тебя избавить, 
Судьей надъ царствами поставить 
И выше облакъ вознести. 


$ 238. 


ПремфненТе есть, когда преложенемъ речен!й про- 
тивныя идеи производятся. Примфръ изъ 2 Димоеее- 
нова Олинеическаго слова: 

Весьма погрёшаете вы, Аеинеане, что чрезъ тое надфе- 
тесь произвести щаст!е изъ нещаст1я, чрезь что изъ 
щаст!я нещастТе здфлалось. 

Сюда принадлежитъ и слфдующее: 

Ежели ты что хорошее здфлаешь съ трудомъ; трудъ 
минется, а хорошее останется: А ежели зд$лаешь что 
худое съ услажден!емъ; услажден1е минется, а худое оста- 
нется. 

Также и се: 

Не для того мы живемъ на свЪтЪ, чтобы насыщаться; 
НО для того насыщаемся, чтобы жить. 


в 234. 


Желан!е фигура есть изъявлен!е сильнаго хотфн!я 
добра или зла себЪ, либо кому нибудь другому. Напри- 
м5ръ: 

О дабы товарищь мой, мужь прехрабрый, нечестивые 
совфты Катилинины разрушилъ оружемъ (Циц. въ ел. 
за Мурену). 
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Но все художество свое 

ТебЪ Иппократь посвящаетъ 

И усугубить тфмъ желаетъ 

Дражайше здравТе Твое. 

Да будеть тое невредимо, 5 
Какъ верьхъ высок!я горы 

Взираетъ непоколебимо 

На иракъ и вредные пары: 

Не можеть вихрь его достигнуть, 

Ни громы страшные подвигнуть: 10 
Взнесенъ къ безоблачнымъ странамъ, | 
Ногами тучи попираетъ, 

Угрюмы бури презираетъ, 

Сифется скачущимъ волнамъ. 


И Овидй въ письм$ къ Уликсу оть жены его Пене- 15 
лопы, изображая зложелательство ея къ Парису, гово- 
ратъ: 


Ахъ когда бъ погрязнуль въ морф чужеложникъ 
Прежде нежель приплылъ къ Греческому брегу; 

То бъ одна я въ хладной не спала постёли, 20 
Дни бы не казались долги инф и скучны. 


в 235. 


Молен!е или прошенТе есть представлен!е сильнаго 
хотён1я съ уклонност!ю къ какому нибудь лицу. При- 
мфръ изъ Цицеронова слова за Короля Де!отара, къ Гул\ю 
Кесарю: 25 

Того ради во перьвыхъ, свободи насъ отъ сея боязни, 
Кесарь, для твоего праводуп!я, постоянства и милосер- 
д1я, чтобы мы не думали быть въ тебф н$сколько преж- 
няго твоего гнфву. Ради сея твоея десницы, прошу, кото- 
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рую ты Королю Деотару, будучи гость, какъ хозяину 
подалъ; ради сея твоея десницы, которая въ содержа- 
н1и обфщанной вфрности равно, какъ въ войнахъ и сра- 
жен!яхъ непоколебима. | 
Оставленная на пустомъ острову Ар!адна просить 
невфрнаго Тезея, у Овид!я въ письм$ ея къ Тезею: 


Чрезъ пространно море руки простираю, 

Кои о печальну грудь свою разбила, 

И кажу остатки я власовъ издранныхъ. 

Ради слезъ помилуй, кои ты мнф пролилъ, 

И къ сему пустому м$сту возвратися. 

Естьли мертву найдешь, то збери хоть кости. 


8 236. 


ИзображенТе есть явственное и живое предетавле- 
не дЪйств!я съ обстоятельствами, которыми оное въ ум$, 
какъ самое дЪйствТе, воображается, наприиЪръ: 

Мн$ кажется, Римляне, что с1и суть самыя достовфр- 
ныя доказательства и признаки ихъ беззаков!я: письма, 
печати, руки, каждаго собственное тёхъ признан!е; и еше 
много оныхъ достов$рнфе, бл$дность въ лиц, потуплен- 
ные глаза, и молчан!е. Ибо такъ оцфпенфли и смотр%ли 
въ землю, такъ воровски иногда другъ на друга взгля- 
дывали, что не оть другихъ, но сами отъ себя изобли- 


чены быть казались (Циц. сл. 4 на Бат.). 


_ Такъ флотъ РосеТйскй въ Понтъ дерзаетъ, 
Такъ роетъ онъ поверьхъ валовъ; 
Надменна бездна уступаетъ, 

Стеня оть тягости судовъ. 
Во слфдъ за скорыми кормами 
БЪжить кипяща пфна рвами; 
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Весельный шумъ, гребущихъ крикъ 
Наносягь Готамъ страхъ великъ. . 


в 231. 


Возвышен!е есть, когда по предложен!и важной вещи 
или дфйств!я присовокупляется вкратцф великая идея 
къ оному надлежащая, содержащая въ себф ученте или 
удивлен!е. Примфръ изъ Цицеронова слбва за Ввинкт"я: 

Велфлъ продать съ публичнаго торгу пожитки того, 
съ которымъ имфль дружество и товарищество; и при 
жизни дфтей его свойство никоею мЪрою не могло быть 
расторгнуто. Изъ сего уразум$ть можно было, что н$фтъ 
никакого толь кр$фпкаго и явнаго союза, котораго лаком- 
ство ослабить и разрушить не можетъ! 

Другой прим$ръ изъ Овидевыхъ превращен1й кн. 13: 


Выходить Гекторъ самъ, Боговъ на брань выводить, 
И гд$ стремится онъ, тамъ сильные трепещутьъ, 
Не токмо ты Уликсъ; толь страшенъ онъ въ полкахъ! 


$ 238. 


Восклицан!е есть возвышенТе слбва, умножающее въ 
ум$ движен!е, и дфла великость изображающее, причемъ 
употребляются междомет!я, восклицательныя, удивитель- 
ныя и проч.: 0/ Боже мой/ Алё/ 0 коль! 

Кактя публичныя игры или дни были веселфе оныхъ, 
когда въ каждомъ стихф народъ Римскй съ великимъ 
восклицанТемъ воспоминаль Брута? отсудствоваль самъ 
избавитель; но присудствовала память вольности, которая 
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публичныхь игрь видфлъ я его въ остров сродника 
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его благороднаго юноши Лукулла, гдф онъ размышлялъ 
токмо о единомъ спокойств$5 и соглабфи гражданъ. 
Потомъ его же видфль я въ Вели удаляющагося отъ 
Итал1и, чтобы для него не началась внутренняя война. 
О коликое позорище, не токмо людямъ, но волнамъ и 
берегамъ плачевное! отходитъ избавитель изъ отечества, 
остаются въ немъ разорители! (Цицеронъ въ 10 словЪ 
на Антон\я). 


Ахъ! въ коей я земли и въ коемъ скроюсь мор?! 
Какое бфдному прибфжище осталось! 
(Виргиий въ Ен. кн. 2). 


6 239. 


Восхищен!е есть, когда сочинитель представляетъ 
себя какъ изумленна въ мечтан!и происходящемъ отъ 
весьма великаго, нечаяннаго или страннаго и чрезъ- 
естественнаго дфла. (СМя фигура совокупляется почти 
всегда съ вымысломъ, и больше употребительна у сти- 
хотворцовъ, наприм$ръ: Пиеагоръ говорить у Овидйя 
въ превр. кн. 15: 


Устами движеть Богъ; я съ нимъ начну вфщать. 
Я тайности свой и небеса отверзу, 

Свидфн1я ума священнаго открою. 

Я дБло стану пфть несвфдомое прежнимъ; 
Ходить превыше звфздъ влечеть меня охота, 

И облакомъ нестись, презрфвъ земную нискость. 


И Боало Депро, начиная бду свою на взяте Намура, 
говоритъ: 

Какое ученое и священное пьянство даетъ мн$ днесь 
законъ? чистыя Пермесктя музы, не васъ ли я вижу. 
Поспфшай премудрый ликъ къ звону, которой моя Лира 
раждаетъ. 
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Сюда же принадлежать и слфдующйе стихи: 


Священный ужасъ мысль объемлетъ! 
Отверзъ Олимпъ всесильный дверь. 
Вся тварь со многимъ страхомъ внемлетъ, и проч. 


Также и с!и: 


Какая бодрая дремота 

Открыла мысли явный сонъ? 

Еще горитъ во мнф охота 

Торжественный возвысить тонъ. 

Мн$ вдругъ ужасный громъ блистаетъ, 

Й купно ясный` день с1яетъ! 

То сердце сильна власть страшить, 

То кротость разумъ мой живитъ! 

То бодрость страхъ, то страхъ ту клонить, 
Противна мысль противну гонитъ! 


На верьхь Парнасекихъ горъ прекрасный 
Стремится мысленный мой взоръ, 

ГдЪ воды протекають ясны 

И прохлаждаютъ музь соборъ. 

Меня надежда струй прозрачныхъ 

На шумъ прТятный въ рощахъ злачныхъ 
Поспфшно радостна влечеть. 


И сл5дующее: 


Мой духъ течеть кь предфламъ свфта 
Любовью храбрыхъ дфль плфненъ, 
Въ восторг зритъ грядущи лфта 


И древнихъ грозный видъ временъ! 
11. 34 


> 
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ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 
О СОЕДИНЕШИ И СМВШЕНТИ ФИГУРЪ. 


$ 240. 


Хотя фигуры будучи употреблены порознь по при- 
стойнымъ м$фетамъ и возвышаютъ слово; однако ежели 
онф прилично соединены или смфшены будуть, то по- 
дають оному еще болыпую силу и стремлене. Чрезъ 
смфшенте разумфется стфенен?е перТодовъ или членовъ 
фигурами изображенныхъ; а соединен!е состоить въ 
томъ, когда въ одномъ краткомъ перТодЪ, или въ одномъ 
членф содержатся мномя фигуры. 


в 241. 


Вопрошен!ю (которое велике Ораторы и Стихо- 
творцы чаще другихъ фигуръ употребляють) нердко 
сл$дуетъ отвфтетвован!е и повторен!е или усугубленте, 
какъ изъ слфдующихъ примфровъ видно: 

Й такъ отъ чего сте происходить? ибо не безъ 
довольной причины тогда Греки такъ свою вольность 
защищать охотились; какъ нынф терпфть порабощене. 
Было тогда нфчто, было, Аеинеане, въ сердцахъ народа, 
чего нфтъ нынф$, что Персидея сокровища побфждало, 
что Греческую вольность утвердило, что въ морскихъ 
и сухопутныхъ сражен!яхъ не ослабфвало (Димосеенъ 
въ словф на Филиппа). 
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Естьли кто вопроситъь, что оные велике люди, 
которыхъ добродфтели въ книгахъ описаны, обучены ли 
были той наук, которую ты похвалами превозносишь? 
О всфхь сказать с1е трудно; однако то справедливо, 
что вамъ отвфтствовать буду. Я признаю, что иное 
люди добродфтелю и разумомъ превосходны были безъ 
учен\я, и по натуральному почти Божественному срод- 
ству умфренны и сановиты; къ чему еще присовокупляю, 
что чаще природное дарован!е безъ науки, нежели наука 
безъ природнаго дарован!я къ похвал и кь доброд?- 
тели способетвовали. Но притомъ я утверждаю, что 
ежели къ изрядному и превосходному природному даро- 
ван!ю присовокуплено будеть наставлен!е въ наукахтъ, 
то происходить изъ того нфчто преизящное и особливое. 
Изъ таковыхъ быль Божественный мужъ Оцишонъ 
Африканскй, котораго отцы наши видфли, изъ таковыхъ 
Лелй и Фур!й преумфренные и превоздержные люди, 
изъ таковыхъ прехрабрый, и въ оныя времена преученый 
мужь Катонъ Отарш1й (Цицеронъ въ сл. за Арх. Отих.). 


х $ 242. 


Вопрощеню же слфдуеть нерфдко и заимослов!е, 
наприм$ръ: 

Что о нынфшнихъ дфлахъ рассуждать должно? Я 
думаю, что полученное въ дфлахъ бесчест!е есть великая 
бфда вольнымъ людямъ. Или вы ходя по площади только 
другь друга спрашивать хотите: Скажи пожалуй, не 
знаешь ли чего новаго? Но можетъ ли что быть новяе, 
какъ се, что Македонянинъ покоряеть себф Аеинянъ 
и Грецтею правитъ? (Димосе. въ [ сл. на Фил.). 

Коль много писателей дфль своихъ имЪлъ съ собою 
Александръ Велик1й? Но когда остановился на Сигей- 
скомъ мысу при гробз Ахиллесовф, молвилъ: © благо- 
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получный юноша, что дфлъ севоихъ пропов$дателя имфешь 
Гомера! (Цицеронъ въ сл. за Арх. Отих.). 


$ 248. 


Напряжен!е соединенное съ повторен1емъ слфдуетъ 
вопрошен!ю весьма пристойно, наприм$ръ: 

Но какое уже слово равно найтись можеть Помпе- 
евой добродфтели? или кто предложить можеть что 
нибудь его достойное или намъ новое или кому неслы- 
ханное? Ибо не однф имфетъ онъ только Генераламъ 
приличныя добродЪтели, которыя обще за тайя почи- 
таются, трудолюб?е въ отправлени дфлъ, мужество въ 
бЪдахъ, тщан!е въ дЪйествяхъ, поспфшноеть въ совер- 
шен!и, въ предостережен!и рассужден!е. Си вс таковы 
суть въ немъ единомъ, каковыхъ не было въ другихъ 
Генералахъ, которыхь мы видфли или слышали. Овидф- 
тель тому Итал1я, которая его мужествомъ и защищен!емъ 
избавлена по признан!ю самого побфдителя Суллы. Ови- 
дфтель Оицил1я, которую многими бфдами отвсюду окру- 
женную, разрёшилъ не военнымъ страхомъ, но скоростю 
разума. Овидфтель Африка, которая будучи отягощенна 
непр/ятельскими полками, облилась самихъ оныхъ кров1ю. 
Свидфтель Галл!я, сквозь которую нашимъ полкамъ въ 
Ишпан!ю путь отворенъ чрезь кровопролите Галловъ. 
Свидфтель Ишпан!я, которая весьма часто многихъ не- 
пр!ятелей побфжденныхъ и низложенныхъ видала, и проч. 
(Циц. за Законъ Манил/анск!й). 


8 244. 


Также и возвышен!е послф вопрошен1я прилично упо- 
требляетея, какъ Цицеронъ во 2-мъ словф на Антоня 
говорить: | 








— 269 — 


Пришель ты въ БрундузЗ?!ю въ нфдро и объятя 
своей комедтянки. Что? не лгу ли я? О коль бфдное 
есть дёло, ежели въ томъ запереться не льзя, въ чемъ 
признаться стыдно! 


8 245. 


Ежели восклицан!ю слфдуеть вопрошен!е соединен- 5 


ное съ напряжентемъ и повторенТемъ, то получаетъ слово 
великую силу и стремленте, напр.: 

О превеликое дерзновене! ты ли осмфлился вступить 
въ оной домъ? ты ли вошолъ въ непорочное оное жилище? 
ты ли показалъ бесстыдное свое лице домашнимъ Богамъ 
онаго здан!Тя, мимо котораго чрезъ немалое время никто 
не могъ пройти безъ плача? (Циц. на Ант. сл. 2). 


в 246. 


Не меньшее стремлен!е имфетъ слово, когда опре- 
дфлен!ю соединенному съ восхищен!емъ слБдуеть напря- 
жене и изображен!е: 

Мнф кажется, что вижу я сей градъ, свфтъ земнаго 
круга и кр$пость вефхъ народовъ, внезапно одн$мъ 
пожаромъ разрушаемый; я вижу духомъ, что въ погре- 
бенномъ отечеств$ лежать громады б$дныхъ и непогре- 
бенныхъ гражданъ. И когда въ ум представляю, что 
Лентулъ царствуетъ, чего онъ изъ Сивиллиныхъ проро- 
чествъ надфялся, какъ самъ признался; что сей Габин!й 
есть ближнимъ его сановникомъ; что Ватилина съ воин- 
ствомъ приходить; то уже устрашаетъ меня рыданте 
‚ женское, юношей и дЪфвицъ бЪгетво, насильство Вести- 
ныхъ священницъ (Циц. на Ват. сл. 4). 
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Но коль много соединене фигуръ къ украшентю, 
возвышен!ю и устремлен!ю слбва служить, с1е усмотрфть 
можно изъ сл$дующихъ примровъ. 

СоединенТе напряжен!я съ повторенТемъ: 

Окруженное оружемъ и пламенемъ нечестиваго зло- 
умышлен1я простираеть къ вамъ съ молентемъ руки 
общее отечество. Вамъ себя, вамъ жизнь всёхъ гражданъ, 
вамъ замокъ и Капитолю, вамъ олтари Боговъ домаш- 
нихъ, вамъ всегдашн!й и вфчный огнь Вестф возженный, 
вамъ всё храмы Боговъ и капища, вамъ домы и стфны 
градск!я поручаетъь (Циц. на Ват. сл. 4). 

Соединен!Те вопрошен!я съ напряжентемъ и единозна- 
менованемъ: 

Окажи мнф, Туберонъ, что ты дфлалъ обнаженнымъ 
твоимъ мечемъ на Фарсальскомъ сражен!и? на чье тфло 
порывался ты съ острымъ концемъ онаго? во что цфлилъ 
ты вефиъ своимъ оружемъ? на что устремлялись всё 
твои мысли, взоръ, руки, и горящее рвен!е? чего ты 
желалъ? чего тебф хотфлось? (Циц. за Лигар1я). 

Обращен!е, восклицанТе, повторен?е, вопрошене и 
напряжен!е соединены въ слфдующемъ прим$р$;: 

О вы безсмертные Боги! какое вы окончане намъ 
показываете? какую надежду даете республик? кто 
найдется такимъ мужествомъ одаренный, которой бы 
хотфль въ правд$ за республику вступиться, которой 
бы показывалъ услуги добрымъ людямъ, которой бы 
истинной и непоколебимой похвалы искать пожелалъ? 
ежели онъ знаетъ двухъ разорителей республики, Габи- 
н!я и Пизона (Цицеронъ въ словф за СекстИя). 

Соединен!е заимослов!я со усугублентемъ, повторе- 
нТемъ, восклицан!емъ: 
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Отъ сихь Милоновыхъ словъ, судьи, которыя бес- 
престанно слышу, и при которыхъ нахожусь по вся 
дни, терзается мой духъ и сердце обмираетъ. Прощайте, 
прощайте, говорить онъ, мои граждане, прощайте; оста- 
вайтесь невредимы, оставайтесь въ полномъ цвфтФ, оста- 
вайтесь благополучны. Пускай стоить сей градъ пре- 
славный, мое любезнфйшее отечество, хотя мало я добра 
оть него вижу. И когда мнф съ гражданами жить не 
позволяется, то пускай они безъ меня, однако чрезъ 
меня успокоеннымъ обществомъ наслаждаются. Я от- 
ступлю и отлузусь отсюду. И когда мнф доброю респу- 
бликою наслаждаться не можно, однако худой имфть не 
буду. О коль тщетны труды предпрятые мною! О коль 
обманчива моя надежда! О коль суетны мои размышле- 
ня! (Циц. за Мил.). 

Опред$ленТе, восклицан!е и вопрошен!е: 


О пища ты червей! о прахъ и пыль презрфнна! 
О ночь! о суета! зачемъ ты такъ гордишься? 


$ 248. 


Сифшен!е и соединен!е фигуръ равно какъ и троповъ 
должны имфть свою м$ру, а особливо въ рассужденТи 
разныхъ родовъ слбва. Ибо хотя фигуры важную и 
благородную матёр!ю украшаютъ, возвышая и устремляя 
слово, однако въ подлыхъ матер1яхъ частое оныхъ упо- 
треблен!е не прилично. Но о семъ какъ и о пристойномъ 
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КонЕЦЪ ВТОРОЙ ЧАСТИ. 
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ЧАСТЬ Ш. 
О РАСПОЛОЖЕНТИ 


ГЛАВА ПЕРЬВАЯ. 
(0 РАСПОЛОЖЕНТИ ИДЕЙ ВООБШЕ. 


8 249. 


Расположен!е есть изобр$тенныхъ идей соединен!е 
въ пристойной порядокъ. Правила о изобрфтен!и и укра- 
шен!и управляють совображен!е и разборъ идей, пред- 
водительство рассужден?тя есть о расположенти ученте, 
которое снискателямъ краснорфч1я весьма полезно и 
необходимо нужно. Ибо что пользы есть въ великомъ 
множеств$ разныхъ идей, ежели они не расположены 
надлежащимъ образомъ? Храбраго вождя искусство со- 
стоить не въ одномъ выбор добрыхъ и мужественныхъ 
воиновъ, но не меньше зависить и отъ приличнаго 
установлен!я полковъ. И ‘ежели въ тфлЪ человфческомъ 
какой членъ свихнутъ, то не иметь онъ такой силы, 
какою дЪйствуетъ въ своемъ м$ет$. 


в 950. 


Расположен!е раздфляется на натуральное и художе- 
ственное. Натуральное есть, которое самой натурЪ по- 
слфдуетъ, какь она требуетъ, что бываеть по времени, 
мисту или достоинству. По времени располагаются 
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идеи такъ, что тф, которыя прежде были или бываютъ, 
полагаются напереди, а которыя онымъ сл$дуютъ, тё 
пбелф одна за другою присовокупляются. Такъ въ Рим- 
ской истор!и прежде предлагаютъ о Пунической, нежели 
о Македонской войн$, и о Македонской прежде нежели 
о внутренней. И въ похвал краенаго дня описать 
прежде должно утро, потбмъ полдень, а напосл$ди вечеръ. 
По мЪфету о верьхнихъ говорять прежде нежели о 
нижнихъ, о переднихь прежде нежели о заднихъ и 
прочая. По достоинству, напримфръ: о золотВ должно 
предлагать прежде прочихъ металловъ и проч. 


8 951. 


Художественное расположенТе есть, которое утвер- 
ждается на прёвилахъ. Изъ оныхъ главныя суть слФду- 
ющя: 1) Предложенную тему должно изъяснить довольно, 
ежели она того требуеть, къ чему служатъ распростра- 
нен!я изъ м$фетъ Риторическихъ и избранные Парафра- 
зисы. 2) По изъясненти оную доказать несомнфиными 
доводами, которыя располагаются такимъ образомъ, чтобы 
сильные были напереди, которые поелабфе, тф въ сре- 
динф, & самые сильные на конц. 3) Къ доказатель- 
ствамъ присовокупать возбужденТе, или утоленТе страсти, 
какой матертя требуетъ. 4) Между всБми сими разсЪ- 
вать должно по пристойнымъ м$етамъ виШеватыя р$чи 
и вымыслы, перьвыя больше въ изъяснен!яхъ и въ дока- 
зательствахъ, послфдн!е вь движен!и страстей. 


в 952. 


Изъяснен!й доводовъ и возбужден!й расположенТе 
раздфляемъ на соединительное и раздълительное. Соеди- 


нительное бываеттъ, когда прежде предлагается о видахЪ 
п 35 
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какого рода или о частяхъ цфлаго подробну особливо, 
а потбмъ цфлое или родъ представляется. Напримфръ: 
когда похваливъ см$лость въ сражен!яхъ, терпфн?Те въ 
противностяхъ, постоянство въ трудахъ, какого Героя, 
проелавляемъь пбел$ того вообще его мужество, или 
описавъ всф части какого зданйя хвалимъ потбмъ все 
оное здан\е. Раздфлительное расположен!е бываетъ про- 
тивнымъ образомъ, когда предетавивъ родъ или цфлое, 
потбмъ виды или части особливо предлагаемъ. 


8 953. 


Си суть самыя главныя правила расположен!я, кото- 
рымъ присовокупляются въ сл$дующихъ главахъ н$кото- 
рыя формы служмышя обще къ расположен!ю прозы и 
стиховъ. 0 частяхъ великаго прозаичнаго слбва, о рас- 
положен!и и о свойствахъь ихъ здфеь не предлагаемъ: 
ибо ‹1е собственно надлежитъ до Оратор!и, въ которой 
о томъ пространно покажемъ. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
О ХРИ. 


в 954. 


ХрИя есть слово, которое изъяеняетъ и доказываетъ 
краткую нравоучительную р$чь, или дфйств!е какого 
великаго человЪка, и по сему раздфляется на дьйстви- 
тельную, словесную и смюшенную. 
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в 255. 


ДЪйствительная Хря есть, которая изъясняетъ и 
доказываеть дфйстве, напримфръ: „Лакедемоняне ста- 
раясь дьытей своихь научить трезвости и представить 
пьянство скаредным, приводили ихх кё пьянымё рабам, 
чтобы смотря на толь гнусное позорище отх вина отвра- 
щене имъли. Дони Тираннь Сицимисвй непраятелю 
своему Дюну отмстиль таким образом, что сына его 
при двор своем воспиталь в5 роскошь между худыми 
людьми, и тьмх нравы его испортиль. Таковыя дЪйств1я 


поставляются темами дфйствительной Хр/и. ь 


$ 256. 


Словесная Хр!я изъясняеть и доказываеть какую 
нибудь краткую нравоучительную р$чь, напримфръ: д06- 
рые нравы оскверняетз гордость (Клавдтанъ). /Йиви поми- 
ная смерть, время летитг, и что молвилё я, то уже 
минулось (Персей). Ищене естф подлыя души утоьшеще 
(Ювеналъ). 


в 251. 


Смфшенная Хр!я есть, которая изъяесняетъ и дока- 
зываетъь дЪйств!е съ краткою нравоучительною р$чью 
соединенное, напримЪ$ръ: А0гда Анаксагору сказали, что 
сынё его умерз, тогда онё такх отвътствоваль: я знала, 
ипо онё смертенз родился. 


8 958. 


Хр/я состоитъ изъ осьми частей, которыя суть, 1) при- 


ступз, 2) парафразисв, 3) причина, 4) противное, 5) подо- 
0%, 6) примтрз, 1) свидютелство, 8) закмочеше. Въ 
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перьвой части похваленъ или описанъ быть долженъ 
тотъ, кто оную р$чь сказалъ или дЪло зд$лалъ, что соеди- 
няется съ темою Хр!и. Во второй изъяеняется предло- 
женная тема чрезъ распространен!я. Въ тремей присо- 
вокупляется довольная къ доказательству темы причина. 
Вь четвертой предлагается противное, то есть, что пред- 
ложенному въ темф ученю въ противность бываетъ, 
тому противное дфйств1е послФдуетъ. Пятую часть состав- 
ляеть подобе, которымъ тема изъяеняетея, купно и 
подтверждается. Шестая часть доказываеть примфромъ 
историческимъ. Седьмая утверждаетъ мнфнТемъ или уче- 
н\темъ древнихъ Авторовъ, которое сходетвуетъ съ пред- 
ложенною темою. Осьмая часть содержитъ въ себф крат- 
кое увЪщательное заключенТе всего слова. 


в 959. 


Хрия раздфляется еще на полную и неполную, на поря- 
дочную и непорядочную. Полною называется та, которая 
всф осмь частей имфетъ;: неполная, которая нфкоторыхъ 
частей въ себЪ не имфетъ. Порядочная Хр!я называется, 
когда въ ней части по предписанному порядку располо- 
жены; а непорядочная, когда чйсти не такъ одна за 
другой слфдують, какъ выше показано. Се отъяме и 
см5шен!е имфетъ м$ето только въ середнихъ чаетяхъ; 
а перьвая и посл$дняя онымъ не подвержены, для того, 
что приступъь и заключен!6 Хр!и ни въ иныхъ м$фетахъ 
положены, ни оть ней отдфлены быть не могутъ. 


в 260. 


Хотя у древнихъ учителей краснорф\я о Хрии прё- 
ВИЛЪ Не находимъ; однако немало есть оныя примфровъ 
въ ихъ сочинен!Тяхъ. Правда что они по большей части 
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неполны и непорядочны, однако мнф рассудилось, что 
для образца лутче предложить оныя, нежели по пред- 
писаннымъ оть Автон!я Софиеты прёвиламъ, строго отъ 
новыхъ Авторовъ сочиненныя, изъ которыхъ почти ни 
единой путной видать мнф не случилось. 


8 261. 


Въ примфръ словесной Хр!и предлагается изъ Цице- 
роновыхъ Тускуланскихъ запросовь кн. 5 Перипате- 
тическое учен!е о томъ, что блаженства жизни человф- 
ческой никак!я мучентя отнять не могутъ, или какъ 
Перипатетики говорили, что блаженная жизнь можете 
войти с5 человткомь в Фаларидова быка. Сей быкъ былъ 
здфланъ изъ мфди, внутри тощь, въ котораго Фаларидъ 
запиралъ людей. и подложивъ подъ него огнь, бесчело- 
ВЪЧНО мучилъ. | 

Приступъ. 

По моему мнфн1ю Перипатетики и древн!е Академики 
пускай говорятъ свободно не обинуясь, что блаженство 
жизни въ Фаларидова быка войти можетъ. * * * 

Парафразисъ съ причиною. 

Подлинно что бол$знь кажется быть жестокая добро- 
дфтели непр!ятельница. СТя на оную пламень возжигаетъ; 
я мужество, великодуп!е и терп$н!е ослабить грозится. 
Й такъ или уже побфждена будетъ отъ ней доброд$тель? 
никакъ блаженная и постоянная жизнь премудраго мужа 
ей уступить? О Боже мой! коль бы с1е скаредно было! 

Примфры. 

Спартанск!е малые дфти бичами жестоко терзаемы, 
болфзнь сносятъь безь стенаня. Взроелыхъ юношей 
множество въ Лакедемон!и самъ я видфль, какъ между 
собою съ невфроятною перетужностью бьются кулаками, 
пятами, ногтями, зубами, и лутче хотятъ быть до смерти 
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убиты, нежели сказать, что ихъ одолёли. Кое варваретво 
есть грубфе и дичае Инди? но въ семъ народЪ, которые 
премудрыми называются, в5къ живутъ наги, Кавкасск!е 
снфги и зимн!е пути безъ болЁзни сносятъ, и прикоенув- 
шись пламени безъ стенаня ожигаются. Женыцины въ 
Инд!и, когда ихъ мужъ умретъ, спорять между собою, 
которую онъ любилъ больше: ибо одинъ мужъ много 
женъ имфетъ. Которая въ спорз побфдить, та въ про- 
вожан!и своихъ сродниковъ съ веселемъ на костеръ 
веходитъ, и съ мужемъ своимъ сожигается; побфжденная 
отходить печальна. Натуры никогда бы обыкновене не 
преодолЪло, ибо она всегда есть непобфдима; но мы 
тфнью мнимаго добра, роскошьми, покойнымъ житемъ, 
слабост!ю и лфнивствомъ духъ свой заразили. Обыкно- 
вен!я Египтянъ кто не знаетъ? которые имя собствен- 
ными заблужден!ями наполненную голову, всякое муче- 
не прежде понести могутъ, нежели цаплф, или змеф, 
или кошкЪ, или собакЪ, или крокодилу учинятъ какое 
поврежден!е. И ежели что имъ не нарошно здфлаютъ, 
однако ни отъ какого за то наказаня не отрекутся. Но 
се говоримъ о людяхъ. Что же несмысленныя живот- 
ныя? не претерпфваютъ ли стужи и голоду? не сносятъ 
ли по лфсамъ и по горамъ труднаго странствован!я? не 
защищають ли своихъ дфтей, принимая раны, никакихъ 
стремлен!й, никакихъ ударовъ не ужасаясь? Не упоми- 
наю колико сносятъ, и колико терпять кичливые для 
чести, любяще похвалу для славы, возженные ‘любов!ю 
для сласти. Жизнь человфческая полна такихъЪ прим$- 
ровъ. * * * Дасть, истинно дасть себя на мученТе бла- 
женная жизнь; и поел$дуя правосуд1ю, воздержанТю, а 
паче ве$хъ мужеству, великодуш!ю и териёню, не оста- 
новится воззрфвъ на лице мучителево. И когда вс доб- 
родфтели съ нею на мучене пойдуть, не устрашится, и 
передъ темничными дверьми не останется. 


-— — == 
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Противное. 

Ибо что скареднфе быть можетъ, и что безобразн$е; 
ежели она одна оставлена, и отъ сего толикаго сообще- 
ства отлученна? Но никоимъ образомъ се статьея не 
можетъ: ибо ни добродфтели безъ блаженнаго жит!я, ни 
блаженной жизни безъ добродфтелей быть не возможно. 

Заключен!е. 

И такъ оной оть себя не отпустятъ, но повлекуть 
съ собою, къ какой бы они болфзни и мучентю при- 
ведены ни были. Ибо свойственно есть премудрымъ 
ничего не дфлать, о чемъ бы они посл каялись; ничего 
въ неволю; но все прехвально, постоянно, важно и 
честно; ничего такъ не ожидать, какъ необходимо быть 
ииБющаго, и все, что случается, тому не удивляться, 
какъ нечаянному и новому. | 


6 262. 


Второй примфръ словесной неполной Хр!и изъ 3 

Цицероновой книги о должности къ сыну его Марку. 
Приступъ. 

Публий Оцишонъ, которой прежде всфхъ Афри- 
канскимъ названтъ, по свидфтельству Катонову, гова- 
ривалъ, что онъ никогда столько не трудился, какъ 
тогда, когда ничего не дфлалъ, и больше вефхъ тогда 
былъ не уединенъ, когда уединенъ находился. 

Парафразисъ. 

Важно есть с1е слово и мужа великаго и премуд- 
раго достойно, которое объявляетъ, что онъ и во 
время праздности о дфлахъ думалъ, и въ уединен!и 
самъ съ ©0бою разговаривалъ, что онъ никогда не от- 
дыхалъ, и съ другими разговора имфть иногда не тре- 
бовалъ. Двз вещи праздность и уединене, которыя 
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инымъ унын!е наводятъ, такъ его поотряли. Я бы 
желалъ, чтобы и мнЪ то же по справедливости сказать 
можно было. Но хотя не могу толикаго превосходитель- 
наго разума подражан1емъ достигнуть, однако желан1емъ 
къ тому близко приступаю. Ибо отъ республики и отъ 
судебныхъ дфлъ нечестивымъ оружемъ и насильствомъ 
отлученъ въ праздности пребываю; и для того оставивъ 
городъ и странствуя по селамъ часто живу въ уединени. 
Но ни сея моея праздности съ праздност1ю Оцишоновою, 
ни сего уединен]я съ его уединенемъ сравнить не можно. 
Ибо онъ успокоеваясь отъ прехвальныхъ должностей 
въ республик на него положенныхъ, иногда въ празд- 
ности находилея, и оть народнаго стеченТя и множества 
во уединен!е какъ въ пристанище удалялея. Моя празд- 
ность происходить не отъ желая покоя, но оть недо- 
статка дфла. Ибо по уничтожен!и Сената, по испровер- 
жен!и судовъ, что можеть быть въ судебныхъ м$етахъ 
моего труда достойно? Такимъ образомъ хотя н$когда 
жилъ я посредф великаго множества народа и въ очахъ 
гражданъ Римскихъ; но нынф убфгая оть взора безза- 
конныхъ, которыми всё м$5ста преизобилуютъ, сколько 
можно скрываюсь и часто живу въ уединен!и. 
Причина и примЪръ. 

Но понеже пр/яли мы оть ученыхъ мужей, что не токмо 
изъ нещаст1й должно выбирать самое меньшее, но и выис- 
кивать, нЪтъ ли въ нихъ чего добраго? для того наслаж- 
даюсь я праздноестью не такою, какою долженъ тотъ, кото- 
рой Риму даетъ спокойство, но въ такомъ уединен!и ослабЪ- 
вать принужденъ, которое подаеть нужда, а не произво- 
лен!те. Хотя Оцишонъ и по моему рассужден1ю получилъ 
больную похвалу; однако нзтъ знаковъ остроум!я его, 
писантю преданныхъ, ни единаго дфла учиненнаго въ 
праздности, ни въ уединенти исполненной должности. 
Отсюду знать должно, что онъ обращая умъ и иселдуя т$ 
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вещи, которыя онъ достигалъь размышленемъ, ни праз- 
денъ, ни уединенъ не былъ. Но я не имФфя такой крф- 
пости разума, чтобы въ безмолвномъ рассужденТи не 
быть уединенному, все свое старан!е и трудъ полагаю 
на писане сего учен1я. И такъ по опровержен!и реслуб- 
лики написалъь я больше, нежели тогда, какъ она 
стояла въ цёлости. Но вся философ1я, любезный мой 
сынъ, хотя изобильна и плодоносна; и ни едина часть 
оныя пуста и не воздфланна; однако нфтъ въ ней ничего 
плодоноснфе и изобильнфе ученя о должности, изъ 
котораго произведены бываютъ постояннаго и честнаго 
життя правила. 
_ Завлючен!е. 

Для того хотя уповаю, что ты оть прЛятеля на- 
шего Кратиппа, верьховнаго изъ Философовь нынзш- 
няго времени, по вся дни @е слышишь и перени- 
маешь; однакоже полезно быть рассуждаю, чтобы твой 
слухъ со всфхъ сторонъ такими словами наполнялся, и 
ежели можно, не внималъ бы ничего другаго. СМе хотя 
всф дфлать должны, которые въ честное жит!е ветупить 
желаютъ, однако не знаю, не больше ли надлежитъ тебЪ, 
нежели протчимъ. Ибо оть тебя ожидають, что будешь 
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ты подражать немало моему рачен!ю, много моей чести, . 


и н$еколько можеть быть моей славЪ. Оверьхъ сего 
приняль ты на себя нелегкое бремя, Аеины и Кратиппа, 
къ которымъ ты какъ для куплен!я честныхъ наукъ 
позхалъ, за ТЬмъ весьма скаредно есть: совефиъ 
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праздну отъь нихъ возвратиться и тфмъ и городъ и. 


учителя обезславить. Того ради сколько умъ свой 
устремить, и сколько къ трудамъ своимъ налечь можешь 
(ежели учен!е больше труда, нежели услажденТя имфетъ), 
постарайся довершить, и не погрёши въ томъ, чтобы 
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тебЪ, им$я оть меня всяя вепоможен!я, самаго себя о. 


оставить. 
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в 963. 


Примфръ дЪйствительной Хр!и выбранной изъ Цице- 
роновыхъ Тускуланскихъ вопросовъ кн. [ о томъ, что 
Сократх по справедливости смерть презръл. СТя Хря 
также неполна и правильнаго порядка не имЪетъ. 

Вступлен!е. 

Ежели мы въ натуральной наук не совефмъ не- 

искусны, то въ познани души сомнфваться не можемь, 





что она ни съ чемъ не см$шена, ни съ чемъ не. 


слТянна; нфть въ ней никакого связан!я, ни увели- 
чен!я, ни усугублен1я. И такъ не можеть она ни раз- 
двоиться, ни раздфлиться, ни раздраться, ни раесы- 
паться; слёдовательно и погибнуть ей не возможно. 
Ибо погибель есть какъ расефянТе, раздЗлен!е и рас- 
терзан!е частей, которыя прежде погибели н$которымъ 
союзомъ между собою соединены были. 
Парафразисъ. 

Таковыми и другими симъ подобными рассужден!ями 
такъ утвержденъ былъ Сократъ, что не искаль по 
себ$ въ уголовномъ суд предетателя, ниже судей 
умягчаль прошенемъ; но употребилъ вольное упрям- 
ство, не оть гордости, но оть великодуппя произшед- 
шее. Въ послфдн!й день своея жизни о томъ рассуж- 
далъ много, и за н$сколько дней передъ тфмъ изъ подъ 
караулу уйти не хотфлъ, хотя то легко ему учинить 
можно было. И хотя почти уже въ рукахъ держалъ 
смертную чашу, однако такъ разговаривалъ, что казалось, 
якобы онъ восходиль на небо, а не къ смерти былъ 
понуждаемъ. Ибо такъ онъ размышлялъ, и такъ разгова- 
ривалъ, что два путя суть, и сугубо есть течен!е духовъ 
изъ тфла исходящихъ. ТЪ, которые человфческими поро- 
ками себя осквернили, и вовсе сластямъ отдали, кото- 
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рыми ослфпленны какъ домашними заблужденями и 
беззакон!ями окалялись, или насильств!е учинивъ обще- 
ству, составили неудовлетворимыя обманства; тфмъ готовъ 
путь въ мфета отъ сообщества Боговъ отдаленныя. Но 
которые себя чистыхъ и непорочныхъ сохранили, наи- 
меныше всфхъ отъ тфла заразились, отъ онаго себя 
отвлекали, и въ плотскомъ жити Богамъ подражали; 
тфиъ входъ къ нимъ отворенъ, какъ оть нихъ самихъ 
проистедшимъ. 
Подоб\е. 

Притомъ упоминалъ, что вс$мъ добрымъ и ученымъ 
людямъ такъ должно отъ жизни разлучаться, какъ 
лебедямъ, которые не безъ причины посвящены Апол- 
лону, но кажется для того, что имфють оть него 
познан!е будущихъ вещей. Чрезъь с1е они усмотр?въ, 
колико добра смерть приносить, съ увеселенемъ и со 
сладкимъ пфнНемъ умираютъ. 

Противное. 

Но о семъ никто бы не могъ сомн$фваться, ежели 
бы намъ того же не случалось, когда о душ$ размыш- 
ляемъ, что бываеть часто съ т$ми, которые при- 
стально на затмфвающееся солнце смотрятъ, и тфмъ 
зрЪн1е свое теряютъ. Ибо не инако умъ нашъ самъ на 
себя взирая, нерфдко притупляется, и для того въ рас- 
смотрн!и онаго терпфливость теряемъ. И такъ сомнф- 
ваясь, озираясь, недоумфвая и о многихъ противныхъ 
инфн!яхъ размышляя, какъ малый кораблецъь въ про- 
странномъ морф плаваетъ наше слово. 

Прим$ръ. 

СтТе есть древнее и оть Грековъ взятое повЪфетво- 
ван!е; но Катонъ такъ отшелъ отъ жизни, что радо- 
вался получивь причину предать себя смерти. Ибо 
запрещаеть господствующ!й надъ нами Богь безъ его 
повелфн\я отходить отеюду. Но когда Богъ далъ епра- 
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ведливую причину, тогда Оократу, такъ нынф Катону, и 
часто. иногимъ; тогда коль веселъ по истиннз премудрый 
оный мужъ исшель изъ сея тьмы во оную свфтлоеть; 
однако не растерзаль плотскихъ окововъ: за т6мъ что 
законы запрещаютъ; но какъ гражданскимъ судомъ или 
какою законною власт!ю, такъ Богомъ вызванъ и сво- 
божденъ. | 
Овидфтельство. 


По его же сказан!ю, жизнь философская есть ничто 
иное какъ только учен!е о смерти. Что мы тогда 
дфлаемъ, когда оть роскошей плотскихъ, когда оть 
домостроительства, которое тфлу работаетъ, когда отъ 
республики, когда отъ всфхъ забавъ душу отзываемъ? 


что тогда дфлаемъ, когда оную къ самой себф призы- 


ваемъ, саму у себя быть принуждаемъ и отводимъ отъ 
тфла? Ибо душу свою отводить отъ тфла ничто иное 
есть какъ них умирать. *** 


Второе подобте. 

У рёки Ипаниса, которая изъ Европы въ Понть 
Евксинскй втекаетъ, по сказан!ю Аристотелеву, родятся 
н$фкоторые гады, которые живутъ только одинъ день. 
Посему, ежели одинъ изъ нихъ умеръ въ осьмомъ часу 
дня, тоть быль долговфченъ; а ежели при захожден!и 
солнца, а особливо въ долгоденствТе, тоть дожилъ до 
дряхлой старости. Но поставь самый долг!й вфкъ чело- 
въческ!й передъ вЪчностью, то увидишь, что наша жизнь 
почти толь кратка какъ оныхъ гадовъ. | 


. р 


Заключенте. 

И такь лутче презрфть все с1е безуме (ибо кое 
суетнфйшее имя сей суетВ дать можно?) и всю силу 
жит!я въ кр6пости ума и въ великодуши, и въ 
презрфв!и житейскихъ вещей и пренебрежении оныхъ 
поставить. 
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Для образца полной и прёвильной Хр!и предлагаемъ 
здфсь ХрМю см5шенную, сочиненную изъ Вуантовой р$чи, 
когорую онъ сказалъ уходя изъ своего отечества непр!- 
ятельми расхищаемаго. 

| Приетупъ. 

Изъ древнихъ Философовъ, каковыми Грец!я передъ 
протчими народами могла нфкогда похваляться, ВПанть 
по . справедливости между седьмью премудрыми чис- 
лится. Ибо с\е заслужилъ онъ не токмо полезными уче- 
н\ями, основательными и къ блаженству рода человф- 
ческаго служащими правилами; но и подражаня достой- 
ными похвальнаго жит1я примфрами. Таковымъ при- 
ифромъ былъ его отвфтъ, когда отечество сего Фило- 
софа городъ Прену непр?ятели расхищали, и когда 
протч!е жители, убЪгая изъ города, брали съ собою 
лутЧе свои пожитки, сколько унести можно было. Ибо 
тогда совфтовалъ ему н$Фкто, чтобы и онъ то же дфлалъ. 
На что онъ сказалъ: Я все свое несу съ собой. 

Парафразисъ. 

Городъ непр/ятельми наполняется, горятъ домы и 
капища, пламень кругомъ обступаетъ, въ дыму. обна- 
женные мечи блещутъ, всё улицы полны вопля и 
ужаса; но ТЬ, которые всею свою надежду въ богат- 
ствЪ полагаютъ, поверьгая жизнь свою въ крайнюю опас- 
ность, изъ пожара и почти изъ самыхъ жадныхъ рукъ 
непр!ятельскихъ рвутъ свои пожитки. В!1антъ посреди 
самыя пагубы и раззоренйя спокоенъ духомъ выходитъ, 
и не имЪя у себя ничего все свое съ собою вывоситъ: 
выносить съ собою добродфтель дражайшую несравненно 
веёхъ богатствъ, которыя непртятель похитить можетъ. 
И такъ ничего не вынося, больше выноситъ, нежели 


протче граждане. 
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Причина. 

Ибо въ единой токмо добродфтели состоитъ чело- 
вфческое совершенство. ЕЮдинъ добродфтельный совер- 
шенно богатъ, что больше богатства не желаетъ; веЁфмЪ 
изобилентъ, что доброд$телю всф недостатки наполняетьъ, 
во всемъ честенъ, ибо добродЪтель есть сама себЪ честь 
и похвала, она есть въ недостаткахъ довольство и въ 
нищетв изобиле. 

Противное. 

Напротивь того данныя отъ щастя довольства 
служатъ больше къ умноженю нашихъ недостатковъ, 
и часто производятъь въ насъ пороки, которыхъ бы 
мы безъ оныхъ не имфли. Окаредная предъ вефми 
добрыми людьми гордость, которую и сами гордые 
въ другихъ ненавидятьъ, есть перьвая дщерь богат- 
ства. Изнуряющая силы тфлесныя, нарушающая ‘здравТе 
и умъ помрачающая роскошь, не отъ излишества ли 
происходить? Надфясь ва свои достатки, как!я обиды, 
презрфн!я, нападен!я и гонительства богатые бфднымъ 
наносятъ? и чрезъ таковыя злобныя поведен!я не мер- 
зость ли и отвращене предъ Богомъ и предъ челов$- 
ческимъ родомъ бываютъ? Не упоминаю о угрызаемой 
по вся дни богатыхъ совфсти, когда на неправедное 
взирають имфн!е; молчу о неспокойствахъ, которыя 
зависть и ненасытимое желан!е возбуждаютъ. 

Подоб\е. 

Въ драгоц$нныхь одфян!яхь и другихъ внфшнихъ 
украшеняхь лишеннаго добродфтели человфка т$ло 
кажется осл$пленнымъ беззакон1ями великолфпно; однако 
въ самой вещи есть гробъ повапленный, исполненный 
гнилыхъ костей и скареднаго смрада. Но мужъ добродф- 
тельный въ убожествЪ, какъ драгоцнной камень въ корф, 
только однфмъ искуснымъ знаемъ; и хотя презрёнъ отъ 
невфждъ; однако цфну свою въ себЪ содержитъ. 
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| Примфръ. 

Таковь быль териф!я и добродфтели образъ Товъ, 
Лишене дфтей, дому и всего имфМя не подвиг- 
нуло ума его добродфтелТю огражденнаго, добродфтелю 
возвышеннаго, доброд$телю украшеннаго, ниже плоть 
его сн$даюцщ!е струпы добродфтельный духъ заразили. 
Въ безчадств$ былъ иногочаденъ, изобиленъ въ нищет», 
въ болЁзни силенъ, и ничего не имфя, по правдЪ ска- 
зать могь, что онъ носилъ все свое съ собою. 

Овидфтельство. 

Всеф богатства имфетъ, кто добродфтель имфетъ, гово- 
рить Римскаго народа забавный учитель Плавтъ: то 
есть, не требуетъь великолфпнаго дому къ своему покро- 
венТю, кому едино крфпкое пристанище есть добродф- 
тель; не требуеть прекрасныхъ садовъ и драгихъ сосу- 
довъ для увеселенТя своего взору и сердца, кто на красоту 
своея добродфтели мыеленно взираетъ; ни множества 
рабовъ и приспфшниковъ не ищетъ, кому добродфтель 
вездф спутница, везд$ еобесфдница, и вфрная помощница. 

Заключене. 

Ве си учатъ единогласно, что полезнфе есть не 
имфть ничего, нежели добродфтели быть лишенну; 
презирать сокровища всего свфта, нежели добродтели 
отчуждаться; лутзе быть вездЪ презрфнну, нежели отъ 
оныя оставленну. Коль блаженъ, великъ и прехваленъ, 
кто Те нерасхитимое богатство, некрадомое сокровище, 
сю напастей побфдительницу, крфпость и подпору во 
вефхъ скорбяхъ неотлучно при себф имфетъ! 


6 265. \ 


Сей примфръ предетавленъ просто и кратко, для 
лутчаго и способнфйшаго понят!я расположен!я по сей 
‘форм. Охотники, которые заправду хотятъ въ красно- 
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р$ё®и упражняться, могуть ©ю же тему для своего 
обучен!я распространять изъ разныхъ мфеть Риториче- 
скихъ, и украсить пристойными тропами и фигурами, 
для своей пользы. | 


ГЛАВА ТРЕТЯ. 
О РАСПОЛОЖЕНТИ ПО СИЛЛОГИЗМУ. 


в 966. 


По Силлогизму и по неполнымъ и сложеннымъ изъ 
него формамъ, то есть, по Ентимемф, по Оориту и по 
условному и раздфлительному Силлогизму располагается 
слово такимъ образомъ: 1) полагается одна посылка, 
2) присовокупляется къ ней причина изъ какого нибудь 
Риторическаго м+ста, 3) ежели есть другая посылка, 
то и оная полагается, къ которой 4) также причина 
придается, 5) напослБди вее заключается слёдетвТемъ. 
Причины при каждой посылкф могуть быть двф и больше 
и оныя увеличены и возвышены распространен!ями и 
вымыслами по произволеню. Въ примфръ предлагается 
сей Силлогизмъ. Всякё кто закон хранипиз, есть Богу 
прёятенё; но всяж5 добродытельный человьк5 закон 
траииип5; для того всяк добродътельный человткб есть 
Богу прёятенз. 

Перьвая посылка. 

Коль благополученъ тотъ, кто во всфхъ путяхъ своихъ 

законъ Господень соблюдаетъ, кого никак!я приключен!я 


_‚ отъ него отторгнуть не могутъ, кого ни роскошь въ 
юношеств$, ни домашн!я попечен!я въ мужеств$, ни въ 
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старости болфзни отъ того не отлучаютъ! Коль благо- 
полученъ онъ, когда тфмъ Господу своему пр!ятенъ, 
Зиждителю своему любезенъ! 

Причина оть уравнен\я. 

Не ласковымъ ли и милостивымъ окомъ взираетъ 
господинъ на прилфжнаго раба, волю его тщательно 
исполняющаго? Не сердцемъ ли къ нему склоняется, 
видя, что онъ въ ДФЛЬ на него положенномъ успф- 
ваетъ, ничего полезнаго не оставляетъ, нужнаго не 
упускаетъ, не проходитъ мимо ничего пристойнаго; что 
намфрев!я его къ концу приближаются, не погибаетъ 
надежда, желанТе исполняется? Но коль Бояйе мило- 
серд1е превыше есть человЪческаго, толь любезнфе есть 
предъ лицемъ его челов$къ, которой ходитъ въ его 
закон безпорочно, толь щедрфе взираетъ Господь съ 
высоты святыя своея на хранящаго заповфди его. 

Вторая посылка. 

Но кто есть добродфтелю украшенъ, не можеть 
быть закона Божя нарушитель; ему свойственно и 
сродно посл$довать его повелфн!ямъ, а преступать его 
волю противно есть и невозможно. Единъ добродЪтель- 
ный есть закона хранитель, закону послфдователь, закону 
послушникъ. 

Причина. 

Ибо закону БожТю повиноваться, и быть доброд$- 
тельну, едино есть. Законъ учить доброд$тели, управ- 
ляетъь насъ въ неукротимомъ морф мятежныя жизни 
и оть пучины беззакон!й отводитъ. Источникъ добро- 
дфтели есть Богъ, онъ же и закона податель. Добро- 
дфтелю жизнь наша украшается, закономъ укрфпляется 
доброд$тель; добродЪтель въ закон$ повелфвается, законъ 
въ доброд$тели окончевается; и оба едино имфютъ начало, 
и оба на единъ конецъ, для единаго токмо блаженства 


нашего устроены. 
ш. 37 . 
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Олфдетв!е. 

И такъ вто ве дфла свои для единой добродфтели 
предпр!емлетъ, съ добродфтел1ю въ нихъ обращается и 
съ нею окончеваетъ, тотъ пр!яти$йшую вефхъ жертву 
Зиждителю приносить и щедрыя очи его на себя обра- 
щаетъ. 


8 961. 


Кь посылкамъ прилагать можно пбелё причинъ, 
подоб]я, противныя, прим$ры и свидфтельства какъ въ 
Хр!яхъ. Оверьхъ сего знать должно, что сей порядокъ 
Силлогизма не совсфиъ необходимо нуженъ; но можно 
общую посылку, которая въ семъ примфр$ напереди 
положена, посл$ особенной поставить, также и причина 
можеть быть напереди поставлена передъ посылкою. 


в 968. 


Въ неполномъ Силлогизм$ или Ентимем$ полагается 
одна посылка, потбмъ присовокупляется причина, что 
все заключается слБдетвемъ. Такимъ образомъ распо- 
ложена у Горащя Ода 30 книги третьей, которая с0- 
стоить въ слфлующей Ентимем$: Я поставиле знака 
бессмертной своей славы: затьъмз что перьвой сочиняль 
вё Итами 0ды, камя писалё Алцей Еольсей стихто- 
творец: того ради должна моя муза себя лавровыме 
вънкомё увънчать. 


Посылкд: 


Я знакъ бессмерт!я себЪ воздвигнулъ 
Превыше пирамидъ и крфпче м$ди, 

Что бурный Аквилонъ сотр$ть не можеть, 
Ни множество вковъ, ни Фдка древность. 
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Не вовсе я умру; но смерть оставить 
Велику часть мою, какъ жизнь скончаю. 
Я буду возрастать повсюду славой, 
Пока великй Римъ владфеть свфтомъ. 


ПричинНА: 5 


Гл быстрыми шумитъ струями Авфидъ, 

ГдЪ Давнусъ царствовалъ въ простомъ народф, 
Отечество мое молчать не будетъ, 

Что мнф беззнатной родъ препятетвомъ не былъ, 
Чтобъ внесть въ Итал!ю стихи Еольски, 10 
И перьвому звенфть Алцейской Лирой. 


СО ЛЬдСтТВвУЕ: 


Взгордися праведной заслугой муза, 
И увЪнзай главу ДельфУйскимъ лавромъ. 


8 969. 


Иногда слфдств!е напереди полагается, а посылка 15 
къ ней присовокупляется, какъ причина. Такое распо- 
ложен!е есть въ псалм$ 116. 


Хвалите Господа всея земли языки, 

Воспойте Вышняго вси малы и велики: 

Что милость онъ свою вовфкъ поставилъ въ насъ, 20 
И истинна его пребудетъ всякой част. 


8 210. 


Вмфето причины можно положить распространен!е 
какой нибудь Идеи, которая имфеть принадлежность къ 
терминамъ составляющимъ посылку, какъ въ сей Енти- 
мемЪ: /7варей иссльдовать не можем, слдовательно и 35 


* 
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Творец есть не постижимз, распространить можно Идеи 
о ночи, о мир$ и о с$верномъ с1ав!и, что учинено въ 


слфдующей одф: 


10 


15 


20 


25 


Лице свое скрываетъ день, 
Поля покрыла влажна ночь, 
Взошла на горы чорна тфнь, 
Лучи отъ насъ прогнала прочь. 
Открылась бездна звфздъ полна; 
Звфздамъ числа н$фтъ, безднф дна. 

к * 
Песчинка какъ въ морскихъ волнахъ, 
Какъ мала искра въ вфчномъ льдф, 
Какъ въ сильномъ вихрф тонк]й прахъ, 
Въ свир$помъ какъ перо огнЪ, 
Какъ переть между высокихъ горъ, 
Такъ гибнетъ въ ней мой умъ и взоръ. 


* * 
* 


Уста премудрыхъ намъ гласять: 
Тамъ разныхъ множество свфтовъ, 
Несчетны солнца тамъ горятъ, 
Народы тамъ и кругъ вЪковъ: 
Для общей славы божества 

Тамъ та же сила естества. 


* * 
* 


Но гдф жь, натура, твой законъ? 

Съ полночныхъ странъ встаетъь заря! 
Не солнце ль ставитъ тамъ свой тронъ? 
Не льдисты ль мещутъ огнь моря? 
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Се хладный пламень насъ покрылъ ! 
Се въ ночь на землю день ветупилъ! 


„+ 
О вы, которыхъ быстрый зракъ 
Пронзаеть въ книгу вфчныхъ правъ, 
Которымъ малый вещи знакъ 
Являеть естества уставъ, 
Вы знаете пути планетъ, 
Скажите, что нашъ умъ мятеть? 


5. * 
Что зыблеть ясный ночью лучь? 
Что тон й пламень въ твердь разитъ? 
Какъ молн!я безгрозныхь тучь 
Стремится отъ земли въ Зенить? 
Какъ можеть быть, чтобъ мерзлой паръ 
Среди зимы раждаль пожаръ? 

* 
Тамъ спорить жирна мгла съ водой; 
Иль солнечны лучи блестятъ, 
Оклонясь сквозь воздухъ къ намъ густой; 
Иль тучныхъ горъ верьхи горятъ; 
Иль въ морф дуть престалъь Зефиръ, 
И гладки волны бьютъ въ ЕЮеиръ. 


* * 
* 


Оомнфн!й полонъ вашъ отвзтъ, 
О томъ что окресть ближнихъ мфетъ. 


Окажите жь, коль пространенъ свЪфть? 
И что малйшихъ дал звфздъ? 
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Несвфдомъ тварей вамъ конецъ? 
Кто жь знаетъ, коль великъ Творецъ? 


* * 
* 


$ 211. 


_ Въ условвыхъ Силлогизмахъ такое же расположенте 
бываетъ, какъ въ $ 265 предписано. Въ примфръ пред- 
лагается слБдующтй Силлогизмъ: Ижели что из таких 


частей состоштз, изг которыхь одна для другой бытие 


свое имъетг, оное отб разумнаго существа устроено. 

Но видимый мир изх такить частей состоитз, изв 

хоторытё одна для другой быпие свое имтъетг. Слъдова- 

тельно видимый мирз от разумнаго существа устроенг. 
Перьвая посылка. 

Когда мы о вещахъ рассуждаемъ, въ которыхъ части 
такъ расположенныя видимъ, что одна другой необхо- 
димо нужна, и весьма полезна; и когда сложенте ихъ 
явственно показываетъ, что одна быте свое дЪйстви- 
тельно имфетъ для другой, которая безъ ней обойтись 
не можетъ: то, отложивъ всякое сомнфне, изъ того 
заключаемъ, что оная вещь искусствомъ н$коего разум- 
наго существа устроена. 

Доводъ. 

И вь семъ рассужденТе наше отнюдь не заблуждаеть, 
и не подвергаетъ себя никакому преткновен!ю. Ибо гдЪ 
одна часть для другой необходимо быте свое имфетъ, 


‘то одна должна быть для другой нарошно; но что 


нарошно есть для другаго, то безъ намфрен]я быть не 
можеть; а гдф намфренТе есть, тутъ должно быть и нам$- 
ряющееся. Кто с1е отрицать хочетъ, тотъ пусть пока- 
жеть движен!е безъь движущагося, радость безъ радую- 
щагося, болфзнь безъ болящаго. Намфрен!е есть свой- 
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ство разума, для того се нам$ряющееея должно быть 
разумно. Но всякое разумное намфренте безъ дЁйств!я 
есть мертво, тщетно и безполезно; а дфйств!е безъ дЪй- 
ствующаго быть не можеть. Олфдовательно, ежели въ 
чемъ одна часть для другой быте свое имфетъ, то Те 
произведено отъ существа разумнаго. 

Примфръ. 

Се утверждается многими и всегда предъ нами нахо- 
дящимися примфрами. Видя на кораблф расправленные 
и вётромъ напряженные и по произволен!ю приличными 
въ тому орущями движимые парусы, корабль малымъ 
кормиломъ въ плаван!и управляемый, кто сказать можеть, 
чтобы толь полезные парусы, съ приличными къ дви- 
жен!ю ихъ орудями, и толь нужное кормило, не по намЪ- 
ренйю и не хитрост1ю разумнаго существа, для движен]я 
и управлен1я корабля устроены были. 

Вторая посылка. 

Но посмотривъ на чудную громаду сего видимаго 
свфта, и на его части, не везд ли видимъ мы взаимный 
союзъ вещей въ пользу другъ другу быте свое имфю- 
щихъ? Возвышене горъ и наклонен!е долинъ не къ тому 
ли служитъ, чтобы собравш!яся въ нихъ воды ключами 
изливались, протекали ручьями, и въ р$фки бы наконецъ 
соединялись? И р$ки сами простершись по широкимъ 
землямъ на подоб!е частыми вЪтьвями густаго дерева, изъ 
малыхъ въ велиМя соединяются, не для того ли, чтобы 
напаять и обмывать рассфянныхъ по липу земному обита- 
телей, и течен!емъ своимъ служить къ сообщен!ю рода 
челов$ческаго для взаимной пользы другъ еъ другомъ. 
Простертый надъ водами и землею воздухъ принимаетъ 
въ себя влажность, а особливо отъ стекшейся изъ р$къ 
пространной пучины, и движется сь морей на поля, 
лфсы и горы, и съ оныхъ на моря возвращается. Но чего 
ради? Относить въ вид облаковъ и тумановъ стекшую 
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съ далекихъ земель рфками воду, и на оныя дождемъ и 
снфгомъ ниспускаеть обратно, чтобы р$камъ источники, 
а животнымъ р$ки не оскудфли, и прозябающия бы тфла 
влажности и ращен!я не лишились. Не упоминаю о рас- 
положен!ти и движен!и великихъ тфлъ небесныхъ, какъ 
другь другу взаимно служатъ освфщенемъ, движенемъ 
воды, произведенемъ в$тровъ, раздфлентемъ времени, 
показан1емъ пути въ морф и въ пустыняхъ. Не предла- 
гаю о ращен!и прозябающихъ, какъ листы и корень изъ 
земли и изъ воздуха влагу въ себя почерпаютъ, для 
питан!я стебля и вфтьвей, для произведен!я цвфтовъ и 
плодовъ; какъ сифшенныя въ земной и воздушной влаж- 
ности стихи по природф и свойствамъ толь различ- 
ныхъ прозябающихъ тфлъ и толь отм$нныхъ частей 
ихъ раздфляются, и составляють на одномь мфетф 
другь возл друга растуше дубы и винограды, кедры 
и терны, сладме и горме плоды, и цвфты видомъ 
и обонянТемъ разные. Во всфхъ сихъ испытатели есте- 
ственныхъ вещей находятъ, что малфйшя и нечувстви- 
тельныя ихъ частицы такъ между собою состоять, что 
иныя служатъ къ взаимному укрфплен!ю, иныя къ защи- 
щен!ю отъ строгихъ перемфнъ воздуха, иныя къ движе- 
НТю питательныхъ соковъ; иныя пьютъ изъ земли и изъ 
воздуха потребную влагу, иныя самую лутчую питатель- 
ную матерю изъ ней отдфляютъ, и перепускають въ 
пристойныя м$ста, иныя отд$ленную излишнюю воду на 
воздухъ парами обратно выпускаютъ; нФкоторыя къ 
изращен!ю вфтьвей, къ распущенТю листовъ и цвзтовъ 
и къ созрфн1ю плодовъ матер!ю прТуготовляютъ. Что же 
рассудить должно о многочисленныхъ сфменахъ, кото- 
рыми всякое прозябающее преизобилуетъ? Не того ли 
ради въ толикомъ иножеств$ раждаютея, чтобы не токмо 
служить въ пищу роду челов ческому и многимъ другимъ 
животнымъ; но и каждому имфть бы довольный избытокъ 


— 291 — 


для умноженя и сохранен!я своей природы? Но се 
оставивъ всякъ можеть легко усмотр$ть ясное доказа- 
тельство въ строен!и собетвеннаго своего тфла. Взглянувъ 
только на свои руки, ноги и персты и оныхъ составы 
и движен!е, довольно видфть можно, коль хитро и для 
коликой нашей пользы ихъ имфемъ! и коль б$денъ чело- 
вфкь, которой оныхъ лишился! Но естьли бы всякъ 
могь видфть все свое внутреннее зданТе; о коль бы чуд- 
ное усмотрфль онъ частей расположенТе, взаимный союзъ 
и другъ другу обратно приносимую пользу! КакТя оруд]я 
и сосуды на то прТуготовлены, чтобы изъ прЛемлемой 
нами пищи отдфлять полезнфйшую матерю, превра- 
щать въ кровь и оную разливать по всфмъ членамъ, 
вровь очищать отъ излишней и вредной мокроты, и отъ 
ней же отдфлять для плодородля сфмия, для чувствя 
жизненные духи, для варен!я пищи желчь, и оныя вливать 
въ опредфленные къ тому сосуды! Какимъ образомъ изъ 
головы простираются по всфмъ внутреннимъ и внфшнимъ 
частямъ тфла тончайш!е нервы, исполненныя жизнен- 
ными духами, которые и о самыхъ малфйшихъ осязаняхъ 
и перемфнахъ въ отдаленныхъ частяхъ тфла приклю- 
чающихся уму какъ управителю всего плотекаго зданТя 
возвЪщаютъ! Коль удивительно сложены прочихъ чувствъ 
органы, какъ расположены мышцы къ обращен!ю членовъ 
и составовъ, и какъ вс$ части дЗйст ями своими взаимно 
соотвзтетвуютъ, того всего и самое пространное слово 
ИзЪявитЬь не довольно! И такъ о единомъ токмо чувств$ 
зрфн!я нфчто предложимъ. Очи на высочайшей части 
тБла поставлены, какъ нфкоторые стражи съ высокаго 
замка вокругъ себя назираютъ, и свободно и легко обра- 
щаясь, отдаленныя и близъ лежащя вещи въ нечуветви- 
тельное время уму представляютъ, изображаютъ вфрно 
ихъ величину, фигуру, цвфтъ, порядокъ и движене. Къ 
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дфйетв!ямъ, оть котораго наивящи!я услуги получаемъ, 
опред$ленныя части сложен!емъ своимъ разумъ челов$че- 
сЕй восхищаютъ! Во перьвыхъ очи окружены частьми 
лица возвышенными, состоящими изъ твердой кости, какъ 
нзкоторою стфною. Покрываются мягкими вЪждами, 
которыя по умф$ренной слезной влажности изъ устроен- 
ныхЪ къ тому тонкихъ сосудовъ истекающей свободно 
движутся, плотно запираются, и то скоросттю своею, то 
обведенными вкругъ рясницами впадающую пыль оть 
нфжныхъь сихъ органовъ отвращаютъ. Сами они состоять 
изъ твердыхъ и отчасти прозрачныхъ перепонокъ для 
укрфплен!я самихъ себя и для пропущен!я свфта удоб- 
ныхЪ. Въ срединф оныхъ то жидя, то загустфлыя чис- 
тыя влажности такое хитрое расположенте имютъь, что 
лучи проходяще сквозь зфницы, (которыя при множе- 
ств$ оныхъ зжимаются, при скудости ширфе отворяются) 
въ нихъ преломившись съ непонятною скорост!ю видъ 
предлежащихъ вещей и дЪйств!й изображаютъ. 
Свидфтельство. 

Но вс$ с!и взаимныя соотвфтетвован!я, которыми части 
видимый сей миръ составляющйя одна другой пользуютъ, 
яснфе протчихъ понимаютъ т, которые въ изел$дова- 
н1и натуральныхъ вещей рачительно упражняются. Они 
видятъ, что нфть на свфтф ни единой пылинки, которая 
бы только для одной себя быте свое имФла. 

Заключен!е. 

Сего ради нфтъ никакого сомнфн]я, что видимый сей 
миръ устроенъ отъ существа разумнаго, и что кром$ сей пре- 
чудной и превеликой громады есть н$которая сила, которая 
оную соградила; которая есть неизм$римо велика, что про- 
извела толь неизи$римое здане; непостижимо премудра, 
что толь стройно, толь согласно, толь великолфино оное 
устроила; несказанно щбдра, что между всфми творенТлии 
положила и утвердила взаимную пользу. Ся неизмЪфримо ве- 
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ликая, непостижимо премудрая, несказанно щедрая сила не 
тое ли есть, что мы Богомъ называемъ, и почитаемъ неизм$- 
римо великимъ и всемогущимъ, непостижимо премудрымъ 
и несказанно щедрымъ? Того ради, живуш?и по вселен- 
- нЪй, покланяйтесь со благогов$нТемъ изливающему р$ки 
отъ источниковъ своихъ къ напоеню и омытю вашему. 
Л$лающ!и землю и ожидающ!и плодовъ отъ труда сво- 
его припадайте предъ посылающимъ дождь на нивы 
ваши, и согрфвающимъ т солнечною теплотою. Плава- 
ющ1и по водамъ, восклицайте со усерлемъ къ открыв- 
шему вамъ пространный и скорый путь въ отдаленныя 
страны для пользы вашей, и къ устремляющему дохно- 
вен{емъ своимъ корабли ваши. Пасуш!и стада, прекло- 
няйте колфна и сердца предъ растящимъ траву на пажи- 
тяхъ вашихъ, и предъ украшающимъ поля цвфтами, для 
умножен!я радости въ безмолвномъ жити вашемъ. И вы 
удостоенные взирать въ книгу непоколебимыхъ естествен- 
ныхъ законовъ, возведите умъ вашъ къ строителю оныхъ, 
и съ крайнимъ благоговЪнемъ его благодарите, открыв- 
шаго вамъ оеатръ премудрыхъ дфлЪ своихъ; и чемъ 
больше оныя постигаете, тфмъ вящше со страхомъ его 
превозносите. Вамъ о его всемогуществ$ и малфйп!е гады 
проповфдаютъ, и пространныя небеса возвфщаютъ, и 
бесчисленныя зв$зды показуютъ непостижимое его вели- 
чество. О коль слфпь ты, Епикуръ, что при толакомъ 
множеств$ свЪтилъ творца своего не видить! Погружен- 
ные варварекимъ невфжествомъ или сластьми плотекими 
во глубинЪ невЪр1я, возникните и обратитесь, рассудивъ, 
что можетъ васъ живыхъ во адъ низвергнуть колеблющуй 
иногда основан!я земли, потопить водами разливающуй 
моря и р$ки, истребить пламенемъ возжигающ!й горы 
прикосновен!Темъ своимъ, поразить молн!ею покрывающий 
небеса тучами. Кто мещетъ громъ, тотъ есть: безбож- 
ники вострепещите. 
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$ 219. 


Вь раздфлительныхъ Силлогизмахъ равнымъ образомъ 
полагается какъ и въ другихь прежде всего перьвая 
посылка, и кь ней присовокупляется парафрастическое 
истолкован!е, либо доказательство или распространен!е 
изъ м$сть Риторическихъ обоихъ частей оныя посылки; 
потомъ слфдуетъ другая посылка съ Риторическими изъ- 
ясненТями, украшен!ями или доказательствами; наконецъ 
заключен!темъ окончевается соединеннымъ съ движенемъ 
или утолен!емъ страсти къ матёрти приличной; напри- 
мфръ: ежели кто хочетъ кого ободрить къ терпфливости 


‚ ВЪ Трудахъ, тотъ можетъ свое слово расположить по 
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сему разд$лительному Силлогизму: Или покоиться и быть 
лдишенну похвалы, или похвалу пробрьтать, и быть 
лищенну покоя. Но в5 покоь быть 6ез5 похвалы тудо. 
Дяя тою лутче прлобрьтать похвалу трудами. Въ 
перьвой посылк$ можно описать сладость покоя и радость 
отъ похвалы происходящую, и утвердивъ 06$ стброны 
доказательствами, присовокупить къ тому двоякое жела- 
нте съ фигурою сомнфн!емъ ($ 280). Во второй посылк® 
описать можно бесславнаго человфка въ лЪности и не- 
бреженТи, и изъяснить оную подобТемъ, что л$нивой чело- 
вфкь въ бесчестномъ покоз сходенъ съ неподвижною 
болотною водою, которая кром$ смраду и презрЁнныхъ 
гадинъ ничего не производитъ; въ заключен!и показать 
коль легки и сносны труды бываютъ похвалы ищущимъ, 
и возбудить любовь къ похвал и надежду къ получе- 
Ню оныя. 


$ 213. 


Перьвая посылка раздфлительнаго Силлогизма можеть 
быть отставлена, и вмфсто оной положенъ быть краткой 
приступъ, какъ то видно въ псалм% 145-мъ, которой оено- 
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ванъ на сл$дующемъ раздфлительномъ Силлогизм$: Или 
уповать на Бога, или на Енязей сынов человтче- 
скихтз; но уповать на нихё не надежно; сльдовательно 
дутче уповать на Бога. Для яснфйшаго понята при- 
лагается онаго псалма Парафрастическая ода. 5 


* * 
* 


Хвалу Всевышнему владык$ 
Потщися духъ мой возсылать: 

Я буду пёть въ гремящемъ лик$ 
О немъ, пока могу дыхать, 


* * 
* 


Никто не уповай вовфки 10 
На тщетну власть Князей земныхъ: 

Ихъ т жь родили челов$ки, 

И нЪтъ спасен1я отъ нихъ. 


* * 
* 


Когда съ душею разлучатся 

И тлфнна плоть ихъ въ прахъ падетъ; 15 
Высоки мысли разрушатся 

И гордость ихъ и власть минетъ. 


* * 
* 


Блаженъ тотъ, кто себя вручаетъ 

Всесильному во вефхъ д$лахъ, 

И токмо въ помощь призываетъ 20 
Живущаго на небесахъ. 


* * 
* 


Несчетно многими звфздами 
Наполнившаго высоту, 


10 


15 


20 
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И непостижными дфлами 
Земли и моря широту. 


| * 
Творящаго на сильныхъ нищу 
По истиннф въ обидахъ судъ, 
Дающаго голоднымъ пищу, 
Когда къ нему возошютъ. 


* * 

* 
Господь оковы разрфшаетъ 
И умудряетъ онъ слЪицовъ, 
Господь упадшихъ возвышаетъ 
И любить праведныхъ рабовъ. 

+ * 

* 
Господь пришельцовъ сохраняеть, 
И вловъ пр!емлетъ и сиротъ. 
Онъ грёшныхъ дерек!й путь скончаетъ, 
Въ С!онф будетъ въ родъ и родъ. 


в 274. 


По Сориту и по Дилемм$ не иначе располагается слово, 
какъ части ихъ требуютъ. Впрочемъ распространяются 
он$ такимъ же образомъ, какъ выше сего въ сей главЪ пока- 
зано, изъ м$еть Риторическихъ, вымыслами, возбужде- 
н!ями страстей и рфчьми витеватыми, по обстоятель- 
ствамъ и свбйствамъ данной матёр!и, и такъ больше о 
томъ прёвилъ и примфровъ для краткости зд5сь не пред- 
лагаемъ: ибо можно примфниться по прёвиламъ ‘и при- 
м$рамъ предложеннымъ для прочихъ формъ Силлогизма. 
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в 215. 


Между формами Силлогистическими въ расположе- 
н!яхъ вифщають Наводх, по которому изъ многихъ пред- 
ложен!й до той же матёр?ти надлежащихъ слфдуетъ одно 
общее. Но понеже оно ничемъ не разнится отъ распо- 
ложен!я соединительнаго ($ 252) и примфръ онаго для 
изъяснен!я прочитать можно (8 82. стр. 146), для того 
здфеь ничего особливаго о томъ предлагать не нужно. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 
О РАСПОЛОЖЕНИИ ПО РАЗГОВОРУ. 


$ 276. 


Расположен!е по разговору бываетъ, когда данную 
матёртю предлагаютъ два или три или больше вымыш- 
ленныхъ лицъ, разговаривая объ ней между собою. Такимъ 
образомъ расположены Тускулянск!е Цицероновы вопросы, 


Лукановы и Еразмовы разговоры, и у стихотворцевъ 


театральные Поемы, Еклоги и прочя. 


8 277. 


Разговоръ раздфляется на натуральной, ненитуралм- 
ной и сиюшенной. Натуральной есть, когда люди между 
собою о чемъ разговаривающ!е представляются; какъ у 
Виргил!я въ Еклогахъ и у 9еокрита въ Идилл!яхъ пас- 
тухи о своей любви или о другихъ случаяхъ разговари- 
ваютъ. Въ ненатуральномъ разговор представляются 
зв$ри или и бездушныя вещи о чемъ нибудь рассуждаю- 
щуе, какъ напримфръ: разговариваетъ мышь съ попугаемъ, 


15 


20 


10 


15 


20 


26 


30 
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или муха со старою лошадью о нравахъ человфческихъ. 
Си шенной разговоръ бываетъ, когда человЪкъ съ какимъ 
животнымЪ разговариваетъ. Такъ у Лукана рассуждаетъ 
пфтухъ съ сапожникомъ, и смфется Пивагорову учентю о 
преселен1и душъ. 

$ 218. 

Сихъ трехъ родовъ разговоры бываютъь чистые и 
нечистые. Чистые состоять только изъ однфхъ рассуж- 
дензй, описан!й или повфествован!й; нечистые включаютъ 
въ себф кая нибудь дфйствя. Тактя дфйствя раздф- 
ляются на прямыя и косвенныя. Прямыя дФйств1я точно 
словами или и самымъ дЪлохъ изображаются, какъ 
въ Трагедйяхъь и Комедяхъ на письмф внф разговора 
или на театрф дЪфйствительно представляются. Коевен- 
ныя дфйств]я только показываются изъ рфчей разгова- 
ривающихъ между собою лицъ. Такъ начинаетъь Еразмъ 
разговоръ о Алхим\и. 

Филекой. 

Что за новая диковина, что Лаль такъ пр/ятно 
улыбается, и почти въ заходы см$ется, и межъь твмъ 
еще крестится? спрошу я о его щасти: здравствуй 
любезной мой Лалъ. Мнф кажется что ты очень щастливъ. 

ЛАЛЪ. 

Я еще щастливфе буду, когда тебф скажу свою 

радость, и проч. 
$ 219. 


Сверьхъ того разговоры суть согласные, прекословные 
и сомнительные. Согласные разговоры состоятъ изъ соглас- 
ныхь мнфн!й между собою рассуждающихъь лицъ, такъ 
что одинъ мнфне другаго новыми доводами подтвер- 
ждаетъ; въ прекословныхъ разговорахъ предлагаются два 
спорныя между собою мн5ня, которыя двое каждой 
свое защищаютъ. Сомнительные состоять изъ такой 
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матери, которую одно лице вовсе защищаетъ, другое 
въ нфкоторыхъ обетоятельствахъ согласуется, а въ иныхъ 
споритъ или сомн$вается. Въ прекословныхъ и въ сом- 
нительныхъ разговорахъ употребляютъ знатные Авторы 
иногда ирони и порицан!я между введенными лицами, 
какъ То изъ @еокритовыхь и Виргимевыхъ Еклогьъ, 
Лувановыхъ и Еразмовыхъ разговоровъ довольно видфть 
МОЖНО. 


8 980. 


Сего способа къ расположен!ю не токмо въ разныхъ 
книгахъ примф$ровъ довольно, но и повседневное обхо- 
жден!е почти безпрестанно оные показываетъ; однако не 
будеть безъ пользы, ежели здфсь сообщимъ нфеколько 
разговоровъ, которые не токмо въ примфръ, но и къ 
украшен!ю штиля, къ поправлен!ю нравовъ, и къ уве- 
селенТтю служить могутъ. 


$ 281. 


Разговоръ Дезидер1я Еразма Ротеродама, называемой 
Утро, въ которомъ онъ учить не терять времени на- 


прасно. 
Нехлдлий *) Филипнъ **) 


НЕФАЛ!Й. 


Сегодня хотёлъ я, Филипнъ, тебя постить; однако 
тебя дома не сказали. 


Филипнуъ. 


Не совсЁмъ тебф солгали: для тебя я подлинно дома 
не былъ, а для себя весьма быль дома. 


*) съ Греческаго, бодрый, **) съ того же, сонливый. 
Ш. 39 


10 


15 


10 


16 
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Нефлдлий. 
Какую ты мнф загадку говоришь? 


Филипнъ. 


Ты знаешь старую пословицу: не всякому по Якову; 
также извфстна тебф и Назикина шутка, какъ н$когда 
онъ, хотя посфтить пр/ятеля своего Енн1я, спрашивалъ: 
дома ли онъ; и какъ служанка отказала, тогда Назика 
хотя и догадался, что онъ дома, однако домой возвра- 
тился. Посл того когда Еннй вшедши въ домъ Нази- 
кинъ спрашивалъ у слуги, у себя ли онъ находился; 
тогда Назика изъ каморки вскричалъ: нфтъ меня дома; 
и какъ Енн!й его по голосу узналъ, безстыдной! сказаль, 
я ли тебя по голосу не слышу? На ‹е Назика ему 
отвфтствовалъ: ты меня еще безстыднфе, что мнф самому 
въ томъ не вфришь, въ чемъ я и служанкБ твоей по- 
вЪрилъ. 


НЕФАЛ!Й. 
Такъ можетъ быть тебф недосугь было. 


Филипнъ. 
Н%тъ; я быль въ сладкомъ покоф. 


НЕфал!й. 
Опять загадкой мучишь! 


Филипнъ. 
Ну такъ скажу прямо точь въ точь. 


НеЕФАЛиЯ. 
Скажи. 
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Филипнъ. 
Спалъ безъ пробуду. 


НЕфалиЙ. 
Что ты говоришь? тогда былъ уже девятой часъ, а 
въ нынёшнемъь мфсяцф въ четвертомъ часу солнце 


ВСХОДИТЪ. 
Филипнъ. 


Пожалуй, для меня пускай оно всходитъ хотя ВЪ 5 
полночь, лишь бы мн только выспаться довольно. 


НЕФАЛ!Й. 


Однако только ли нын$ тебф толь долго спать случи- 
лось? или ты къ тому привыкъ? 


Филипнъ. 

Привыкъ. 
НЕефаЛий. 

Весьма худо привыкать къ худому дфлу. 10 
Филипнъ. 


НЪть! сонъ посл восхожденя солнечнаго весьма 
пр!ятенъ. 
НЕФАЛ!Й. 


Въ которой ты часъ съ постелей разстаешься? 


Филипитъ. 
Между четвертымъ и девятымъ. 


Нефадлий. 


Довольно времени; и Королевы чуть ли толь долго 15 
убираются; однако какъ ты къ тому привыкъ? 
* 


10 


15 


Филипнуъ. 


Для того что обыкновенно пируемъ, играемъ и весе- 
лимся за полночь, которой уронъ утреннимъ сномъ на- 
граждаемъ. 

НЕФАЛиЙ. 
Едва видалъ я кого, кто бы жиль тебя мотоватфФе. 


Филипнъ. 


МнЪ кажется с1е бережливость, а не мотоветво, для 
того что когда я сплю, то свфчи не горять, и платье не 
носится. | 


Нефали!й. 


Никуда негодная бережливость, ежели для того 
стекла беречь, чтобы потерять алмазы. Инако рассуж- 
даль оный Философъ, которой, когда у него спросили, 
что всего дороже? отвфчалъ, время. Притомъ извЪетно, 
что утро всего дня лутче. И такъ, что въ дражайшей 
вещи всего дороже, ты оное съ радостю теряешь. 


Филийпнъ. 
Развф тое теряется, что отдаемъ нашей плоти? 


Нефалтй. 


Н$ть, мы отнимаемъ отъ плоти, которая тогда услаж- 
дается и весьма ободряется, когда благовременнымъ и 
умфреннымъ сномъ возобновлена бываетъ, и укрфпляется 
утреннимъ бдфн!емъ. 


Филипнъ. 
Однако сонъ сладокъ. 
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НЕФАЛ!Й. 
Что можеть быть сладко тому, кто ничего не чюв- 
ствуетъ. 
Филипнъ. 
И то самое сладко, когда никакого беспокойства не 
им емъ. 
НЕФАЛИЙ. 


Такъ потому тБ еще щастливфе, которые спять въ 
могилф, ибо во енф иногда привидфн!я беспокоятъ. 


Филипнуъ. 
Говорять, что такой сонъ тфлу питателенъ. 


НЕФАЛ!Й. 


Ся пища кротамъ прилична, а не людямъ. Дфльно 
откариливаютъ скотину на убой; а человЪку для какой 
прибыли стараться о томъ, чтобы растолстфть, развЪф для 
того только, чтобы всегда ходить съ увфеистою ношею? 
Скажи мнф, ежели бы ты слугу имфлъ, хотфлъ ли бы 
ты, чтобы онъ быль толетъ, или чтобы онъ былъ про- 
воренъ и ко всфмъ дфламъ способенъ. 


Филипнъ. 
Однако я не слуга. 


НеЕехаЛ!й. 


Мн и того довольно, что ты лутче слугу имфть 


хочешь способнаго къ услужен!ю, нежели какъ быка 
окормленаго. | 


Филипнъ. 
Подлинно такъ. 


10 


15 
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НЕФАЛ!Й. 


Платонъ сказалъ, что духъ человфку господинъ, а 
тфло ничто иное, какъ его жилище или оруд!е. А ты, 
какъ думаю, признаеть, что духъ есть главная часть 
ВЪ человЪкЪ, а тёло его слуга. 


Филипнуъ. 
5  Инъ пусть по твоему будетъ. 


НЕФАЛ!Й. 


Ты не хочешь имфть слуги съ тяжелымъ брюхомъ, 
но проворнаго и поворотливаго; то для чего духу своему 
готовишь слугу дебелаго и унылаго. 


Филипнъ. 
УбЪждаешь ты меня правдою. 


НехфАлЛтй. 


ю Послушай, что ты еще сверьхъ того тратишь. Вакъ 
духъ много превосходнфе тфла, такъ и богатетво душев- 
ное много превосходить тфлесные достатки. 


Филипнъ. 
Въроятно. 
НЕФАЛ!Й. 
Между богатствомъ душевнымъ выше всего премуд- 
15 рость. 
Филипнъ. 
Подлинно такъ. 
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НЕФАЛ!Й. 


Къ пробрётеню оныя ни едина часть дня толь не 
способна, какъ утро, когда солнце снова восходить, 
бодрость и укрфплене всфмъ приноситъ, и разбиваетъ 
туманъ, которой обыкновенно встаетъ изъ желудка, и 
жилище ума помрачаетъ. 


Филипнъ. 
Не спорю. 
Нехадлий. 


Нын$ сочти мн, сколько бы ты могъ научиться въ 
тф четыре часа, которые на безвременной сонъ теряешь. 


Филипнъ. 
Правда что много. 


Нехал!й. 


Я узналъ самымъ дфломъ, что въ одинъ часъ по 
утру больше можно научиться, нежели въ три часа посл 
обфда. И сверьхъ того тфлу никакой убыли не дфлается. 


Филипнуъ. 
Олышу. 
НЕФАЛИ, 


Притомъ подумай: ежели вмфетф сложить, что ты на 
каждой день теряешь, какое будетъ множество. 


Филипнъ. 
Правда что велико. 


10 
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НЕФАЛ!И. 


Кто дороге камни и серебро напрасно расточаетъ, 
того мотомъ называютъ, и отдають подъ опеку. А Ето 
сте много онаго дражайшее богатетво теряетъ, не того 
ли болыпе мотомъ названъ быть долженъ. 


Филипнъ. 
5 Видно что такъ, ежели о томъ рассудить прямо. 


НеФАЛ!И. 


Также и о томъ подумай, что говорить Платонъ: 
ничего нфтъ прекраенфе, ничего любезнЪе премудрости, 
которую ежели бы т$лесными очами видфть можно было; 
то бы она непонятную любовь къ себЪ возбудила. 


Филипнъ. 
10 Однако видфть ее не можно. 


НЕФАЛ!Й. 


Правда, что тБлесными очами не увидишь; но зрн!е 
души оную постигаетъ, которая есть лутчая часть чело- 
вфка. И гдф любовь безмфрно пр1ятна, тутъ и самое 

15 высочайшее услажден!е быть должно, когда духъ съ 
такою любовницею совокупляется. 


Филипнъ. 
Самую истинну сказываешь. 


Нефадлти. 


Для того перемФняйся на с1е услажден!е сномъ, смерти 
образомъ, ежели угодно. 
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Филипнъф. 


Хорошо, однако долженъ буду покинуть играть по 
ночамъ. 


НЕехадл!й. 


Та потеря прибыточна, ежели за худое хорошее, за 
бесчестное преславное, за презрённое дражайшее что 
получить можно. Хорошо тому терять свинецъ, кто 
изъ него золото дфлаеть. Натура ночь для сна, опре- 
дфлила. Восходящее солнце, когда ве$хЪ животныхъ, 


тогда больше вефхъ человфка къ трудамъ въ жизни. 


потребнымъ возбуждаеть. Которые спятъ, говорить 
Плавтъ, ТВ спять ночью, и пьяные ночью пьяны. 
Что скареднёе быть можеть, когда вс животныя 
встають съ солнцемъ, нфкоторыя и прежде восхожден!я 
пфн]емъ оное поздравляютъ, и слонъ восходящему солнцу 
поклоняется, а челов$къ долго посл его восходу храпитъ 
на постелф? Коль часто златый оный утреннТй свЪтъ 
освфщаетъ твою спальню, или ты не можешь догадаться, 
что онъ тебя спящаго укоряетъ? Безумной челов$къ, 
или тебф хорошо кажется, что ты наилутчую часть 
жизни своей напрасно теряешь? не для того я с1яю, 
чтобы ты спаль закрывшиеь; но чтобы ты бодретвуя 
въ чеотныхъ дфлахъ упражнялся. Никто свфчи не зажи- 
гаетъ, чтобы при ней спать. А ты храпишь при семъ 
прекраснёйшемъ свЪтильникф. 


Филипнуъ. 
Изрядно ты проповфдуешь! 


НЕехадлий. 


Хотя не изрядно, однако справедливо. Я не сомнф- 
ваюсь, что ты нер$дко слыхаль оную Истодову рёчь: 


бережливость на днё имфть уже поздно. 
ш. 40 


10 
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Филипнъ. 


Весьма часто, для того что въ серединф бочки самое 
лутчее вино бываетъ. 


НЕФАЛиЙ. 


Однако въ жизни человфческой перьвая часть, то 
есть юношество, везхъ лутче. 


Филипнъ. 
5 Истинно такъ. 


НЕФАЛ!Й. 


И утро то же во дни, что юношество въ жизни. И 
такъ не безумно ли тЪ дфлаютъ, которые юношество 
на бездфльныя поступки, а утреннее время на спанье 
тратятъ. | 


| Филипнъ. 
10 — Видно что такъ. 
Нефлдлий. 


Есть ли такое имфн!е, которое съ человфческою 
жизню сравнять можно? 


Филипнуъ. 
Ни всего Персидскаго сокровища. 


_НЕФАЛ!Й. 


Не возненавид$лъ ли бы ты весьма человфка, кото- 
1: рой бы могъ или хотфль коварными ухищренями 
убавить нфеколько лфтъ твоей жизни? 


Филипнъ. 
Я бы лутче самому ему жизнь отнялъ. 
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НеЕФАЛиЙ. 


Но т еще злфе и вредительнЪе, которые съ охотою 
свою жизнь дфлаютъ короче. 


Филипнъ. 
Правда, ежели есть таке. 


Нефдлий. 
Есть таке? всё тебф подобные то дфлаютъ.. 


Филипнъ. 
Хорошо ты говоришь! И: 


НЕФАЛ!И. "НИЕ: 


Весьма хорошо! ты рассуди, не справедливо ли 
говорить Плин!й, что жизнь человфческая состоитъ въ 
бдфн\и, и т5мъ дол человфкъ живетъ, чемъ больше вре- 
мени на учен!е употребляеть? Ибо сонъ есть нфкоторая 
смерть: для того и стихотворцы вымыслили, якобы онъ 10 
изъ ада выходить, и Гомеръ называеть его братомъ 
смерти. И такъ, которые спятъ, т$ ни между живыми, 
ни между мертвыми считаются; однако больше между 
мертвыми. | И 


Филипнъ. 
Видно что подлинно такъ. О № 


НЕФАЛ!Й. 


Нынф сочти инф, коликую часть жизни у себя отни- 
мають, которые три или четыре часа на сонъ тратять. 
* 
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Филипнъ. 
Вижу, что безмфрно велика. 


НехалЛий. 


Не почель ли бы ты за Бога такого Алхимиста, 
которой бы десять лётъ къ твоей жизни прибавилъ, и 
въ старости бы даль юношескую бодрость. 


Филипнъ. 
Какъ не почесть? 


НеЕФАЛ!Й. 
СТе божественное благодфян!е можешь ты самъ себЪ 


` здЪлать. 


10 


16 


Филипнъ. 
А какъ? 


НЕФАЛИИ. 


о Для того что утро есть юношеетво дня, предъ полуд- 
неиъ еще кипитъ младость, въ полдень сл$дуеть мужескуй 
возрастъ, а потомъ вмфето старости вечеръ, за вечеромъ 
захожден!е солнечное, какъ смерть всего дня. Великую 
прибыль бережливость приноситъ; однако нигд% больше, 
какъ здЪсь. И такъ не великую ли себф прибыль при- 
несъ, кто великую и самую лутчую часть жизни тратить 
пересталъ? 
Филипнъ. 


Праведно твое учен!е. 


НЕехфадли!й. 


Притомъ видфть можно, что весьма бесстыдна тфхъ 
людей жалоба, которые натуру обвиняютъ, что человЪ ческой 
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жизни толь тфеные пред$лы положила; когда они сами отъ 
того, что имъ дано, великую часть теряютъ. Всякаго чело- 
‚ ВВка жизнь довольно долга, ежели оную бережно употреб- 
лять будетъ. И немалой успфхъ въ томъ состоитъ, ежели 
Ето всякое дфло въ свое время дфлаетъ, посл обфда 
едва стоимъ мы получелов$ка, когда тфло обремененное 
пищею умъ отягощаетъ; и притомъ не безопасно, чтобы 
жизненные духи, которые въ то время для варен!я пищи 
въ желудЕБ дЪйствуютъ, выводить въ голову. Посль 
ужины умъ еще меньше дфйствуетъ. А поутру чело- 
вфкъ совсфмъ человЪкъ, когда тфло ко всфмъ дфйств!яиъ 
способно, когда духъ бодръ и поворотливъ, когда всф 
органы ума тихи и чисты, когда оная божественнаго 
дыхан!я часть *) дышетъ, уподобляется своему началу и 
къ честнымъ дфламъ стремится. 


Филипнъ. 
Изрядную ты мнф проповфдь сказываешь. 


НЕФАЛ!Й. 


У Гомера говорять Агамемнону, что полководцу не 
должно спать цфлую ночь; то коль неприлично толикую 
часть дня на спанье тратить. 


Филипнъ. 


Правда, что не должно полководцу; однако я еще 
не Генералъ. 


НЕФАЛТИ. 


Ежели ты что другое любишь больше, нежели 
себя, то не смотри на слова Гомеровы. Однако реме- 


*) такъ называетъ душу Горащй въ кн. 2. сатира 2. 
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сленные люди для бФдной прибыли встаютъ прежде 
свфту, то насъ ли любовь къ премудрости возбу- 
дить не можеть, чтобы мы хотя солнца послушались, 
когда оное къ неоцфненному прТобрЪтентю насъ возбу- 
ждаеть? Медики дають свои л$карства почти всегда по 
утру. Они знаютъ золотые т часы, когда помогать т$лу; 
а мы оныхъ не знаемъ, когда цфлить и обогащать душу. 
Но ежели тебф с1и слова неважны кажутся, то послу- 
шай, чему учить у (Соломона небесная премудрость: 
Утреннюющ!и ко мнф обрящутъ мя. Въ псалмахъ таин- 
ственныхъ коликая есть похвала утренняго времени. 
Заутра превозносить Пророкъ милосерме Господне, 
заутра услышанъ бываеть гласъ его, заутра приходить 
ко Господу молитва его. И у Луки Святаго Евангелиста 
народъ изцфлен!я и учен!я оть Господа требующий рано 
поутру къ нему приходитъ. Что ты вздыхаешь, Филипнъ? 


Филипнъ. 
Чуть могу отъ слезъ удержаться, когда на умь при- 
ходить, сколько я потеряль своей жизни. 


НЕФАЛ!Й. 

Что уже напрасно о томъ себя сокрушать, чево не льзя 
возвратить? Однако оное предбудущимъ старанТемъ на- 
градить можно. И такъ лутче къ тому приложить раче- 
не, нежели въ пустомъ сфтован!и о прошедшемъ терять 
будущее время. 

Филипнъ. 
Хорошъ твой совфть; однако мною овлад$ла привычка. 


НЕФАЛГИ. 


Плюнуть: клинъ клиномъ выбиваютъ, а привычка 
привычкою побфждена бываетъ. | 
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Филипнъ. 


Весьма трудно оть того отетать, къ чему кто привыкъ 
чрезъ долгое время. 


НЕФАЛИЙ. 


Правда что съ начала трудно, однако перьвую скуку 
отм$нное обхожден!е сперьва утоляетъ, а послф того 
перем$няеть въ превеликое услажденТе, такъ что о перь- 5 
вой скукф тебЪ досадывать не должно. 


Филипнъ. 
Боюсь, что не удастся. 


НЕФАЛ!Й. 


Ежели бы ты былъ семидесяти лЁтъ, то бы я тебя отъ 
того отвлекать не хотфлъ, къ чему ты привыкъ; а ты, 
какъ я думаю, чуть вступилъ на семнатцатой годъ. Въ 10 
такТя лфта чего преодолфть не можно? только лишь бы 
была охота. 


Филипнъ. 


Истинно я начну и постараюсь, чтобы мнф изъ 
Филипна здфлаться Филологомъ. *) 


НеФАЛгЙ. 


Ежели ты такъ здфлаешь, то подлинно знаю, что 15 
въ краткомъ времени себя въ правду поздравлять, а 
мн$ за наставлен!е благодарить будешь. 


*) Филологъ, Охотникъ къ наукамъ. 


10 


15 


— 390 — 


$ 289. 


Изъ сего разговора ясно усмотр$фть можно, что въ 
расположен!и по разговору чйети составляющ!я Хр!ю и 
Силлогистическ!я формы не токмо вмфстны, но и весьма 
надобны. Ибо хотя разговоромъ представленное слово 
не отъ одного лица происходить, и вопросами и отвфтами 
перерывается; однако подобя, противныя, примфры, 
свидфтельства и прочая въ немъ предлагаются. И такъ 
отеюду яветвуетъ, что р$фчи расположенныя по Хр!и и 
по Силлогистическимъ формамъ могуть разговоромъ быть 
представлены. 


$ 288. 


Разговоръ Луановъ между Александромъ Великимъ 
и Ганнибаломъ, гд$ говорятъ Оцишонъ Генералъ Римекй, 
и Миной, котораго Еллинске идолослужители почитали 
адскимъ судьею. 
АлЛЕКСАНДРЪ. 


Постой, ты Кареагенецъ, мнф напередъ итти должно. 


ГАННИБАЛЪ. 
Я тебф не уступлю. 


АЛЕКСАНДРЪ. 
Хочешь ты ©0 мной судиться передъ Миноемъ? 


ГАННИБАЛЪ. 
Хочу. 
Миной. 
Что вы за люди? 
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АЛЕКСАНДРЪ. 
Александръ и Ганнибалъ. 


Миной. 
Оба великТе люди, однако о чемъ вы спорите? 


АлЕКСАНДРЪ. 


Кому должно напередъ итти. Сей Африканедъ таковъ 
наглъ, что первенство отнять у меня хочетъ, несмотря 
на то, что я быль Монархъ всей Аз1и, и превеликй 
воинъ на свЪтф. 


Миной. 


Должно выслушать его доказательства: что ты про- 
тивъ его скажешь, Ганнибаль? 


ГАННИБАЛЪ. 


Коль щаестливъ я, что буду говорить передъ судьею, 
которой вне будетъ судить пристрастно, но взирать 
больше ва правду, нежели на пустой видъ! И такъ 
я говорю, что того, которой, равно какъ я, возвы- 
силь себя своею собственною силою, и щасте свое 
только одному самому себф долженъ, надлежитъь пред- 
почесть тому, кто иметь свою славу оть предковъ. 
Ибо перешедь изъ Африки въ Ишпаню, такъ 
сказать, съ одной горьстью людей, прославилъ я 
себя своею собственною храброст!ю. И поел смерти 
моего зятя принявъ все войско въ мое повелительство, 
усмириль я Целтиберовъ и Галловъ, которые лежать 
кь западу. Потомъ перешедь АлшйскТя горы, одержалъ 
я побФду на трехъ великихъ сраженяхъ и убилъ въ 


одинъ день столько непр!ятелей, что м$ряль я четве- 
и. 41 
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рикомъ золотые перстни, которые носили конные Рим- 
ске дворяне; и перешедъ черезъ мостъ изъ убитыхъ 
полковъ состоявшей, завоевалъ я всю Итал!ю до самаго 
Рима. Все с\е учиниль я не назвавшись Зевесовымъ 
сыномъ, и не восхотфвъ себф Богу должнаго почтен!я. 
Знатнфе всего есть то, что я войну имфль не съ Армя- 
нами, ни съ Мидянами, которые прежде сражен!я въ 
бЪгетво обращаются, и побфду оставляютъ тому, кто 
осмфлится оной дождаться; но воеваль съ самыми 
храбрыми народами, и съ Генералами преискусными во 
всемъ свфтф. Притомъ всф оныя побфды получилъ я 
не такимъ войскомъ, которое бы дружно биться издавна 
пр\учено было, ниже солдатами набранными изъ моего 
отечества, но наемными и отвеюду збродными людьми. 
Я не быль притомь насл$дникъ скиптра, но простой 
гражданинъ Кареагенской. Александръ напротивъ того 
принявъ отъ отца своего купно съ короною войско, 
которое было непобфдимо, требовалъ еще къ тому щастИя, 
чтобы побфдить роскошнаго владфтеля, и ослабфвшихъ 
отъ сластолюб1я народовъ. Потомъ ослфпившись своею 
побфдою, отифнилъ обычаи своихъ предковъ, убивалъ 
собственною своею рукою самыхъ лутчихъ своихъ дру- 
говъ, а инныхъь отдавалъ на казнь, и велфль себя 
почитать какъ Бога. Я посредБ своихъ побфдъ и тор- 
жествъ будучи позванъ въ Африку обратно, чтобы 
стать противу ОциШона, послушалъь повелфня какъ 
самой меньшей гражданинъ. И когда меня тамъ не- 


_ праведно осудили, то сносилъ я великодушно свое 


30 


изгнан!е. Я. позабылъ было еще нфкоторую часть своей 
славы, что я всф оныя дфла учиниль, не имфвь ни- 
какой помощи отъ наукъ, и не учившись у Аристо- 
теля. И ежели Александръ требуеть преимущества для 
своей короны, то се изрядно въ рассуждени Персовъ 
и Македонянъ; а до меня оное ничего не надлежить: для 
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того, что я не родился его подданнымъ, и быль про- 
славленъ храбрымъ и премудрымъ Генераломъ, котораго 
мужеству только щасте не всегда споспфшествовало. 


Миной. 


Хотя и груба рфчь, однако не варварская! Что ты, 
Александръ, на то отвфчаешь? 


АЛлЛЕКСАНДРЪ. 


Слава бы моя была довольна дать мнф преимущество, 
ежели бы я не хотфлъ оное получить силою разума равно 
какъ оружТемъ, и торжествовать по моимъ словамъ, какъ 
по военнымъ дфйств1ямъ. Ибо получивъ наслфдное владф- 
н1е послф своего отца колеблющееся и возмущенное его 
смерт1ю, умфлъ я оное укрфпить казн!ю его убивцевъ, 
и потряеъ Грещею опровергнувъ Фивы. Потомъ будучи 
выбранъ главнымъ предводителемъ противъ варваровъ, 
проетеръ я свою надежду и оруже дал$е, нежели друше, 
которые прежде меня были. Переправившись черезъ 
Еллеспонтъ, побфдилъ я Дартевыхъ Генераловъ открытымъ 
боемъ, завладфлъ всфми провинц?ями до Килик!и, побф- 
дилъ самого Царя Персидекаго, и въ одинъ день только 
лавровъ собралъ, что Хароновой барки не доставало на 
перевозъь мертвыхъ; толикое множество ихъ было! 
Наконець не говоря ни о ТирЪ, ни о Арбеллахъ, 
покориль я всю Азю до Инди, и самую Индю, и 
Океанъ поставиль предфломъ моей импери. И не 
довольствуясь толикими дфлами, перешель я черезъ 
Донъ, побфдиль СОкиеовъ, торжествоваль надъ всфми 
непр!ятельми Греческаго народа, и короны раздфлялъ 
по моимъ Генераламъ. И хотя по учинен!и толикихъ 
дфлъ человфческую`силу превосходящихъ, люди Богомъ 
меня почитали, однако се имъ простительно, также и 
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мнф, что я на то для утвержден!я новой имперТи соиз- 
волилъ. Однфмъ словомъ ты видишь предъ собою поб}- 
дителя половины св$та, у котораго преимущество отнять 
хочеть ссыльной, которой умеръ рабомъ нзкотораго 
беззнатнаго Царя въ Виеини. ЁКъ сему присовокупить 
должно, что я вс$ оныя завоеван!я учинилъ какъ левъ 
открытою силою. Напротивъ того Ганнибалъ дЪфйство- 
валъ однфмъ коварствомъ, и послф побфжденъ собетвен- 
нымъ своимъ оружемъ. Онъ бесчеловфченъ быль къ 
побфжденнымъ; а я напротивъ того милостивъ. Однако 
онъ имфетъ позволенТе попрекать мнф роскошнымъ моимъ 
житьемъ, препроводивъ самъ въ Капуф долгое время въ 
сластолюб?и, чрезъ что потеряль онъ плоды толикихъ 
побфдъ! Мои увеселеня не помрачили славы моего 
оружя: я ожидаль тр!умфовъ, когда и непр!ятелей не 
было. Я могь бы еще и больше сказать въ свое защи- 
щенте; однако мнф стыдно больше словъ терять на 
толь справедливое мое требован?е. Только остается, 
чтобы нашъ споръ развесть приговоромъ. 


Сциптонъ. 
Подожди, Миной. Я имфю н$что представить. 


Миной. 
Кто ты таковъ? 
Оциптонъ. 


Я Оципонъ, которой побфдиль Ганнибала, и поко- 


рилъ Кареагену. | 
Миной. 


Чего жь ты требовать хочешь? 


Сциптонъ. 


Я преимущество хочу отдать Александру, а Ганни- 
балу не уступаю. 
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Миной. 


Правдиво твое требованТе: ты поди передъ Ганни- 
баломъ, а передъ обфими Александръ. Больше ничего 
мнф не говорите. 


$ 284. 


Сей примфръ показываетъ 1) что на конц разго- 
вора приданы быть могутъ лица, которыхъ во воемъ 
разговор не было, каковъ здфеь ОциШонъ: присемъ 
знать должно, что иногда и совсфмъ друмя лица раз- 
говоръ оканчиваютъ, какъ у Еразма разговоръ между 
стариками заключаютъ почтари, которые ихъ везли; 
2) видно, что изрядно по разговору располагать можно 
повфетвован!я о дфлахъ и описан!я вещей натуральнымъ 
порядкомъ, какъ здфсь вкратц$ изображено жите Алек- 
сандрово и Ганнибалово; и притомъ вифшивать разныя 
нравоучительныя и политическйя наставленя. Сему и 
другимъ подобнымъ Лукановымъ разговорамъ въ при- 
мфръ сочиняются въ Германи на Н$мецкомъ язык$ 
разговоры въ царствЪ мертвыхъ, которые состоять ужё 
во многихъ книгахъ, содержащихь въ себф разныя 
истори о разныхь Государяхъ и другихъ знатныхъ 
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людяхъ, соединенныя съ ученемъ о политик$ и о доб- 20 


рыхъ нравахъ. 


ГЛАВА ПЯТАЯ. 
О РАСПОЛОЖЕНИ ОПИСАНИЙ. 


в 285. 


ОписанТемъ называется слово или часть онаго, гдЪ 
представляется вещь или дфан!е. Представлен!е дфян!й 
называется особливымъ именемъ 706%ствованй. 
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в 286. 


Сей родъ слбва во всемъ краснорфчи имфетъ великую 
силу, занимаеть большую часть онаго, и не токмо въ 
проз$ и въ стихахъ господствуетъ; но и мноМя цфлыя 
книги состоять изъ описан!й и повфствован!й. Таковы 
суть истори, Иродотова, Ливева, Тацитова, Курцуева 
и профя весьма мноМя. Также Героическ!я поемы, 
драммы и протчая; для того въ расположенТи и состав- 
лени оныхъ общя прёвила предложить здфсь необхо- 
димо Нужно. 


в 281. 


Описан!е въ тфеномъ разум$ значить изображене 
какой нибудь вещи, и раздфляется на правдивое и 
вымышленное. Правдивое изображаеть вещь, которая 
дЪйствительно есть или была. Такихъ описан!й много 
есть въ писателяхъ подлинныхъ истор!й и въ географи- 
ческихъ книгахъ; какъ у Помпоня, Плин!я и другихъ. 
Вымышленное описан!Те изображаетъ вещь, которой нфтъ 
и не бывало, и тфиъ оно оть вымысла не разнится. 
Таковыя описан!я весьма часто находятся у Отихо- 
творцевъ, о чемъ смотри $ 149. 


в 288. 


Чёсти описан!е составляющ!я суть: 1) дфйствитель- 
ныя чйёети описуемой вещи, ежели она чёсти иметь; 
2) матерТальныя свойства дфйствительныя, ежели она 
матер!альна, вымышленныя, ежели нематер!альна; 3) жиз- 
ненныя свойства, ежели она изъ рода животныхъ; 
4) дЪйств!я или страдантя оной; 5) время; 6) мЪето; 
1) предъидущ/я и послфдующия. И такъ въ расположен!и 
частей описуемой вещи должно наблюдать пристойной 


порядокъ, которой хотя не всегда однфмъ образомъ, 


— — —ы- 
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для разныхъ свойствъ самой матёр!и, слфдовать долженъ; 
однако вообще положить можно, что въ описавяхъ 
бездушныхь вещей пристойнфе начинать съ описан!я 
ифота, потбмъ описать цфлое и чйёсти, и матерТальныя 
ихъ свойства, и къ нимъ присовокупить оныхъ дЁйствя 
или страдан]я между ими самими бывающ/я, или въ 
рассужден!и другихъ вокругь лежащихъ вещей, также и 
обстоятельства времени и протчая. Въ описан!яхъ одушев- 
ленныхъ вещей или тфлъ, которыя подъ ихъ видомъ 
вымышлены, перьвое предложить описан!е мфота ИЛИ 
времени, или просто зачать отъ жизненныхъь свойствъ; 
потомъ, ежели есть, предложить матерТальныя части и 
свойства, наконець дфйства или страдан!я и обетоя- 
тельства времени и мфста, ежели гдф можно и пристойно. 


8 289. 


Но хотя при ве$хъ Риторическихъ прёвилахъ при- 
м$ры великое онымъ подаютъ изъяснен!е; однако при 
описан!яхъ больше всфхъ онымъ помогаютъ: для того 
весьма преминуть не возможно, чтобы не присовокупить 
здфеь довольнаго числА хорошихъ примровъ. 


8 290. 


ОписанТе прекраснаго ифста вВЪ дессал!и, которое 
Темпе называется, изъ Елановыхъ разныхъ иетор!й, 
кн. 3. гл. [. 

Между горами Олимпомъ и Оссою, которыя безифрно 
высоки и раздфлены нЪфкоторою божественною силою, 
есть м$ето, которое въ длину на сорокъ стадй, въ 
ширину на сто шаговъ и больше простирается. Посред$ 
его течеть рфка называемая Пеней; въ которую другя 
рфки втекаютъ, и воду свою ей сообщая, много вели- 
чины ея прибавливаютъ. Се м$ето имЪеть различныя 
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всякаго рода увеселен1я, не человфческими руками устро- 
енныя, но отъ натуры прекрасно и великолфпно тогда 
произведенныя, когда началось оное мфето. Ибо въ вели- 
комъ множеств и весьма мохнатая Гедера тамъ растетъ 
и процвфтаетъ, и на подоб1е плодоносныхъ лозъ вино- 
градныхъ около высокихъ деревъ извиваясь, поднимается 
и къ нимъ прилфпляется. Тамъ же растетъ въ довольномъ 
изобили Змилаксъ, которой восходя на самые бугры 
т5нью своею каменную гору покрываетъ, такъ что она 
совсфмъ покрыта; кром$ зелени ничего не видно, и очи 
равно какъ на н$которомъ торжищ$ предлежащими раз- 
ными вещами восхищаются. Въ низу на равныхъ и 
гладкихъ поляхъ стоять частыя и тфнистыя рощи, 
приятное убфжище прохожимъ въ лфтнее время, гдЪ 
съ услаждешемъ прохлаждаться могуть. Протекаютъ 
притомъ частые ручьи, которыхъ холодную воду пить 
весьма сладко. О сихъ водахъ сказываютъ, что они 
пользують ими умывающихся и здрав!е имъ приносятъ. 
По разнымъ мфетамъ сфдящ!я малинья птички поютъ 
весьма сладко, и жаждущ!й слухъ безмфрно увеселяютъ, 
безъ утружденйя проходящихъ въ весели провожаютъ, и 
свистомъ своимъ дорожной трудъ облегчаютъ. По обфимъ 
сторонамъ р$ки видны оныя увеселен!я, о которыхъ 
выше упомянуто, и къ упокоен!ю удобныя м$ста. Пеней 
проливается по срединф весьма тихо и спокойно на 
подоб\е масла; закрывается густыми тфньми, которыя 
отъ близъ растущихъ деревъ происходятъ, и чрезъ боль- 
шую часть дня солнечные лучи отъ р$ки отвращаютъ, 
и тБмъ подають пловцамъ прохладное плаван!е. 


8 291. 


Описан!е нравовъ и поступокъ Катилининыхъ, изъ 
Цицеронова слбва за Целия. 


Имфлъ Катилина, какь вы, думаю, помните, ноге 
хотя неявственно изображенные, однако нфеколько начер- 
танные великихъ доброд$телей признаки. И хотя обхо- 
дился онъ с0 многими злыми людьми; однако притворяль 
себя, якобы онъ искалъ и.въ самыхъ честныхъ мужахъ. 
Были въ немъ велик!я приманки къ роскошамъ; но были 
и н$8которыя поощрен!я къ рачен1ю и трудамъ. Горфль 
онъ сластьми плотскими; однако великую имфлъ охоту 
къ военной наукЪ. Я не думаю, чтобы когда подобное 
чудовище на земли бывало, сложенное изъ толь против- 
ныхъ, различныхъь и между собою борющихея нату- 
ральныхъ рвен!й и похотей. Кто былъ прежде сего знат- 
нфйшимъ людямъ прятнфе? кто сквернёйшимъ союзн$е? 
которой гражданинъ иногда лутче держался республики? 
и кто быль злЪйпий непр!ятель сего града? кто въ рос- 
кошахъ сквернфе? кто въ трудахъ терпфливЪфе? кто въ 
грабительствЪ% жаднфе? кто въ чивости расточительнве? 
ОТи вс его свойства, суди, удивительны были, что могъ 
онъ привлекать всфхъ къ себф въ дружество, удержи- 
вать въ немъ услугами, со вефми подфляться ‘своимъ 
имфн!емъ, служить времени своихъ сообщниковъ деньгами, 
благодарност!ю, тфлесными трудами, и самымъ беззако- 
н1емъ и продерзостТю, когда нужда того требовала; 
поворачивать свою натуру, и прикрывать на время, и 
туда и сюда изгибать и повертывать; съ печальными 
поступать пасмурно, съ спокойными ласково, со старыми 
важно, съ молодыми любовно, съ беззаконными дерзно- 
венно, со сластолюбивыми роскошно. Сею толь различ- 
ною и многообразною натурою когда всфхь изо вефхъ 
земель злыхъ и продерсскихъ людей собралъ, тогда 
многихь мужественныхь и добрыхь подъ притвор- 
нымъ видомъ добродфтели привелъ къ себф въ друже- 
ство. 
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Описан!е храма святаго Марка что въ Венеци, изъ 
Игнал\я. 

Храмъ святаго Марка въ Венеции, не такъ вели- 
чиною и пространетвомъ своимъ, какъ украшенТемъ 
знаменитъ. Воперьвыхъ великолфпенъ при входф, и 
кресту подобенъ кажется, котораго концы выведены 
высокими сводами и башнями, и покрыты, какъ и весь 
храмъ, свинцовыми полосами. За сто дватцать стадй 
съ моря къ городу прЬжжающимъ между протчими 
высокими зданТяхи виденъ. Огромные своды удивитель- 
нымъ художествомь соединенные всю оную громаду на 
себЪ держатъ. Ве перьковныя украшен!я съ низу отъ 
половины храма Сяють самымъ чистымъ золотомъ, и 
хежъ нимъ распестрены мубею. Въ самыхъ сводахъ 
старинные образы Греческой работы важнымъ и почи- 
таемымъ своимъ присудетв!емъ ужасъ со благоговЪнТемъ 
соединенный зрфню смотрителей наносятъ. Въ низу 
стБны покрыты до самаго полу разныхь цвфтовъ мра- 
моромъ, такимъ художествомъ между собою сложеннымъ, 
что оныя между собою не разнятся. Скамьи около стфиъ 
также изъ мрамора высфчены. Полъ испепренъ червча- 
тою работою изъ небольшихъ частей мраморныхъ. Столпы 
многе изъ бфлаго Парекаго мрамору, н5которые изъ 
ТапсТйскаго и Нумид/йскаго, съ двумя катедрами. При 
строен!и сего храма указомъ повелфно было, чтобы 
Венец!янек!е мореплаватели во всфхъ государствахъ 
купленныя особливаго художества вещи въ Венецю 
привозили. Въ паперти позолоченные своды больше 
нежели тремя стами столповъ подперты, величиною и 
разност1ю цвфтовъ великол$пны. Расстоян!е между стол- 
пами и полъ мраморомъ украшены, и вмфето алебаетру 
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вездф мраморъ бЪлфетъ. На верьху паперти четыре коня 
ифдныхъ разнымъ своимъ положенемъ изрядной  видъ 
представляютъ. Самой верьхъ храма раздфленъ на шесть 
шатровъ, изъ которыхъ всякой имфеть на себЪ по 
статуБ изъ бЪлаго мрамора. Наме юноши и друмя 
преизящныя видомъ изображеня каждое въ своемъ 
положенти между строешемъ поставленныя удивитель- 
нымъ образомъ раестояня между шатрами украшаютъ. 
Созданъ сей храмъ, какъ сказываютъ, при ДожВ Сева- 
стан ЦанЪ Константинопольскимъ Архитекторомъ. 


$ 298. 


ОписанТе великаго корабля Египетскаго, изъ Лукана. 

Между тфыъ какъ мы разговариваемъ, боже мой! 
какой великой корабль! сто лватцать лактей въ длину, 
въ ширину больше четвертой части противъ длины, а 
оть верьхнихъ палубъ до самаго дна дватцать девять 
лактей имЪфетъ. Притомъ какая огромная машта, и 
коль великую райну и на какомъ толетомъ канатЪ 
держитъ! Корма изгибомъ помалу поднялась къ верьху, 
на которой для украшен!я позолоченой гусь поставленъ. 
На противной сторон ноеъ подобнымъ образомъ воз- 
вышенъ, и напередъ далече протянутъ, им$я на обЪфихъ 
сторонахъ изображен!е богини Изиды, въ которой имя 
корабль построенъ. Протч?я украшен!я, живопись, и 
парусъ пламеннаго и празеленнаго цвфта, а больше 
всего якори и махины къ движеню ихъ служащ7я и 
разныя каморы въ каютБ удивлен!я достойны мнф пока- 
зались. Множество матрозовъ съ войскомъ сравнять 
можно было. Оказывали, что онъ столько имфлъ въ себф 
пшеницы, что вефиъ Аттической земли жителямъ на 
цфлой годъ довольно быть можетъ. 
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В 294. 


Вымышленное описан!е царства любви. 


О коль прекрасенъ свфтъ блистаетъ, 
Являя видъ страны иной! 

Тамъ миръ въ поляхъ и надъ водами, 
Тамъ вихрей н$зтъ, ни шумныхь бурь; 
Надъ бисерными облаками 

Сяеть злато и лазурь. 


* * 
* 


Кристальны горы окружаютъ, 
Струи прохладнн обтекаютъ 
Усыпанной цвфтами лугъ, 

Плоды румянцомъ испешренны 

И вЪтьви медомъ орошенны 
Весну являютъ съ лфтомъ  вдругъ; 
Восторгъ всф чувства восхищаетъ! 
Какая сладость льется въ кровь? 
Въ пр1ятномъ жар сердце таетъ! 
Не тамъ ли цпарствуеть любовь? 


* * ` 
* 


И горлицъ нфжное вздыханье, 

И чистыхъ голубицъ лобзанье 

Любви являють тамо власть. 

Древа листами помавають, 

Другъ друга вЪтьвми обнимають, 

Въ бездушныхъ тамъ любовна страсть! 
Ручьи во сл5дъ ручьямъ крутятся, 

То гонять, то себя манятъ, 

То прямо другь къ другу стремятся 

И слившись межь собой журчатъ. 


* * 
* 


— 883 — 


Нарциссъ надъ ясною водою 
Пл$ненъ своею красотою 

Стоить любуясь самъ собой. 
Зефиръ, какъ ты по брегу дуешь, 
Сто кратъ листки его цфлуешь 
И сладкой т кропишь росой. 


8 295. 


‚ Что касается до порядка въ повфствованяхъ наблю- 
даемаго, то располагаются они по большей чёсти натураль- 
нымъ 0бразомъ, что пбелв чего было, а особливо то 
наблюдается въ важныхъ и правдивыхъ исторяхъ. Но 
Епическ1я поемы и пбвфсти великую красоту получаютъ, 
и въ читателяхъ удивленТе возбуждаютъ, когда он$ 
начинаются не съ начала всего дфяя, но съ н$кото- 
раго чуднаго, знатнаго или нечаяннаго приключен1я, 
которое было въ срединВ самаго дфйств!я, а что напе- 
реди было, описывается повфетвованемъ знатнаго лица, 
въ самой истори представляемаго, до того самаго случая, 
съ котораго она началась, а протчее что сл$дуетъ, 
идетъ обыкновеннымъ натуральнымъ порядкомъ. Такимъ 
образомъ Виргилй нёчаль свою Енеиду съ приклю- 
чивщейся великой бури, которою Еней отнесенъ былъ 
въ Кареагену, гд$ онъ Дидонё Царицё Кареагенской 
сказываетъ о своемъ странствован!Ти, начиная отъ самаго 
_ разореня Трои, и кончить на самой той бурЪ, которая 
его къ Африканскимъ берегамъ при КарезгенЪ прибила; 
протчее самъ Виргилй натуральнымъ порядкомъ докон- 
чалъ. Оему подражая, Фенелонъ начинаеть похожденте 
Телемаково съ разбитя корабля при Калипсиномъ 
остров$, а не съ самаго начёла сго странствован!я, 
какъ онъ изъ Итаки отъфхалъ. Таковыхъ перерывовъ 
‚въ повзстяхъ употребить еще больше можно, которыхъ 
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Барклаева Аргенида весьма много къ и своему 
украшен!ю имфетъ. | 


в 296. 


Для изъяснен!я краткихъ сихъ правилъ всего лутче 
служать примфры. Но понеже велимя повфетвован1я 
здфеь весьма невмфетны, и совсфиъ неприличны; для 
того сообщаемъ нЪФкоторыя краткя, или чйсти изъ 
великихъ. 


8 291. 


Повфетвован!е о расхищени Персидской столицы 
Персеполя отъ Македонянъ, изъ Курция. 

На другой день призвавъ къ себ Генераловъ сво- 
его войска, сказалъ, что ни единаго города Грещи нфтъ 
вредительнфе сея древн!я столицы Царей Персидскихъ. 
Отсюду бесчисленные оные полки вливались въ Грецю. 
Отеюду сперва Дар!й, потомъ Ксеркеъ нанесли беззакон- 
ную войну. И такъ разоретемъ ея должно удовлетво- 
рить уб]еннымъ предкамъ. И уже варвары оставивъ 
городъ разбфжались, куда кого боязнь загнала, когда 
Александръ ввель въ городъ свою фалангу (коренное 
регулярное Македонское войско). Мноме городы изобиль- 
ные царскими сокровищами взялъ приступомъ, или здав- 
ш\еся принялъ во владфн!е; но богатетво сего города 
прежн!я превысило. Всего Персидскаго государства имф- 
не варвары въ оной собрали. Золота и серебра было 
превеликое множество и платья предовольное .изо- 
биле. Домовые пожитки не токмо для употреблентя, но и 
для убранства служили. Для того сами побфдители другъ 
на друга оруже поднимали, и за непр!ятеля почитался 
тотъ, кто лутчую имфлъ добычу. И какъ уже всего, что 
нашли, взять не можно было, то не безъ разбору вещи 
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хватали, но выбирали лутч1я. Раздирали царскя одежды, 
каждой часть оныхъ къ себф порывая. Сосуды дорогой 
работы топорами раесфкали. Ничего не оставили не 
тронувши, и ничего пфлаго не вынесли. Отломленные 
отъ идоловъ члены, какъ кто оторвалъ, такъ и волокъ 
за собою. Не токмо жадность, но и бесчеловЪ че въ одо- 
лфнномъ город свирфиствовало. Отягощенные серебромъ 
и золотомъ уже презрфнныхъ плфнниковъ убивали. И 
такъ гдф ни увидфвъ рубили тфхъ, которые прежде для 
пр!обрфтен1я за нихъ платы милосерд!я достойны быть 
казались. (Те видя многе добровольнымъ уб1йетвомъ 
оть непрТятельскихъ рукъ убфгали. Надфвши на себя 
самыя драгоцфнныя одежды съ женами и съ дтьми со 
стфнъ стремглавъ бросались. Иные подложивъ подъ домы 
свои огонь, чего бы и оть непр/ятелей не миновать было, 
съ домашними своими живы сожигались. 


$ 298. 


Историческое описан!е великаго трясен1я земли быв- 
шаго въ Никомид!и, изъ Аммана, кн. 1%. гл. 7. 

Въ т8 же дни ужасныя трясен!я земли въ Македонти, 
въ Аз1и и въ Понтф беспрестанными ударами потрясли 
мног1е городы и горы. Между остатками многообразныхъ 
злоключен!й плачевнфе всфхъ разоренТе Никомид!и глав- 
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наго города въ Виеин!и. О разрушен!и онаго кратко. 


предложимъ. Передъ восхожден!емъ солнца на 24 число 
Августа, густые бугры черныхъ облаковъ веселый прежде 
видъ неба помрачили. И отнявъ солнечное с!ян!е самыя 
ближн!я вещи оть зрфн1я закрыли, и заслфпивъ очи 
густая мрачность на землю опустилась. Потомъ якобы 
божественной силф роковою молнйею поражающей, и 
вЪтры оть самыхъ основан!й испущающей, ударила съ 
ярост1ю великая буря. Отъ устремленйя ея слышно было 
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отенан!е горъ, и шумъ въ берегахъ ударяемыхъ волнами. 
Симъ поелфдовали крутые вихри, и съ ужаснымъ дро- 
жанТемъ земли городъ и предм$с я отъ основан!я опро- 
вергли. И понеже въ косогорф стояли мноМя зданТя, 
для того ослабфвши вс$. съ громкимъ трескомъ одно на 
другое обрушились. Между тфмъ разные крики и вопли 
по высокимъ кровамъ раздавались, плачущихь о своихъ 
женахъ, дтяхь и сродникахъ. Наконецъ между вторымъ 
и третьимъ часомъ воздухъ прочистившись, открылъ 
плачевное позорище. Иные въ обвалившихся домахъ 
здавлены отъ тягости погибли, иные въ рассфлинахъ 
погрязши по шею землей зарыты могли бы еще спастись, 
естьли бы тогда можно было кому подать помочь. Иные 
острыми обломками проколоты висзли; весьма многТе 
однфмъ ударомъ убиты, и такъ вмфстф стиснуты, что едва 
на людей походили. Н%Фкоторые хотя подъ упавшими 
кровлями живы остались; однако отъ страху и съ голоду 
померли. 


8 299. 


Вымышленное повфствоване о ловлф Купидиновъ. 
Изъ Филострала. 

Чтобы сей заець у насъ не убфжалъ, станемъ его 
ловить съ Купидинами. Смотри, онъ сидигь еще подъ 
яблонью, и Фетъ упави!е яблоки, а иные не дофвши 
оставляетъ; смотри, какъ его Купидины ловятъ; иные . 
бьють въ ладоши; иной кричитъ, иной полой машетъ; 
нфкоторые съ крикомъ налфтая на него нападаютъ; друМе 
гонятся за нимъ сл$домъ; иной съ великимъ стремлен{емъ 
на него бросается. Заецъ въ другую сторону повернулся, 
и одинъ ухватилъ его за лапу, однако заець изъ рукъ 
вырвался. И такъ всф засмфявшись упали, иной ницъ, 
иной на бокъ, иной на взничь, и разными своими поло- 
жен!ями разныя свои прошибки показывали. 
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8 300. 


О борбЪ Купидиновъ, изъ того же Автора. 

‚: Окажу ио борбЪ, для того что ты меня о томъ просишь. 
Иной преодоллъ своего противника, и взлетфвъ къ нему 
на хребетъ, заплетаетъ ногами, и удавить хочетъ. Иной 
еще стоитъ, другому крфпко противится, и руку его, 
которою захваченъ, разгибаетъ, отворотивъ одинъ палепъ, 
за которымъ и прое ослабфли. Но другой не стерпя 
‚ отъь верченья въ перстахъ болЪзни, укусилъ его за ухо. 
Вознегодовали быви!е при борбЪ протче Купидины, что 
онъ поетупилъ неправедно, противно борецкому обычаю, 
и яблоками въ него бросать стали. 


$ 301. 


Къ великимъ повфетвован!ямъ надлежатъ посторонн!я 
чёсти по обстоятельствамь и по произволеню вифща- 
емыя: а именно, всыступлешя и вводных ръчи, которыя 
въ нихъ хотя не совсфмъ необходимо нужны; однако 
весьма приличны: ибо повфствован!я безъ нихъ кажутся 
весьма тощи, и не им$ютъ требуемой живности. 


8 302. 


ВыступленТемъ называется то, когда въ повфетвова- 
ни предлагается пространно вещь до самой матери 
свойственно не надлежащая, и только по какому нибудь 
обстоятельству до оныя касающаяся. Такъ историки, 
напримфръ когда имъ о какомъ город$ только упомянуть 
нужно, описываютъ его величину, знатныя чёсти, или 
что другое примЪчан!я достойное, либо упоминаютъ о 
случившихся въ немъ какихъ знатныхъ дЪйствяхъ, 
сказываютъ о ихъ создателяхъ, или другое что тому 


подобное. | 
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$ 308. 


Вводныя рёчи суть двояки: прямыя и хосвенныя. 
Прямыя происходять отъ представленнаго въ повфетво- 
ванти человфка, такъ что онъ говорить оть себя въ 


’перьвомъ лиц. Косвенная вводная рфчь предлагается 
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въ третьемъ лицф въ соединенТи съ протчимъ повфетво- 
ванТемъ, что въ Россйскомъ языкф чрезъ возноситель- 
ное нарЪч1е, что, чиниться должно. Примфръ обоего 
рода рёчей изъ Курщя, кн. 4: | 

Тогда открылея совефмъ ясно видъ будущаго сра- 
женя. Кони и всадники избраннымъ оружемъ блистали, 
разъЁжжающ!е по полкамъ военачальники показывали, 
что все съ большимъ раченемъ пр1уготовлялось. Шумъ 
оть иноголюдства, ржан!е конское, блескъ свфтящагося 
оруж1я и многШя друМя по виду страшныя обетоятель- 
ства, прискорбный отъ ожидан!я умъ возмущали. Але- 
ксандръ, или самъ сомнфваясь, или хотя испытать своихъ 
Генераловъ, военной совфть собралъ, и какъ бы лутче 
всего съ непрятелемъ дЪфйствовать надлежало, спраши- 
валь. ПарменТонъ искуснёйш!й изъ Генераловъ рас- 
суждалъ, что не открытымъ, но потаеннымъ нападенТемъ 
съ непр!ятелемъ сразиться должно, что ночью поразить 
уожно враговъ обыкновенТями и языками несогласныхъ; 
сверьхъ того, что спяш!е нечаяннымъ б$детвемъ испу- 
жавшись, не могуть въ ночномъ трепет соединиться. 
Что въ день ветрфтять Окивы и Бактр/ане, которые 
косматыми бородами и волосами зв$рообразны, и кази- 
стою тфла огромностю страшны; что солдаты больше 
оть пуетаго виду, нежели оть подлинныхъ причинъ 
ужаса возмущаются; притомъ что толикое множество 
малыми людьми обступить можно, и что нынф не въ 
тфеныхъ ифстахъ Килик/йскихъ, и непроходныхъ стезяхъ, 
но на откровенномъ пространномъ пол сражен!е имть 
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должно. Почти вс$ Пармен!ону согласовались; и Поли- 
перконъ полагалъ, что по сему совЗту побфдВ воспоелф- 
довать должно. Александръ взглянувъ на него (Парме- 
нтону выговаривать больше не хотфлъ: для того что 
незадолго передъ т$мъ жесточае, нежели какъ самъ 
хот$лъ, его изобличалъ) говорилъ: Такое коварство, кото- 
рому вы меня учите, ворамъ и разбойникамъ прилично: 
ибо желан!е ихъ только въ томъ востоитъ, чтобы обма- 
нывать; но я не попущу, чтобы всегда или отсудетв!е 
Дартево, или тёснота мЪфстъ, или татьское въ ночи напа- 
дене моей славз препятствовало. Я твердо положилъ 
середи дня учинить нападен!е. Лутче желаю, чтобы мнф 
жалфть о своемъ нещаст!и, нежели побфды своей сты- 
диться. Оверьхъ того вёрвары имфютъ крфпкТе караулы, 
и стоять въ ружьф, что и обмануть ихъ не возможно; 
для того къ сраженТю готовтесь. 


$ 304. 


Вводныя рфчи иногда перерываются дфйств!ями не- 
чаянными и важными, чемъ онф немало возвышаются и 
украшаются. Примфръ изъ Курц я кй. 6, какъ Александръ 
объявляетъ войску своему о измЪн$: 

Любезные мои солдаты! Едва не похитили меня отъ 
васъ беззаконнымъ умысломъ н$которые люди. Божимъ 
милосерд1емъ и промысломъь еще я живъ. Почтен!я 
достойный видъ вашъ понуждаетъ меня жесточае на 
изм$нниковъ сердиться. Ибо жизнь мою и вс ея плоды 
въ томъ полагаю, чтобы еще вамъ, толикимъ храбрымъ 
мужамъ, и мнф много заслужившимъ, воздать благода- 
рене. Преефкли рЪфчь его солдаты стенанемъ, и на 
глаза ихъ выступили слёзы. Потомъ говориль Але- 
ксандръ: Коль вящшимъ негодованТемъ духъ вашъ под- 
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вигнется, когда объявлю вамъ начинателей толикаго 
беззакон!я! и протчая. 

Подобнымь образомъ Виргилй перерываеть речь 
Синонову передъ Шруамомъ, въ Енеидф, кн. 2: 


б „Я мщенемъ грозилъ, и огорчилъ словами, 
„Отеюду вся бФда; онъ сталь искать мнф смерти, 
„Сомнительны слова въ народВ разглашалъ, 

„И злиться не престалъ, пока ему Калхантъ...... 
„Но что ужь сказывать случай вамъ непр/ятной, 

10 „Что медлить, естьли вамъ всф Греки ненавистны. 
„Довольно слышали, пора меня казнить. 

„Атриды и Уликсъ весьма того хотятъ. 
Мы жадно спрашивать причинъ нещастья стали, 
_ Че зная хитрости и Греческихъ обмановъ. 

15 Онъ снова свой притворъ съ боязнью нёчалъ такъ: 
„Отъь Трои отетупить хот$ли часто Греки, 

„И трудную войну не окончавъ оставить. и прот. 


8 305. 


Главныя части, которыя притчу составляютъ, суть 

ДВЪ, повюствоване само и приложенше; въ повфетвованти 

20 ВвМЫСЫЛЪ, а въ приложенти краткое нравоучен!е содер- 
Жится. 


$ 306. 


Вымыелъ полагается обыкновенно напереди, а пбел$ 
того сл6дуетъ нравоучительное приложен!е; напримЪръ: 


Лишь только дневной шумъ замолкъ, 
95 Надфль пастушье платье волкъ, 

И взялъ пастушей посохъ въ лапу, 

Привфсилъ къ поясу рожокъ, 
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На уши вздфлъ широку шляпу, 
И кралея тихо сквозь л$еокъ, 
На ужинъ для добычи къ стаду. 
Увидфлъ тамъ, что Жучко спитъ, 
Обнявъ пастушку Фиреъ храпитъ, б 
И овцы вс лежали сряду. 
Онъ могъ изъ нихъ любую взять; 

_ Но не довольствуясь уборомъ, 
Хот5лъ прикрасить разговоромъ 
И именемъ овецъ назвать. 10 
Однако чуть лишь пасть разинулъ, 
Раздался въ рошф волчей вой. 

_Пастухъ свой сладкой сонъ покинулъ, 
И Жучко съ нимъ бросился въ бой; 
Одинъ дубиной гостя ветр$тиль, 15 
Другой за горло ухватилъь; 
Туть поздно Одной волкъ прим$тилъ, 
Что черезъ чуръ перемудрилъ, 
Въ полахъ и въ рукавахъ связался, 
И волчьимъ голосомъ сказался. — 20 
Но Фирсъ недолго размышлялъ, 
Уборъ съ него и кожу снялъ. 
Я притчу всю короткимъ толкомъ 
Могу вамъ, господа, сказать: 
Кто въ свт семъ родился волкомъ, 25 
Тому лисицой не бывать. 


$ 801. 


Иногда приложен!е полагается напереди, а потбмъ 
слфдуеть вымыслъ, какъ въ слфдующемъ примЁрз: 


Жениться хорошо, да много и досады. 
Я слбва не скажу про женске наряды: 30 
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Кто миль, на томъ всегда прятенъ и уборъ; 
Хоть правда что притомъ и кошелекъ неспоръ. 
Всего несноснфе противные совфты, 
Упрямыя слова, и спорные отвфты. 

5 Примфръ намъ показалъь недавно мужичокъ, 
Котораго жену въ водЪ постигнулъ рокъ. 
Онъ къ берегу пришедъ, увидфлъ тамъ сосФда, 
Не усмотр$ль ли онъ, спросилъ, утопшей слёда. 
Сосфдъ совфтоваль въ низъ берегомъ итти: 

10 Что быстрина туда должна ее снести. 
Но онъ отвфтетвовалъ: я, братецъ, признаваюсь, 
Что вфкъ она жила со мною вопреки: 
То истинно теперь о томъ не сумнфваюсь, 
Что потонувъ она плыла противъ р$ки. 


$ 808. 


15 Прилаган!е соединяется нерфдко съ самымъ цовф- 
ствованемъ, такъ что оное говорить какое нибудь лице 
предложенное въ притч; наприм$ръ: 


Послушайте прошу, что старому случилось, 
Когда ему гулять за благо рассудилось. 
20 Онъ Фхаль на ослф, а слёдомъ парень шолъ; 
И только лишь съ горы они спустились въ долъ, 
Прохожей осудилъ тотчасъ его на встрЪчф: 
Ахъ какъ ты малому даешь бресть толь далече? 
Старикъ сошолъ съ осла и сына посадилъ, 
25 И только лишь за нимъ десятокъ разъ ступилъ; 
То люди начали указывать перстами: 
Такими, вотъ, весь свфть наполненъ дураками: 
Не можно ль на ослф имъ Фхать обоимъ? 
Старикъ къ ребенку сЗлъ и Фдеть вмфет$ съ нимъ. 
80 Однако чуть минулъ м$стечка половину, 
Весь рынокъ закричалъ: что мучишь такъ скотину! 
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Тогда старикъ осла домой поворотилъ, 
И скуки не стерпя, себф проговорилъ: 
Какъ стану я смотрфть на всф людевя рфчи, 
То будеть и осла взвалить къ себф на плечи. 


$ 309. 


Басня состоитъ изъ одной части, то есть изъ крат- 
каго повфетвованТя, которое располагается натуральнымъ 
порядкомъ, какъ само дфян?е слфдуетъ. На концф должно 
быть всегда что нибудь нечаянное. Примфръ изъ Ана- 
креонта: 


Ночною темнотою 
Покрылись небеса, 

Ве люди для покою 
Сомкнули ужь глаза. 
Внезапно постучался 

У двери Купидонъ, 
Приятной перервался 

Вь началЪ самомъ сонъ. 
Кто такъ стучится см$ло} 
Со гнфвомъ я векричалъ. 
Согрёй обмерзло тфло: 
Сквозь дверь онъ отвфчалъ. 
Чего ты устрашился? 

Я мальчикъ, чуть дышу, 
Я ночью заблудился, 
Обмокъ и весь дрожу. 
Тогда мн$ жалко стало, 
Я свфчку засвфтилъ, 

Не медливши ни мало 
Къ себЪ его пустилъ. 
Увидфль что крилами 
Онъ машеть за спиной, 


10 


16 


25 


30 


— 344 — 


Колчанъ набитъ стр$лами, 
Лукъ стянуть тетивой. 
Жалфя о нещаеть$ 
| Огонь я разложилъь 

5 И при такомъ ненастьЪ 
Къ камину посадилъ. 
Я теплыми руками 
Холодны руки мяль, 
Я крылья и съ кудрями 

10 До суха выжималъ. 
Онъ чуть лишь ободрился, 
Каковъ то, молвилъ, лукъ, 
Въ дожжф чать повредилея; 
И съ словомъ стр$флиль вдругъ. 

15 Туть грудь мою пронзила 
Преострая стрФла, 
И ‘сильно уязвила 
Какъ злобная пчела. 
Онъ громко расемФялся 

20 И тотъ часъ заплясаль:. 
Чего ты испугался? 
Оъ насм$шкою сказалъ; 
Мой лукъ еще годится 
И цёль и сь тетивой; 

25 Ты будешь вфкъ крушиться 
Отнынь, хозяинъ мой. 


Прозаичные примфры смотри въ $ 299 и 800. 


$ 310. 


Хотя во второй части и предложено учене о укра- 
шен!и вообще, однако описан!я и повфетвованя им$ютъ 

в0 нфкоторыя себЪ свойственныя, изъ которыхъ воперьвыхъ 
суть фигуры, которыя чаше другихъ и приличнфе въ 








— 345 — 


описантяхь и новфетвован1яхъ употребляются; второе 
особливое употреблене нфкоторыхь м$стьъ Риториче- 
СкИХЪ. 


$ 311. 


Фигуры, которыя въ описан1яхъ и повфетвован!яхъ 
особливо красно употреблены бывають, суть изреченте, 


вопрошен1е, краткое обращен!е и заимослов1е, располо-. 


жен!е, возвышенТе, а особливо присовокуплен!е. Напри- 
м$ръ, употреблен!е изречен!я, изъ Курщя, кн. 5: 

И такъ хотя уже отвсюду Македонское оруже бли- 
стало, и непр!ятели сугубымъ злоключен1емъ угнфтаемы 
были, однако весьма жестоко противъ нихъ стояли: 
ибо нужда поощряеть и непроворныхъ, и отчаян!е 
бываетъ часто причиною надежды. 

Употреблен!е вопрошен!я съ обращенемъ и изрече- 
нтемъ, Вирг. Ен. кн. 3: ` 


Онъ злато силой взялъ, убивши Полидора. 
Проклято лакомство къ чему ты не приводишь? 


Употреблен!е заимослов!я, Вирг. Ен. кн. 6: 


Иные на горы катаютъ тяжки камни, 

Иные къ колесу привязаны висятъ. 

Тезей сидитъ къ горз прикованъ раскаленной, 

И будеть взкъ сидфть. Флегей въ Геенскомъ мрак} 
Реветь, и жалостно другихь увфщеваетъ: 

„Вы сильны на земли, на казнь мою взирайте, 
„Оудите праведно и Бога почитайте. 


Употреблен!е присовокуплен!я, изъ КурщЯя, кн. 10: 
Между тфмъ, какъ они такими размышлен!ями себя 


беспокоили, ночь наступила и страхъ умножила.. 
ш. 44 


15 
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8 312. 


Изь мфотъ Риторическихъ описан!я и повфетвован!я 
особливо украшаются краткими уподобленями и срав- 
нен!ями; напримфръ: 


Тамъ тьмою острововъ посфянъ 
5 РЁкЪ подобенъ Океянъ, 

Небесной синевой одфянъ 

Павлина посрамляетъ вранъ. 


$ 313. 


Сверьхь сего много къ тому служитъ оживлен!е 
бездушныхъ вещей у стихотворцевъ: 


10 Древа листами помаваютъь 
Другь друга вфтьвми обнимаютъ. 
Ручьи во слфдъ ручьямъ крутятся, 
То гонятъ, то себя манять, 
То прямо другь къ другу стремятся 
15 И слившись межъ собой журчатъ. 


$ 314. 


Си прёвила о украшен!и описан1й и повфствованй 
предложены больше для того, чтобы всякъ, читая ието- 
рическ!я и другИя описан!ями и повфетвован!ями бога- 
тыя книги, примфчалъь въ нихъ то, что ихъ особливо 

20 украшаетъ. Вто сТе наблюдать будетъ, тотъ много найдетъ, 
чего ни въ какихъ риторическихъ правилахъ нЪтъ, и для 
того прёвила для себя по найденнымъ примфрамъ со- 
ставить, или однф примфры въ свою пользу употреблять 
можетъ. 
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ГЛАВА ШЕСТАЯ. 
О РАСПОЛОЖЕНТИ И 003$ ПЕРТОДОВЪ. 


в 315. 


Чрезъ расположен!е пер!одовъ разумфемъ здфсь поря- 
докъ ихъ членовъ и другихъ частей, какъ они другъ 
другу пристойнфе слфдовать могуть. Союзомъ пер!одовъ 
называемъ то, почему слово изъ многихъ пер1одовъ, въ 
рассужденти матёрти иногда различныхъ, состоящее, 
какъ единою цфпью пристойно и соглаено соединенное 
предлагается. 


$ 316. 


Располагаются члены и части перТодовъ, по натурЪ, 
по наращентю, по приложеню и по союзамъ. По 
натур$ располагаются такъ, какъ показано о распо- 
ложен!и вообще 8 250, то есть, что прежде другихъ 
по м$ету, по времени и по достоинству, то и въ пер1од$ 
полагается прежде. Се наблюдается больше въ повфет- 
вован!яхъ и описаШяхъ; напротивъ того по наращеню 
всегда важнфйш!я идеи слёдують т$мъ, которыя не такъ 
важны, и заключаются самою важною, что наблюдать 
должно, въ пер!одахъ, которыми хотимъ что доказывать, 
возбуждать или утолять страети. Примфръ изъ Цицеро- 
нова слбва за Секста Росщя Америна: 

Просимъ у тебя, Фанн!й, и у васъ, суди, чтобы вы 
съ крайнею строгостю злодфямъ отистили, и мужеет- 
венно противъ продерсскихъ людей восстали, и чтобы вы 
о томъ подумали, что ежели въ нынфшнемъ судф не 

+ 
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покажете вашей строгости; то с1и жадные, беззаконные 
и продерссве люди толь нахально поступятъ, что не токмо 
тайно, но и здфеь на площади, предъ судищемъ твоимъ, 
Фанн!й, предъ ногами вашими, суд!и, между самими 
мЪстами засфданТя вашего уб]йства чиниться будуть. 


$ 3117. 


Приложен!е состоитъ, 1) въ именахъ прилагатель- 
ныхъ и причасяхъ сочиненныхъ съ ихъ падежами, 
2) въ дфепричастяхъ также свои падежи правящихъ, 
3) въ предложен1яхъ чрезъ возносительныя м$стоимен!я 
и нарфч1я къ другимъ присовокупленныхъ, 4) въ именахъ 
предлогами къ предложен!ямъ присоединенныхъ. 


в 318. 


Приложен!Тя состоящ1я въ именахъ прилагательныхъ 
и причаст1яхъ полагаются въ средин$ того предложенЙя, 
къ Которому они надлежать, что больше бываеть въ 
повфетвован!яхъ и описав!яхъ; напримфръ: 

Она Секста Росшя ничего неимфющаго, изъ дому 
изверженнаго, изгнаннаго изъ вотчинъ, убфгающаго отъ 
оружя и оть угрозъ разбойническихъ, приняла въ домъ 
свой (Циц. за Росц.). 

Но въ стремительной прозф и въ высокихъ стихахъ 
приличнзе пер!оды начинать съ такихъ приложений; 
наприм$ръ: 

Окруженное оружТемъ и пламенемъ нечестиваго зло- 
умышлен!я простираетъь къ вамъ съ молентемъ руки 
общее отечество. 


$ 819. 


ДЗепричаст!я съ своими падежами полагаются при- 
личнфе напереди; напримфръ, въ проз$: 
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Симъ умышленемъ, или паче симъ безум1емъ устре- 
мившись, когда уже сами не могли его убить по своему 
желанТю, вамъ предають на погублене (Циц. за Росц.). 

И въ стихахъ: 


Взирая на дфла Петровы, 5 
На градъ, на флоть и на полки, 
И купно на свои оковы, 

На сильну власть чужой руки, 

Росс\я ревностно вздыхала. 


8 320. 


Предложен!я возносительными м$стоимен!ями и нар}- 10 
ч1ями присоединяемыя полагаются въ срединф главнаго 
предложен!я или послЪ онаго: 

Коль часто помыслишь о насъ, которыхъ ты въ 
республик съ собою невредимыхъ оставить изволилъ, 
толь часто о превеликихъ своихъ благодфанТяхъ, о не- 15 
вфроятной своей кротости и особливой премудрости 
своей помыслишь (Циц. за Маркелла). 


Въ лугахъ исполненныхъ плодами, 

Гл Волга, Днфаръ, Двина и Донъ, 

Своими чистыми струями 20 
Шумя, стадамъ наводятъ сонъ, 

ОФдитъ и ноги простираетъ 

На степь, гд$ Хиновъ отдфляетъ 

Пространная стфна отъ наст. 


в 321. 


Предлогами соединяемыя приложен!я, м$ето, время 25 
или иное что значаш!я, въ начал, въ срединф и въ 
конц главныхъ предложен!й вы$щены бываютъ. Однако, 
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гдф слово устремить или возвысить должно, туть нер$дко 
бываеть пристойнфе вифщать оныя напереди; напримфръ: 


Въ толикой горестной печали 
Сомнфнной ихъ шаталея путь. 


8 392. ь 


5 — По союзамъ располагаются перТоды такъ, какъ сами 
союзы другъ другу натурально сл$дуютъ: 


Хотя отъ смертныхъ сокровенно 
Грядущихъ быте вещей; 
Однако сердце проевфщенно 

10 Величествомъ Богини сей 
На будуще дни взираетъ. 


Прозаичные примфры смотри $ 42. 


$ 328. 


Нерфдко и съ немалымъ украшен!емъ и силою начи- 
наются пер1оды съ тфхъ членовъ, которые обыкновенно 
15 послёдне бываютъ; напримръ: 
Не сказалъ бы ты ни единаго слова, естьли бы ты 
зналъ, что теб отвфтетвовать будутъ. 
Вифето: 
Естьли бы ты зналъ, что тебЪ отвфтетвовать будуть, 
20 ТО не сказаль бы ты ни единаго слова. 


в 324. 


Члены въ пер!одахъ и пфлые пертоды, особливо въ 
высокихъ и стремительныхъ матёр1яхъ, большее вели- 
колёШе и силу имфютъ, ежели союзы выкинуты будуть, 
которыхъ миновать можно; наприм$ръ: 
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Великой похвалы достоинъ, 

Когда число своихъ побФдъ 
Сравнить сраженьямъ можеть воинъ, 
И вь полЁ весь свой вфкъ живетъ; 
Но ратники ему подвластны 

Всегда хвалы его причастны. 


Здфсь напереди отставленъ союзъ, хотя, которой 
будучи приложенъ, много бы силы отнялъ. Изъ сего 
еще видно, что пертоды сильно и великол$пно начина- 
ются съ косвенныхъ падежей именъ важныя вещи зна- 
чащихъ. 


$ 395. 


Союзы ничто иное суть, какъ средства, которыми 
идеи соединяются, и такъ подобны они гвоздямъ или 
клею, которыми части какой махины сплочены или 
склеены бываютъ. И какъ тф махины, въ которыхъ 
меньше клею и гвоздей видно, весьма лутчей видъ 
имфютъ, нежели тЪ, въ которыхъ спаевь и склеекъ 
иного; такъ и слово важнфе и великолфинфе бываетъ, 
чемъ въ немъ союзовъ меньше. Однако не должно въ 
немъ оставлять такихъ щелей, по которымъ бы оно 
могло вовсе развалиться. Прим$ръ перТодовь и ихъ 
членовъ безъ союзовъ между собою соединенныхъ, изъ 
Цицеронова слова за Секста Росщя Ам.: 

Помфетьями моими ты владфешь, я живу изъ чужой 


милости; уступаю: для того что духъ мой оть того не: 


беспокоится, и что нужда заставила. Домъ мой тебЪ 
отворенъ, мн запертъ; сношу. Великое множество 
моихъ домашнихъ имфешь къ своимъ услугамъ; я раба 
единаго не имфю; терплю, и думаю что терпёть 
Должно. 


10 


15 


30 
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$ 396. 


Но больше всего къ избЪжаню союзовъ служатъ 
фигуры, какъ въ сл5дующемъ примфр$ повторен!е, изъ 
Цицеронова слбва за того же РосцЧя: 

Бьютчеломъ тф, которые въ его пожитки нахально 
вступили; отвфчаеть тотъ, кому они кромф бФды ничего 
не оставили. Бьютчеломъ т, которымъ принесло при- 
быль Росщева отца уб\енТе; отвфчаетъ тотъ, кому отече- 
ская смерть принесла не токмо плачь и рыдан!е, но и 
крайнюю б$дность. Бьютчеломъ т, которые его самого 
умертвить весьма желали; отвфчаетъ тотъ, которой и 
передъь судъ сей пришелъ подъ охраненемъ, чтобы 
здфеь предъ очами вашими убитъ не быль. Наконецъ 
бьютчеломъ тф, которымъ ‘весь народъ казни желаетъ; 
отвфчаетъ тоть, которой оть беззаконнаго ихъ убйства 
одинъ остался. 

КонЕёцъ 


ПЕРЬВОЙ КНИГИ. 


ОБЪЯСНИТЕЛЬНЫЯ ПРИМЪЧАНИЯ, 
ВАРТАЕТЫ 


ПРИЛОАЕНГЯ. 


11. 1 


ГИохеа Бу (Ссооче 


|. 


«Письмо о правилахъ росс1йскаго стихотворства», или «Раз- 
суждене о нашей версифхикаци» прислано Ломоносовымъ въ 
Академ1ю наукъ изъ Фрейберга вм$ст$ съ одою на взят1е Хотина. 
Обращаясь къ членамъ Росс йскаго Собраня, Ломоносовъ гово- 
ритъ, что онъ представляетъ на ихъ судъ оду свою «купно со 
слБдующимъ о нашей версихикаши разсуждешемъ». Впосл$д- 
ствш, устраняя возникшее недоразум$н1е, Ломоносовъ подтвер- 
диль, что «Письмо о правилахъ россйскаго стихотворства» 
писано «къ Росе!йскому Собраню»: «Въ предувЁдомлени, сочи- 
ненномъ профессоромъ Тредаковскимъ къ книг$ Барклайевой 
Аргениды усмотр$но, что будто профФессоръ Ломоносовъ писалъ 
къ нему, Тредаковскому, изъ Фрейберга о ямбическомъ стихф, 
а проФессоръ Ломоносов» предзявлялз словесно Канцеляр!и, что 
се письмо не кз нему одному, Требаковскому, но ко всему 
Собранйю отз нею было писано». 


(Архивъ Академической Канцеляр!и. № 520. Журналъ Канцеляр!и 
Академ1и наукъ, 27 Февраля 1751 года. № 143.) 


Причина, почему Ломоносовъ обратился къ Российскому 
Собраню, заключается въ томъ, что содержан!е «письма» вполн$ 
соотвфтствовало цфли и предмету занятйй этого ученаго обще- 
ства. Росайское Собраше учреждено при Академ!и наукъ, въ 
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1735 году, для «исправлен!я языка русскаго», для составленя 
грамматики, риторики, шитики, и т. д. 

Какъ членъ Росайскаго Собраня и авторъ «Новаго способа 
къ сложешю росс скихъ стиховъ», Тредьяковеюй принялъ 
письмо Ломоносова за вызовъ, и приготовиль отвфтъ, который 
не дошелъ однако же по назначен!ю. 

Въ донесени, поданномъ въ «Комиссю слЁдств!я объ Ака- 
дем!и наукъ», Тредьяковеюй говоритъ: 

«Въ прошломъ 1735"? год сочиниль я книгу о росойскихъ 
сМхахъ подъ Итуломъ: Новый и КРАТК!Й СПОСОБЪ КЪ СлО- 
ЖЕН!Ю РОСС1ЙСКИХЪ СТ1ХОВЪ, КОТОрая при Академ1и и напе- 
чатана. 

Въ прошломъ же 1740“"> годф, будучи въ Фрейберг$В сту- 
дентъ М1хайло Вастльевъ сынъ Ломоносовъ, что нын% адъюнк- 
томъ при Академ!и, прислалъ оттуда въ Академю Наукъ письмо, 
которымъ онъ опровергалъ правила положенныя отъ меня, & 
свои вм$ето т$хъ представилъ. | 

Для зацищен!я моихъ правиль принужденъ я быль отв$т- 
ствовать ему туда, сочинивъ мой отв$Тъ Формою же письма, 
которое я и отдалъ въ Канцелярю Академии Наукъ въ томже 
1740” годЪ: однако то мое отвЪтное письмо не послано къ нему, 
и находится по нынф между прочими опечатаными письмами 
при Академ, а въ которой палат$, о томъ уповательно что 
вфдаетъ Унтеръ Ыбл1отекарь Тоганъ Таубертъ. 

И понеже въ прошломъ 1741"? годЪ за отлучкою моею въ 
Москву, черное онаго письма, мое сочинеше у меня утратилось; 
а нын$ всф мои сочинентя, какъ на лат!нскомъ, такъ и на рос- 
йскомъ языкахъ долженствуютъ быть представлены къ осви- 
дЪтельствован!ю краснорЪч?я, ибо я прошу быть профессоромъ 
какъ россисвя такъ и латнскя элоквенци. 

Того ради, покорн$йше прошу учрежденную Комм1с1ю СхБд- 
ст®я объ Академ Наукъ, повел$ть оное мое письмо непослан- 
ное отискать, и мн$ отдать: а я по присяжной и по всеподдан- 
нической должности увфряю, что оное мое письмо ви до какихъ 
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1нтересныхъ государственныхъ дфхь не касается, но токмо со- 
стоитъ въ простомъ отвфтБ на письмо помянутому Ломоносову, 
которой отв$тъ сочиненъ токмо по правиламъ элоквенщи». 
Письмо Тредьяковскаго было найдено, и по справкф въ 
Академи наукъ оказалось, что оно писано «во отвфтъ къ Ломо- 
носову именемъ бывшаго Росс1йскаго Собран!я», и когда было 
прочитано въ Собранш, то «господа тогдашне адъюнкты Ада- 
дуровъ и Тауберть совфтнику Шумахеру представили, дабы 
сего, учеными ссорами наполненнаго письма, для пресфчешя 
дальнихъ безполезныхъ и напрасныхъ споровъ, къ Ломоносову 
не отправлять и на платежъ за почту денегъ напрасно не терять. 
Господинъ совфтникъ Шумахеръ, по оному ихъ представленю, 
означеннаго письма къ Ломоносову въ чуже краи посылать не 
приказалъ. И такъ оное. письмо въ старой судейской и осталось». 


(Архивъ Академической Канцеляр!и. № 792. Донесене Тредьяков- 
скаго, 19 октября 1743 года.) 


Такъ какъ отвфтное письмо Тредьяковскаго не им ло ника- 
кого отношен1я къ СлБдетвенной Комисси, то и положено было 
возвратить его автору. У Тредьяковскаго же, по всей вЪроят- 
ности, осталось и письмо Ломоносова, присланное изъ Фрейберга 
въ Россйское Собранге. 

Фрейбергское письмо Ломоносова впервые появилось въ 
печати въ 1778 году, въ издании Дамаскина, съ такимъ загла- 
в1емъ: «Письмо о правилахъ росейскаго стихотворства» и съ 
сл$дующимъ прим$чашемъ издателя: «Изъ н$фкоторыхъ м$етъ 
письма сего видно, что авторъ писалъ его въ скорости по сочи- 
нен1и оды на побфду надъ Турками и Татарами, то есть, 1739 
года. Оно еще нигд$ не выпечатано было. МнЪ для внесея въ 
его сочиненя сообщено изъ Санктпетербурга». 


(Покойнаго Михайлы Васильевича Ломоносова Собран!е разныхъ 
сочинен!йЙ въ стихахъ и въ про3ф. 1778. Книга вторая. стр. 3—16.) 


Первому труду своему въ области словесныхъ наукъ Ломо- 
носовъ придавалъ большое значенле и впосл$дстви. Подводя 


А 


итогъ своей учено-литературной дфятельности въ течеше четверти 
столтя, Ломоносовъ говоритъ: «Будучи еще въ Германи, 
послалъ въ Рос1ю правила стихотворен1я, по которымъ и нын$ 
вс$ росойскте стихотворцы поступаютъ съ добрымъ успфхомъ, 
и росейская поэз1я пришла въ доброе состоянте». 


(Рукописныя приложен1я къ «ПерепискВ Ломоносова съ граФомъ 
М. Л. Воронцовымтъ». л. 44 06.) 


Содержаше Фрейбергскаго письма Ломоносова находится 
въ непосредственной связи съ сочинешемъ Тредьяковскаго: 
«Новый и краткй способъ къ сложеню росойскихъ стиховъ». 
Книгу эту Ломоносовъ взялъ съ собою при отъзд$ въ чуже 
края, и внимательно изучалъ ее, что показываетъ рядъ зам токъ, 
покрывающихъ ея страницы. Ломоносовсмй экземпляръ сохра- 
нилея въ бибмотекБ покойнаго В. М. Юзефовича, давшаго 
намъ возможность пользоваться этою любопытною библографи- 
ческою р$дкостью. 

Приводимъ н$сколько мфетъ изъ книги Тредьяковскаго съ 
замЁтками Ломоносова; послБдейя печатаемъ курсивомъ. 

«Первый Стхъ, изъ первыя его (князя Кантемира) Сатуры, 
часто предлагаемъ былъ въ Правилахъ моихъ примфромъ нашего 
Эксаметра. Однако оный Сихъ нфеколько я перемФнилъ, не 
перем вивъ ни мало содержащагося въ немъ разума, и почти 
т$ми же самыми словами, изъ которыхъ оной прежде быль 
составленъ, его сочинилъ, ибо и самой подлинной идетъ тако: 


Уме слабый, плодъ трудовъ не долгой науки! 


а перемЁненный: 
Умъ толь слабый, плодъ трудовъ кратЕя науки! 


За се дерзновен!е у остроумнаго, и глубоко мною всегда 
почитаемаго Аутора, покорно прошу прощен1я»....... 


Уме слабый, плодъ 'грудовъ не долгой науки! 
| 


р Ее 


Честной Гезаметерь дактялико хорейска, 


а испорченной: 
Умъ толь слабый, плодъ трудовъ кратя науки! 


(стр. 86 — 87.) 


«Златъ желЬзна коль есть металлъь дражайш!й» 
р Фе ра о ме а дороже 


«Отраслей своихъ кедръ коль высочайциЙ.» 
на: и К ше выше 


«Временъ бо: премЁна» 
.... 400, вить .... 


«Тожъ утрЪ есть ложно» 
...60 утиме, завтра... 


(стр. 26.) 


«Съ Ийдары бо драгой мысли вс не сходятъ» 
и сент, бохма........... 


(стр. 49.) 


«Однако Франщи я долженъ и за словё» 
ооо обязан. ....... 


«Ломящимся же волнамъ отворяетъ боки» 
п еее о # 0084 


(стр. 49.) 
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«Будь на бфлость зришь лица, то илфи зрятся; 
На румянность буде зришь, Розы той красятся; 
ы 06% превосходно въ ней краски т$ играли.» 


Бълизна не зовется краска. 
(стр. 56.) 


«О раза преблагополучна,!» 


О !!! велелюпньйийя оплеути 


(стр. 65.) 


«Въ сей паден!е, въ сей звонъ стопу чрезъ пруятну» 
хакз на зладкой дорочь камень. 


(стр. 41.) 


«Чрезъ Ст1хъ, разумф$ется всякая особливо сиховная 
строка.» 


бс. 14145 езё диаейбе} здтеа тщета. 
(стр. 3.) 
«Сочетане Стховъ, каково Французы имфютъ, и всякое 


иное подобное, въ наше Ст!хосложеше введено быть не можетъ 
и не долженствуетъ.» 


Негсщеит атдитетиит ех Атсафае защ. 
(стр. 24.) 


«Безнадежде, мятежъ, горесть и печали» 
Тиз цафит. „еее не. 


(стр. 53.) 


«Чтобъ я въ помощь ни взываль, все въ удач ложно» 


... . 3) аижйдит ехато . 


Е.Н 


«Не повинну мн$ за что кажешь ты немилость?» 
5епзиз атсерв 


(стр. 54.) 


«Разумъ зрфль весьма и твердъ, мысльми же высок!й» 
МиЦа 4еа 


(стр. 57.) 


«Не велишь хотя слезамъ, самовольно льются» 
аресайит её Руит ......... ее 


(стр. 53.) 


«То весело видфть всЁмъ было, 
То всю радость, то имъ чинило» 


Ратарйтаз18 ча. 
(стр. 65.) 


«Красота весны! Роза о прекрасна! 
Всей о Госпожа румяности власна!» 


ее Возе 4 4еп ап4еги Вшитеп даг тс ги БееЩем. 
(стр. 59.) 


«Мои Элеми ..... за новость СТха, и за новость свою 
самую, нЁсколькаго прятства къ себ у читателей пускай 


покорно просятъ.» 
ТЧКоттем. 
(стр. 47.) 


«А ходить когда начну, спать та полагаетъ» 
сое ыа .... 9 1 ит 4еротие. 


(стр. 49.) 


«Убфжавшу проводилъ, ей кричя словами» 
.... Мопзеиг реопазте 


(стр. 52.) 


«Само цвфтниковъ солнце, не зарницу !» 


ен р 195. 
«ЛухБибъ молчать съ бфлостью не малой» 
ие че а . тор (83. 
(стр. 59.) 
«Млщдр1ГАЛЪ. 


Слава воспоетъ больше ужъ крылата, 

Коль Монарша зд$сь Сала есть богата; 

Пурамды нежъ пфла та Мемчйски. 

Дивнаго труда стфны Ассур1йски. 

Нежели Царя Томбъ высокъ Маузола. 

Отъ Эфесска честь такъ же богомола 

ДЗанВ, чей храмъ чудно былъ приправный. 
Про Фаросъ свЪтящи, 
Нежъ вёрьхомъ горящий. 

`Делскъ, иль про Кумиръ, что Аммоновъ, славный. 

Нежъ Огромность, сверьхъ, Родскаго ужаену 
Колосса и красну.» 


Переведень из Марщяла только персона и вещь перемъ- 
нена. Ма’найз 16. Г. Ер. 1. 


О Мед, тес, тефат реитаще зепалт. 
(стр. 81.) 


Для провфрки замЪфчанй Ломоносова прилагаемъ эпиграмму 
Марщала въ подлинник$: 


ВатЪага ругап1Чит зПеа& пигаси]а МетрЫ$, 
Аззугав 1аеё пес Ва опа 1аЪог; 

Мес Тимае 4етр]о шоПез 1аи4дешаг [опез, 
013з11\её Ое!оп сого из ага #едиелз; 
Аёге пес уасио репдепйа Малзоеа 

Гал из 10109118 Сагез ш азбга Гегапй. 
Отп!з Саезагео сей 1афог атр№еафто, 
Оптим рго сипсиз ша 10диеёг ориз. 


На послЁднемъ листк$ книги Тредьяковскаго написано рукою 
Ломоносова: «Новымъ словамъ не надобно старыхъ окончаневъ 
давать, которыя не употребительны, н. п. пробуждёна ш ассиза- 
Яуо вм$сто: пробуженово; лутче сказать возбужденна.» 

Въ концф книги помфтка: М. Готопозой. 1736. Фап. 29. 
Регорой. й 


Стр. 2. строк. 24—27. 


Въ Росейскомъ язык т только слоги долги, надъ 
которыми стойтъ сила; а протче всф коротки. Се самое 
природное произношене намъ очень легко показываетъ. 


«Чрезъ долгй слогь въ Росайскомъ СихотворствВ разу- 
мфется тотъ, на которой просоя, или, какъ говорятъ, сила 
ударяетъ. И тако въ речен!и семъ: слалаю, за есть долг слогъ; 
а сла и ю, коротвя....... Доагота и краткость слоговъ, въ 
новомъ семъ Россйскомъ Ст1хосложеши, не такая разумЪется, 
какова у Грековъ иу Латнъ въ сложении Стховъ употребляется; 
Но ТОКМО 70нАческая, то есть, въ единомъ ударен!и голоса состоя- 
щая, такъ что, сколь греческое и лат1нское количество слоговъ 
съ великимъ трудомъ познавается, столь се наше всякому изъ 
Великоросанъ лехко, способно, безъ всяя трудности, и на 
конецъ отъ единаго только общаго употреблевя знать можно.» 


(Новый и кратк!й способъь къ сложен!ю Росс йскихъ Сиховъ съ 
опредБлен\ями до сего надлежащихъ званй, чрезъь Вафлья Тредлаков- 
скаго С.-Петербургекя [мператорсюя Академ!и Наукъ Секретаря. 
МРССХХХУ. стр. 4.) й 
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Стр. 3. строк. 23 — стр. 4. строк. 23: 


Ежели древней оной языкъ оть нынфшняго нашего 
не очень былъ различенъ: то употреблялъ остроумный 
тотъ стихотворець (Овид!й) въ стихахъ своихъ не иные, 
какъ только тф за долге слоги, на которыхъ акценть 
стойтъ, а протче ве за кратке....... Стихи (Омот- 
рицкаго) коль Олавенскаго языка свойству противны, 
всякъ видфть можеть, кто оной разумфетъ. Однако не 
могу я и оныхъ симъ предпочитать, въ которыхъ вс 
односложныя слова за долМя почитаются......... По 
оному Королларю, въ которомъ се правило щастливо 
предложено, сочиненные стихи, хотя быть Гексаметрами, 
въ истые и изрядные, изъ Анапестовь и Хореевъ со- 
стоящте, Пентаметры попали, напримфръ: 


Нё вбзмбжнб сёрдцу, &хъ! нё имфть пбёчйлй. 


«ВсБ речешя единосложныя не могутъ быть, какъ токмо 
долг1я......... Сафдующя двф Элеги, которыя сочинены 
Эксаметромъ нашимъ, предлагаются зд$сь такъ же въ примЁръ 
нашего Стха: 


Не возможно сердцу, ахъ! не имфть печали; 
Очи такожде еще плакать не престали: 
Друга милаго весьма не могу забыти, 

Безъ котораго теперь надлежитъ мнЁ жити.» 


(Новый и кратюй способъ къ сложеню Росейскихь Сиховть. 
стр. 4, 45, 48.) 


Стр. 5. строк. 5— 19. 


Въ сокровищф нашего языка имфемъ мы долгихъ и 
краткихъ речен!й неисчерпаемое богатство; такъ, что 
въ наши стихи безъ всяя нужды двоесложныя и трое- 
сложныя стопы внести, и въ томъ Грекамъ, Риилянамъ, 
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° Н$ицаиь и другимъ народамъ, въ версификаци прё- 
Вильно поступающимъ, послфдовать можемъ. Не ‘знаю, 
чего бы ради иного наши Гексаметры, и вс друме 
стихи, съ одной стороны такъ запереть, чтобы они ни 
больше, ни меныше опредфленнаго числа слоговъ не 
имфли; а съ другой такую волю дать, чтобы вмфето 
Хорея свободно было положить Ямба, Пиррих!я и 
Спондея; а слфдовательно, и всякую прозу, стихомъ 
называть, какъ только разв послфдуя на риемы конча- 
щимся Польскимъ и Французскимъ строчкаиъ? 


«Францусская Поэз!я, такъ же и нфкоторыя Эуропескя, вм$я 
мужескаго и женскаго рода Стхи, сочетаваютъ оные между 
собою. Французы сочетане Стховъ называютъ: Мапасе 4ез 
Уетгз...... Вся сила сочетаня ихъ Стховъ состоитъ въ томъ, 
что въ С\хахъ непрерывныя 'Р1емы, по двухъ Стхахъ муже- 
скаго рода, полагаютъ они два Ст!ха женскаго рода; или: по 
двухъ прежде женскаго рода, кладутъ два Ст ха мужескаго рода, 
и такъ все идутъ посядовательнымъ поряткомъ до самаго конца 
Поэмы. Въ СИхахъ смфшенныя Р!емы, которые почти всегда 
состоять изъ четверостиш!й, буде прежде положится мужескаго 
рода Сихъ, то потбмъ кладется женскаго рода друя Р!емы; & 
тамъ опять мужескаго рода соотв$тствующй первому, и по 
немъ женсюй согласный окончеемъ Р1емы своему подобному. 
Буде же прежде положится въ СтроФхЪ женскаго рода Сихъ, то 
по немъ кладется мужесклй, и посл довательно по порятку. Часто 
бываетъ у нихъ и такъ, что положивъ прежде мужескаго рода 
Сихъ, полагаютъ они два Ст!ха женскихъ непрерывныя Р1емы, 
а потомъ мужесюй отвфтствуюш!й первому; или: ежели поло- 
жится напередъ женскаго рода Стхъ, то по немъ кладутся два, 
Сха мужескаго рода мужескя Р!емы, а потомъ женск подоб- 
ный звономъ Р1емы, первому женскому. Се сочетайе Стховъ, 
что не можетъ введено быть въ наше Ст1хосложене, то, первое, 
для сего: Эксаметръ нашъ не можетъ имфть ни больше, ни 
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меньше тринатцати слоговъ. А ежелибъ сочетавать нашъ Экса- 
метръ; то илибъ мужескому у насъ С\ху надлежало имЪть 
тринатцать, а женскому четырнатцать слоговъ; илибъ женскому 
должно было состоять изъ тринатцати, а мужескому изъ двенат- 
цати слоговъ. Равнымъ бы же образомъ принуждены мы по- 
ступать были и съ Пентаметромъ нашимъ по его пропорщи.» 


(Новый и кратюй способъ къ сложеню Росейскихь Сиховъ. 
‚ стр. 21—23.) 


Стр. 8. строк. 1—7. 


Что до Цезуры надлежитъ, оную, какъ мн видится 
въ средин$ прёвильныхъ нашихъ стиховъ употреблять 
и оставлять можно. Долженствуеть ли она въ нашемъ 
Гексаметр® для одного только отдыху быть неотмЪнно, 
то можеть рассудить всякъ по евоей сил. Тому въ 
своихъ стихахъ оную всегда оставить позволено, кто 
однимъ духомъ тринатцати слоговъ прочитать не можеть. 


«Сихъ Геройческй долженствуеть разд$ленъ быть на два 
ПолетиШя, изъ которыхъ бы первое состояло изъ седми 
слоговъ, а другое изъ шести. Причина тому: понеже Ст!хъ 
имфетъ тринатцать слоговъ; то которому ни будь Полстипйю 
надлежитъ имфть седмь слоговъ. Но самый разумъ сказываетъ, 
что первому изъ седми состоять пристойнфе, для того что ВЪ 
начал$ у прочитающаго духъ бываетъ крфпчайший, и больший, 
а къ концу слабЪйштй. Въ примфръ беру вышеобъявленный же 
Сихъ. 


1 2 Е 4 5 6 7 1 о 3$ 4 Б 6 
Умъ толь сла бый плодъ тру довъ крат К я на у ки. 


Сихъ Геро1ческй долженъ имфть Пресфчене на седмомъ 
слог$ такъ, чтобъ тотъ седмой слогъ кончилъ речеше, и онъ же 
бы былъ долги. Причина тому: понеже м$ра духа человЪче- 
скаго требуетъ того, для того что ежели бы однимъ духомъ 
читать, то бы не громокъ звонъ былъ Р1емы при концф, и такъ 
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же, все бы однимъ звономъ гблоса надлежало весь СтЁхъ читать; 
а сте бы не прятнымъ весь Сухъ учинило, что искусствомъ 
всякому лехко можно познать. Но когда въ два према Сихъ 
читается; то весьма онъ прятенъ кажется, и духомъ всякой 
слогь ясно выражается. Чегожъ бы ради оной седмой слогъ 
кончилъ речене, и для чего бы ему долгому надлежало быть, 
то причина есть <1я: ибо что на седмомъ слогф нЪФеколько над- 
лежитъь отдохнуть, то явно, что на не оконченномъ худо бы 
бы4о; но долг! долженствуетъ для того быть, по тому что на 
немъ голосъ нфсколько возвышается, & сл5дующее Полстише 
нижайшимъ голосомъ начинается. Французы въ прочитани 
Стховъ весьма искусны; но сказываютъ, что не уступятъ имъ 
въ томъ Перане, Арапы, и Турки. О дабы между нами с1е въ 
обычай вошло! тогда то бы прямую мы узнали Ст{ховъ сладость.» 


(Новый и кратюйЙ способъ къ сложеню РоссЙскихъ Сиховъ. 
стр. 8—9.) 


Стр. 8. строк. 13—17. 


Чистые Либическ!е стихи хотя и трудновато сочи- 
нять; однако, поднимаяся тихо въ верьхъ, матёр\и бла-. 
городетво, великол6Ше и высоту умножаютъ. Оныхъ 
нигдф не можно лучше употреблять, какъ въ торже- 
‚ственныхъ одахъ. | 


«СИхъ Геро]ческй Россйскй состоитъ въ тринатцати 
слогахъ, а въ шести стопёхъ, въ первой стоп$ премлющий 
Спондея — —, Пурр!хя --, Хорея, или инако Трохея — “, 
Тамба х —; во второй, третей, (послБ которыя слогу пресфче- 
н1я долгому надежитъ быть) четвертой, пятой, и шестой такожде. 
Однако тотъ СтЯхъ всфми числами совершенъ, и лучше, которой 
состоитъ токмо изъ Хореевъ, или изъ большой части оныхъ; а 
тотё весьма 205, которой весь Ламбы составляетз, или боль- 
шая часть оныхб» 

(Новый и кратюЙ способъ къ сложеню Росс йскихъ Сиховъ. 


стр. 7.) 
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Стр. 8. строк. 31 — стр. 9. строк. 3; стр. 9. строк. 25 — 
стр. 10. строк. 5: 


Хотя до сего времени только однф женск!я риемы 
въ Росс/йскихь стихахъ употребляемы были, а мужескя 
и отъ третьяго слога начинаюцяся, заказаны; однако 
сей заказъ толь праведенъ, и нашей версификаци такъ 
свойствененъ и природенъ, какъ, ежели бы кто обфими 
ногами здоровому человфку всегда на одной скакать 
велфлъ...... Рос йсве стихи также кстати, красно и 
свойственно сочетаваться могутъ, какъ и Н+мецке. 
Понеже мы мужесыя, женсщя, и тришласныя риемы 
имфть можемъ; то услаждающая всегда человфческя 
чувства перемфна оныя межъ собою перем$шивать при- 
стойно велитъ; что я почти во всфхъ моихъ стихахъ 
чинилъ. Подлинно, что всякому, кто однф женск!я риемы 
употребляетъ, сочетан!е и перемфшка стиховъ странны 
кажутся; однако ежели бы онъ къ сему только прим$- 
нился, то скоро бы увидфль, что оное толь же прятно 
и краено, коль въ другихъ европейскихъ языкахъ. Ни- 
когда бы мужеская риема передъ женскою не показа- 
лася, какъ дряхлой, чорной и девяносто лфтъ старой 
арапъ передъ наипоклоняемою, наинфжною и самымъ 
цвфтомъ младости с1яющею Европейскою красавицею. 


«О согласТти здЪсь конечныхъ между собою слоговъ, ничего 
не надлежалобъ упоминать: понеже извЪетно есть всфмъ нашимъ 
Стхотворцамъ, что се согласе всегда лучше сходится на, пред- 
кончаемомъ слогф, то есть, на слогф, которой предъ самымъ 
послфднимъ, хотя н$когда, и то въ ком1ческомъ и сатур1ческомъ 
СихЪ, (но что рже, то лучше) и на кончаемомъ, то есть на 
самомъ послБднемъ то бываетъ. ... Свойство нашихъ СИховъ 
всегда требуетъ удареня Р1емы, то есть, приводитъ ладъ съ 
ладомъ, на предкончаемомъ слогф, въ чемъ почти главная сла- 
дость нашихъ состоить Сиховъ, а крайняя Р1емъ; хотя въ 


— 16 — 


мало важныхъ, или шуточныхъ СУхахъ, иногда кладется та на 
кончаемомъ, но и то по нуждф, да и весьма, долженствуетъ быть 
р$тко. А ежели бы сочетавать намъ Стхи; то бы женской 
Стхъ у насъ падаль Р1емою на предкончаемомъ не обходимо 
слогф, &а мужеской не премфнно бы на кончаемомъ. Таковое 
сочетае Ст1ховъ такъ бы у насъ мерсское и гнусное было, 
какъ бы оное, когда бы кто наипоклоняемую, наинфжную, и 
самымъ цвфтомъ младости своея с‘яющую Эувропскую Краеа- 


вицу, выдалъь за дряхлаго, чорнаго, и девяносто х6тъ имфющаго 
Арапа.» 


(Новый и кратк!й способъ къ сложеню Россйскихъ Сиховъ. 
стр. 20, 23—24) 


Ломоносовъ, въ эпиграмм$ своей на Тредьяковскаго, гово- 
ритъ: 


Штивел!й увфрялъ, что мужь мой худъ и слабъ, 
Безсиленъ, подлъ, и старъ, и дряхлый былъ Арапь; 
Сказалъ, что у меня кривясь трясутся ноги. 
Однако нын$ вся увфрена Росс\я, 
Что я красавица — росе!йска поэз\я. 

(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1893. Т. П. стр. 287) 


Ш. | — 17 — 3 


П. 


Рукопись въ четвертую долю листа, въ бархатномъ алаго 
цвфта переплетв; листы, числомъ сто, съ золотымъ обр8зомъ. 
Судя по внфшнему виду, она предназначалась для поднесеня 
насл6днику престола. Писана калиграфически, чужою рукою; 
собственноручно Ломоносовымъ написано только н%сколько 
словъ: Генваря дня 17-44 юда (въ конц$ посвящен!я), пламень 
(8 112), 8 177. 8 16. ($ 124), подданнаю ($ 125), Президенте 
($ 128). Хранится въ Первомъ Отд$лени Бибмотеки Академ 
наукъ. | 

Экземпаяръ этотъ, по всей вфроятности, есть тотъ самый, 
который былъ присланъ въ Академю наукъ Штелиномъ изъ 
Москвы, гд$ въ то время находился дворъ. Академикъ 
Штелинъ былъ въ числБ придворныхъ, занимаясь въ МосквЪ 
составлешемъ проектовъ для ‹Фейерверковъ и иллюминацшй, 
устройствомъ спектаклей, и т. п. Разсмотре рукописи Ломо- 
носова было поручено академику Миллеру. Миллеръ одобрилъ 
ее, но находилъ нужнымъ, чтобы авторъ боле приспособить 
ее къ современнымъ требованлямъ, и чтобы представилъ свой 
трудъ на латинскомъ язык$ съ приложешемъ русскаго перевода. 
Ломоносовъ изъявиль на это согласе. 

Чет Ух АшрИззйоиз (ЗеБатасвегиз) Аса4ептае ген! зе 
ипа сим ПЦег1; а Р. Ббае то Мозсиа дай ассер15зе ргаесера 
ВЪеюгсез Погиа гизз1са а5 Адуапею Готопоззо\ сопзстреа её 
Марпо Оис Визяае шзсгра, еиш ш Влеш сим Асадет!с 
сошшишсапда, иё и 01сепф, ап Фета $106 диае ргео зиблеащег; 


— 18 — 


госауй его С]-тиш МиПегит, 0$ Папе сепзигат ш зе зизс1р1а% 
её Асадепмае 4е зеепйа зиа геегай. 

0]-шиз Миегиз зиат 4е Впеюгса Гошопозомй зещепНат 
с0пзеззи1 ргае]е21ё а. Асадете!з ргаезепиЪиз ргофажбат сам 
СапсеПага Аса4епцае сотташесапдат. 

Оп. Ад). [0т0по350%, 401 зег!аз ассеззй, топефабиг, пё 1 
зещепйае (1-1 Оп. Рго?. МиаЙег аЪ Асафетис!1в ргофабае, 
Впеюг!сез ргаесер йа Поегпо аеуо тас1$ ассоштодава её диет 
ато сопзсг рав 141отаёе ПИздие уегяопет гизфсат а@йс1а%, 
14 аио4 зе Тасбигита ргот1$И. 


(Архивь Конхеренщи Академи наукъ. № 10. РгофосоПа рго Ав. 
1744—1745.—24 Февраля. № 18. $ 2; 16 марта. № 20. 85 1и 6) 


Ломоносовъ очень усердно принялся за передЗлку своей 
Риторики, и въ самомъ началБ 1747 года она была не только 
вполн$ готова, но послфдовало уже распоряжеше печатать ее. 
Впервые появилась она въ печати въ 1748 году. 

Сравнивая эти дв Риторики: рукописную 1744 года и 
печатную 1748 года, находимъ слБ6дующее между ними соотно- 
шене. 

Число частей, главъ и параграховъ не одинаково. Посвяще- 
ше также не одно и то же. 

Въ Риторик$ 1744 года — четыре части: изобрётеше, 
украшеше, расположен!е и произношене. Въ Риторикв 1748 
года — три части: изобрЪтене, украшене и расположене. 

Въ Риторик$ 1744 года, въ первой части — пять главъ: 
о изобр$тени простыхъ идей; о сложен!и простыхъ идей; о 
изобрЪтенти распространенй; о изобр$тени доводовъ; о изоб- 
р$тен!и витеватыхъ рЁчей или замыеловъ. Въ РиторикЪ 1748 
года, въ первой части — восемь главъ: о изобрфтен!и вообще; 
о изобр$тен1и простыхъ идей; о сопряжен и простыхъ идей; о 
пополнении пертодовъ и о распространенти слова; о изобр$ тени 
доводовъ; о возбуждеши, утоленНи и изображен!и страстей; о 
изобр$тени випеватыхъ рЁчей; о вымыслахъ. 


Въ РиторикВ 1744 года, во второй части — три главы: о 
словахъ риторическихъ; о умножен\и и перемЪн$ словъ; о изоб- 
раженйи сложенныхъ идей. Въ Риторик$ 1748 года, во второй 
части — семь главъ: о украшени вообще; о течен!и слова; о 
тропахъ речен!й; о тропахъ предложен! й; о Фигурахъ реченй; 
о Фхигурахъ предложен; о соединен!и и см5шени Фигуръ. 

Въ РиторикВ 1744 года, въ третьей части — три главы: о 
расположен!и вообще; о расположени словъ публичныхъ; о 
расположен1и приватныхъ рЪчей и писемъ. Въ РиторикЪ 1748 
года, въ третьей части — шесть главъ: о расположен!и вообще; 
о хри; о расположев!и по силлогизму; о расположенти по раз- 
говору; о расположения описанй; о расположени и порядк$ 
пертТодовъ. 

Въ Риторикф 1744 года — сто сорокъ параграФовъ; въ 
Риторик$ 1748 года — триста двадцать шесть. 

‚ Н$которые изъ параграФовъ почти дословно сходны между 
собою въ обфихъ Риторикахъ. Въ иныхъ параграФахъ — тБ же 
мысли, въ той же посл$довательности и таюе же примЪры, 
такъ что вся разница состоитъ въ замЪн$ однихъ словъ другими, 
подобными. Иногда — т$ же мысли, но въ другой посхФдова- 
тельности. Нер$дко въ одномъ параграФхЪ Риторики 1744 года 
заключается, въ самомъ сжатомъ видЬ, то, что гораздо про- 
страннфе изложено въ двухъ, трехъ и даже четырехъ пара- 
графахъ Риторики 1748 года, и т. д. 

Приведемъ н$сколько примровъ. 


Въ Риторик$ 1744 года: 


Идея есть простая или сложенная. Простая состоитъ 
изъ одного представлен1я, сложенная изъ двухъ или 
многихъь между собою снесенныхъ; наприм$ръ: ночи 
предетавлен!е есть въ ум$ простая идея. Но ежели къ 
тому присовокуплено будетъ, что ночью люди поелф 
трудовъ дневныхъ успокоеваются, тогда она станеть 
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сложенною: для того что въ ней уже заклточатся пять 
идей между собою снесенныхъ, то есть идея о ночи, о 
людяхъ, о трудахъ, о днф, и о успокоен\и ($ 7). 


Въ Риторик$ 1748 года: 


Идеи суть иростыя или сложенныя. Проетыя со0- 
стоять изъ одного представленя, сложенныя изъ двухъ 
или многихъ между собою соединенныхъ и совершенной 
разумъ имфющихъ. Ночь представленная въ умф есть 
простая идея. Но когда себЪф представишь, что ночью 
люди пбелф трудовъ покоятся; тогда будетъ ужё сло- 
женная идея: для того что соединятся пять идей, то 
есть о дни, о ночи, о людяхъ, о трудахъ и о покоф (8 4). 


Въ Риторик$ 1744 года: 


Подобныя вещи должны имфть подобныя дЪйств!я 
и страдан!я. н. п. жизнь человфческая подобна непо- 
стоянному морю, сл$довательно она отъ нападен!я про- 
тивныхъ случаевъ колеблется, подобно какъ океанъ отъ 
нападен!я бурныхъ вфтровь ($ 69). 


Въ Риторик$ 1748 года: 


Отъ подобныхъ вещей доказываютъ, когда изъ подоб- 
ной и уподобляемой вещи сходныя дфйствя или стра- 
дан!я выводятъ: Жизнь человфческая подобна непосто- 
янному морю, слдовательно она оть нападен1я против- 
ныхъ случаевъ колеблется, подобно какъ море отъ напа- 
ден!я бурныхъ вфтровъ ($ 90). 


Въ Риторикф 1744 года: 


ИзобрЪтен!е есть собран!е разныхъ идей пристой- 
ныхъ кь предложенной матери, о которой Риторъ 


говорить или писать хочетъ. Идеями называются пред- 
ставлен!я вещей въ ум$ нашемъ; напримфръ: мы имфемъ 
идею о часахъ, когда ихъ самихъ или видъ оныхъ безъ 
нихъ въ умф представляемъ ($ 6). 


Въ РиторикЪ 1748 года: 


ИзобрЪтен!е Риторическое есть собран!е разныхъ 
идей пристойныхъ предлагаемой матери. Идеями назы- 
ваются предетавлен!я вещей или дЪйств1й въ ум$ нашемъ; 
наприм$ръ, мы имфемъ идею о часахъ, когда ихъ самихъ 
или видъ оныхъ безъ нихъ въ умф изображаемъ; также 
имфемъ идею о движен!и, когда видимъ или на мысль 
приводимъ вещь м$фето свое беспрестанно перемЪняю- 
шую ($ 3). 


Въ Риторик$ 1744 года: 


Оть мета, времени и обетоятельствь не р$дко 
сл$дуютъ ихъ свойства къ той вещи, къ которой он$ 
принадлежать. н. п. на высокихъ горахъ стоящя здан7я 
большее насиле отъ вфтровь и бурь претерпфваютъ 


(5 64). 


Въ Риторик$ 1748 года: 


Оть времени, мфста и отъ обстоятельствъ не р$ёдко 
слфдуютъ ихъ свойства къ той вещи, къ которой онЪ 
принадлежать, напримфръ: 

На высокихъ горахъ бури больше беспокоятъ нежели 
въ долинахъ, сл$довательно т$, которые на нихъ живутъ, 
отъ неспокойства воздуха больше претерпфвать должны. 

Кто доетигнетъ старости, тотъ почувствуетъ бол$зни 
оть роскошей бывшихъ въ юности, слфдовательно въ 
молодыхъ лётахъ должно отъ роскошей удаляться. 

Что въ дождь незакрыто стояло, то безъ сомнфн!я 


вымокло ($ 85). 





Въ Риторик$ 17 44 года: 


Предлагаемое слово можеть быть изображено прозою 
или поэмою. Въ проз$ располагаются всф слова обыкно- 
веннымъ порядкомъ, и части не имфють точно опредф- 
ленной мфры и соглае!я складовъ. Въ поэм$ вс чаети 
опред$лены извфетною м$рою и притомъ имфютъ согла- 
сте складовъ въ силЪ и звонф. Перьвымъ образомъ сочи- 
няются проповфди, Гисторти и учебныя книги. Посл$д- 
нимъ составляются Оды и другихъ родовъ стихи. Рито- 
рика учитъ сочинять слова прозаическля; а о сложен?и 
поэмъ предлагаеть Поэз1я ($ 4). 


Въ Риторик$ 1748 года: 


Слово двояко изображено быть можетъ, прозою или 
поемою. Проза есть слово, котораго части не имютъ 
точно опредфленной м$ры и порядка складовъ, ни согла- 
сТя въ произношен1и точно назначеннаго; но ве$ речен!я 
располагаются въ немъ такимъ порядкомъ, какого обык- 
новенной чистой разговоръ требуетъ. Поема состоитъ 
изъ частей извзетною ифрою опредфленныхъ, и притомъ 
имфеть точной порядокъ складовъ по ихъ ударен!ю или 
произношен!ю. Перьвымъ образомъ сочиняются Пропо- 
вфди, Истор!и, учебныя книги; другимъ составляются 
Имны, Оды, Комеди, Сатиры и другихъ родовъ стихи 
(8 8. Ветупл.). 


Въ Риторик$ 1744 года: 


Знаменован!е имени подаеть витеватыя рЪфчи, когда 
оно уподоблено будеть дфламъ самой той персоны, 
которая онымъ называется. н. п. 


Цесарь, ты враговъ с$чешь удобно, 
Имя въ томъ дфламъ твоимъ подобно. . 


! 


Оюда жь надлежитъ, что сказали ДЛонске Скиеы 
великому Александру, которой богомъ назывался: Ежели 
ты богь, то долженъ ты смертныхъ миловать, а не 


грабить ($8 15). 


Въ Риторик$ 1748 года: 


Оть знаменован!я имени замысловатыя рфчи состав- 
ляются, 1) когда свойства или дФлА той вещи, или 
человфка уподоблены будутъ тому, что имя значить: 


Кесарь, ты сфчешь враговъ удобно, 
Имя въ томъ дфламъ твоимъ подобно. 


Ибо Латинское имя саеваг происходить отъ глагола 
саедо, с$ку. 

2) Когда чрезъ преложен!е писменъ произведенное 
знаменован!е сносится съ дфйствемъ, или свойствомъ 
той вещи, которая подлиннымъ именемъ сложенной 
анаграммы называется, напримфръ: 


По правдф цфлой миръ назваться можеть Римъ: 
Онъ весь миръ покорилъ оружемъ своимъ. 


3) Когда одно имя въ отм$нныхъ наклонен!яхъ само 
себф противнымъ представляется: 


Иные петлею оть петли убфгаютъ, 
И смерт1ю себя отъ смерти избавляютъ. 


Когда двф Ентимемы здфланныя изъ условныхъ 
Силлогизмовъ соединены будуть въ СОиллогизмъ, или 
лутче въ Ентимему раздфлительную, тогда раждается 
„Дилемма, доводъ обоюдный, которой ради своей остроты 
по справедливости рогатымъ называютъ. Такъ говорять 
Скиеске Послы Александру Великому у Курщшя въ 
кНигГ$ 7: 


Ежели ты Богъ, то долженъ ты смертнымъь дЪлать 
благодфян!я, а не грабить; буде же ты человфкъ, то 
помни что ты такое и т. д. ($8 135 и 18). 


и БВь Риторик$ 1744 года: 


Понеже Риторъ долженъ слушателей или читателей 
о справедливости предложенныя темы удостовфрить $ 1, 
для того надлежитъ 1) чтобы слово его было ясно, 
2) чтобы тема была основательно доказана, 3) чтобы 
въ слушателяхъ или читателяхъ страсть возбудилась; 
то есть, въ указательномъ родф любовь или ненависть, 
въ совфтовательномъ желан!е или отчуждене. Къ перь- 
вому служать распространен!я, ко второму доказатель- 
ства, къ трелему витеватыя рассужден!я. Распростра- 
нен!е есть совокуплен!е многихъ рассужден!й къ одной, 
матери принадлежащихь и оную яснфе и важнЪе пред- 
ставляющихъ. Доказательство есть рассужден!е, изъ 
натуры самой вещи или изъ ея обстоятельетвъ взятое, 
о ея справедливости увфряющее. Витеватое раесужден!е 
имфеть въ себф нфчто нечаянное или и ненатуральное, 
однако самой предложенной тем$ приличное и Т$иъ 
самимъ важное и пр/ятное. Что все ниже сего про- 
страннфе показано будетъ въ главф второй, гдф правила 
для изобрфтен1я распроетранен1й, доказательствъ и вите- 
ватыхъ рассужден!й предлагаются ($ 11). 


Въ Риторик$ 1748 года: 


Хотя доводы и довольны бываютъ къ удостовфреню 
о справедливости предлагаемыя матёр!и; однако сочи- 
нитель слова долженъ сверьхъ того слушателей учинить 
страстными къ оной. Самыя лутч{я доказательства иногда 
столько силы не имФютъ, чтобы упрямаго преклонить 
на свою сторону, когда другое мн$не въ ум его 
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вкоренилось. Мало есть такихъ людей, которые могуть 
поступать по рассужденю, преодол въ свои склонности. 
И такъ, что пособитъ Ритору, хотя онъ свое мнфне и 
основательно докажеть; ежели не употребитъ способовъ 
къ возбуждентю страстей на свою сторону, или не уто- 
литъ противныхъ? 

Распространен!е риторическое есть присовокупленТе 
идей къ краткимъ предложенямъ, которыя ихъ изъ- 
яенить и въ ум$ живяе представить могуть. И посему 
риторическ!я распространев!я не должны быть пустыя 
собран1я речен]й мало или ничево къ вещи принадлежа- 
щихъ, которыя больше разумъ отягощаютъ и отнимаютъ 
краткаго слова ясность. 

Предложивъ учен!е о изобрЪтен!и и соединенТи идей 
и о распространенТи слбва, должно показать, какимъ 
образомъ предлагаемую матёр!ю доказывать, въ чемъ 
состоитъ сила и дфло всего слова. Сего искать должно 
въ Риторическихъ доводахъ или доказательствахъ, кото- 
рые суть сложенныя идеи удостовёряющ!я о справедли- 
вости предлагаемой матёри. Отъ Цицерона доводы назы- 
ваются вфроятными изобр$тенями для увфреня. Но 
прежде нежели покажемъ мы правила къ изобр$теню 
доводовъЪ, ДОЛЖНО истолковать части и сложен!е оныхъ 


изъ Логики ($$ 94, 48, 13). 


Риторика Ломоносова представляетъ много сходныхъ чертъ 
сь учебными руководствами по этой наук, бывшими у насъ въ 
употреблени въ конц семнадцатаго и въ начахБ восемнадцатаго 
стол5тя. Но главными пособ1ями служили для Ломоносова труды 
Ваусина и Готшеда, им$вше весьма важное значеше для совре- 
менной имъ литературы. Имя одного изъ этихъ писателей было 
хорошо извфстно Ломоносову еще на школьной скамь$; сочине- 
не другого онъ внимательно изучаль во время пребывая 
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своего въ Германи. Ломоносовъ пользовался также и Риторикой 
Помея. в _ 


Въ Московскомъ Румянцевскомъ музеф хранится рукопись 
№ 279, въ четвертую долю листа, принадлежавшая прежде 
Погодину, и заключающая три Риторики на латинскомъ языкЪ, 
т. е. три курса риторики, читанные въ московской «славяно- 
латинской» зкадеми. Въ рукописи курсы помфщены въ такомъ 
порядк$: 1) куреъ риторики, читанный въ 1739 — 1740 году; 
2) читанный въ 1740 — 1741 году и 3) читанный въ 1733 — 
1734 году. 


Курсъ риторики, читанный въ 1733 — 1734 году писанъ 
большею частью рукою Ломоносова, если судить по сходству 
почерка съ автографами Ломоносова; но нельзя утверждать это 
положительно, такъ какъ латинсюя тетради нфкоторыхъ изъ 
питомцевъ московской академ того времени представляютъ по 
почерку довольно много сходетва между собой. Заглаве такое: 

Агаз Ввеюопсае ргаесера 1гез ш Игоз @1у1за мдие аа 
15ёгиепдит Огаюогет з@есйогфиз Еодиепйае апдатепи$ а4 
е]есапйат $4уЙ ш ошш сепеге 41сепа! 1гадиа Мозсомае. Ех 
аппо 1733 ш аппиш 1734, Осфобт$ 17. 


На слБдующемъ листБ: Рго]одишт а сапд19а40$ Еодиеп- 
Нае. 


На сл5дующемъ затЁмъ лист$: 

зеглез @1у131011$ Ргаесерюгит Вреюогсогат. Ргаесерйа паес 
Еаси{айз Ввеюгсае @1у14ещиг ш ТАЬго$, Гл ш Сарца, 
Сара ш АгИси]оз, Агасий п Рагастарвов. Глфег ргиоиз ехрИ- 
са Кидппет Огаюга, аПадие адтииеиа ргипо позсепда 
МеоТиШо. Бесипдиз 4есата рагез Впеюпсае. Тегии$ 
шопзгаб шойбиш её ргахпиа ©1УШ$ Югтпапдае Огайотз, и 
еНаш 4е засга Огайопе. 


Въ первой книг: Пе паига, 41у1310пе йпе ов е1о её тмета 
ВЪеюгсае; 4е рагиБиз Впеюгкае; 4е 1есйопе Игогат; @е 
рег1о41$; 4е шо@1з ашрИйсапдае рего41 и т. д. 
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Во второй книг$: Ое шуепйопе; 4е ргорозопе; 4е шуеп- 
Яопе эгритетогит ех 1061$ шгт$ес1$ Ч1а]есНс1$; шодиз г- 
пап! огаНопез; 4е 415роз110пе; 4е еосийопе; 4е шешота её 
ргопипаайопе и т. д. 


Въ третьей книг$: Ое е]0210, де ргаей от из её дед1сайот- 
Ъиз; 4е шзсприош из еер{арН1о; 4е е]одиепйа о с1оза ; 4е ога- 
бопиз отаби]афоги8 и т. д., и наконецъ: Пе е]одцепиа засга, гдЪ 
приводится какъ примфръ, на русскомъ язык, проповфдь въ 
годовщину побфды надъ Ахматомъ, заключающаяся. словами: 
«Брани, защити многомощною Твоею крЁфпостшю стадо Твое, на 
Тя уповающее. Подаждь побфду и преодол$ше благочестив?й- 
шей государынф нашей императриц$ Аннф Гоанновнф на вся 
враги востающая на церковь и на народъ християнскй, сохраняя 
сю здраву, цфлу и невредиму, въ мир и тишин чрезъ многая 
т6та: не имамы бо инныя помощи, не имамы инныя надежды, 
разв$ Тебе, Пречистая ДЪво. Аминь.» 


Вефхь листовъ — сто двадцать восемь; на н$которыхъ 
листахъ помфтки, вфроятно, преподавателя: у1@1 аппо 1734 
]лапиаги 9; у141 ЕеБгааги 27; у141 аргШ$ 24 @е; у ати 10; 
У141 «Ш 6 Фе; на послБднемъ листВ въ самомъ конц$: Бепе. 

Очеркъ содержан!я разсматриваемой Риторики предложенъ 
проФессоромъ Воскресенскимъ въ его р$чи о Ломоносов$. 


(Ломоносовъ и Московская Славяно - греко-латинская Академия. 
Р%чь, произнесенная на публичномъ актЪ Московской Духовной Акаде- 
ми 1 октября 1890 года экстраординарнымъ профхессоромт Г. Воскре- 
сенскимъ. 1891. стр. 40—59) 


Въ 1733 — 1734 году риторику преподаваль Порфирий 
Крайскюя. По словамъ историка академи, Порфирй Крайскй 
«въ мф$ Петръ, уроженецъ изъ югозападной Росаи, учился въ 
Московской Академ, и по окончани курса въ 1725 году опре- 
дЪленъ учителемъ Фары, въ конц 1730 года — учителемъ син- 
таксимы; въ 1732 году постриженъ въ монашество и переведенъ 


на риторический классъ; указомъ 1737 года назначенъ учителемъ 
ФИЛОСОФ ...... Въ 1732 году Ломоносовъ поступилъь въ 
риторику, которую читаль тогда монахъ ПорФирй Крайский. 
Въ 1734 году Ломоносова перевели въ ФилосоФсвЙ классъ.» 


(Исторя Московской Славяно-греко-хатинской Академ. соч. 
СергВя Смирнова. 1855. стр. 199, 251) 


Изъ рукописныхъ риторикьъ ХУП — ХУШ столБпя обра- 
щаетъ на себя внимане, по чертамъ сходства съ Риторикою 
Ломоносова, рукопись Императорской Публичной Библотеки, 
№ 1663, въ четвертую долю листа, поступившая изъ собран!я 
Погодина. Вефхъ листовъ двфсти одиннадцать. Заглаве руко- 
писи: «Ся книга, именуемая Риторика, словенски Краснорф че 
или Хитрорёе — третйя премудрость отъ седьми оть свобод- 
ныхЪ мудростей доброглаголиваго и яснозрительнаго разума.» 
Расположен!е статей въ рукописи не отличается посл6дователь- 
ностью, какъ и въ другихъ рукописныхъ риторикахъ и въ ихъ 
латинскомъ первообразф — риторик$ Каусина. Въ нашей руко-. 
писи статьи помфщены въ такомъ порядк$, хотя и не непосред- 
ственно одна за другою: предслове риторики; припоказъ исто- 
ричеекаго повЁствовашя; пчельная пчель корысти; о вопроше- 
ви; неопредВленное вопрошене; о частехъ риторики; о вещехъ, 
имиже улучаемъ части риторики, паче же о естествЪ; о наук$; 
о м$етахъ внутреннихъ; о родЪ разсудительномъ; о силлогизм$; 
о энтимем$; о соритБ; о дилемм$; о словесахъ простыхъ; о 
красноглаголани; о тропахъ; о схимматахъ реченй; о схимма- 
тахъ сказавший; ротисисъ, епитрохасмосъ, датипохисъ, адинатонъ, 
пролипсисъ; о частомъ употреблении; о точкахъ; о памяти; о 
произв$ щен» и т. д. 


Каусинъ (№160]амз Сапз$1и$) Французсюый 1езуитъ — засег- 
403 е зос1ейже Тези; родился въ 1580 (по друг. извЪет. 1583) 
году, умеръ въ 1651 году. Каусинъ преподавалъ съ блестя- 


щимъ усп$хомъ риторику въ Париж$ и въ другихъ городахъ. 
Пропов$дями своими онъ пр!обрфль обширную известность и 
обратилъ на себя внимаше двора. Кардиналь Ришелье сдфлалъь 
его духовникомъ Людовика ХП]; но впосл5дстви Каусинъ раз- 
сорился съ Ришелье и впалъ въ немилость. Риторику свою 
Каусинъ посвятилъ Людовику ХШ. 

Къ числу замфчательнфйшихъ произведенй Каусина при- 
надлежить: Га Сопг Запце, выдержавшее нЪсколько изданйй и 
переведенное на языки:’ латинсюй, итальянский, испанский, пор- 
тугальскй, н$ёмецкй, англисюй. По поводу этого сочиненя 
современники говорили: Ге рёге Саиззш ахай плеих #1 5е3 
_абалгез & 1а Соиг Запще ада’А 1а Сопг 4е Егапсе. Каусинъ на- 
писалъ также: Аро]ос1е рог ]ез гейолеих 4е 1а Сотрасше 4е 
езиз: въ течене одного года (1644) вышло три издашя; ТВе- 
заигиз огаесае роезеоз; Ое зушфо|са Аесурйогит зарепиа, и др. 

Большою извфстностью, вянемъ и авторитетомъ пользо- 
валось въ течене долгаго времени сочинене Каусина: Ое @о- 
ацепиа засга её питала. 

Авторы старинныхъ риторикъ ссылались на Каусина 
вслЁдъ за ссылками на знаменит$йшихъ писателей древности и 
первыхъ вЪфковъ христанства: Оукидида, Геродота, Тацита, 
Цицерона, Квинтимана; Васимя Великаго, Климента Алекс- 
андрйскаго, Тертумана и др. Наставникъ Ломоносова, въ 
своихъ риторическихъ лекщяхъ, многое заимствовать изъ 
Каусина, и между прочимъ и ту мысль, что при изучения 
образцовъ краснор$чя должно обращать преимущественно 
внимане на духъ и мысли, & не на Форму и слогь — зепзит 
ройи$, иё 40сеё Саиз5тиз, диат уегра ап $ ут Кате 4еЪе- 
шиз. У Каусина: Райгиш, шахпие ]айпогат, $епзиз ройи$ 
диаш уегфа по{апда (стр. 172). | 

ОеофФанъ Прокоповичъ говоритъ: «Пусть созовутся вм$ет$, 
какъ бы на соборъ: Платонъ, Аристотель, Цицеронъ, Квинти- 
манъ, Августинъ, также изъ нов$йшихъ: Еразмъ Ротердамеюй, 
Зоарлй, Аавзинь и безчисленные друге, издавийе что нибудь 
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объ этой наук$..... Я умЪю уважать добродЪтель и во враг$, 
и я никогда не откажу въ краснорфчи Еразму Ротердамскому, 
Кавзину и другимъ, потому только, что они враги наши.» 


(Труды Юевской Духовной Академии. 1865. Апр$ль. Выдержки изъ 
рукописной риторики 0. Прокоповича. стр. 685—636) 


Ломоносовъ, въ письм$ изъ Марбурга 18 апр$ая 1741 года, 
просилъ товарища своего Виноградова прислать ему Риторику 
Каусина: св ЫЩе пиг Фе агеу Васпег: №сою Сиизии Вйе0- 
тсат, Рейт Ретае! Н1зюпат уоп Ваз7[а0 ип 4еп С@ап- 
Цег....... Маев 4геу Уос\еп \зегае 1сЪ писп ег Наппоуег 
ип Гафеск уегасеп. Пезхмесеп ЫЩе азз [е24е таб] пуг 2ат 
мешезеп @е 4геу седас№\е ВйсПег ги ИегзстекКеп. 

(Рукопись Государственнаго Архива. ХУП. № 9) 


Обширная Риторика Каусина состоитъ изъ шестнадцати 
книгъ, сл6дующихъ одна за другою въ такомъ порядк$: 4е 
уеег1 е]одиепиа; 4е орито сВагафеге еодиепйае; 4е аатии- 
си е]одиепйае, шоешо, доегша, её пКайопе; 4е шуепйопе 
её 10с1$; 4е атрИЯсаНоте; 4е 415розопте её рагИБиз ога о0т1з; 
4е еосийопе; 4е аЙесИЪиз; 4е ргопипааИопе; 4е ер1@1сйса 
огайопе; спатасегез ер1@1сЯс!; де @одиепиа с1уШ; спатаЦегез 
сУШ @одиепйа; Пеогефог, зуе 4е засгае е]одиепиае та)ез- 
{4ае; 4е Югта её сПагасеге засгае е]очиепНае; Спгузоотив, 
уе Теа. 

Въ объяснительныхъ прим$чашяхъ мы пользуемся схБдую- 
щимъ изданемъ: 

№с0]а1 Саиззш!, Тгесепз1$, е зосеё зе Фези, 4е еодиепиа 
засга её Вишапа Прп ХУ. Ед!0 фегйа, поп 12106 Ш ассезз1оте 
]осир]её а, сит асситаЙ$ шд1еиз, {аш еогаш диае пподиодие 
сарйе сопбпешиг, дийт гегиш её уегфогиш. Глцейае Раг1510- — 
гаш. 1630. _ 


Помей (Егапсо1;-Атоше Рошеу, 1619 — 1673) — гума- 
нистъ, Французский 1езуитъ, преподававиий риторику въ раз- 
личныхъ СоПёсезв. Въ 1650 году появилось въ свфть его руко- 
водетво къ риторик$, выдержавшее впосл6дстви н$еколько 
издаши. Мы пользуемся двумя схБдующими изданями: 

№ тиз Сапа1даиз Ввеютсае, аЦего ве сап@@ог сошры- 
огаце, поп АрПопи зошш Ргосутпазшава оглайи8 сопешпафа; 
зе ТаШапае ейаш ПЦВеюогсае Ргаесерма саги ехрИсайа 
гергаезещалз 5058 Еодиепйае Сап@14ай5. Ассезз пипс 
ргипат П15зебаю 4е Раппесуг1со. Аисфоге Р. Егапс1со Рошеу, 
ё Зосеме Тези. Гаедит. 1681. 

Сапа аа; Впеогтсае от а Р. Егапе1зсо Рошеу ё Боее- 
{4е Тези Ф1езв8 ш Вас рогета е@#опе адтодит Цеу. Райт 
Твошазо ЗПоёИ ерав4ет Зостеай$ @сабиз. Вотае. 1714. 


Готшедъ (Зов. Свг15. СоНевей, 1700 — 1766) — глава 
такъ называемой Лейпцигской школы (уегз пе - сопуепйо- 
пе!е окт), литературный противникъ Бодмера (1698 — 
1783), представителя школы швейцарской (ша]ег1зсп-@1Аакиспе). 
Риторика Готшеда принадлежитъ къ числу трехъ его произве- 
дей въ области языка и словесности, имфвшихъ большое вл!я- 
не въ тогдашней литератур. Эти три произведеншя: Оешеве 
ЭргасВКии$, КгИзене Пе кип$6 и АизабтИсве Ведекип$. 

Въ Государственномъ Архивф хранятся собственноручныя 
выписки Ломоносова изъ Риторики Готшеда. НЪкоторые пара- 
графы выписаны дословно, съ большими или меньшими пропус- 
ками; иногда же указывается вкратцф содержане параграфа и 
главная мысль, проводимая авторомъ. 


бОТТЗСНЕГО8 АОЗРОНВЫСНЕ ВЕРЕКОМЭТ. 
АСЕМЕЫМЕВ ТНЕП.. 


_ о ВОИ о Оториовие пой абоуле ват Ветви, 


$ 2. 
Раз ВКейеп 2]есвё дет Сефеп, ип@ 41е Вегейвашкей дет 
Тапёыеп. 
$ 4. 

'’ Ге НебгазсВе (ЗргасЪе) 188 зеВоп уоп у1е@еп ЭргасВКип- 
Ч беп ешег отозвеп Агши ш Моцеп, ипа ОпуоЙКкоттепвев 
ш АизагасКипоеп @фегулезеп чог4еп. Мап Кап дауоп деп Неггп 
1е Сеге, уог вешет УегЕе @фег 41е Вёсвег Мозз ип ш 4ег 
Аце Сгса зе пасввсШасеп. У&ге пип Феве пе ета] 
Фе &Неце, же уоп уе]еп п1сВё овпе Сгип@ уегта её уйга: 
во Кап тап 1е1с1ё Чепкеп, 4а82 ев шЁ 4ег аПегегаеп пос у1е] 
всМесщег шйззе аизрезенеп паеп. 


$ 34. 


1сЪ Вафе Мегшп деп С1сего зеЪзё гаш Уогеёпоег, дег т 
зетет Вгибив, пасп4еш ег уоп аШеп уегэгофепеп Вебпеги зеше 
СедапКеп #теу сезарф Вайе, Че ]1ефеп@оеп п1сВё пеппеп мое: 
Та Вос зегтопе позго за ш пештеш еогит, ди1 ууегепе поп- 
паге, пе уоз сиг10зтиз еЙсегейз ех ше, Чо 4е диодие 1и01сагет. 
Еоз аш зип шогии пошшаЮо. 


РАЗ Г НАОРТЗТОСКЕ. 


$1. 


П1е ВейеКипз& 154 еше уегойп ве Ашейипё гаг мабгеп 
ВегефвашкКе!. Сг1есШвсй га ме Фе ВцеюцпЕк, |1мепизеВ Фе 


и. — 33 — 6 


Огафоге гепеппе. Агзю ее ш П. Сар. 4е5 Г. В. зешег 
ВреюмЕ 320%, ме зеу еш Уегтбееп ш ]ефег уогкоттеп4еп 
Баспе мангичвентеп, маз хиг Оефеггейипх Ф1еп св зеуп Кап. 
Есть 6 1 риЗорхи биуаис пес ёххотоу тшу Зешруаои то вУбЕУо- 
цЕУоУ пиаусу. Слсего Ве1з24 ме па Г. Висв уоп 4ег Егбодипе 
Беу|ёийх Посбташ @1сеп!. Ег пепоё зе аисВ Кигх уогНег: 
еодиепИ али згИвс10озат. ОушИПап пи 14. Сар. зешев П. В. 
тегкеё ап, 4252 Ча \Могё Огафоме п1сШё ееп ев зо ме 
Бедеще, 815 ВВеюмЕ, зопдеги уе терг пог еше Вибе и 
эргасНе одег еш сезсшеюжег Е 


$2. 

М. Гаш! аб фе Впеюмк а1во 4ейпи“: Г?146е 4е 1а Ввею- 
т1дие сотргепа [’агё 4е регзиаег, &и551 Меп, дие сеПе 4е раг- 
]ег. Тлго 5. Сар. 1. М. ВоШа. Т. ИП. р. 2: Сев ргесерев, 
01465 зиг |ез рупс1рез 4и Боп зепз её 4е 1а дгойе гэзоп, пе 
501% аще свозе дие дез ОЪзегуаЯ 00$ уид1слеивез, {ев раг 
д’паЪПез гепз зиг 1е$ 915соиг8 ев’ теШеиг8 огаеиг8, ди’оп & 
епзице ге! ёез раг ог@ге её геишез зоиз де сегёалтз све. 


87, 


Пе Веуе!5-ипа Вемегипсз-Сгйп4е зш@ 2меуетеу: мавге 
ип 4 #815сВе. П!езе сгйпдеп э1сВ а1Ё деп Е/хепзспаМеп ез)епреп 
у\оуоп шап гейеп \Ш; ]епе абег зш@ Фезе!Ы ше Фе шап аиз 
1 0ззеп Сгсеитапе5 Фе Каит 2и @ег Заспе зе гевбгеп 
Вего@е её уег4еп. —_ 


$ 13. 


Еш ВИазеПпй2ег сепеё ап4егв хи \Уегке мепа ег ет 1№6]- 
2егпез, а15 жепп еш зетегпез ВИА уе[Чегисеп мШ. Зо тши82 
зисп 4ег Вейпег ш№ 4епеп СешйМего 4ег авбгег ит- 
сецеп. 


РАЗ П НАОРТЗТОСКЕ, -, 


$1. 


ПигеВ ешеп Ведпег уегоеНе 1св епеп зе]ер“еп ип гес+- 
зсВаЙепеп Мапи, ег Фе майге ВегейдзатЕе Безе. сп 
зсЬПеззе а1з0 аиз ег 7аВ 4ег Кедпег Фе Зоры еп ип@ аШе 
Белмабхег зиз, Ф1е епёмейег еше #Ё]зсВе Вегедзашкей февтеп, 
одег пиг уе] Уоце шасВеп, афег Кетеп Мепзспеп 4адиагеЬ 
аЪеггедеп, уе]метисег её\аз 2а {Тип одег 2и ]а55еп фежезеп. 
Пле Вегедзашкей Бестей хмаг @е УоШгедепней шт зе, афег 
пене ишоекейг. 


$3. 


Ссего ш зешет Вгиз С. УГ. за2ё: П\!сеге Бепе пешо 
роёезё, 0131 ди! ргидещег ше] 216: диаге ди! еодиепйае уегае 
42а орегаш, 44 ргадепиае. Опа ш дет П!. СарНе! зетез Вед- 
пегз ап деп Вгифиз всВге Ш ег: Ежеог ше огафогеш, 31 тофо 
вт, ие ебат диситаие за, поп ех гВеёогиш оси, зей ех 
Асадетлае зрай!з ехзНИззе. Ва @агаиЁР аБег тасВё ег еп 
Зеиви: РозНиш $й 1еаг ш рги!$, 4009 роз тас1$ ииеШ- 
ребиг; зше риозорша поп роззе е вст, диет диаегиииз, е@1одцеп- 
пет. 


$ 6. 
ОушИНап 1 ХТ. В. Г. Сар. Э# егсо поз Огадог, диет 03й- 
Фипив, 13, аш а М. С1сегопе йрИиг, 9" бопиз, @сепа1 региив. 


$ 12. (У Лом. описка: 13) 


Мецие епт геёег& у1деге ди! @1сеп4ит в, п191 1@ дцеаз 
зоне её зиауЦег а1сеге. № 14 дш4ет заз езё, 13 14, диод 
Фейиг, 8 уосе, уо№и тобидие сопд таз. С1сего п Вгию. Сар. 
29. Наё пиг еш Кейпег аПШе 41езе Елхепзева еп Беузаштей: 


= и 


Тип реже ртауеш ас шегИз, 81 ЮЦе угиш диет 
Сопзрехеге, зПепё, аггесИзаие аигиз айзба. 
Ше герб @1с8з апипоз её ресбюга шие. 


РАЗ Ш НАОРТЗТОСКЕ. 


$1. 


Пег Уегазвег 4ег Впеюог1зеВеп Вбейег ап деп Негепшиз 
за2 1 П. Сар. дез Г. В.: Орогеё 1еЦаг еззе ш огаюге шуепйо- 
пет, 41зрозопеш, е]осийопеш, шетог1ат её ргопипаайопею. 


$5. 


Сезеё2%, 4аз37 ж1г аПе Веийсе Вейеп апсп ш а4геу Сайбипееп 
еп е еп моШеп; пешНсв ш ]оЪфепде, ]ергепае ип сошрИтеп- 
Ягепде Ведеп, да э1еВ са07 федует аПШе и`гее Абеп мег4еп 
треп ]аззеп: зо мйг4е 4осв засв Фезе АБЩеПипе ш 4еп 
Напр фестеп 4ег Вегейдзашкей пс &п4егп. Ге егзеп 
Ъеудеп Сбайипсеп пешИ св зта уо18лд1юе, гесе]шёзз шее Ведев, 
Фе аПе об ее ТвеПе егог4егп. Пе 1её4е Саципе афег, уег@1епе 
80 21 завеп деп Матеп 4ег Ведеп пс, ш4еш зе пиг пась 
СЬлепаг& а`севат4е ха мег4еп рйе2%, ип шефг 2аг Уойге- 
депрей 215 гиг Вегедзаткей хи гесвпеп 18. 


РАЗ 1У САР. (РАЗ ТУ НАОРТУТОСКЕ) . 


$1. 


’ Ехогаиии езё огайо апппит ад ог 1Чопее сотрагалз а 
ге! дцат @1сНопет. 


$ 6. 
УоПеп уг аз аЙеп Ейт21сЪ @е Вереш 4ег Ешрёпре 
лецеп: зо уег4еп ю]сеп4де 41е папр сп Иен еп зеуп. Г) Оег 


Ешвапб шиз2 88107 опрегмипвеп цп4 пабагИсЬ 2ог Вейе раззеп: 
80 4а32 ез зспеше, шап Вафе` Шо ‘плс апфегв шасвеп Кбопеп. 
П) Оег Ешеапе тиз7: пе сешеш зеуп, 50 4а37 шап Шп зсВоп 
уоп апфеги, одег дось уоп дешвефеп Вейпег шейгиаз се бге 
В&Це. Ш) Мив2 4ег Етрапе етег Вейе пс п дет Ешеапве 
ешег апдеги уег4аизсВей мег4еп Кбппеп, зопдеги зе} зо сепай 
2а Шг зсЫскеп, &в Кеш апйгег; 2а ешег ап4егп афег эс саг 
сё гепеп. ТУ) ДаЪег шиз2 депп еш сщег Ешеапе шЁ зещег 
М\ыщепе 30 #е5ё уегрипдеп веуп, 4а82 ег с1е1с№зат еш СПей уоп 
дет с802еп Кбгрег 4ег Вейёе азизхатасвеп зспеше. У) ЕпаНеВ 
082 ег аосВ п1сбё ти 1апс зеуп; дат ег пс деп Славбгег 
уог Чег Де ЦЪегагизяю тасре. УГ) Ег шиз2 ацеВ пе медег 
Фе АЪзсШеп дез Вейпегв |ащ{еп, 3п4еш ег тсеп@ деп Ховбгег 
\чейег зийптегкзат пос№ еее, ип@ деп Вейпсг шей апбе- 
певца шас. 


РАЗ У НАОРТЗТОСКЕ. 


(У Ломоносова глава не отмЪчена) 


8 15. 


ЗашНе шаегат, уезы1в, ди! зсгЫз, аедиаш 
_ Ушив, её уегаме Фи 9014 {егге гесивет, 
_ Оша умеапе Вишет. 


(Ногайи$) 


САР. 6. (0АЗ УТ НАОРТЗТОСКЕ) 


$ 11. 
У\УШ шал дет \УШеп Беукошшеп, ип@ Шо еб\маз 7а Фил 


одег хи ]азвеп Ъемереп, 80 тиз2 шап егзё деп Уегзап4 @Ъег- 
2еиреп, 4а32 дег]есНеп Нап@ ис епёмейег риф одег Ъ5зе зеу.- 


| 6 17. 


Гейтз зейге& ш зешег Глофгейе аи деп Каузег Саг|, Ъеу 
деззеп Уегш&ипе 1706 (1708) севеп 4аз Епде а]зо: ЗоН еш 
етап зештез &1е1сфеп 2ецееп: магат зо№\еп м депо 01 
аисй @1е Меупипх фезапреп Кбппеп, 4а57 Фе шй ешапдег 
уегкпйр_еп БЗееп, амЁ еше ипз 2маг итекаще, афег дос ше 
опибеНере Ат, пеце Зееёеп одег пеце беюег 2еисеп?` 

Шег 50] еш 56132 уоп ешеш &ВоПеВел Г/1юбе а даз 
апдге епраеп зеуп: афег ез Ёе плс шейг, а13 4аз2 егз ев 
Фе Пшее етап4ег п1сЪё &ВоПсВ т; ип@ воапв 4а57 @аз 
ег&е п1сВф майг 15. Репп могшиа Коши дось еше Зее ипд 
еш Р1атап @егет? Опа мо Ва шап }ета]з сепбгё, дазх 41е 
Пешажщеп Липее Нескеп? АПеш шеш Ведпег г ш зешет 
Вежеве гв: | 

Оле Везсвайеппей @4егзе еп ип@ ще зе @1е Глефе ш вс В 
Весеп, }& \1е зе @езее Ъеу апдеги зо ]е1с%, а1з 4ег Хопдег 
аз Гецег егмескеп, шизх пой\меп@еег мезе пеие Беёеп 
геисеп: ме] шап да уоп 4ег Тлефе ше]4еф, 4а32 зе 4игсв @е 
Зее 4ег Апсеп епё2ап4её, дигсв @е Зее 4ег Глисе Ъез&- 
Я се @игсь Фе Зее 4ег лрреп ЪеЁезисеё, ип дигсв @е 
Зее 4ег Зееп ем1с уегкпйр{е& \уег4де. 

У’епп 4аз пе еш Бйп@юег Вежез 156, 50 ма ез вем1з2 
д4еш Уегаззег пип зсВмег еп, аЙез ш ег \Ме ги Бемезеп. 
Ез 186 пог веа4е, 4а82 шап Шип ш дет Фегавпиео Эёгейе 4ег 
Уе{\е1зеп ипд СоНезсееймеп уот: Отзргипее 4ег Зе@еп пс 
2ит эсШедзтаппе егм&Веё раё: депп 4ег Тгадих чйг4е уоп 
Шт уойтеййеь 4етопзи“геё могдеп зеуп. Уе саг мешя 
Майе К0зеё ез Шш еш сапёхез Зевоск Зеееп 2и ег2еисеп? 


$ 20. 
Еш. огаогзеВег Вемез ег гесьё уо15 пах 18%, аз 


ТЬе!еп фезейеп тиз7: Г. ег Офегзавх. П. Зет Вемез. Ш. Оег 
Ощегваёх. ГУ. Зет Веме1з. У. Пег Зе ]ав2заа. 


_ САР, 8. (045 МИ НАОРТЗТОСКЕ 


$3. (88 3, 4 и 35) 


Еш С1еюю!з2 156 еше 4ег уографепдеп Ммепе &впИсве 
Баспе, Регвов, Тваё, обег Весефепве!й, @1е веПве шз [свети 
зеёхен, аасВ мо `мавгзсвештНерег 2а шасвеп, 24 егрефеп одег 
га егиедуреп @1ене!, ЕесШег аи! деп. Матвсва уоп_Тигепве: 

Бо Непе ез ет Гефеп ап, деззеп Когбелипр во ВегтПеВ зеуп 

вое: иле апегв а18 Фе 5бгбше, же]спе 4езю Ъгейег мег4еп, 
длетейг зе эс уоп Шгег (/иеПе епЦегпеп, ип епаНев аПещ- 
Ва] еп, мо 5е дигсиЯезтеп, @1е ВедиешНевкей ип4 4еп Оерег- 
4082 ши ореп. 
МашиИлр ш 4ег ера гит Говепцейно Зещеп- 
Ново: 
Векапие 156 ез, 4азх АгаМеп УеШгаисв, Бупеп Вазат, 
Гасо{ега А]ое, Регыеп @\топеп, СВ10$ Тгаифеп, Зугасиза \е1- 
геп, РарВоз Тамеп, РоШеп Вёгеп, Бремен Хофе], Реги бо], 
Песап ПО1атаепт, АгаМеп Зап@ ип Погивескеп, Ргеизвеп 
Вегпзешп 2е1хе; Тисеп@ ип Газег абфег п 4дег Майегш\еН 
ее 6524 уег4еп, Фе элсЪ зо сезспултае \ууе!зеп, 213 ап Гбмеп 
@е К]апеп, ап КисЬагеп Вёитеп @е Ве пез ЕгасЩеп, 
ицп4 ат Суйзиз Фе ЕетазсВай шЁ апдегп В&ишеп. 

№ п зо]е шап ор Чепкеп, 4ег Уегаззег жёге хи вс 
зефег секоштеп, ип4 зет Уоггаё \ёге егзспбр_. АПеп шап 
ите. Ег вое пиг Аеш; депп ес ага еготей ШП еп 
пепег Рагохузшизв: 

Се Айкапег шаеп гео Те шй Ыапег Ниише]зйагфе, 
цп4 @1е шаззавейсвеп Мовгеп 1Вг беземе шй Еецеггб\е: а 
досв мо, 4ег зеп Гефеп шЁ Тисепа ипа У’ е15ве плс 6082 
{грек зопеги уегсо!4еф; уог Газвеги ип Опж1звеоне аБег 
уе Ашезеп уог УоШеети, 41е ЖДесеп уог Неудекогп, 41е 
Зепа{е уог ЕрраеЪ, дег [бже уогш НаБпе, ег АЯе уог 4ег 


_-х+-— 


Беппеске, 4ег Тгарре уогт Р+егае, аз Р4ег4 уогт Сатеее, 
даз Сашее] улейег уогт Гбмеп, 4ег Зевмап уогш ОгасВеп, 4ег 
Еервап& уогт Зевмеше, 4ег Сгосод! уог 4еп Еейегп 4ез 
Аегурйзспеп ЗУогсвез в, 4ег Эсогр1оп уог 4ег Маиз, Фе Маав 
уог дег Кале, ипа во Ёегпег, етеп АЪфзспеи }а%. 

ЗоШе тац 4& п1с1ё Безогееп, 4а82 еш зо]сЪег Кейпег гвеп@ 
доге\ Фе Нипазарсе, одег мешевепв диге\ ет Ыблдев ЕлеЪег, 
Ш зо0]е\е Опог4пипе везеё2её чогдеп? Даш мешезеп зйг4е 
Шт Ногах еш Сар ии Апйсуп8 швапа Це Беубеей%, 
«Гауепа! афег хисегойеп ВаЪеп: 


О ше@1с1, шейд1с!, шеф1ат регбапаНе уепат! 


ето вепев уего]е1свеё @е Аешепвег ши. ппрезсшеК еп 
ЕесЩегп, Фе пиг питег п 4ег Напа дат стеНеп, мо зе зсВоп 
ешел 5бгесв фекошшеп ВаБел, {е Еее афег 5аг пс Ве а5тимеп- 
деп у1е]мешрег аЪег Шгеш Сертег уоггакошшеп у1взеп. 
(Рукописи Государственнаго Архива. ХУП. № 9) 


Квига Готшеда: АизАйгИсве ВейдеКипз6 выдержала н$8- 
сколько издан, съ 1736 по 1759 годъ. Мы пользуемся слф- 
дующими двумя издатями: 

Уовапи Сьлз®юрь СоЙзсвейв, Ргоезвогв 2 Гера, ме 
апсЬ дег Кбию]. Ргецз2. Вос1её% 4ег УУ1ввепзспаЙйеп МижНедев, 
АизаВгИсве Ведекиоп8, пасв Ащейииох ег айеп ОлесВеп ира 
Вбшег, уе зисв 4ег пецеги Аи &пдег; сез свет оп@ ме 1- 
сЛеп Ведпеги ха 21, ш 2меепеп ТвеЙеп уегЁеё ип@ шЁ 
Ехешреш ег] &лцеге. Герие. 1736. 

Уовапи СьчзюрЬ Со ИзсВефв АпзавгПеЪе ВейеКипя&, пасй 
Ащейипе дег аЦцеп Ст1есвеп ип Вбшег, \йе аисв 4ег пепеги 
Аи &пдег; ш 2\меепеп ТВеЙеп уег#азвей, ип #20 п деп Ехет- 
реп 4ег стбз24еп дешзсВеп Вейпег егёщеге. Эва ещег Еше- 
филе 186 Чаз а№е Сезргёсве уоп 4еп Отвасвеп 4ег уег{аепеп 
ВегейвашКе уогсезеёхе{. Пе аще АийЯасе. Гера. 1743. 


81. 
Стр. 17. строк. 1—5. 
Риторика есть наука добрЪ, красно и о всякихъ вещехъ 


прилично глаголати. 
(Рукопись Публичной Бибмотеки. № 1663. л. 1.) 


Вбеюпса е8ё агз Бепе @1сепб1 ас соттойе а4 регзиа4епдит, 
уе] ах Апзюеет 1. Г. ВВеё. сар. П.: езё №еиНаз у14еп@1 
4014 т ила диадие ге шезё а4 регзиадептдит 14опеит. 

(Рукопись Московскаго Румянцовекаго музея. № 279. а. 3.) 


62. 


Стр. 17. строк. 7—8. 


Аще убо Раторика есть наука о всякихъ вещехъ прилично 
глаголати, т6мже Риторики веществомъ суть вся вещи, о нихже 
глаголати возможно, сирфчь всякое вопрошеве, ко глаголаню 
предложенное. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1668. 1. 1 об.) 


_ _ Осиаа8 егро ВВеюопсае агйз шщегат еззе ошпез гез, диае 

сафеге роззип ш дцаезйопеш, зеи }ах{а шещеш Аг $оеЦП5, 

шабег1а гнеогсае езё ипадиаедие гез, зеи отп! ЧдиаезНо 4е 

ге диа] фе а4 @1сепдит ргоровка. | 
(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 3 об.) 


$8 3. 
Стр. 17. строк. 16 — стр. 18. строк. 2. 


Роди три: показательный, разсудительный и судебный. 
Показательный родъ есть, имже хвалимъ или хулимъ лица, вещи, 
дЪла..... Разсудительный родъ есть, иже содержитъ въ себЪ 
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совфтоване и отсовфтоваше..... Судебный родъ есть, имже 
обвиняемъ или оправдаемъ кого. 
(Рукопись Публичин. Библ. № 1663. л. 13.) 


Оеп14ие шахипе ргорга Вбеюгсае ша(ега е8ё з0]а, Вуро- 
{ез1з, зеи диаезНо ЯпНа, диае её саиза Фсйог, си]аз её ита 
сепега аззетатиг: детопзёгайуит, де!Бегайуиш её идее. 
Петопзгайуит сепиз её, п дио а14ш@ ]аадабиг уе] убире- 
габиг. Сепиз ЧеПегайуит е5%, ш 400 а14щ4 зиадеёаг уе] 
Чззцадеиг. асе сепиз её, ш дио ассизабиг дшзраш аи 
деЁепа иг. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 3 об. — 4.) 


Оио ащет зип е]одиепйае с1УШз, дцашаш  сотресН 
ди1дет се, огасМа, диогит а{егит Ш зиазоп из её д1Йаа- 
опцз усе, а{егит 1 сопёгоуегзиз её 1141сИз зезе ргоши 
офегиз. Шш №13 епт диа$ дириздат ©]огае Теа Паес 
{зсиЦаз зешрег Ноги, ааие доттоза её. /Фиаторгет и {обаш 
Вапс е]очиепиае гайопет 1191413 сотр]есбашиг, ш сепиз 4е!- 
фегайпит её аб1сзе Фу14етиз...... Ветопгайуит бепиз 
ез, диой 1аадет её уцирегат сопйое. 

(Сапзаш: Ое е]одиепиа засга её Башапа. 1630. стр. 758, 580.) 


(иоё зип Сапзагиш сепега, ш даШиз уегвагг Огабюг 
роезё? | 
Тна Ваес: Лафеяе, ПейБегайуит её Ехогпайуит зеи 
Оешопзгайуиш, отаесе Ер1@1еисим. 


11 40аз рагез @у1тиг Лафеще сепиз? 
Ш. биаз: Ассизайопет зсШсеё её Пеепзопет. 
(паз Вафеё рацез Пеегайуит? 
Оцаз: Зиазопет её 013зцаз1опет. 
СОиае зип рагез Оетопягайу! сепег1з? 
Очае: Гаиз её Уцирегайо. 
(Рошеу: №оуцз Сапа1Чаз Ввеюг!сае. 1681. стр. 137.) 
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ОпрезсМеё пип Фезе ЙЕ БЭбеске Ъеу аШеп Ведеп ш 
Вегас иис ги ейеп та: 30 зша аос№ плс а!е Вефеп уоп 
етег]еу СаНипе. Оле АНеп ВаЪеп зо мо ш @гпесвешап4 а] 
ш Вот @езееп Вапрз&с Исп шп агеу СЛаззеп абоееПеф, @е 
8е Че егжезетае, Фе тайзсМадепае, ип@ Фе дес исйе 
Сабипх (сепиз 4етопзгайуит, деНБегануит её шфеае) 
пеппееп. Ди 4ег ег${еп Сабипто сейбгеп аПе Г,0Ъ-под ЗеЪпиарЕ- 
тедеп зи? Регзопеп ип@ Заспеп, #. е. 4ез Ршииз Г.офгеде айё 
деп Тга)ап ила дез С!сего Сай Штагзспе ипа Рыррузсве Ведеп. 
Си ег апбегп гесппее шап Фе Ъйгоег! сен Ведеп ап 4а$ 
Ус Йеуег ВериИКеп, уоп дет, маз шап т роПзеВеп Пюсеп 
2и Чип офег ти 1аззеп ВаЩе: 4еге]. Фе РыПрризевеп ипа 
О]уп изеВеп Ведеп 4ез Петозепез \уагеп. Йа 4ег дгеп 
СаНипо епаПсН 2А\е шап 41е АпКасеп ипд Уегпе1ксипееп 
дег СПещеп уог Сег1е Ме; его ]е1среп Фе тезепт С1сегошзсвео 
Вейеп зш@, ойег аисп дез ето Тепез зепе уог деп С4ез!рпоп, 
одег уоп дег Кгопе. Уоп аЙеп @1езеп Сбаиптсеп пип 1пз Безопаге, 
Вафеп зо \01] Аг! 0%еез, а]5 4ег ОтВефег 4ег Ввеюгм: ап деп 
Негептиз, наб]еспеп С1сего зе $, ип@ пасп Ито ОшойНап 
мег ипд 4а сепапдем под Весе]п 4а7ха уогоезсвтерет. Ез 
\@г4е 2130 ]е1сВ+ зеуп, Ф1езееп апей мег Кбг2ИсВ уоглигасеп, 
ип Шгеп Сефгаисп ш Веойсеп Ведеп 2и 2е1сеп, а1$ \03е1$ 
3е ваг збйскме!зе за Пп4еп, ]а мор] аи! гамейеп аПе 
2и5]есй сефгаиспеё мег4еп Кбпоеп. АПет @1е сап7 уегёпдеге 
Вертпепфгт Ва сетасй&, 4аз2 шап ш ОеиеШапа 4е феудеп 
её еп Агеп зо ееп св пусЪ шерг ЪгаисНеё, ип 2130 1% 
ез п1свё побёые, з1сВ ]апее даЪеу аайлваЁеп. 

(Сойзсьей: АизаЪгИсВе Кедекипз+. 1736. стр. 66—67.) 


$ 4. 
Стр. 18. строк. 4 — 13. _ 


Р$чь есть двоякая: одна Свободная или Проза, которая 
особливо принадлежитъ до Реторовъ и до [сторковъ; а другая 


—=1 43 — ь 


Заключенная или Ст1хи, кою по большой части употребляютъ 
Шиты. Все что Сихи иифютъ общее съ Прозою; то ихъ не 
различаютъ съ сею. 


(Сочинен1я и переводы какъ стхами такъ и орозою Вас!лья Тре- 
длаковскаго. Томъ первый. 1752. Способъ къ сложен!ю рос@йскихъ 
ст1ховъ противъ выданнаго въ 1735 годЪ исправленный и дополненный. 
стр. 95.) 


Многи, пишучи о первоначалти ПоэзТи, иногда сливали ея 
съ СИхами. Нашъ языкъ весьма сему подверженъ, когда Поэз1ю 
называетъ Ст1хотворентемъ, хотя впрочемъ прямое понят!е о Поэ- 
з1и есть не то, чтобъ Ст1хи составлять, но чтобъ творить, вымыш- 
лять, и подражать. Творене, вымышленте, и подражанте есть 
душа и жизнь Поэмы; но Сихъ есть языкъ оныя. Поэз1я есть 
внутреннее въ т$хъ трехъ; а Сшхъ токмо наружное. Можно 
творить, вымышлять, и подражать Прозою; и можно представ- 
лять истинныя дЬйстья Стхами. 


(Сочинен1я и переводы какъ стхами такъ и прозою Васлья Тре- 
длаковскаго. Томъ первый. 1752. Мне о начал Поэз1и и Стховъ 
вобще. стр. 156—157.) 


85. 
Стр. 18. строк. 14 — 16. 
Части Риторики суть пять: изобр$теше, расположене, 


изглаголане, память и произношене. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 16.) 


Ра без ВЪеюогсез ех соттит ошиит зепзи питегапиг 
диштаче: 1пуепйо, 41зроз о, еосийо, шетога её ргопипаайо. 
Ех №13 епип отп15 сошроп иг огабо. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. 4. 4 об.) 


Орогёеф 12Щиг еззе ш огафоге шуепйопеш, @1зрозопет, 
е]осийопет, тетогат, ргопипсайопет. 
(М. Тайи С1сегошз Въгеюгсогиш а Негепиат 14%. [. сар. Ц. $ 3.) 
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Ошшз ащеш огап@! гайю, п рагии! шахииие аисюгз 
{га 14егип, дишаие рагЕфБиз соп{а, шуепйопе, 41зроз0опе, 
еосийопе, шетога, ргопипааЯопе з1уе асйопе. 

(ОшоиНаш Огаюйае шзИошз ТЛЪ. ПТ. сар. 3.) 


Опае зип е]одиепйае раг4ез? 
Ошшдце зип: шуепйо, О1зроз во, Еосийо, Метопа, Рго- 
попса 00. 
(Рошеу: М№отиз Сап@ аз Въеюгсае. 1681. стр. 138.) 


Стефанъ Яворсюй также дЁлитъ Риторику на пять частей: 
ИзобрЪфтеше, Расположете, Краснословле, Память, Произноше- 
ве. Онъ изображаетъ ихъ въ вид$ руки: «Въ риторичестВй 
руцВ вси персты имфють н$что особное» — большой палецъ 
означаеть Изобрфтеше, указательный — Расположеше, и т. д. 


(Риторическая рука. соч. Стехана Яворскаго. Перевелъ съ латин- 
скаго дедоръ Поликарповъ. Писано для Ивана Алексфевича Мусина - 
Пушкина. Издаште Общества древней письменности. 1878.) 


$ 6. 
Стр. 18. строк. 17 — 19. 
Глуепйо езё ехсоёЦайо гегат уегагиш аиё уег! знаШит, 


Чиае сапзат ргофабет гед дан. 
(М. Т. С1сегошз Вьеюгсогот а4 Негепшина Г, Г. сар. П. 8 8.) 


А поппи! 8 ашет дебп лаг эс: ТпуепНо езё ехсосНайо атоп- 
шешогиш, диае роззшё ргофаге повбгат ргороз@опет. - 
(Рукопись Моск. Румянц, муз. № 279. 1. }9 об.) 


(014 езё шуепйо? 
Езё ехсорЦайо гегиш уегагит апё уег! зпиШиш, дофиз рго- 
Бабе геддабог, дио@ ргофаге сошепа огафог. 
(Рошеу: Сапа: Чашв ВпеБог1сае. 1714. стр. 5.) 


$ 10. 

Стр. 20. строк. 1 — 9. 

Ома \аг Регойиз т ргорг!ал её ппргоргат. Ргорта Рего- 
4из диадгарех езё: попосо]0$ 18 езё ипипетг!$, 41с010$ зеи 
Ытет!г18, {110103 зеи {гитет “$, {е{4гасо]0з 14е5ё дпадгииет- 
г15. Мопосо]0з зеи ипипештЪг!з Рег1одиз езё, диае ипо {апт 
шешфго сопз{аф, На фашеп и поп сагеа& зи1з раг@физ Вос езё 
ргоёпаз! её ародоз1, иё: фата з69103и5 езё Шегатит диат УПИ 


адо]езсеп5. 
(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. 1.6 —6 об.) 


6 13. 


Стр. 21. строк. 5 — 12. 


Мъста вещей раздЁляются на врожденныя или привзятыя. 

Врожденныя суть мЪста, въ нихже с1я обр$таютеся утверж- 
дения, иже самаго существа вещи или отъ присвоеня ея емлются 
ко укр$пленю правды и отгнаню неправды. 

Привзятыя же суть, иже отъ внф емлются или издалеча 
праемлются, яко свидФтели и проч. 

Врожденныя м$Фста раздФляются на внутренная, близюя и 
далекя. — 

`Внутрення, иже въ самой вещи суть, обрЪтаются. 

Близкя, иже приближны суть къ вещи. 

Далекя, иже далекимъ познанямъ вещи притыкаются. 

М$ста внутрення наричются, о нихже с1ля ко утверженю 
изводимъ, яже суть утверждаемой вещи существу врожденныя, 
и яже внутреннимъ нфкоимъ естественнымъ съ вещтю (яже ко 
утвержен1ю предложено есть) слученны суть, иже суть: описа- 
не, етимолог1и или имя раздВлене, свойство, съпряжеше, родъ, 
видЪ, цфлое, части. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 18 об. — 19.) 


Заепдот ]0с03 отафот!0з евзе дарПеез: пгшзесов её ехб"т- 
5есоз. шётшзесиз е5ё зе4ез её дос Шиш агоптепи; ехйтюзеса 
У! рзшз ге! огтапдае. Ехбгиа5есиз е3ё зедез её допиеШит агои- 
шепи ехёга геш роз, зеп аб ехёга аззишри. шиюзесй ]0с1 & Зоа- 
г1о питегапе 16: Оейшво, Рагииш Епишегайо, М№оайо пош11$, 
Сописма, Сбепиз, Еогта, ЗИ и4до, 0155 паи 9о, Ад)опаа, 
Ащеседепиа, Сопзедиепйа, Сошгапа, Кероспапйа,: Сапза, 
ЕЯесваз, Сотратайо та)огит, шшогиш, рати. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 23.) 


3116 ащеш 1061 соштипез пе её агоитешогит зе4ез: 
диогиш аш зип ицеги, а! ежеги. | 

Пцеги! 5106 т ге! зиб$бапиа, иё: дейю1о, вепиз, 41 етепна, 
бресез, рагйиш риштагат епитега 10, соприсайа. | 

АШ ежеги!, зе фатеп согпай, {е ПИ уа4е песеззаги, пб: 
саиза Впаз, её евс1еп$, её ейе&а. А] ежегий аррнащ, иё: 
поайо, адуитса, сопёгага, гериспапйа, ятШа, ге]айа, сотра- 
гаа; ппде зехдесии 1061 сотшипез заИ$ пой соШеишыиг, ди 
гигз0$ ш а110$ 419141 роззипё, её агсоитеша таст1$ шегетепиз 


{оесипдате. 
(Сао: Пе еодиепиа засга её Ватапа. 1630. стр. 198.) 


(Оиоё зип 1061 шитизес? 

Зехдест: Пейпо, Епишегайо рагНиш, Моайо, Сощп- 
саба, Сепиз, Рогша, Эииадо, О15зпаЙИидо, Соштама, 
Аа}опса, Ащеседепиа, Сопзедиепйа, Веригпапйа, Сзизае, 


ЕЯеса, Сотрагайо. 
(Рошеу: Сап@1 дав ВВеотсае. 1714. стр. 9.) 


6 14. 


Стр. 21. строк. 13 — 18. 
Род5 есть глаголъ, иже рещися возможетъ отъ многихъ 
видомъ опредфляющихся. 


Имянемъ животнаю мнопя опредБленныя видомъ нарещя 
возможетъ, иже суть: человткз, конь, вол, песз, и прочая. 

И одобродъьтели имянемъ такожде многя опредБленныя 
видомъ нарещи возможно, вже суть: милость, щедрота, итьло- 
мудте, и прочая. 

Вид есть, о немже родъ глаголется въ вопрошени, что 
есть, или: вид есть, что роду прилагается или поддается: бЪлость 
цвфту, истина добродЪтели, и прочая. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. я. 21 об. — 22, 34.) 


АЩег ВВеюгез асс: паш 1 ошое Сепиз арреПац, 
ди04 соштию! 0$ е3ё, её з10 ати эаие эотийсайопе сотр]ес- 
Нег шшиз сошшипе, и: Аша — Ноштет её Геопет, 
Атфог — Оцегсиш её Сейгат. 

Рейтиг а С1сегопе ш Торез, №й#о а мигез `аетепиаз 
ре’Нптетз: мс ем Упфийз пойо а@ дивИИашт, ргодепиат, её 
саеегаз упиез ехепаКиг, диае зрес1ез елаздет сепег!18 пошу- 
пашиг. Ех 4010 ш(@еШо1з зремешт шп аи еззе диат рагет 
сепег1 зиб]ефат. 

(Сапзвш: Ое е!одаепйа засга её Вашала. 1630. стр. 229.) 


(14 езё Сепиз? 

Езё диоддат фот, ригез сопйпеп$ райез, соштипопе 
ацадат пиег зе зпиШз, зрече фатеп ЧШегеев. 0% Ушаз 
гепиз ез, даша сошресбиг Ргадепиат, Тазийат, Рога 91- 
пеш. Тетрегапиат, диае зип е]из рагез, ицег зе дш4ет 
$1015, 4404 еагот дцае!её ушфи8 34; @1Шегешез фатеп, ди1а 
еагиш пабига Фтуегза е3{. 


(и14 езё Еогта зеи Зресез? 


86 рагз Сепег! заБуеса. 
(Ротеу: Сапа: ВВевфогсае. 1714. стр. 11.) 
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$ 15. 


Стр. 21. строк. 19 — 21. 


Цълость есть ©е, что оть частей составляется...... 
Части суть составы цпфлаго. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. я. 25 об. — 26.) 


6 18. 


Стр. 23. строк. 2 — 14. 


МоаНо пошиз аШег ФесНиаг Ебутоос1а, дей иг ащет 
9: Мобайо пот з езё шуезигайо диаедат ог1еив зеи $101й- 
саНошв а1со]из @1сН. Нас 10си5 та218 роёИ$ диаш огабогГив 
езё изНабив. ЕЦаие уаги8 то@13: 1-то диап@о паи 81011 
Веайопеш пошив ех 11515 регестшз ех Цефгаеа уе] стаеса, 
её 31с Ап@геаз Фетиг ги ех стаеса Ппоиа; Миевае] — 4013 ц% 
Оеиз, ех Вефгаеа; 2-40 дизп4до ех Посла ]ата оготешт пош- 
1153 шуезИратиз, 81с Зепафиз сиг а Зепо, АргИз аЪ аретепдо 
{етроге; 3-Я о диап4до потеп гегосгаде ]есиг, и: Вота— атог; 
4-ю дцап4о ш пошше апасгаттайсё |аипиз, ий: шпизег — 
шепет1з; 5-ю сит @1еЙо а1диа 417198 ш 2 @свопез: Егазтиз 
— егаз тиз; 6-% сиш 4еёгасИв ипа уе] диа $ зу]а 13 огтати8 
аНи@ пошеп, ий; Не 1аЪога& поп ргорбег Фезит, зеё ргорёег 


езит. 
(Рукопись Моск. Румянц, муз. № 279. л. 31 об.) 


Моано, веи Еушоогла, 1осиз её, ды уегфогит огештет 
её зет1саопеш шаиги. Ргоба ех Вос ]0со, Слсегопеш уегит 
Га13зе сопзщем. 

Ше уегиз е8ё соп8и], ди! за райтае сопзиП®, аё 4и1 С1сего 
©0180] 16 за райтае, 121иг уегиз Ви сопвч]. 

(Рошеу: Савд 14а: ВЪешогсае. 1714. стр. 10.) 


Ш. — 49 — 1 


—— -—— 





$ 19. 
Стр. 23. строк. 15 — 232. 
Дьйство есть твореше, иже силу свою въ вещь’ стражду- 
щую влагаетъ, наприкладъ, яко огнь въ древа силу свою вла- 


гаетъ, егда я тепла творитъ. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. дл. 33 об. — 34.) 


$ 22. 
Стр. 24. строк. 17—22. 
ЕЯесйи$ зип Шае гез, дцае а $115 огащеиг сацз15, е. с.: 
Гах а Зе, Огайо аЪ Огмоге, и 9108 $106 саизае, №06 роз- 


5ипё ез5е её ейесёиз. 
(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. 1. 46 об. — 47.) 


Ош@ зип Ейеева? 
3цп еа, дцае ога зип 4е саиз1$. ОЕ: 01ез езё ЕЙесиз Зо$. 
(Рошеу: Сапа1Чааз Ввефог!сае. 1714. стр. 15) 


$ 23. 
Стр. 24. строк. 23 — 25. 
Вина есть, изъ неяже что бываетъ. Вины же суть четыре: 


винительная, конечная, вещественная и образная. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 34 об. — 35.) 


Сацза е3ё 14 дио4 42 а {ет сеззе, ех. #. расёог саиза Ппае1- 
015, Бег #]а4п. Саиза с ЧейпИа ез5ё диадгирех: евсепз, 
ша(ег1а15, огта$ её Йпайз. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 46 об.) 


Саиза ш сепеге Ши е5ё дио еЙесвит рег зе ргодиев, а4 
с1]из ргодисИопет сит шжега, гта еЁ#сепз, её #1153 уапо 
по4о шЯиат, шег{о отпез саизае поште сепзещеаг. 


(Саицззш: Пе е]одцециа засга её Вишава. 1630. стр. 232.) 


— 50 — 


Оша её Самза? 

Е5, доае зид у! ее 14, си]аз е5ё сапза, иё: оийиз е$ 
сапза 7т07Н$, аша у зий шогет рагИ; 19713 сацза аг074$, 
ди1а у! зи& сепегаф аг4огет. 

(и0ё зип Саизагит хепега,? 

Опабог: Киз, ЕМаепз, Когта, Ммема. 

(Рошеу: М№оуиз Сап@14аиз Впеюгсае. 1681. стр. 145—146.) 


$ 24. 
Стр. 25. строк. 1 — 7. 


Припряженныя суть случаи, иже вещи полагаются. Припря- 
жений три суть виды: по времени, яредьидущихтз, купно-иду- 
чить и посльдствующихь. 

Предзидуиия суть припряженя, иже вешь какову, или 
нужно илп не зЪло пужно (...), яко зачате предходитъ рожде- 
ня, учен1е предходитъ наученя. 


Купно-идущее есть, иже съ вешию сходится, наприкладъ: 
частое воздыхаше съ болЁзнию. 
Посльдствующая суть, иже вещи нужно или не нужно по- 
сл детвуютъ. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 16683. л. 45 — 46.) 


Атеседепиа дебт уе зип, дпае гет песеззаг10 ашеседипа, 
и уЦа ащеседй погет, огз 501$ оссазит. Сопзедиепиа 
41сипиг Ша, диае гет песеззагю зибзедиитеиг, и таат её 
зс@егжат уЦат зибзеди иг роела аеегпа, унбиозат её запфат 
УНаш — рези ви4о гесп! с@езиз. 
(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. х. 44 об.) 


Въ редакщи 1748 года, въ 8 16, соотв тствующемъ $ 24 
редакщи 1744 года, удержано слово песеззат!0: «Предъидущее 
есть что предъ вешю необходимо бываетъ.» 


— 91 — * 


Сопзедиепиа, уего еа 41со дизе гета песеззато сопзедиии@аг. 
Ащеседепйа, дизе гешт песеззат1о ашесейить, иё: 1 Вошо е3ё, 
апппа] езё; 31 80| огбиз езё, 41ез езв. 

(Саиззи: Ое е]одиепНа засга её Вишапа. 1630. стр. 244.) 


Оша зипё Ащеседепйа? 

3110 еа, диае песеззат1о сопаегет сиш сопзедиетЪиз: шт 
дио @египе а а4апсИз, диае сит Из поп зи0$ песеззаг!о 
соп]ипева. 

Айег атоитепит. 

Огаз езё 80], егсо @1ез езё: з0] епт песеззаг1о Фет аще- 
сей. 

Оша зипё Сопзедчепйа? 

Еа, диае геш песеззаго сопзедиип иг. 

Па аггитетит. 

СЛсабсет ПаЪеё, егсо оНш ассер р1асат: ссабх епт 
песеззаг!о сопзедшвиг р!асат. 

(Ротеу: Сап14аз Ввевогсае. 1714. стр. 13.) 


627. 


Стр. 26. строк. 1 — 3. 


Подобность есть разныхъ вещей между собою сношенныхъ 
подобное приличе, и способъ сего подобля трегубый есть: при- 
ведеще (введене), сношене и прикладз. 

Введене есть, иже со многимъ подобй приходитъ, идБже 
хощетъ, наприкладъ: аще пфетунъ, в$ру долженъ есть хранити; 
аще праятель долженъ есть вфру хранити; должна есть и жена 
вЪру хранити. 

Сношене есть, имже едина вещь ко другой, равная равной, 
сравняется, яко клинъ клиномъ избивается. 

Приклад есть подобле дЁйства или глаголаня челов$ка ко 


другому. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 48 — 49 об.) 


— 52 — 








Зи Иа дштет уп]оо 411401 ш Рагафо]ат, посйопет, её 
Ехешрат. Рагафо]а ргормё езё гегит а104ди1 Фуегзагат Ш 
ипа &06 раг из аЯесйоп из соПайо. 

Тоаосбо 1осир]еЯззитота е3ё зи одни сепиз, ш дио уат!а 
зиоШа соасегуат а4 а14иат ргорозопеш соШеепдал зо]еп%. 

(Саиззи: Де е]одиепиа васга её Ватапа. 1630. стр. 251, 255.) 


(и езё Эно д0? 

Ез6 Огайо, диае фгадисй гет диатр1ат а4 аи ех ге 
@1зраг! зе (Езё агоишешщит рей & ге дпар1ат 421, диаИ8 
её еа дие фгасаиг). 

Да ехешр|ат её агоитешит. 

04 аш4аш шогБо а1дио айесИ зизуймет с поп зепйиив, 
81с ас1тогоз Воштез уегае ]а0415 сазбит поп Вафепё (С1сег. П 
РЫ. сар. ХГУ. 8 115). 

0+ ршевгНидо согрог1з ар сотшрозопе шетшфгогат 
поуеё оси]08 её деесёа$ Вос 1рзо диф ищег зе отпез рагёез сит 
иода ]ероге сопзеп ип; 1 Чесогит, ди0@ е]асеё шт уйа, 
шоуеё арргофайопет еогиш, диизсит УУШаг, огдше, её 
сопбапий, её шодегайопе 4сюгаиш ошшашт э4дие №сбюгат 
(С1с. Ре ос. Т4Ъ. Г. сар. ХХУ. 8 98). 

Вепейсиз а14и1 шишеаг, сец Йоги, фат@ стайз диат@ та 
гесепйриз (Вепейс1а зпШа, зип Йоги: поп р1асепё Ёегтё п1$1 
гесепиа) (56га4. 4е 0е] Вех.). 


(Ротеу: Мотив Сапа Ввеюгсае. 1681. стр. 143 — 144. — 
Сап@1амиаз ВЪешогсае. 1714. стр. 11.) 


$ 283. 

Стр. 26. строк. 7 — 13. 

Неподобзе или Разньство есть вещей между собою разное 
сношеше. Челов$цы, скоты, птицы, рыбы, раздБльныя между 
собою суть видомъ; но иныя родомъ: аще Петръ есть, нфеть 
Тоаннъ, нзеть Павель....... Раздляются же отъ против- 
ностей неподобныя, яко противности токмо между двЪма суть про- 


тивности; неподобности же мнози возмогутъ неудобности, напри- 
кладъ: теплость противная есть студени, и сля точ1ю между двЁма 
противятся. Аще же речемъ: теплость неподобна есть студени, то 
можемъ приложити: неподобна есть и сухости, и легкости, и прочая. 

Суперныя наричютея, иже и противныя именуются и сице 
бранствуютъ, да купно во единомъ и томъ жде разум$, въ томъ же 
времени быти не возмогутъ. Сихъ убо четыре суть образы: 
противныя, противоглаголанныя, относительныя, погубительныя. 
Противныя суть, иже (въ) единомъ род много разньствуютъ 
между собою, яко доброд$тель злобЪ, мудрость глупости, 
теплость студени. 

Противное едино безъ другого состояти возможетъ, яко 
сладкое въ медЪ, горкое въ желчи. 

Отъ противозлалоланныхь аще едино полагается, другое 
отлагается: аще сле н$еть, убо не есть. 

Относительныя нарицаются сля же, яже съ чимъ сносятся, 
и иже тмъ самимъ суть, яко ко иному относятся, ихже естество 
и сила есть заимное отбеше, яко: много, мало; отецъ, сынъ; 
господинъ, слуга; учитель, ученики. Отъ относительныхъ аще 
отлагается едино, отлагается и другое: аще отецъ есть, должно 
ему сына имЪти; аще же н$еть сына, ни отцемъ возможетъ 
быти. | 

Почубительныя наричются погречески, иже знаменуютъ 
пагубу вещи: слБпота, глухота. И ся соперствуютъ сице: 
сл$пота виду, глухота слуху, животъ смерти, свётъ тьм$. 


(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. я. 50 — 51 об., 12$ об., 58 об. — 
55 об.) 


Сопёгага & треог из Фсипеаг Ша, дпае ип еетдие ге! 
паигаШЦег сопуешге педиецпё: са]ог её й1сиз, рах её БеЙит, 
]1ах её фепефгае. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 39 об.) 


Зоепё ащет ПВаес Соттгата т диавог рагт! сепега, 
Адуегза, Риуапиа, АЙеса а а19, её Соттадсепйиа. Адуегза 


зипф, диае заб еойет сепеге роза ратлиит Ч егитф, п уз 
её уйит. Риуапйиа зип На из, её ед рмузопез, иё тогз, 
уЦа; шх, Фепефгае; у15и5$, саесцаз. ПШегипё а6 ауегз!5, диба 
риуайопез п ропипё ш ге, зе зо]ат соштгаги абзепиат 
1141сап®, иё шогз уКае, фепефгае 1ис1з. Ое ше адуегза 311 
шу!сеш зисседеге роззипф, цё са]ог Нео, её Н1еи8 са]ог1. Сот- 
рагаа зеи геаба, еа зип диае зе шима пабига$ аЁйесНотз 
сопзосайопе сошресбиптеиг, ий дит, ассершш; раег, ВНиз; 
14 еппо рафеп ех виа пабага, сопёга ]есеш саеегогаш сопёга- 
Чогат, и ипо роз№о ропафаг её а1а@; Вос за Маю, юПабг. 
Сопга@1сепйа, диае п аНи зип диатш оррозНа, апогат 
ипиш песаб, а{егит а гта. Цадие зппи] 4е еодеш, а&ие 
еа4ет гайопе, уега еззе поп роззипё. 

Ео уего асгз игоеп, 4ди0 тас1$ ицег зе ристапф, цё зи 
Вериспапйа, диае пиПа сеца |есе ап пишего 415514е\. ОпаЦа, 
5ипё: атаге её сгислаге, рагсеге её заеутге, @1ззипщаге её ришге. 


(Саизаш: Ое е]одиепИа засга её Вишапа. 1630. стр. 246—247.) 


Оицоё вип Соштагогит, зеи ОррозКогит сепега? 

Оцаиог: 

Адуегза, диае и\ег зе шахипё 4154а0%, п Утбиз её Ушаш: 
Уи е5ё ое ззптит, 12Паг Ут её ршеВеггииа. 

Риуапаа, диае зип, Ва (аз, её е)из рмуа о, и УКа её 
Могз: Момешт Итеё, егсо ата у{аш. 

Вежа, циае и\ег зе сопегишаг, иё Оих её МПез: их 
зай речси1а, 1оиг её МПез а@шге ЧеЪе+. 

Месапиа, диогит ипиш пегаё аНиа, и Риз её Пир!из; 
Модезвиз езё, сиг егго Шит 115 патойезвит? 

Вериспапиа зип еа, диае пес сег&&, ]есе, пес пишего пщег 
5е 4135еп, ш дио & СоптагИз её П1ззпоШФиз 415сегпипег: 
Ата Шит, 1©Цаг поп е поспй, поп Шиш 1аезй, сопуНИ$ поп 
шЕеса(и езё. Вериспаё ешо, иё 4и! ата аНдиеш, е! посезё, 
Шиам 1зе4а6, ес. 

(Рошеу: Мотиз Сац из КЪеюгсае. 1681. стр. 144—145.) 


Сопбгат1огат сепега дишаче: Адуегза, Риуаица, Вежа, 
Мегапца, Керизпапйа. 

Ве]ма, доае тибо 11 ве гезропдеп, зецие шу1сеш 1 
гезр1с1и®, ий ипиш зше аего со21позс1 поп ро8з1. Таез зип: 
@сршиз её шас ег, рег её Виз; шаг ег ш зваа ПЦега- 
гит шеи: ее ш еадет 1пситфеге её 415 1ри1и$. 

Веригпапйа, диае пцег зе поп сопогиить, цё 04155е а1диет 
её ]ап4аге. 

(Рошеу: Сап@4ааз ВЪеотсае. 1714. стр. 12.) 


Ргороз!опез, дчизгиш ипа пегабиг, 4ио@ а{ега а@гтафиг, 
Оррозце зип. ш зрече Сопгадсюгае Фсипег, ди физ 19ет 
ропёиг зппи] еззе её поп еззе: Рефгиз зсг её Регив поп 
ет. 

Ргорозопез, диагат ипа ишуегзаИег песафиг, дио@ шт 
а{ега ипуегзаШег аЙйгтафиг 4е еодеш зиб}есфо, @1синбиг Сопёга- 
пае. Нше 8 аЦег а#гте, отпез р]апеаз еззе согрога ег 
ша; аШег уего аби, пиПаш р1апеашт еззе согриз 4еПиаг 
зииПе; розбег1оё Ф@сйаг эбаеге сопёгагит еиз, дцод аеепай 
реог. 


(РЬПозворша гайопа]18 уе Горлса. Ашюге СЬг1ёНапо У оо. 1728. 
стр. 268, 273.) 


8 29. 
Стр. 26. строк. 14 — 15. 


Уравнеше мЪету наричется сношене большихъ съ меньшими, 
и меньшихъ съ большими, и равныхъ съ равными. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 52.) 


СотрагаНо езё, сит Чио уе] ршга ш а19дио, 4104 я е15 
соштипе, сошрагапеиг, и: Шазилогет дизпдодие ра]тат 
шегешг са диат риспа. Еиса её Ригпа сотрагаивиг ш Рапа, 
диае иб1дие аПдиап4о соттиил8 е36. 

(Рошеу: Мотив Сапё4аав Въеюгсае. 1681. стр. 147.) 





Ею (1]е1сйп182 18 еше 4ег уоглаЪепдеп Мафеге &№оИеве 
заспе, Регзоп, ТЬа&, одег Везерепцей, Фе зе] Ые шз Гаев ги 
зеёхеп, аиеВ мо майгзевешНсвег га шасвеп, га егВефеп одег 
2 егедтреп епе. 

(Сойзсвей: Аа авхгИсье Ведекапа. 1736. стр. 135.) 


$ 36. 

Стр. 29. строк. 6 — 20. 

Время ниже подобаетъ внимати долгость и краткость, 
что скоро и что скорфе бываетъ, яко всегда подобаетъ 
измфряти время со дБломъ: возмогло ли величество дфла сего 
или множество вещей сихъ въ семъ времени совершитися, на- 
прикладъ: во единъ день, во едину нощь, во единъ часъ, во 
единъ годъ. Случай же есть часть времене, им$ющая въ себЪ 
удобную къ сотвореню чего способность. Отъ времени же раз- 
дфляется симъ случай, яко во времени токмо мфра является или 
раздфлъ, яже суть: годъ, мфсяць, недфля, день, часъ. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 125 об.) 


$ 50. 
Стр. 34. строк. 12 — 19. 

Стихотворене, отчасти напоминающее обычное въ ложно- 
классической литератур$ подражане древнимъ писателямъ, ихъ 
образамъ, уподобленлямъ, и т. д. Если это отрывокъ, и если въ 
цфломъ была выражена та мысль, что все, что стоитъ высоко, 
должно пасть, и ч6мъ выше стоитъ, тёмъ ужаенЪе падеше, — то 
можно указать на нфкоторое сходство въ образахъ у писателей 
греческихъ и римскихъ: 


Геродотъ (УП, 10,5): брбб ла ОтерЕХоутах бфах 6 хераиуот 
6 9226 0068 && фоутобеслох, те 6Ё оихой дибЁУ му кубы ° бр Е 
66 #5 ихиала т& игуютх ме кой бЕубреа то тотабтх бтосхлуттеи 
ла Вх ° ФЛ ‘уар 6 $06 та ОтерЕхоутах пути холоду. 


ш. — 57 — 8 


Гораций (кн. П. Ода Х. ст. 9 — 12): 
заериз уе асбаиг шоепз 
рипиз её се]зае сгау1оге сази 
дес1Чит® боггез Ёегап( ие зитто5 
сита топе: Го | 


Ср. примфръ, приводимый Ломоносовымъ въ РиторикБ 
1744 года, $ 64: «На высокихъ горахъ стоящя зданя большее 
насиле отъ вфтровъ и бурь претерпфваютъ.» 


651. 


Стр. 35. строк. 1 — 10. 
Ода на день тезоименитства Его Императорекаго Высоче- 
ства Государя Великаго Князя Петра Оеодоровича, 1743 года, 


ст. 1 — 10. 
(Сочиневя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 101.) 


6 53. 


Стр. 35. строк. 26. — Стр. 36. строк. 2. 
Ода на взяте Хотина. ст. 50 — 56. 
(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 14. 


6 54. 


Стр. 36. строк. 8 — 17. 


Ода на взяте Хотина. ст. 140 — 150. 
(Сочинен{я М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 17.) 


$ 55. 
Стр. 36. строк. 22. — Стр. 37. строк. 4. 
Ср. Ода на восшестве на престолъ императрицы Елисаветы 


Петровны, 1746 года. ст. 10 — 20. 
(Сочинения М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 122.) ._ 


8 56. 
Стр. 37. строк. 8 — 13. ВВ 


Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны‘ изъ 
’Москвы въ С.-Петербургь по коронащи, 1742 года. ст. 
425 — 430. 

(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 100.) 


6 57. 


Стр. 37. етрок. 18. — Стр. 38. строк. 2. 


То же стихотвореше и также въ прим ръ «о веснф, посл 
зимы слЁдующей», приводится и въ Риторик$ 1748 года, $ 66. 
По мн8ёню А. С. Будиловича, это — «отрывокъ изъ какого-то 
не дошедшаго до насъ стихотвореня: возможно, что принад- 
лежитъ сочинен!ю — описане годовыхъ перемнъ или что либо 
подобное.» . 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистт, и Филологъ. А. Будиловича. 
_ Приложене Г. стр. 46.) 


$ 72. 


Стр. 41. строк. 8 — 9. 


То же двустише и по тому же поводу приводится Ломоно- 
совымъ и въ ГРиторик® 1748 года, $8 132. А. С. Будиловичъ 
указываетъ на н$которое сходство этого двустишия слБдующимъ 
м$стомъ въ Метаморфозахъ (ХУ, 96 — 101) Овидя: 


Аф уешз Ша аеёаз, си! Ёес1тиз апгеа потеп..... 
Ропипаа НШ .... | 

Тапс её ауез циае шоуеге рег аёга, реппаз, | 

Е 1ериз парау!Чиз шедиз еггау! 11 агу15, 

Мес зпа сгедиШаз р1зсет зизрепдега& Бато. 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Филологъ. Приложен!е Ш. 
стр. 60.) 


—>э-— ь 


6 79. 


Стр. 45. строк. 1—4. 


Ода на взяте Хотина. ст. 140 — 144. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 17.) 


$ 80. 
Стр. 45. строк. 11—13. 


Ода на день тезоименитства Его Императорскаго Высоче- 
ства Государя Великаго Князя Петра 9еодоровича, 1743 года. 
ст. 45 — 47. 


(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 102.) 
$ 82. 
Стр. 46. строк. 1 — 11. 
Словеса суть, собственная, новая, пренесенвая. Собственная 
суть извфстная имена вещей, самымъ вещемъ врожденная: 
земля, небо. Словеса новая наричются, яже новомышленная отъ 
глаголющаго; с1я же бываютъ подобемъ, наклонешемъ, прилу- 
чешемъ. Подобемъ гласа трубнаго вымышленное есть речеше 
тарантара. Наклонешемъ, егда отъ какого словесе наклоняется 
иное слово: отъ дитяти — дьтствовати, отъ кожи —искажаю. 
Прилученемъ, егда одно слово ко другому прилучаемъ: велико- 
храбрый, мноюмудрый. Пренесенная же суть, аки отъ своего 
м$ста на чуждое преставленное: веселыя нивы отъ человЪка, 
ему же веселость надлежитъ. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 157 об. — 158 об.) 


Тгориз езё уегЫ, уе] зегтошз а ргорга зютийсайопе ш 
аПат сиш уте{е шшайо: отса диет шехрИеаб $ её отатата- 
Нез пцег 1308, её р№0зорВ15, рита езё, диае зипё сепега, 
дпае зремез, ди! пашегиз, 401 си1дие зале жеиг. 

(ОшойПаш Огаюнае Таз байошз. ТАБ. УТИ. сар. УТ.) 
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МезрБога езё фгап ао уе аЪ ипо, си! ргоргиш е8ё а4 
14, си! поп е8ё ргорпиш, иё: Вошо аг4епз 1г4&. Маш дудепз 
ргорг@ 1011 сопуеш, её фтапегбиаг а@ Вотшшеш, си! поп е5 
ргоргат; педие епт ргоргё Вошо атаеф, зе4 12тлв. 

Тториз езё аПаца 4180, дцае а ргорпа этийсайопе фгапз- 
Гегиг а4 аПепат её поп ргормашт. Рогго уегфит а ргорма 
эетеайопе гапзег (иг а4 аПепаш, уе] ргорег ибтаваие зпи!- 
фишет дизпдаш уе] ргорег @ззщтИадшеш .... А уосе 
Стаеса тоёко, 14 е8ё оетфо. Ш4сгсо дпойез уос аПаиа а ргориа 
зе сайопе ш аПепат сопуегИ баг её фтапзегиг, Тториз 
Феаг. 

| (Рошеу: Мотив Сава! Чая ВБеюгсае. 1681. стр. 177. — Сап@!:Чааз 

ВЪевог!сае. 1714. стр. 78—79.) 


Пе отбззе Бейбпвей 4ез огаог1зсНеп АизагасКев Безе! т 
деп уегШалцеп Ведепзагеп, Фе тап 30158 Тгоров пеппеё. Е5$ 
зша @1езе пез апдегз, 53 Убщег, Фе тап ш ап@егп Ведеп- 
фиосеп пит, &5 Фе зе ветениеИсВ Вафеп: 30 4азх МеЦз 
Чезееп, {вез аЪег засв Фе вап2е Веде ешеп пеиеп (1812 
фекоши{. в 

{Соизевей: АпзавгИсье ВейеКипз. 1736. стр. 239—240.) 


$ 83. 
Стр. 46. строк. 13. — Стр. 47. строк. 26. 
Метафора есть пренесеше, егда слово преносимъ отъ вещи, 
ейже собственное есть, къ вещи, ейже н$сть собственное: чело- 
въ твердый оть камени преносится человфку, яко нфеть 


словесе приличнаго челов$ку, еже бы знаменовало твердость. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 159 об.) 


Месеззи\е поз фитит Вотзтет, ам азрегит; поп епт 
ргорг!аш егаф, дио@ 4атешиз №13 аЯесиЬиз, потеп.... Ни]из 
у1$ оШшз дпадгарех шахте у14еог; дхаш ш гебаз ашитай оз 
аПо4 рго а10 ропёиг; иё 4е ас\адоге, | 


‚ бибеглёфог Ал сошогай ‘един уг: °. 


р Е м аа а боле ааа ба ОЕ. А. 
пупа рго аз сепег1$ е)издеш зитипбаг, 06, Сазз4ие чт 
рофепаз: в рго гефиз апипаНиз шшаппиа, Реуто поп [аю 
тоегиз Атрит оссийй; ви? сотта, р 


а и... .... беде зазсаз аНо 
° Девиз зопиш зах де уегйсе разбог. 


Ргаес1риецие ех №13 огбиг за МииНаз, дизе аи4ас! её ргохшпе 
ремещит фтапайопе фоПипаг, дциш гефиз зепзи Ао 
асбит дцешааш её ап1поз датиз; Чиа езё, 


...... рощеш шюпа $ Агахез. 
| (ОшаиПаш Огазонае оз онв. ТлБ. УШ. сар. УТ.) 
| 

МеарНога её а4 ипитш уегрим сошгасва зи 9до, доае 
задет её зреп4огеш 2441 огайош, и шодегме а@ББеиг 
....... ОрЯшае зип Шае, дпае {гиипе зепзит герба; пап, 
цё 4е 1е10, ш а4уегвашт ас1ет шуо]аге сир. шеи аНдиап4о 
Ца ргорпае её с1агае, иё поп фгап]а4ае, зе пайуае у1Чеашиг. 

Е 4е из шеШрепдиз М. Таиз ш Огафоге, сит @1зсЁ: 

Ех ош сепеге гедиеп зИтае {тапз]айопез егип, 4104 
еае ргорёег знаЙидтет бгапзгип апйп0з, еб. геёегаю, ас 
тоуепё Вис Шис; д1 шобаз сосцайо8 с@егЦег асЦабиз рег зе 
зе 4еесёа%. Е 

Вет диодие аизеге дефет шеарпогае, её сопсШаге ваше 
гаНопет: ди! соемт сапеге фиба 41с16, сим {юпаб; геш шаспат 
{епи!: шеарпога дейег. Бип епип опИгаа ош! бифагиш с1ап- 
соге уейешепйога.. Хепорйоп ипдаге ехегсйит 1х тастайсё: 
84 31 ипдаз` шаг!1в сит ехегсНиа сошегав, ‘её ехегсватге, шере 
1оиег1з: 31 апдас!огез 811% гор, Вслитаг ерИейз. Тпеозт$, 
агсиш, 1угаш арре!з4; аидах езё, а44, зше зов, фетрега& 
_ шеарогаю. . 
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Меврпогагаш шага орИта сопзцеи4о зегтоп$: отша 
° 81106 репё шеарВоса, её поз 1а4епф, шега уох, асшбиш шсешат, 
асег пото, иг! тогез, Ваес зип ргоргИиз пош1из уепизбога. 
Бей сауепфаш шахлиё ш зоцфа огаНопе, пе ]а аз дисиз шеё- 
рвог18 ав роёйсав алая. 

‚(Саи 01; Ое е]очиев!а ‘засга е{ ВБитапа. 1680. стр. 414—415.) 


Мап певше з1еЪ пог ш АсВь 4237 шап егоззе Пшее ше 
ш Ме{арйогеп 4е уоп зсесШМеп Ошбеп Вегрепошшеп \ог4еп, 
зизагаске; 2. е. ешеп Нееп, еп 16 1оЪеп %Ш, шиз2 166 
1116 ш ешеш Сеуег одег НазсШе . уегя]е1сВеп: Фезе Убсе] 
$ша ш Кешеш Апзереп. Еш АФег абег ип еш ЕаШЖе мег4еп 
уог еег зевает. Негвевеп \епи 1ей, маз уегасМеп \Ш: 30 
1032 166 @е Меарвоге 11сВё уоп баг 24 Бовеп, зспбпеп одег 
уоИкотшепеп Пшбеп еперпеп; 2. е. 4еп СамюцеНне шиз2 11 
еб ешеп Рабих зешег 7ецеп пеппеп; оЪ ег &1е1сВ ап Ваъе- 
геу шсв& зешез егсНеп вепаЪ:: 4епп @1езег Уосе] зе т саг 
24 вщеш Апзевеп. 

(Чойзевей: Ааз{аВгИсЬе  Ведвкаши, 1736; стр. 244.) , 


| $ 84... 
Стр. 47. строк. 27. — Стр. 48. строк. 15. "а 


Синекдохи, еяже: образовъ обрЁтается осмь: 

Первый, егда часть за пфлое полагаемъ, наприкладъ: душю 
вместо цфлаго челов$ка; безумная глава — за всего челов$ка. 

Вторый, егда цфлое за часть: несеть огнь — вмфсто всего 
огня часть огня глаголется. 

Третий, егда за многихъ едино полагается: Турчинъ побфж- 
денъ есть, вмфсто многихъ Турковъ; или: неприятель воспраялъ 
есть градъ. 

Четвертый, егда многихъ за едино: Царь. глаголетъ: «пове- 
хБваемъ.» . 
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Пятый, егда видъ за родъ полагается: вино ренское емлется 
за всяюй родъ винъ виноградныхъ, или понтъ вмЪсто всякаго 
моря. - 

Шестый, егда родъ за видъ полагается: птица вмЁсто 
ястреба или орла. | 

Седмый, вещество вмЪсто вещи: даде ему злато, вмЁсто: 
денегъ златыхъ; или: желёзомъ уби его, виЁфсто меча. 

Осмый, егда изъ предъидущихь посл$дствующее позна- 
вается: жиша, вм$ето: изомроша. | 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л, 161—161 об.) 


ЗупесйосВе езё: 1) сит рагз рго фо ропёаг, иё риррз рго 
пау!; 2) сит 10 рго рае, иё: 10$ рго а4иа; 3) сим зиш- 
фиг шжега рго 1рза ге, диае ех Ша В, пб: Ееггит рго епзе; 
4) сит ащесейептНа рго сопзедиепиЪиз изиграшиаг, цё: Боуез 
аб ает1со5 гедиспшвиг, рго: пох адует. 

(Ротеу: Моуиз Сапд 14а Веюгсае. 1681. стр. 177.) 


$ 85. 
Стр. 48. строк. 16 — 32. 


Метоними принимается пять видовъ, изъ которыхъ три 
представляютъ сходство съ примфрами, приведенными у Ломо- 
Носова: | 

1) Аристотеля чтеши, сир$чь его писания. 

4) Горитъ Алексавдръ, сирЪчь домъ его. 

5) Скипетръ, вм$сто: царетво. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1668. л. 161 об. — 162.) 


№ с ргоси! аб Вос зепеге 41зсей детоудия, Чиое е8$ поти- 
71183 рто потте розю; си]из у1в е36, рго ео. дио@ ФеНиг, сал- 
зат, ргор4ег диаш ФсЁиг, ропеге: зе4, иё 216 С1сего, укеЛЛа-упу 
гребюогез 41сип: Баес шуеша а шуещоге, её зи ]еса а офЫ- 
пепиБи8 1211 саё: иф, Сегегет соттират, таз: её, 
аа Весераз 


Тегга Мербшиз с1835е5 АдиЙоп ив агсеё: 

Чи0@ 8 гего Фиги. Веег амет шт диашаш 416$ &гориз 
огбогет ведиабиг: паш и Гисапит рго 1е1е ушсо зи@ипи$, 
её, чато Майе ридпайип, ега@ из е5ё зегто, её Уепегет, 
аиат собаш, @1х155е шас15 4есеё; Ца Глфегит её Сетгегет 
рго у1по её рапе Псепйиз, диаш и Юг! зеуегНаз #егаё: 81106 ех 
ео, 4104 сопйпевг, изиз гестрй бепе тотаёаз итбез, её росщит 
еройип,; её зесщит |[ейт. Аф 14, дио@ сопёга езё, гаго апдеа% 
413, 1131 роеа: 

В ...... дам ргохппиз агде 

Осмерхоп. 
№151 Ююще Вос ройиз езё, & роззеззоге, диой розз1ебиг; иё №ют- 
пет 4езотат, сила рагитошиат сопзитаеаг: до шодо Ви 
шпотега ев зресез. Нила; епт зип сепег1з, диит аб Аят- 
ще соеза ариа Саппаз зехадица тй Йа Я@1сптиз: её арий &гас1со5 
аф Аедищео: её саттипа Утгдиит, четаззе соттеа{из, ди айегап- 
фиг: бастЧедйит 4ертейепзит, поп застЛесит: а’тогит 8с%еп- 
Нат фюафете, поп агв. 

(ОшаиПаш Огаюпае ша аНошвз ТАЬ. УТИ. сар. УТ.) 


Меюпуш1а — М№отш!з рго пошше роз о, адтуетщог рго ге 
- пуеща, роззезза рго розвеззог из, её сошта сошеща рго соп- 
Япепериз, ейесва рго ейаепиЪ из геегатиг. 

(Сапзаш: Ое е]очиепйа засга её Вишапа. 1630. стр. 402.) 


Меюпупта, зеи ТгапзпоштаНо, 86 сит рго еЙесва салза, 
а16 сошта, рго самза ейесбиз роп{аг, и сиш Сегегет рго 
рапе, Вассвиш рго ушо 411008, даша Сегез #гашепй, её, 
Васспиз у! шуешогев фаегипё. 

(Рошеу: Сапа: Въефог1сае. 1714. стр. 79.) 


Оле Отгзасве г @е УйгкКипс, 2. е. Хепорвоп ип Раю 
зша зпбепейт 2и ]е5еп; одег ч1е ЕезсШег за24: бой аПет 18 
дег Гоп сьг13ИесВег Тизепдеп. 


Ш. — 65 — 9 


Озз ЕпаЦепае г 4а3 Еп®аЁепе, 2. е. Е\езсшег $806: 
Афег п1с№з маг гсЩегИеспег апхизенеп, а15 4а аз папе 
еше ]ап4, 1езег сгоззе ип@ ипвсейеиге Кбгрег аПе зеше 
Еайпеп Н1есеп |657, ип@ ап ипзге Сгепгеп гаскее. Оепп ег 
пеппеё 4аз Гат, ио@ теупеё @е Уб!Кег, 41е датти \уовпеп. 

Оег ВезЦ2ег г 4аз Ешепиш. Негуоп 156 па ОешзеВеп 
п1ср% ]е1с6ё еп Ехетре] хи Впдеп. ОФишИНап сезевф, 4аз2 эВ 
аиззег 4еп Роееп 801058 ше 1е1сВ% }етап@ 4еззеп ищег посев; 
ип {АВгё 4аз Ъекапще: аш ргохипи$ агдеё Осмесоп ап, 
уе]сВез аисй Беу ипз мо] сезасеф га, мепп ез Ве1$24: Мет 
МасНБаг 156 аБхебгапи. | _ 

(Соизсве4: Аи гИсре ВедеКипз. 1736. стр. 246—247.) 


фит уего тапез а Нез, Оапазитаие раёезсиий 
1051Ч1ае. 1аш Оервош 4еай атр1а гипат 
Уцсапо зирегал{е 4отиз, 1ат ргохитиз$ агде 
Осмехоп, Без 1211 Ягеёа |з4а геисе. 

(Уега!. Аепе4. ТлЬ. П. у. 309—312.) 


$ 86. 


Стр. 49. строк. 2 — 4. 


Егда имя собственное вм$сто общаго полагается: Крезусъ 
вмЪето богатаго. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 162 об. — 163.) 


Атопотаз1а е5ё ргопошша10 зуе з1етийса о, усе пот$ 
розНа, ицё: Ада\ег зоготаз её Еима гейлопит шиПебгиат, рго 
С]од1ю ариа С!сегопет; Мип@ еетешат орйшаюш, рго Сое]о, 
ариа ОгрАеит; Маепаз дишдиеята, рго Неепа, ари4 Гусорбго- 


пеш. 
(Сацз811: Ое е]одчепйа засга её Вашапа. 1680. стр. 415.) 


Ашопотаза, зеи Ргопоштайо, езё, сит #1901 рго уего 


55.66 = 


ге! з1етйсаае пошше зошЦог, 06: Еуегвог Сагасш1$, рго 
зерюпе 41 еуег Сатгастшет. _ о 
(Рошеу: Сапа Чааз Ввеюггсае. 1714. стр. 79—80.) 


$ 87. 
Стр. 49. строк. 12—20. 


СОзмаспгез1з — АБизто у0с15, п: едиат ае@1Ясатй. й 
(Сапз811: Ое е]одиепиа засга её Ботапа. 1630. стр. 386.) 


СаасНгез1з, зеи АБизю В сиш афийшиг поте аЙсо]из 
ге! а4 аПаш з1еп1сапдат, си! соприпеа, её диа31 уеша е3ё, и 
сиш арреЙаиг рагис@а 13, ай шамет ниегесН, аи! ргорг!@ 
татсаа Фесеп4из еззеб. 
(Рошеу: Сапд14ааз ВВефогсае. 1714. стр. 80.) 


$ 88. 
Стр. 49. строк. 21. — Стр. 50. строк. 3. 


Металитсе, или Пуятче, егда акибы по степенемъ изъ 
единыя вещи на другую шествующе къ сей, яже знаменается: 
По остехъ класы, по класфхъ жатва, по жатвф лдфто, по лЁтБ 
годъ знаменается. | 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. х. 162 об.) 


Меерз1з, сит аПдиа 41сво аПа@ & ргорма заа зетийса- 
Нопе ех 13 диае ащесеззегийе, з1ет1саф, иё: 
Розё а114и0% теа геспа уепз, пигаог аг1з{аз: 
14 ез, розё а14ио& аппоз. Маш ех аг1$ Из аеза{ез; ех аезёа- 
603 а0поз пе оппиз. __ 
(Ротеу: М№оуиз Сапа: даа Въеюнсае. 1681. стр. 178.) 


еп ишдиат райг103 10050 роз 4ешроге вп, 

рапрег1з её фигит1 сопоезит саезрйе си]теп 

розё а14и0%, шеа, геспа у14епз, путафог аг13а3? 
(Уегр!. Ес1ов. Г. у. 67—69.) | 
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6 89. 
Стр. 50. строк. 4—8. 


Оиоё зип гор, 4и1 ш р№агиз уег1з уегватиг ? 

Оцамог: АПегога, Рег!рИгазв, Нурегжоп, Нурегрое. 

АЛегота 1 диап4о гешт а1диат рег аНаш зииПеш ехрош- 
108, 0ё: Сиш шагпаз 3101133е6 фетреза4ез гегиш ошпиат пап- 
гагат зес. Нос её: Сит шагпа а@133её ремеша, ат!3 Бопа 


Оша. 
(Рошеу: Сап@144из КВефогсае. 1714. стр. 80.) 


Аллиортя, или Иновъщате, есть премфнене, егда иное 
глаголется, иное разум$ется; или: есть слово, имже иное 
реченьми, а иное разумомъ познавается, обаче не разное. 

Хранити подобаетъ, да имже подоб1емъ началъ еси аллиго- 
рланъ, симъ же и совершити, и потому да не начнеши отъ огня 
и совершиши на вод$. 

Аллигор1я отъ метафоры раздфляется, яко метафора есть 
премфнеше или пренесеше во единомъ реченши, аллигор1я же во 
многихъ, и, да явнфе реку, яко аллигор!я изъ метафорасъ со- 
ставляется, изъ двухъ или трехъ, или многихъ. 

Роди же Аллигорясъ суть три: Пароемя, Енигма, Ирония. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. х. 164—165.) 


Уепп шап еше апоейпсепе Меарпоге 18пеег Гог(зеёхе$, а13 
ш ешег Ведепзаге, зо Ъекотш зе деп Матеп ешег АПегоме. 
(Сойзсвей: АпзгаъгИсве Кедекиоз. 1736. стр. 243.) 


Стр. 50. строк. 10 — 17. 
Загадки всегда состоятъ изъ чистой Аллегори: 
Меня родила мать, котору я раждаю. 
Тропъ предложешя состоитъ въ пренесен!и предложеня отъ 
собственнаго знаменован!я къ другому, напримръ: 
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По саж гладь, хоть бей, 
Ты будешь чорнъ отъ ней. 
(Риторика Ломоносова. 1748. $58 192 и 167.) 


$ 90. 
Стр. 50. строк. 18 — 21. — Стр. 51. строк. 1 —4. 


Перифраси есть окресте, или окружевше, егда многими 
реченьми се изрицаемъ, еже единымъ речешемъ или немногими 
изрещися возможетъ; наприкладъ: Даждь намъ, Господи, мечи 
на рала, на серпы перековати, во еже бы не въ кровопролитии, 
но въ радостномъ угобзовани нивъ время препровождать; 
сирЪчь: Даждь намъ, Господи, миръ. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 166 об. — 167.) 


Рег!рЬгаз1з, зеи Стеит]осийо, ез$, сит 14 ршг из уегз 
ехрИсаиг, дио@ раистог из 411 роегаф, иё: Ше, А дио уцат 
ассер15 И, 14 езё: Тииз рмег. | 

(Рощеу: Сап919а4аз ВЪе'огсае. 1714. стр. 80.) 


Се можно представить предложивъ разность предъидущихъ 
отъ послфдующихъ. ПримЪръ: 
Троянскихъ стфнъ верьхи уже во рвахъ лежатъ, 
И гдё Прямъ судиль, тутъ дики звфри спятъ, 
Трава и лфсъ растеть, гд$ домы были сперва, 
Лишь пепелъ капищъ зритъ на м$ст жертвъ Минерва. 
(Риторика Ломоносова. 1748. $ 66.) 
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Стр. 51. строк. 5 — 9. 

Оуптерволи есть излишнее превозношене или во умножении, 
или во умалени, наприкладъ: потемн$ паче сажъ образъ ихъ; 
въ скорости бфжаюшя, конь яко птица. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. х. 167—167 об.) 


Нурегбйеп алас1ог18 огпафиз зишшо 1060 рози!: езё Ваес 
Десетз 967$ зиретесно: утав едиз ех Фуегзо раг апоеп@! а ие 
поцепа1. 

(ФшоиПаш Огаюонае ши шота ТАЪ. УШ. сар. 6.) 


Нурегфо]е аз зспеша, аз 4гориз у14еёг. Саеёегаш В, 
сим ехсед уегиет зещепйа, ари@ Уго. : 


Оиз сапдоте пзуез ащетепф, ситзфиз аитаз. 


(Сапзз: Ое е]одпецйа засга её Ватапа. 1630. стр. 398.) 


НурегЬо]е, зеи Заре[айо, аиё ехсеззиз, езё, сиш зещепйа 
ада Ядет ехседц, аисепдае ге? стайа; и: муе сапог; 
ащеге сигз из апгаб. 

(Ротеу: Сапа14аз ВВе{Вогсае. 1714. стр. 81.) 


розе едиоз сапдещие {иепз ат{е ога Ёешепиз, 
’ 00: сапдоге шуез ашегетё, сигзиз аигаз..... 


... АЙаз сепегаф, саей аш з14ега №... 
(Аепе!а. ГЛЪ. ХИ. у. 82, 84; — ТАЪ. УПИ. х. 141.) 


Оле Нурегфое 154 ете Уегетбззегипх 4ез Ошеез, дауоп Фе 
Вейе 15%... Комеоз@огР ш зетег Гофгеде аа еп Каёузег 
Т.еоро14 пеппеёр п 4еп АЧаз, ег Ы5Нег Фе зшКепде Мей 
зиоеваеп. 

(ФонзсвеЯ: Ап аЪгИсве ВедеКипз4. 1786. стр. 252.) 
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Стр. 51. строк. 10 — 15. 

Иронля есть наглумлеше, иное словесы, иное разумомъ 
являетъ, иное же и противное что познавается, или произноше- 
немъ гласа, или лицемъ, или естествомъ и вещи каковыя. .... 
О яко кр$пко страшится волкъ овцы. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 166 об. — 166 об.) 


1 ео уего бепеге, дио сопгага озепдишеиг, #"отза езё...... 
(Ошаиаш Огафоглае шзйиошв ТлЪ. УТ. сар. 6.) 


Тгоша — едиепИ: та ари@ огафюгез, апа Вега аПид 
уег 1; зет1Ясатиз, айпи ге зептиз. 


(Сапзз и: Ое е]одиепйа засга её Витапа. 1630. стр. 399.) 


Ггоша ез{, сит аПи@ рапё 4110$, дай уегра з1ютисаге 
удешеиг. 
(Рошеу: Сапа14ааз Еве огсае. 1714. стр. 98.) 


Пе Гоше ойег Фе Уегзройипе — Фе \еме Сафбипс 4ег 
уег]йпцеп Вейепза“еп. АисВ Шег Ва ез 54а, даз2 @е У биег 
пепе Ведешипееп БекКоштеп, пдет шап ш 4ег гоше сегаде 
даз Сесеш\е!| уоп 4ет за, уаз шап депкеё. Мап Фей 41е 
тоше ш е спе Ацеп: Загсазтиз, О1азугтлз, Мппез1з, Спагеп- 
Я5то5, Азбезти$. 

(Собзевей: Апз#авгИсве ВедеКилз+. 1736. стр. 268—254.) 


Ода на прибыт!е императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургъ по коронащи, 1742 года. ст. 231 — 
236: 


Не Шведъ ли мнилъ, что онъ главою 
Какъ Атласъ держить цфлой свЪфтъ, 

И море сильною рукою 

И полной властью въ узахъ жметъ; 
Что твердь съ собой въ союз$ свяжетъ 
И вспять итти Лун$ укажетъ. 


(Сочиневя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 94.) 


$ 93. 
Стр. 51. строк. 16. — Стр. 52. строк. 11. 


КБереййо Вгига езф, сит а5 еа4ет уосе рег1о@Е тешьга 
шепоащиг, п: диет роршиз Вотапиз дашпауй, диеш Зепафиз 
Датпауй, дпеш отп ех1зИтайо датпауй, ецт у0$ зепеп(!$ 
уезёт1з абзо]уейв (С1с. аа Негеп.). 
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СопаирНса10 е5ё, сиш 14ет уегфит уе] по, уе] ш 1рзо 
десигзи ога оп; сештадиг аЯесз ехргипеп@! стай, иё: у1у15, 
её у1у13, поп а Черопепдаш, зе а@ сопбгтап4ат апастат 
(Се. Г. Саш. с. П). 

Сошр!ех10 герейНопеш сотр есииг её сопуегыопеш, сит 
у14е!сеё огаНо еофет уегфо шепоафиг её дез, иё: ОФшз асеси- 
зай? пииси$. ОФшз фе без ргодих? Гишиеив. (@и18 Фа зеп- 
{епйат? шиисиз. 0и18 итогах роепат? Гишисив. 

Тгадасно (Сга4а410), зеи СПтах, е3 сиш а ипо а4 аа & 
ргостезз10, аЙйаиа гереепдо еогит, диае }ат 16а зип иё: 
111 @ос4гтат дШсепба, доста опа, 210т1а аети]аопет, 
аеши]айо зетриегпат ]алет сотрагахй. 


(Рошеу: Мотив Сапа14аиз ВЪеюг!сае. 1681. стр. 180—182. — Сапа!- 
дав ВЪешфог!сае. 1714. стр. 108.) 


Климакс (Поступлеше) есть, егда акибы степеньми отъ 
единаго ко другому преходятъ, всегда близкое речене повторяю- 
ще, наприкладъ: Челов$къ мудростю, доброд$тель добродЪ- 
темю, славу славою, любовь любовю, многопраятство, вехико- 
мощество обр$таютъ; или: Подадите въ вЪр$ вашей добро- 
дфтель, въ доброд$тели же разумъ, въ разум$ же воздержане, 
въ воздержани же терп5ве, въ терп$нши же благочесте, въ 
благочести же братолюбе, въ братолюб1и же любовь. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 16683. л. 171.) 


Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургь по коронащи, 1742 года. ст. 
75 — 78: 


Тобой поставлю судъ правдивый, 
Тобой сотру сердца кичливы, 
Тобой я буду злость казнить, 


Тобой заслугамъ мзду дарить. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 88.) 
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$ 94. 
Стр. 52. строк. 12 — 22. 


Синонимя (Тождезнаменте) есть, егда многая речешя слага- 
ются, тожде знаменающая, наприкладъ: враги побфди; или: 
попра, преодол, изби. 

(Рукопись Публичн. Библ..№ 1663. л. 170 об.) 


Зупопут1а. Ойтиг ащет ео сепеге е]осий0от8, диойез 
цпо уегро поп 82415 у4етиг Фепижмет аи таспНадтет ге! 
детопзгаге : 1ебдце шт ел издет з1етаЯсайопе р1ага сопегишег; 
1$ $1 41саз: ргозбгауй, аЙП хи, регси. Зупопупиа езё уегфогат 
(ет 512т1йсап ит сопоег!ез; си)из и5и3 её ш Ёазо Ф1сеп41 сепеге 
СЛ1сегош регдцаш ат Шаги5. 

(Саизз и: Пе е]одиепиа засга её Ватадца. 1630. стр. 41$, 416.) 


мупопупиа её соасегуано ши{огит уегрогит, еапдет 
ет са опет впафепйит; 0: Шит фапдет а1диап4о агещет 
ап4ас1а, зсеиз аппеащет, режет Бепаби! пейте шоПещет, 
ет зи, едесппиз, еНттауппиз. АИ, ехсеззЦ, егирй, еуазЦ. 
Шоам ге@ге поп зтат, поп Ёегат, поп райаг. 
(Рошеу: Сап@!4а4 аз КБешфогсае. 1714. стр. 84.) 


$ 96. 
Стр. 53. строк. 6—24. 


Ср. ш4ех а4]есНуогит пошшиш а атрИйсапдит арИз- 
$1118. А4]есйуа 18013: АйпигаоШ$, Аштаб18, Агоещеиз, 
Апгеиз, Апсизз, (ап, Сазиз, Се@ергапаиз, Сагив, 
Сетепз, Соп%апз, Пез4егаюШз, ПОШвепсе, Пети, Ощаб, 
Еегапз, Есотезтаз ес. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279." я. 15—17 об.) 


Ш. — 73 — 10 
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Стр. 54. строк. 4 — 10. 

Оеби! о, ах соттипеш зепзит её огайо ехр1сапз паи- 
гаш ге. Пей о аПа езё еззепИа\з, диае сопзфаё гепеге е& 
а1егейиа, иё: Лото ез? атта тайопайз. АПа Чезегрита: 
йото е5} атта] а@ беайнийтет аёегпат стефит. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. з. 23 об.) 


Оейшо езё огашо, диае пабигаш 1$ ге, даае дебп иг, 
ехрЦеай. | 

АтрНйсайо Нет @сЦиг А Чебиот из соп2]0фа41$, сит 
ел избет ге! уатае @йшоптез ипаш ш 10сит сопоегишиг; иоаё 
айо пошше Сопгегез, зеи Егедиещано ебу опит уосабиг №1с 
10си$. Ца Слсего поп зай; Вафи, @1х155е, шсепзаш еззе симат; 
а4ес дей опез сипае р]агитаз: 

Синашт, шдий, шсепд!, дио ди14 шузег!из, ди14 асего1аз, ди 
1исоз$ УЧипиз? Тешр!аш запсёйав, атр|и4ииз, шепц5, 
сопзИй риЪсЕ, сариё игЫз, агат зосогит, рогбита оплат деп- 
Ниш, зедет а ишуегзо рори]о сопсеззат ип! ога, пйатталт, 
ехзста!, Рапезваг!? 


(Рошеу: Сап@ жа Въеогсае. 1714. стр. 9. — М№оуиз Сапа1Чаив 
ВБеюгсае. 1681. стр. 287—288. 
М. Таш С!сегошз рго Т. Авшо МПопе Огацо. сар. ХХХ Ш. 5 90.) 


Икосы въ акаеист$ Пресвятой БогородицВ состоять изъ 
посхфловательнаго ряда воззвай: «Радуйся высото, неудобо- 
восходимая человфческими помыслы. Радуйся глубино, неудобо- 
зримая и ангельскима очима. Радуйся, премудрыхъ превосхо- 
дящая разумъ. Радуйся, вБрныхъ озаряющая смыслы. Радуйся, 
всего мра очищеше. Радуйся, твердое вфры утверждене. 
Радуйся, свЪтлое благодати познание. Радуйся, звЁзды незахо- 
димыя мати. Радуйся, заре таинственнаго дне. Радуйся, приста- 
нище житейскихъ плаван!й».......... 


Въ стихирахъ св. Кресту: «Кресту Твоему поклоняемся, 
Христе, честному, хранителю ма, царев$ побфдЪ, похвал всея 
вселенныя....... ИЦресте всесильне, апостоловъ похвала, 
преподобныхъ утвержденме, вфрныхъ знамеше, 1ерарховъ и 
мучениковъ слава...... ЕКресте, ты ми сила буди, кр$пость 
и держава, избавитель и предратникъ на борющия мя, щитъ и 
хранитель, побЪда и утверждеше мое...... Кресте, небесная 
л6ствице святыни, Христова высота и слава еси, Божий образъ 


Нназнаменателент» ...... 


(Акасисти съ Каноны и прочая душеполезныя молен1я. 1741. 
Акавистъ ПресвятЪй Богородиц®. Правило честному и животворящему 
Кресту Христову; стихиры Кресту. л. 15—34; л. 210—217.) 
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Стр. 54. строк. 11 — 20. 

Ротисис5 (Вопрошеше), еже бываетъ, егда не попросту 
ради вфдфная каковаго вопрошаемъ, но ради наступленя на 
кого или на каковую вещь: ГдЪ есть Богь твой? Кто, яко 
Господь Богъ вашъ? 

Датипохись (Подложене) есть, егдз кто вопрошаетъ себе 
и отв$щаеть себЪ: Кто станетъ на мфстф святЁмъ его. Непо- 
виненъ рукама и чистъ сердцемъ. 

Симплокз (Связан1е) есть, егда въ начал и въ концф глаго- 
лан1й едины реченли повторяются, наприкладъ: Кто персовъ 
побфди? Александръ. Кто юдейское царство взя? Александръ. 


Ёто Тиръ разори? Александръ. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 175—176 об., 168 об. — 169.) 


эпарех езё з1с госате, 

ней у0$ аш бапдет? ди из ацё уеш$Из аЪ ог? 
Есигаит ащешт, дообез поп зс13сНал@ стайа аззитИаг, зед 
ш3{ап@: Оша епт {фииз Ше, Тибето, 4езичсфиз зт асе ррагза- 
Иса Фафмиз адебаё? е Оиоиздие фап4ет абщете, Саййта, 
ранепиа пота? её, Риете ма сопзйа поп зепН$? её 103 
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деп1дие №1с 10осиз. Опашо еппи шас1з аг4её, диам 31 @сегеаг, 
и абщетз райепйа пота: е, Ре ма сопзйа. ГЩегго- 
2атиз еНат, дио песаг! поп роззЁ: Пихите фапает сачзат 
С. Расщатиз Расща? зи и гезроп4епат ас езё гаНо, 
0$ уш20 ий з0етиз, Оио 7040? диз вез рые? аа шуае 
отаНа, и Медеа арий Зепесат, Оиаз рей (еттаз дифез?....... 
Еф аЪ е1з4ет уег!з рига асгИег её тУ%ащег шоршиь, её ш 
Пздет 4ез1пип: @изз е0з рози4азй? Арриз. Оизз ргодихи? 
Ари. 
(ЧишиПаш Огаюгае шзаНношз 145. [Х, сар. 2; сар. 3.) 


ПицеггосаНо Воига езё, диае адпфег поп {ат диаегепа!, 
Чиат 1188041 её игоеп@! саиза, а4 уат10$ ап! поз с1епд0$ 
оррогбипа её изЦайзта, сит поПа Ягига 31%, доае рег ицегго- 
зайопет поп ро$з ехргии. Зеесюма ПВаес аро@ ТаШат 


ехешр]а зип. 
(Ротеу: Сап4 14а: ВВеонмсае. 1714. стр. 97—98.) 


Зушр]осе. Уепп Ап#пх ипа Еп4е у1еег зи етапдег №1- 


сепдег Арз&&2е етегеу зша. 
(Фойзсвей: АпзёаВгИсВе ВедеКипа4. 1736. стр. 280.) 


$ 100. 


Стр. 54. строк. 21. — Стр. 55. строк. 24. 

Апострофе есть отвращевше отъ слушателей глаголаня и 
привращеня ко иному каковому лицу или вещи, наприкладъ 
Пеал. ХХТ, въ немже между глаголанй къ Богу глаголъ при- 
вратися къ людемъ: Боящиися Господа восхвалите Его; все 
сЁмя Шаковле прославите Его. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1668. х. 183.) 


Пеал. ХХГ 20—24, 26: Но Ты, Господи, не удаляйся отъ 
меня; сила моя, поспфши на помощь мнЪ. Избавь отъ меча 


душу мою. Буду возвфщать имя Твое братьямъ моимъ. Боящеся 
Господа, восхвалите Его. Все сЪфмя Такова прославь Его. О 
ТебЪ хвала моя въ собранш великомъ. 

АрозгорВе, 1айпё Ауегзю, её сиш а5 ап ог Шиз, 4103 
аПодиптиг, а4 абзещет, уе] ргаезещет диешр!ат, зеи \уит, 
зеи шогицш, &и6 ейат а4 гез шапипаз зегтопет сопуегЯтиз, 
диаз у@ай регзопаз диаздат сотреПатиз. 


(Ротеу: Моуцв Сап@1!иав ВВеюг!сае. 1681. стр. 188. — Сапа14ававз 
ВЪефотсае. 1714. стр. 88.) 


Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургь по коронащи, 1742 года. ст. 301 — 
310. 

Ода на взяте Хотина. ст. 215 — 220. 

Ода на прибыте въ Петербургъ герцога Голштинскаго, 
внука Петра Великаго, 10 Февраля 1742 года. ст. 21 — 22. 

(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 96, 19, 52.) 


$ 101. 


Стр. 55. строк. 25. — Стр. 56. строк. 5. 


Ша уего, иё а С1сего, зиф ос\фоз зиесно виа Вег! зо]её, 
диот гез поп сезёа ша1сабиг, зе, иф № сеза, обепааг; пес 
ишуегза, зе рег рагез; диет ]осит ргохиио ПШго заб]есппиз 
еепйае; её Се]зиз Вос пошеп 13 Всигае ей; аЪ аш 
оипототосис @сИиг, ргорозНа диаедат гта гегит Ца ехргезза 
уег1з, и& сеги! ройиз у1емиг, диат ап“. 


(ОФшойПаш Огаюогае шва Ношз 1. [Х, сар. 2.) 


Нуроуроз1з Вгига е3$, диа гез диаер!ат $1с уег18 ехрг- 
шИиг, ив поп фат апдит, уе] 1е21, Чиат сег!, её осиЙз изиграг! 


у1дезфиг. | 
(Рошеу: Сап4 14а Ввешфонмсае. 1714. стр. 95.) 


Нуроуроз15 3. Пезегрио. Рагшп шап еше аз гИсве 
АЪЪЛацпе уоп етег Заспе глеф, ипд зе дет Файбгег =]е1сВзат 
уог Ацееп та]еф. 

(Соизсведй : АазавгсВе ВедеКилпз+. 1736. стр. 288.) 


Ср. Ода на побфду 23 августа 1741 года: «Первые Трофеи 
его величества [оанна Ш императора всеросайскаго.» ст. 6. 

Ода императриц$ Елисаветф Петровнф, 5 сентября 1759 
года. ст. 131 — 132. 

Ода на взяте Хотина. ст. 8. 

Ода на рождеше императора Тоанна ПШ, 12 августа 1741 
года. ст. 69 — 70. 

Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургъ по коронащи, 1742 года. ст. 298—299. 

Ода на восшествье императрицы Елисаветы Петровны на 
престолъ, 25 ноября 1761 года. ст. 78. 

Ода на восшестне императрицы Елисаветы Петровны на 
престолъ, 25 ноября 1746 года. ст. 11—12. 


(Сочинения М. В. Ломоносова. 1891—1893. Т. 1. стр. 32; Т. П. стр. 
164. — Т. [. стр. 12, 26, 96. — Т. П. стр. 229. — Т. 1. стр. 122.) 


$ 104. 
Стр. 56. строк. 25. — Стр. 57. строк. 10. 


Сошшип!са 0 е3, диаз1 сит 1515, ари@ дцо@ @1саз 4епЪе- 


гай. | 
(Саизз 1: Ое е]одиепиа засга её Батапа. 1630. стр. 426) 


.... А 900 зсфешае поп ргосу] аЪезё Ша, диае Феиг 
соттисайо, дцит ап 1рзоз ауегзат!оз сопзи!тиз..... 
аи сит и 41с1из диаз! Че!егатиз, дио@ езё #гедиепиззипит. 

(Ошой ао Огмогае оз ион 15. [Х, сар. 2.) 


Сошшитиса@ о езё ехогпа{10, диа сапзае позбгае сопйдещез, 
аи 17503 сопзиНтиз а4уегзат108, ап сиш ]а41сиз ди Фас1еп- 
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ат $1 аш4уе вит орогшеги, адеегатиз. Ехетрит 
$40] 1610: | 
Ое шипа! сощетрё. 


АВис Ваегез? Ейатпат Яисвиаз, ]еу155пе адоезсепз? 
М№ес4ит а44ис1 роёез а@ сометриш гегит сафисагит? Уегиш 
езю, пиШиз $1 ари@ {е роп4дег1з, диае Пафепиз аби: аедио 
апипо Ёегат, сопзШиат 4езр!с! шеит? А {е 1рзе за\ет сопзше; 
фе апт, оЪзесго, МЫ оЪ фетрега. Одиаего епии аЪз {е 1 {е Вше 
гегша ршеНеггипа, отп! риз афипдапз огипае 0015$, отп из 
шугоса паиогае дойфиз, сотИег уосагеё а зе, {е иё Вафеге 
зропзит, гегешаие #сегеё; ш4е ргфегуа Ююедадие тегейлх {е 
придемег а4 Фигреш шуНагеё атр]ехит... Ргоес®, я 
Бепё поу! фиат ш@оеш, у14ео 4и1 еззез Ёасигиз. ЕхВогтегез 
у14ейсеё Пи]из азресбит ргозиой, её рег шефа зеписеа, а4уо- 
]агез аа Вегтае зтит. 

(Рошеу: Моуиз Сап@ из ВЪеюгсае. 1681. стр. 193—194.) 


Сотшишсайно. У\епп тап 4е Дивогег зе3ё хи гафе меш, 
ип4 Фе сапе Заспе аи? Шгеп АиззргисН м апкотшеп ]аззеп. 
(Соизсвед: Ацз{авгсве ВедеКоапз4. 1736. стр. 282.) 


$ 105. 


Стр. 57. строк. 11 — 21. 

Арамолоия (Соизволене) есть, егда что удобное на против- 
ную страну соизволяемъ, посемъ же наносимъ н$что, еже соиз- 
воленное нами сокрушити возможетъ, наприкладъ: Соизволяю, 
яко силенъ еси на земли противитися правдЪ, но обаче сильнфе 


есть правдолюбивый Богъ. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. х. 178 об. — 1779.) 


Репе 14ет Юпз её Пиз, диаш регпиззюпет уосап ди 
с0тти11са10118: дциш аНдиа 131$ а@1с1из ге!паити$ аезй- 


шапда, а1диа поппипдизт а4уегзагиз диодие, и Сауиз Уай- 
110, Рер“са ргощет, 4е @с е Фтотет, д ртаеют йетез, диат 
Саюпет. 

(ОшайШаш Огаюгае шва Ношз ТЪ. [Х, сар. 2.) 


Сопсезз1ю Йгига её, сит уешиз ейат а19014 идиот 
уе] рай, уе] а4уегзаг1о сопседеге, Пдислае саиза, диб@ оплигат 
ША ейаш рае сопсезз& поз зирегтогез гоге сопйдатив: 

Езфюо, егре Вегедж\ет ргорп9и1$, ргаедаге ш оп15 аПешз, 
еуеге ]есез еёс. Мит еЙат аписиш Ъоп1з ехбигфаге орогий? 


(Рошеу: Моуиз Сап4144из ВБеюгсае. 1681. стр. 195. — Сапа аз 
ВВе#отсае. 1714. стр. 91.) 


Уегит е30: ейре пегед имет ргорташз, да рааези 5: 
ргаедаге ш Боп1$ аПешз, потше слу{а$: еуеще ]есев, фе а- 
шеша, уоипёайез тогбиогит, шга Ууогит: пиш еНаш рабгН$ 
НегасНат Ъоп1з ехаграге орогеа Ш? 

(С1сегошв Га С. Уеггеш Ас%, П. ТАЪ. П. сар. ХХ. 5 46.) 


Сопсезз10. Уепп шап зетеп ХиБбгеги 2маг маз ешгайте, 
аЪег дос еше Апёмоге дасесеп 11121306264. 

Сопез810 153% зейг дат! уегуап@, депп ацсв Ча сле 4ег 
Вейпег зешеп Хавбгеги её\маз 2и, месвез Шш гажейег га 
зеуп зспешеб. 

(Соизсвей: АизЁаргИсВе ВедеКопз. 1736. стр. 281.) 


Ода на взяте Хотина. ст. 61 — 67. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 14.) 


$ 106. 

Стр. 57. строк. 22 — 26. 

Воскликновеняе есть, егда явн5йшимъ произношешемъ гласа 
знаменуетъ быти въ васъ воздвижене страсти каковыя, печали 
или весел!я, гнфва или любве, наприкладъ: О глубина богатства 
премудрости и разума Божя! Горе, горе! Увы, увы! 

(Рукопись Публичн, Библ. № 1663. л. 176 об.) 
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Опае уего зип апсепд1$ аЙесЪиз ассоттойабае Яригае, 
соп$(апе. шахшие зпишайопе: пашдие её 1тазст поз, её сапаеге, 
её Ишеге, её а4пигат1, её 40]еге, её пЧ1етат, её орбаге, дизедие 
510% ‘зо Ша 018, Яосппиз: апде зи0ё Ша, Глбегаёиз зит; тезтз- 
7а14; её, Вепе рабеГ; её, Фиае атепНа ез{ Ваес? О Зетрота, о 
тотез! её, Мззегит те! сопзитриз етт 1асгутаз, зпйтиз датеп 
рт йаеге? 4оюг; е&, 

....... Маепае пипс ЫеЦе фетгае; 
Опой. веёдатанопет Чи1Чат тосап, ропииие ицег Воига5 


огаотив..... 
(ФишиНам Огмонае шзбиНошв 16. 1Х, сар. 2.) 


Ех атаНо, аПа эсиба её Ъгеу1$; аПа Раза её репа. 
Ауегз1отз её Воггог!з: о зсе5$! о робещит ш и а$ 
феггаз ехрогапдиш! . | г а 
АПа а@ттаЯоти8 сиш ]а04е: о е1одиепйат, о шещеш, о 
ргидепаат,; о @вифийопеш, о ушп агеитеногою, ес. 
_ (Сааазны: Ое еодпепиа засга её Батапа. 1630. стр. 498.) 


Ехс]алаа 10 езё огайоп18 е@]ай0, диае шобиш аппи1 уепетеп- 
Яогет ес, гедие шасп{адшет ехргиий ищегесйопе ааН- 
Ьиа, поппопапат уего зирргезз&, и сиш @юейаг:. зарег! пизе- 
гиш ше! о ргае агат асшиз! пигаш фсе! Е)аз цз0$ её ай 
]апдет, а4 уНирегиаш, &4 сотпизегаЙопет. 


(Рошеу: Моупз Сапа14 ав Ввеюгсае. 1681. ‚ стр. 205. — Сапа ахав 
ВЪефонсае. 1714. стр. 95.) 


8 107. 
Стр. 58. строк. 1—5. 
Паррисза свобода глаголаня наричется, егда. нфчто предъ 
н$кимъ изглаголетъ риторъ, егоже предъ онымъ ритору 


должно было опасаться. 
_ (Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 172.) 


г 


Наес диойез` уега зип поп’ зип ш еа Югша, 4е диа пипс 


ш. — 8: — 11 


]юаштиг; зе аззиииа{а, её абе сотрозва, ргоси! ФиБю 5сйе- 
таю зищ ех1зИшао4а: диой 14ет @сиш з& 4е огайопе Бега, 
аизт Соги@ешз Исеяйат уосай, Стаес! пафрисау: ди епиа 
ш!и$ Яеогадит, дцаш уега Пегаз? Бей Ёедиещег заб Вас 
{асе ]4её зашаНо. 

(ОФшайПаш Огаюпае 360 ГЪ. ЛХ, сар. 2.) 


Глсепйа, парбусх — Пребаз её Паииа 104иепд1, 4ио 
сепеге афипдз ПетозЙепез. Аст18 е3ё ас ашагтшеща. АЦега 
ехсе]5а. ТегЫа 1еп1з е$. Оцаца — аашаюга, диае за 
Шегемеш, сиш {атеп ез 41с2%, диае зад {ого 5616 еззе ста- 
Яззппа. | 

_(Саавзш: Ое е]одиепНа засга её Башапа. 1630. стр. 426.) 


Тлеепйа Явига е5, диА ибиг огаюг, сит ез, дизе стау1а 
сви зи0%, ап рег1си]оза таста Пре’ае @сбигит ве ргоейг. 
(Ротеу: Моуцз Сапа ВЪеюгсае. 1681. стр. 220.) 


Рагтвеза. \Уепп шап еше уегваз24е Засве маг #геу Вегаи5 
зареё, афег осЬ зоЁ еше егёг& спе Агё уогёгае® ип@ еёмаз 2и 
Подегп зиспеб. 

(Соизевей: Апз#авгИсве ВейеКапя. 1736. стр. 286.) 


$ 108. 
Стр. 58. строк. 6 — 10. 


Араливисз (Оставлен!е), егда акибы с1е оставити повЪдаю, 
или не знати, или не см$ти, или не хотЁти глаголати, еже наи- 
паче глаголемъ, наприкладъ: Не бо свир$пыхъ законодавцевъ, 
аки законопреступниковъ, у столпа бываемыхъ б1ешй не вос- 
поминаю. | 
(Рукопись Публичи. Библ. № 1663. л. 180.) 


Сизедет уего хепега Ви)из Вхигае пи] ат сит 4гор1$ ВаЪепё 
зосе{ ет: и Ша зат ргииа, диае 41сКиг & перап@о, диат 
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поппи] аусфохолу у0са0ф: Ом 00 1звиз 4естёа, диз4 тартаз; 
аш пегедйаит роззезлопез 43, диз егераз рто[етат? 
(дФшшиНаш! Огаюгае Таз аНошз Т4Ъ. [Х, сар. 2.) 


Ргаевег о 8 сиш ргобешиг поз ргаеегге, аи пезеге, 
аи поПе 41сеге, диой фатеп шахниё @1с1по$. 

М а ше 4е риетае зиае Йа аиФер п! ех Ша 
рига ао]езсепйа зиа: ошта ргафег о, диае ши фея 
фитрла уефитеаг. 

Роадоге дееггеог, зад огез, пес халеоп1з Виуаз пиро@1е зог- 
оз шйсеге огайопет шеатш её уезгаз апгез аи4ео. | 


(Рошеу: Сапд14ааз Въевогсае. 1714. стр. 103.— Мотив Сада ав 
Въеюг1сае. 1681. стр. 222—223.) 


$ 109. 


Стр. 58. строк. 11 — 18. 


Оссирайо Всога езф, рег диаш еа, диае аЪ айуегзагИ$, а 
а 1рз15 ацдйогиз оБ1 1 роззипь ргаеуегишиз, иНгбаие гаНо- 
пеш фасй Фсйуе гедаппляв: 

Уегит, ие 20 9014 оррош роз, зеуег1из поп еззе асеп- 
фиш сит а@оезсепйБиз, аеай шашеепаот. ЦАпе уего, 31 
24113518 Н@ии Вафегз {егабиг ш отшпе пез адоезсепйа, 
шашеепдит е3. 

(Рошеу: М№отаз Сапд 14а аз Ввеюгтсае, 1681. стр. 223—224.) 


Е\ф её сошрагайопе: (Жег 39йихт [асфиз зиае зещепйае 
гайопет тей? её э]13 то баш Ъгеу!аз, бит ай 03, фиш 4е 
ипа ге, фиш 4е раг1Ьиз: пиге уего ш садзз уаеё ргаезитрио; 
диае проЛлуфе Феаг, дит 14, дао@ оБде! рофезё, оссиратиз. 

(ЧидиПаш Огабог1ае азот 1415. [Х, сар. 2.) 


Пролипсись (Предварене) есть, егда преречешемъ убЪгаемъ, 
еже бы намъ возмогло противное быти, наприкладъ: Но речетъ 
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ми кто: не подобаетъ наукЪ употребляти, яко наука. есть многихъ 

упадеше въ ереби или иною есть каковою виною ‘за0ю; 

— отвфщаю сему: злое употреблеше науки виною. быти. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 277 об. — 278.) 


Ср. деоханъ Прокоповичъ въ Духовномъ Регламент®; 

«Дурно многе говорятъ, что учеше виновное есть` ересей. 
Хотя и оть ученыхъ челов$къ бываютъ ересархи, но ересь въ 
оныхъ родилась не отъ ученя, но отъ скуднаго священныхь 
писан1й разум$ ая. Кто бы се зло (ереси) восвисовалъ просто 
ученю, тотъ бы понужденъ былъ говорить, что когда и врачь 
опоитъ кого отравою, того учеше врачевское виновно есть,» 
и Т. Д. в 

Кантемиръ въ сатир% «Къ уму своему (на хулящихъ учения)» 
ст. 23 — 28: | 


Расколы и ёреси науки суть дфти, `` о. 
Больше вретъ, кому далось больше разумЪти, 
Приходитъ въ безбоже, кто надъ книгой таетъ. 
Критонъ съ чотками въ рукАхъ ворчитъ и вздыхаетьъ, 
И просить свята душа съ горькими слезами. 
СмотрЪть, сколь сфмя наукъ вредно между нами. 


| $ 110. 

Стр. 58. строк. 19 — 22. 

'Атосшттос, диат 14ет’ С1сего хенсепйат, Се]5из оЪсеп- 
Чат, поппа 1 инеггирйопет арреЙап, е 1рза обета ны 
аЯесваз, уе] 1тае, цё, | в 

поз ево... Зеё шоюз ргаезай о: Васиз, о 
уе] зоШеа д, а дпазт ге]1о10113. 
А Огаюпае Таз айошв ГлЬ. [Х, сар. р 


‹ 
13. 


| ВеНсепНа еадет Ёегтё бога езё, дчае Ргаеег1 19; Атосцот:: 
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вц, отаесь 41а, сша вс1Нееё сев даиздат зегто аБгит- 
р\аг, педие регйсНиг, дио 411 соербит егаф, ив: 

Та 1344 зизиз ез Фсеге, Вото отиаш шогваНиш.... 
Чивего, чиопат фе то шогиз #5 арреет поттше? 

Оцоз его... Зе шоюз ргаезва& сошропеге Яисиз. 


(Рошеу: Сав@ аз ВЪевфонсае. 1714. стр. 108. — С!1сег. Аа С. Не- 
‚ гепшит. Г. ТУ. сар. ХХХ. $ 40.) 


$ 111. 


Стр. 59. строк. 1 — 11. 

Ргозоророе]а езё огафо, т даа гефиз тогби$, а зеп$и$ 
ехрегИ из, зегтопешт ассотодатиз; ап аЪзепез (апацаш ргае- 
зетез, уНа #апсфоз фапдиат зргаиез ас ]1одиешез шдисйпиз. 

(Рошеу: Сапа а аз ВЪе@ог!сае. 1714. стр. 107.) 


Ода на прибыте изъ Голштин!и и на день рождешя вели- 
каго князя Петра Оедоровича, 10 Февраля 1742 года. Перв. 
редакц. ст. 111 — 117; втор. редакц. ст. 133 — 137. 

(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 55, 61.) 


$ 112. 
Стр. 60. строк. 1—7, 10—15. 

`Ода на взяме Хотина. ст. 170 — 177. 

_Ода на прибыме въ Петербургь и на день рождешя вели- 
каго князя Петра „Оедоровича, 10 Февраля 17 42 года. ст. 
85—90. — 

(Сочинен:я М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 18, 54.) 


6 113. 


бтр. 61. строк. 1. — Стр. 62. строк. 22: 
`Т®мже‘ извфщается, частое схождеше гласныхъ ии: 
личное быти ритору, мБрное же — невозбранное. 


Хравити подобаеть, да` не будетъ часто перваго реченя 
перви и послФдни слоги первыми или посл$дними послЁдняго, 
сирфзчь (да) не будетъ тогожде слова или ‘писмене (на) началахъ 
или на концахъ учащеня, наприкладъ: на вЪки на лики право- 
славныя, еретика суть ненавистника. 

Да речетемъ меньшее не. полагается послБ большаго, на- 
прикладъ: разбойникъ и тать, чюжеложникъ и блудникъ; но 
всегда прирастаеть глаголане, полагающе послБ большихъ 
реченя менышая, наприкладъ: Тать и разбойникъ, блудникъ и 
чюжеложникъ. Хранимый есть и естественный чинъ; потомужде 
глаголется лучше: день и нощь, востокъ и западъ, нежели: 
нощь и день, западъ и востокъ. 

Связаня же въ реченш изрядно хранима будутъ, аще не 
сходятся часто гласная, сир$чь реченя, отъ писменъ именуе- 
мыхЪъ гласныхъ начатая или кончающаяся, наприкладъ: осно- 
ваше, утверждене, изъявлеше обличаю. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. я. 198—199.) 








Зех у1На сопёга, сотроз1опеш поёаё С!сего. 

Ргипиш е5ё сопсигзиз её Шафи уосаЙйит, диае уазбат @ 
шсотрёат огайопет геддит+, и: Гассае аепеае атоетяззитае. 
Е Едо отт ойсю; диапдиат Ссегошапан езё, зе ш &1- 
Паг! соПосийопе ф0]егааг. 

Зесипдит, елиздет Шегае пила а35100а$, диае пхебаг ш 
0га41011$ сошпиззига, ий: гех Регвагаш Хегхез рот рейёиз 
регёгапз1у14. Азрега запё её шуасиода ПВаес ога о, ргорег 
азрегоз сопзопапйит сопеигзиз; шейз, 81 41$ Ца соттшев: 
Хегхез орщепиззиииз гех Регзатиш, сиш ш`Огаебала уешге 
десгеу1ззе{, зирег НеЙезрошиат #Ълсаю роще, рей из рвит 
шаге ре{бгапзуй. 

Тегиит, ераздет уег пиюа а5з1ЧиНаз, и: Маш си]аз 
Га410113 га10 поп ехфей, е1 гаНоп! гаФо поп езё В4ет Вафеге. 

- Оцагат, п101з сгебга Нотоеороа, ий: Уепшиие Яещез, 
рогатцез, 1асгутатще;, офезащев. 
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Чипы, бгадесНо уегБогит, её фгапзро о шсопстпа, дио 
Ш Уо е5ё ГасШаз роёа, пб заере, бит ш Вос уегз1си]о: 

Наз гез а4 {е зсгриаз Гас! пизиииаз Аей. 

Вехиии, [опа уегрогит сопйпиаНо, её ппи1$ ргоПха рег1о- 
40$, дпае её ап4Цог1; зигез её огмогев зргИит 1ае4&, пя 
{ашеп песеззазт1а уезшг а14папдо речетарВе, дцае е5& ехсеззиз 
зирга изб ат регюфит, ргорег Не рагйит епитега- 
бопет. 

Н1з а44е атрЬо]1021ат а её со1деппа пота, и: 
7ёз пилзае чзае, её тица топозуПаьа ]еу1й$ зза{апа, её $1 
диаеех роёбхгета зуПафа ащестезае Оо ас ргипа сопзеди- 
еп; Ва пошииз деогтНаз. 

(Сапзз: Пе е]одаепНа засга её Витапа. 1630. стр. 876.) 


8 114. | 


Стр. 62. строк. 23. — Стр. 63. строк. 3. 
Части глаголан1я суть четыре: начало, повфсть, утверждеше, 


заключенте. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 68 об.) 


Рагез огаЯошв сотшипНег патегапвеиг & греог из дош- 
ие: ехог@ ат, ргорозюо, патгайо, сопягтайо зеи сопйцайо, 
её сопеи810. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 65.) 


Оиой а4 раг(ев а тев, ргаей ехог@аш, зиссей\ паггайо, 
216 ргороя#о, ацаш ехсфрй сопйгта@о, её Вале с1аи01 рего- 
га(0. 

(Сапзвш!: Ое е]одцепва засга е$ Ватава. 1680. стр. 306.) 


(06 зип* рагёез огаН оз? 
Опафпог: ехог@ит, пагга 0, сопбгша о её МНР А9491- 
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фиг а14иаодо диш{а рагз, сопй\цаНо; зе4 Ваес а сопбгтаНо- 
пет зресёаф, её сит Ша вешрег сопуипева е$%. 
Опаепат 5106 Ша рацез, ех дифиз Сьта сотропцаг? 
Осю: епсопит, рагарЬгаз15, сапва, сопгагаш, зе, 
ехешр]иш, фезИтошаш уеегиш, еробиз. 
(Рошеу: Сад 1 4зав Кешогсае. 1714. стр. 42, 167.) 


$ 115. 


Стр. 63. строк. 4 — 12. 


Начало есть глаголаня, иже приготовляетъ сердце слуша- 
телемъ удобно ко слышаншю послБдующаго глаголашя, что 
тремя образы бываетъ: отъ лица, отъ вещи и отъ припряжен- 
ныхЪ лицамъ и вещемъ, оть нихже вещество происходить ко 
глаголаню удобное въ началахъ глаголаня, егда слышателя 
добровольнаго, прихБжнаго и внимательнаго сотворимъ. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1668. 1. 63 об.) 


Саиза ргшефи пиПа езё аНа, диат 06 ац@огет, дио 8® 
1018 ш саеег1$ ратИБиз ассоттодайог, ргаерагешиз: 14 Вег! 
Пиз шахше гефиз, пиег аис®югев р1агИпо8 с0п3а%, 81 Фептебо- 
Йип, ацетит, аосцет Гесег!тиз. 

(СишЯНаш Огафонае Таз иношв ТАЛЬ, ТУ, сар. 1.) 


(и1@ её ехогдат? 

Е 5 рагз ога 0115, апиот аа4Йог! сотрагапз а4 ге! диат 
огайопет. 

Опошойо сотрагафиаг апипиз а04110115?_ 

Тиз 10013: я пнимиш геддабиг Бепеуо]из, абешиз её 
дос. | 

Оцотойо гед4 роег Бепеуо!и3? 

Веддеиг Бепеуо!3: $1 утицез 1рзшз соттетогешиг; 81 
огафог 4е зе фетззе, ас шодезе 1одиайиг; 1 афуегвагИв сопйе- 
18 УФ. 
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Оиотоо геддеаг аЙепиз? 

> 008 еззе @1сигоз ргош1етиз 4е гефиз тасп!з, песеззагиИз 
её ив. 

Оицото4о Веё 4061115? 

51 ата 4е ге зишиз @1сваг!, оепдети$. 


(Рошеу: Моуиз Сай Чаиз КВеюгсае. 1681. стр. 149.) 


$116. 
Стр. 63. строк. 13 — Стр. 64. строк. 7. 


Цадое от13318 06 треюгиш соштепйз, её пошш из, рибю 
ехогд1а гефё а4 зех сарНа роззе гедие. 

Риитит 10сит обтеп ез диае зитипеиг а а@)ипей$, 
доогит зебез ифегг!та, езё, её ши@рех: 4ио%$ сепега регзопагит, 
соп@1опит, 1осогит, фешрогиш, самзагат, шодогат, ш ди 03 
80а её уагефаз, 40% пазсипфиг ехогд1а. 

- Бесипдаш, еа диае Вип & зпарНе! её гобилда ехрозопе 
ге, зеп сопзПИ, диоЯ зизе!рЁ огафог, 14дце зте Ёасо, её саа- 
1118115. 

Тегиит, еа диае & у1зсегиз гей, Вос е5, ицегтз, ргш- 
с1риз, затищеаг, иё сйш 913 уМиарегапдиш РЫШрриаш з1 
ргоропепз, огабиг аб Пос сошшип Феогетще, Месеззатат 
еззе уп{ийз ]аи4ет, её уй! уЦирегат, ди04 ех шбгодие суйа 
поп шеф1ост!$ сгеебаг ий ав. 

_` Опаташ, доае зипишиг а ехешрз, рагафоз, 1соп!из, 
{афи!з, ргоуегЬИз, арор№Пегтаз, её саеё., диае раз Вафет 
рошрае её салгешвоп1з. 

Оишит, диае а5 шуосайопе, дизе езё ехог@ат 0га41011$ 
де Согопа, ари@ Петоз епеш; её С!сегот1з, рго Магаепа. 

зефиш 4ешачце, дпае Феитиг ех а5гирю; диае и шас 
саПа 300% её шсепза, ресиПагетаие Пафеп тодиш, На реси- 
Пагет шегепаг 1осит. 

(Саи: Ое е]одпепйа засга её Вашапа. 1630. стр. 812.) 


11. — 89 — 12 


ОпаПа еззе деЪепф ехога1а? 

1. Ассигафа, её асша. 2. шзгасва зешептз, её ара уег\в. 
3. Гра ге, 4е диа асЦиг, сопуешепиа. Цадие ш сгау! шо 
роззипё еззе уепешепйога, её а5гарв. 

Опае 5ипё у 0за ехог@1а? 

[${а. 1. Ушеаге, дио@ ш р1агез сапзаз рофезё ассотодаги. 
2. Соттипе, 404 п сошгагат раг{еш сапзае рофезё сопуе- 
ште. 3. Гоосиш, 9004 р]агиз уегЫз, ига апаш за езё, 
ргодисЦог. 4. Зерагафит, дио@ {фапдиаш шешЪгиш 1рз{! самзае 
поп езф соппехим. 

(Ротеу: Сапд 14а: ВЪевогсае. 1714. стр. 43.) 


Мо Шс, упфщез ехог@1огит 50 дшодие: 

1-та, 06 зшё уепиза еесапйа, зещеп1заие сопсшпа ас 
рег10418. 

2-4а, иё 3106 ара её сопуешепиа ргорозвош. 

3-На, и $116 ап@Ногет гед4епиа 4осПет, Бепеуоаш е 
айбепбит, 51 ориз 11$ $1. 

4-4а, ргорогНопайа огаНот, пе сари ша]аз 3 пЩесто аш 
Ш ецизае. .... 

Пирех е5ё ехогдшт, а1а ех афгарю её аЦа4 езё 1е21- 
Ятош. .. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 65—67 об.) 


Ехог 41а, диае уосапиг ех абгиро, зше шушиаНопе её 
еип1си]13, диа$1 диода са]оге шепИз$ ехсизза, арргипе 4есегй 
певойа 1егу14а её угоз асгез, 1асоплсаедие Ъгеуйа\$ атабогез. 


(Саи88101: Ое е]одцепйа засга её Вашапа. 1630. стр. 823.) 


$ 117. 
Стр. 64. строк. 8 — 30. 


ПовЪсть три должности имфетъ: краткость, ясность, досто- 
вфрность. Краткое будетъ повфеть, егда въ дфло словесъ не 


расширитъ или убавитъ, но токмо якоже подобаетъ изъявитъ; 
но обаче въ семъ дЪлБ размЪръ дЪла хранити должно, да не паче 
краткость повфети затемнитъ дЁло....... Ясная будетъ по- 
вфеть, егда употребительными и времени служащими словесы 
повфствуется, и аще ничтоже въ сей повфсти обрЁстися можетъ 
затруднительное, зам$шатезльное и усумн$тельное. Достовфрная 
будетъ повфсть, аще лицамъ, временамъ и м$стамъ прилично 


есть. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 78.) 


№ гга 10118 Угеез. 
Маггайопеш есеп угикез: 


Риша, ехред а, БгеуЦаз, п диа п фатеп шапсиш, пФ 
сопсзит её десигфиш у1еафаг: педие еппа риез {е зетрег 
Тиоапйз {аби]аз апдКогиз оБйсеге, п даиз раз имеШееп- 
Чита егаё, ддт ршсегеиг; 31 13 иееШе1, паггаге орогёеё; зе 
сауе пе 1опсаз рег10408, и Ш ориз езё, сиглозтаз Ме айесев; 
фгеуЦаз регсошто4да сопйсейиг зпарНс! из уегЫз, зеше] иозаиа- 
дце ге 41сепда, пи Ш ге, п151 и Пас аё @1саз, зегулепдо. 

`Зесипда регзрсиКаз, Чиа огаНо, иё реЙис1из ати! Ниш, 
её еа 8 изЦайиз уег1з, ргоргиз, 15роз1Из, аи стситзсгриопе 
сопс]иза, аи пбегизза, ап сопе131опе уегрогит. 

Тегйа, ргофаБ аз её т вепеге, 91 поп п11$ сотр огаНо 
афаие ехро| а; 51 езё аиПогЦаз её ропдиз 11 уегз; 31 зещеп- 
Яае, уе] стауез, уе] арбае орш1оп оз Воптиш её шог из. 


МаггаН от УШа 0сфо: 


Ргипиш е3%, ргоНхИаз, дпат, 0$ а О. Огей. №21а02. а4 
Не]ад1ит, гебиз шейг шахипё орогёеь поп уегзиз, аи 
уегЬ1з: 8, и\ 413 зе угИЦег ехрейге поп роёезф, 5е4 иё шег$ 
Яо! бит её соепиш $иг1413 &4018 аестё уоциа: гез диаегИ 
а оуо, и! п е5ё ориз; Я1е14а её оноза алиса сопзесбаиг, 
диае ]апои1да её уасепИ огайопе поп зше фаей1о ргозеди иг. 
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Зесипдит, рагепезез сгефгае, её 1опсае, диае зегтопет 
пзйбибат а10 &гавиое 415 тавотаое, поп ше ши!3 шерйлз. 

Тегииш, аш1оиЦаз уегогиш зещепйагатаие, иё 51 901$ 
41с54, а)апё Руггриш Вошапоз Вос ргаейо #9155е. диз ше 
Усог, 4118 у1саз пеш роез? 

Оцацишт, пила регзопагит гегитаие ши {и40, её сопй- 
810, ипо уе паре зепзфиз оЪ]есё, апппит сопап9 ап@1- 
10гз. П1$епдеге ороеё рашайт паггайопет, пес ошша е]из- 
дет шешфга ш подиш сопёгаеге. 

Опишеишмт, 41160014 шстедЬПе, её #Ъи1з зпоПе, ргаёег 
сошшипет пабфигат, ргаеег тогеш, её гайопез, абдие у1аз 
асепдит. 

Зехиии, 41сйо Виш! Ш8, офзсига, паргорга. 

Зерншит, @1ззо о, зше иПо десоге, пехи, её агёсиИ5. 

Осауит, езаздет уег сгефга её шерйа гереййо. 


(Сацззии: Ое е]одиепиа засга её Вишава. 1630. стр. 326.) 


Ргипа пагга{10118 УШиз ©е56 и 8 ареба Шшс1дадие; 
уе, д4ио@ 14ет езё, иё регзрасиа 3 её сага. Зесипда, Огеу!8 
еззе деЪей, иё зе11сеё п тапе, и шие ас гедипаалз ВаЪеай. 
Тегаа, ргофа $ $ орогеф п п] пшигию айегафиг, ди04 
пабигае ас гаНот1 адуегзеиг. /иапа, зиау{жмет ВаЪеаф песеззе 
езё, 14 е5%, зегтошз ЁезНуНайет, соПодша, уаг!0з апт тофбиз. 

(Рошеу: Мотиз Сапа аз ВЪеюгсае. 1681. стр. 26—27.) 


Опае зип угиез пагга@о0п18 сепегайт зитшрае, Вос е5, 
зеи уегае, зеи Яеае, ас #а5и10зае? 

Нае диалог: БгеуЦаз, регзрасийаз, ргоба6ПИаз её зиауЦаз. 

(ио рас ег Ъгеу1$ паггано? 

$ п] айегааг, 4104 31 зирегЯциюм. 

Опотодо геддеехг регзр1сиа? 

Регзрасиа, зеи с]ага, ех15{её, 1 уегр1з изМайз, ргоризаие 
с015{е{; 51 уЦцебг гегиш её регзопагит пла ши 90; 31 
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]опе1огезв ошШашеиг уетфогит, ас зещепйагиш сгсииз, 91 
детаие ФоПабиг отп аш ааа. 

Опа гаНопе Ве ргофа !з патгаНо? 

Ргоба® Шз гедде{аг, зе сгедТЬШ$, ас уег18пиШз, п сопбга 
десогит рессаб\аг; Вос езё, 1 п 91себг, диод поп сопуеша% 
регвоп1з, ас гефиз; п, 9004 1060, ап фетрог! поп сопетиай. 

(Ротеу: Сап@1дааз Киеогсае. 1714. стр. 143—144.) 


$ 118. 
Стр. 65. строк. 1 — 19. 


Утверждение есть крФпость вещи, юже предложихамъ 
глаголати, сирфчь да кр$фпка будетъ въ правдф и изъявится 
тверда быти, что бываетъ, егд& свою вещь утверждаемъ въ 
правдЪ, противную же намъ ббиваемъ или обличаемъ въ неправдф. 
Утверждене составляется доводами. Дово05 же есть аргумента 
изъявленше или наукотворное изъяснеше. 


(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 76.) 


Сопйёайо р]огфи$ то роёезё Вет: 

1-то, рофезё Вег1 сопбиайо сощетрёи диапдо зсШсеё обес 
а ауегзаг1о пи репдетиз. 

2-40, пФ1ептаНопе её оБ]игеайоте адуегвагй дио@ ш1аие 
0Ъ} 118%. 

3-Но, сошрепзайопе, сиш рагеш аПдиаш гайопет эм 
118] 08 4014 облсппиз ауегзаг1о. 

5-%, пехайопе, сот об]есва уешИ аПепа а регзопа, пабага, 
1060, ф1етроге, пегашитг; Цет сит гериспапйа парозз Ша 
детоп8гапиг. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 71 об.) 


(1014 её сопбгта%10 ? 


Ез6 рагз ога 0018, Ш диа Ягташеша сапзае аНегатиг. 

(©и0+ Бареё рабез? 

Лиаз. Ргипа езё, диае ргорг1ё сопбгтайо 41сНог, ш да, 
еа, Чиае рго поз зипё Йгтатиз, ас За Штиз. Бесипда е35, 
ацае сопёйа10, зеп гергецепз10, уосааг, шп диа ез, диае сопёга 
103 зип, геЁеПипиз, её сопбщатаиз. 

(Рошеу: Саид аав Ввеогсае. 1714. стр. 48—44.) 


Сопбцащаг агсоишеша ши]$ поз, уе] 1рзшз Ато 
фе топ10. 

Ргиад, Ебоуземонф, Вос её, сометреи, диапдо сошешити$, 
её о! Ёс1ииз ауегзагогит @1с: с Ёегё ат СоеШ 
ассизайопет (С1сего уда у1ег! шас13 газ её ]иго1а 413914еп- 
Чит Ш атоге, её атапйит диегипошаз, дийш уега сгшива. 

Зесип4д0, йур0с7аз, Вос езф, асйопе, уп и, сеза, её уос1з 
30по: {8е её Шиа: ь 


Сащатао фи Щит, аиё ипдиат #5 йзища сега 
Липа м9? 


Тегио, зисгерайопе, "М сгитеп а1900 шахштё аПепит, 
уе] 1рза а 1сит ор11опе, сит ш@отанопе геле {иг, и, и 4е 
регдап& ис1уе, ди! 14а оБе1в. 

Опаг{%0, апйзадоде, зеи сотрепзайопе, сиш айегипиз гет, 
уе] рагет, уе] та)огет: #2115 ез& @зрщайо разюогиш ари@ У!г- 
Шат, пы! ипиз ди10ет тоуеё диаезйопет. 


Тс дифиз чт ету, 6 етз та тадпиз АроПо, 
Туез реа соей зрайит поп атрйиз шШтаз. 


АКег поп 415$0]у в, зе поуа диаезйопе а4уегзаттит сареге 
пИиг. 


с дизбиз ат {еттз, зпзстрИ, потипа тедит, 
Мазсащит Потез? 


Оиш®, арорапезз, Вос её, дедисйопе, её #Шаса, сит и01- 
сеш уе] аадКогет & ге поз сопёгага дедисттиз, дизодо роШ- 
сешог 4е ео диод оЪ]есбит езё, поз аПо 1060 еззе @1сёагов: её Ца 
зепзти е]афпииг, аа@Когитаие аппоз а ео 4004 поз ргетефа%, 
а4 аПагаш гегат и ет сопз14егаЯопет $гадис1тоз; ди04 зае- 
ре ас С1сего. 

Бехиз е5ё сошшип! 8 сопбфаоа: шойи$, 3 песепаг #58, 
0$ & позбга оршопе, сопзуеадте, & регзотз, & гефиз, & фе5Ито- 
пИз аПепа, обепдатигаце; аЪзигда, гериспапйа, сопёга сета, 
@13Ипецащиаг Чиа, Шазгешиг офзсига, самзае её гегаш е& 
сюогаш айегатиг. 


(Саиз31щ: Ое е]одпепйа засга её Вотапа. 1630. стр. 389.) 


$ 119. 
Стр. 65. строк. 20 — Стр. 66. строк. 17. 


Довода же четыре части: силлогизмъ — ввождеше, енеима— 
вразумлене, часть, прикладъ.. | 

Довода же части суть шесть: силхлогизмъ, энтимема, доведе- 
юе, прикладъ, соритесъ, дилемма. | 

Силлозизмз есть довода образъ, иже изъ двухъ предложений 
соизволенныхъ третю нужно ко соизволен!ю наводить. Егда же 
которая ни буди изъ оныхъ двоихъ предложений отречется, тре- 
тей нужно есть отреченной быти: Все, еже питается, живое 
есть; но древо питается — живое есть. ТЪиже убо зд два ся 
предложенля: все, что питается, соизволенн® суть, убо нужно 
есть соизволяти и на с1е трете: убо древо живое есть. Аще же 
изъ сихъ двоихъ кое едино предложене отречется, наприкладъ: 
Всякое, что живет, питается; но анлелз живетз, убо и (не) 
питается, тБиже нужно есть отрещися и с1е трете: убо и 
питается. 

Ентимема есть доводъ двочастный или несовершенный сил- 
логисмъ, или силлогисма часть, ибо егда отъ силлогисма тре- 


частнаго отъемлется часть, ентимема наричется, наприкладъ: 
Мудрость есть добродътель, убо есть честна. 

Дилемма есть доводъ, изъ двоихъ речей соперныхъ себф 
сложенный, о нихже на кое ли бо ни буди соизволяяй побЪж- 
дается, наприкладъ: Аще и никою не ужасаешися, аще и вся- 
хало ужасаешися, нъси храбрый. 

Блудящее есть дилемма, егоже или едину часть или обф 
части возможно противу отбити противящемуся, наприкладъ, с1е 
блудящее дилемма есть: сть полезно женитися, яко аще крас- 
ноличную жену поймешь, будеши имъти общую; аще же тудо- 
личную, будеши имъти опечаляющую. Противящемуся возможно 
отбити сице: Паче же подобает женитися, ибо алце красноличную 
поймешь, будеши имъти весеме; аще худоличную — не общую. 


(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. 1. 75 об., 146 об., 147, 148 об., 
152 об.—153 об.) 


(19 езё Вайостайо? 

Ез6 агсатещайо регесиззта, зи13 отп из сопзапз раг- 
из, сегюдие ицег зе ог4ше соппех1з. БуПос15тиз а10 пошше 
уосафаг. 

Опаепат зип еиз ра[ез? 

Тгез ргаеслриае: Ргороз!о, Аззитрио, Сотр]ех!о. 

Па ехешрит. | 

Ошпе уНим е5ё {аслепдит. Ргороз #0. 

Аа раста е5ё уйиашт. Аззитрыо. 

Тоциг ретШа езё олепда. Сошрех!о. 

()п14 езё Епфушета? 

Е5 рагз гайосша{ 0113, зеи гайостайо порегес в. 

Оицотодо Я? 

ТоПеп4до ипаш ех рги!з ргорозоп аз, пишгат уе] рго- 
розопеш, уе] аззашрНопет, иё: Роста её уат, ег е5 
аепда. Уе] Вос тодо: Ошпе ушишт лепит е©56, 1оиаг 
рег Иа слепа е$. 

(и14 езё ОПешта? 


Е5$ габосшано ппрегЁееа, сопапз диа биз рагфиз сошёта- 


113, дпагиш ибгаш| её сопседа& а4уегзаг!аз, гергевепаКаг. 
(Рошеу: Сапа1аз ВЪешфог!сае. 1714. стр. 45—48.) 


ОЛешша диод дейп иг & Зш@а, о був ЛарВамощеуоу фоб- 
ума, атситешит а ибгадие рае сопс]адепз а4уегзаттат, р]а- 
гаш &4 сопйиайопез узеё, и: 51 паргофиз ез&, сиг цег!$; зт 
ргофиз, сиг ассизаз? 

Агзю@ез Впеюгте. Г. ЦП. Вилазто91 ргороп ехешрим: 

засег4оз дцаедат 4 1ззпа4ефа& ВНо пе диапдо уегфа Ёасеге 
а рорииш, пат 31 ша, 1141, зиазег1з, 4еоз Вафе1з газ; 
п аа, Вот1шез. 14 Вос рас геогз! адоезсеп$: Паб ехред 
огаопет Вафеге арид рорщишт, даапдодил4ет 31 уазба @1хего, 
ди ше атафип; 31 шиза, Пошлюез. 


(Саиззии: Пе е]оциепиа засга её ВБитапа. 1630. стр. 343.) 


На шап абег шефг а1$ ешеп Сгип@ хат Ве\ме!1зе зешез 
Напр а42ез па Уогга&Ве: з0 Ви тап хо, жепо талп зе 50 
огапе, же зе 41е Безе У/пКипе ш 4еп ХаЪбгега ип Кбопеп. 
Ла 3114 пип ешше 4ег Меупипе, тап зоПе Фе Безеп 7иег$, 
ип@ 41е зсВ\м8свзеп Отапде 20]е{2% зе{42еп. Ап4еге жоПеп, тап 
зоПе @е зсесМезепт Вежезе ш 4е МШе пебшеп, уогп ип@ 
В]щеп абег Фе з&гкезеп ргаисВеп. ЕпаПсЬ та еп епиое, Фе 
зепуасвз{еп уогап 24 зсШсКкеп, 41е з@гкезеп афег ап$ Еп4е 2и 
зрагеп. Пе 1её24е Меупипе 5спешеё шт 4еп Ъеудеп егзегп 
уогги7лепеп 2и зеуп. 

(СоизсВей: АазгавгИеБе ВейеКипз. 1736. стр. 200—201.) 


$ 120. 
Стр. 66. строк. 18 — 24. | 
Заключене есть посл$дняя часть глаголаня или наукотвор- 
ный глаголаня конецъ, иже состоится или исчислетемъ или 
возбужден1емъ страстей. Исчислеше есть краткое изящнфйшихъ 
аргументовъ воспоминовеше, да, еже въ цфломъ глаголани 


Ш. о = 97 — 13 


% 


речено есть, с1е кратко собранное воспомянется. Возбуждеше 
страстей жестокихъ употребляти подобаетъ, да воздвигнутся 
сердца слышателей или къ любви — хранетемъ или в щанемъ, 
или къ ненависти или ко гн$ву — хулешемъ, обвиненемъ, отсо- 
вфтовашемъ, или къ милосердю — оборонешемъ. Возбуждеше 
къ милосерд1ю наипаче къ суду потребно есть. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 77—77 об.) 


РегогаА1о, зеа Сопс]из10, 31 поп Чеьей езве ]опеа, дерев {атеп 
езве е]афогада, уегрогаш еесапйа, Воигагит уагежще шугаса, 
зещеп@!$ роп4егоза. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. 4. 72 об.) 


Регога10 е5ё огайоп15 розфгета рагз, ш диа огафог &, диод 
{0 огайопе сощепдеьа%, тауог! уеВетепиа еушсеге её об пеге 
ШИбг...... 91 диае Газе 41а зип, еогат .геуцег гере- 
Яцо Ва4.... 

(Рошеу: Сапа: КЪефог1сае. 1714. стр. 49.) 


$ 121. 
Стр. 67. строк. 1—9. 


засга ога о, зеи ройиз сопс10, езё ога410, ащогЦай БЗасгае 
эсг/реигае аи Райгаш шиха, рт &114019 ргоропепз рору]о Ое!. 

ОтуаИог т огайопешт та)огет, зе сопс1опеш, её ш огайопет 
ппогеш, зеи ехо{аНопет. Нагаш игадие &1рех ройззитит 
@1сЦиг: епсошлазИса, зец рапесплеа, тога|з её ших. 

ЕпсопазЯса Феиг Ша, шп диа аа раз Ое, аи Дерагае, 
20$ БапсИй аПси]из |ап4ез гесепзеп%. 

Мога13 е3ё, ш Чиа уПаз а1диа ргоропфаг побапода ам 
ушат слепдит. 

Ма Ша д1саг, дпае {а ]ап4ез а1сп]аз епитегаф, и $110] 
ех Из гесшат регзсг а шогиз сЪт1зЯап!з, зеи Ца ада 
&19014, её р14е]ез пис а@ по{апаат Шо6. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 118 об.) 


$122. 


Стр. 67. строк. 10—21. 


Мод! 41зропепдае та)ог1$ засгае ога 013: Ргипиз то@цз ез% 
рег сБташт. Зесипдиз шойиз — рег зуПо1зтит. Теги тодиз 
— рег Ы$юопат, аро]орит, зушБо]ат ею. паг тофиз е3, 
Чиал4о огафог ргаероз@ {Пешайз епитегаф зешщепйаз уе] пцег- 
ргеайопез уаг1огат алщогит. ... 
| (Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. х. 120—121.) | 

018ро$Н10 сопс1опиш рго уагИз агоатеп Из: уага еззе зо]еф. 
Опа езё зше аце, пабигаП сигзи Йиеп$, диа!з ш рагарЬгаз1 
её ВошПИз уефегат, 1 №1$0гИз её рагафо|$ еззе зо]еф. Рага- 
р№таз18 814и14ещ фехбит засгиш ехроп зегузбо еофет ог4д!8 
ПО зесип4и$ огдо реп4деё тас1з ех ато её аце ога- 
ф0г5..... 50]её ащет 156 ассотодайиз Вег, сит ш 1р50 
Фетае, зещепсадие а4 @1сепдит ргорозЦа, диаз гасез т 
зетатпе, 31 ф04а у13 её гаНо сопс10т1з шемаКаг, и ш Шо: 1й- 
дез аотйтит Пеит Виит ех 100 сотае м0 ..... Метойав 
ащет ргорпае зо]егйае реги Циг, диае зи! агоитета, попсе 
ар ишуег81$ сарЪиз, и апИдийже, Бопезаже, ине; пипс 
а са0513, (и! шоз #ециепЯззиииз еззе 30]её; папс аб а4)апеиз 
гегит; пипс и гпидие а]а413 зепеп@!з дцаезНо 415сербабиг её 
д1330]уиг, саебет1здие еазто шаизилае а4пип1сиз гобо- 


габиг. | 
(Сацз8ш: Ое е]одцепИа засга её Вишава. 1736. стр. 958—959.) 


$ 123. 


Стр. 67. строк. 22 — Стр. 68. строк. 5. 

Ломоносовъ въ «Предислови о пользф книгъ церьковныхъ 
въ Росе1йскомъ ЯзыкЪ» говоритъ: «Высокой штиль составляется 
изъ речен!й Славеноросе!йскихъ, то есть употребительныхъ въ 
обоихъ нар$\яхъ, и изъ Славенскихъ Росаянамъ вразумитель- 
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ныхъ и не весьма обетшалыхъ. Симъ штилемъ составляться 
должны прозаичныя рЁчи о важныхъ матеряхъ, которымъ они 
отъ обыкновенной простоты къ важному великолёю возвыша- 


ЮТСЯ.» 


(Собран!е разныхъ сочинен!Й въ стихахъ и въ проз$ Михайла 
Ломоносова. 1757. кн. Г. стр. 5.) 


Слова Ломоносова: «о матери для святости своей весьма 
почитаемой не пристало говорить подлыми и шуточными словами» 
тЪмъ умфстнфе, что въ начал восемнадцатаго столтя пропо- 
вфдники наши нер$дко прибЪгали къ шуткамъ и забавнымъ 
разсказамъ. Такое направлеше возникло подъ вмящемъ западно- 
европейскихъ образцовъ. Авторъ изсаБдован1я о проповёдникахъ 
во времена Лиги замфчаетъь: Га спыге сВех |ез сафоПдиез 
1’6 (216 раз сиёге з6теизе; 1е отауе Г’Норйа| 1 шёте зе 1а15- 
3а16 аПег & @лте & ргороз 4ез диа1 63 дие 40 ато ип 5егтоп: 


916 пихииа отауйжще, уосеё гзидие ]ос1здие. 


ВецисВ п, 4апз ]е фтаё ди’ сту заг 1а ргё@саНоп, гееуа 
зуес ашегите сез Бопйоппегез огафотез; её Ёгазше, ди!, дапз 
зоп ВеСеззаз{ез зе Сопсюптоют ехапдейсиз, уощай 4оппег 4ез 
ргбёеервез 4е с1ебгошалзте апх ргв@еафеигз, Етазше сззан 
ауес ша|се сейе рЬгазе: «[ез гергёзеща от Ш6Мгзез опф 66 
ехсиез 4ез 623ез; ша1з еПез 501 ппридеттеп па Нез 4апз 
фезисопр 4е спайгез.» 


(Ое 1& Ч4ётосгайе сЪе2 ]ез ргё@самепгв 4е 1а Глрае, раг СЬагез 
ГзЫШе. 1866. стр. 34.) 


$ 124. 
Стр. 68. строк. 6 —26. 


У Помея около трети книги занимаетъ разсуждене о пане- 
гирикф — П1ззег4а о де по 3з1по @сеп@! сепеге, Пос езё, 4е 
Рапесуг!со, зеи Гаадайопе. 


Оцае зи1% гез Шае, диае садитё зи Ъ ]1ап4ет? 

Вез ошпез ди14ет, зе отптат тахиаё уг её диае сит 
Ша зип сопоеха, п убашт сошта уКарегапдиат, её дпае саит 
Шо сопуапса зип. 

СОцае зип еа, диае сит ушще аа мо сопипса еззе 
4113? 

Еа ошша, диае соштиойег д1сипиг: апши, согрог18 её Ююг- 
фопае Бопа..... . Еогипае Ъопа: по Каз, орез, Вопогез, 
ата пош!13. Согрогз ащет Бопа: запаз, гофиг, регио. 
Апши уего Ъопа, Бопогиш ошшашт шахипа 016: зс1епйа её 
Ув. 

Еопз ошшат ]аадит, диае си1у1з Бошиш аш роззипф, & 
и1рЦе! Бопогаш сепеге Я; у4еПсек & югбапае, согрогз е 
аптит Ъоп18. 

51 1аи4ап4а НЫ игфз меги, ехр!сапда егип Ваес сарца: 
е1$ 0г120; е]аё зиз; елаз Ясига; елиз ае16с1а; едиз шип опез; 
еуиз астт; е)иё шсо]ае, ес. 

(Рошеу: Мотив Сапд1даваз ВЪеюгсае. 1681. стр. 316, 346, 328—329, 
и др.) 


Грады хвалимы бываютъ: отъ древности начала жителей, 
оборонности, веселости, отъ здраваго воздуха, отъ домовъ пре- 
изрядныхъ, отъ чиннаго расположеншя улицъ, отъ промысловъ 
удобныхъ, уложенй истинныхъ, отъ многолюдества, отъ проис- 
хожден!я отъ нихъ разумныхъ и храбрыхъ людей, отъ челов$- 
колюбя, странноприимства. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. 1. 95 об.) 
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Стр. 68. строк. 27 — Стр. 70. строк. 2. 


О15розЯопешт рапегтт!с1 дирПсет еззе: пабига]ет её аги®- 
сжет. МафигаПз е5, диапдо ш епатгапд1в аПси]аз епсошиз 
зегуа4юг ог4о пабигае аб сезбогит еуаз, ех &.: 1ап4апдо ргаз 


— ЛО. = 


——_о_о_о_ р .-Щ 


{зтШатш, розё паез, огбиз, ае4ез, а шысша, ПВопо- 
гез, ес. 
(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 90 об.— 92.) 


Ехог4шт рапесуг!с1 Яог191:зппат еззе ефеё, фюбатадие 
у@ай сештеит, её с]аг13 уегбогаш ас зещепйагит со]ог/и$ 
раеит. Рис! ащет роёезё а6 ошпиз Гегшё 10613 греог!с15, 
зеё ргаезегит а6 аПдио ай)ипсво уе] 10с1, уе] 4етрог!з: уе] 
1рз1аз регзопае регогапйв. | 

ОЪзегуа рогго &т1рПсеш ш патгайопе 1%а ог@пет тзЯви 
ровзе, пес иПиш еззе а!ат, 401 а4 ипат ех №138 газ гейис! 
роз. 

Ргивиз ог4о езё, сит 1 ипит, &иё рца сар{а огайо 0 
сошегаг, ш дио ргофайопе её аггитещаЙопе ориз е5ё: 6 81 
ргорозиегиз, у. г. запфит М№М1сейит, 1аоипепзит Апиз ет, 
ао ат #а1ззе Ргаези!$ 14еат; ргиио 10с0 ехропепдиш ег, 
Ш 900 зКа 316 14еа уег1 Ргаезиз, её диаз угещез сошрефааг; 
деш4е а@ Аззитраопет 4езсепаез, озбепдепдо, угимез Шаз 
отпез еп1и155е ш запею №сейо; дио@ иё ргофез, аЁЙегепаа 
егип& ехешр]а, диае зирред на 1 е)из уцае зет1ез. 

зесипаиз ого езф, сит а ехог410о а4 паггайопет согит 
асотедтиз, $егуа41$ {Фетрогцш ота4Гиз, 516 и 4е сепеге Вот1- 
115 диет ]апдатиз, де раба её рагепИБиз, де риега её едиса- 
Яопе риа 41сатиз; фат а е)оздет азсепдатиз а4о]езсеп- 
Нат её шабагогет аежет, ехрИсап@о зтои]а аб Шо ехшие 
сез{а, 4опес фап4ет сопдшезсаф ога&1о т е]аз уЦае Йпе; уе] ш 
еа дез раце, а4 диаш регуеш\, 51 аПас 13 ш у1%15 е84. 

Тегииз ог4о е5ё, сит ех уагИз уши ИБиз, ди из ехсеПац, 
ппат фам, а&егатуе зе1е1тиз, у. ©. Лозерм сази мет а 
райепнаш; аиё сит ипаш допё4аха& Шиазе стаз аззотиии$ 
ехогпапдит её атрИйсапдию. 

Регога10, зеи Ер|огиз, ш Вос огайопат сепеге поп адши- 
96 отау1огез её уецешешез тшофиз; зе ]епез ас 5иауез, ди 
атогеш ш епт, диет соттепдатиз, ехс{ет, ди! а4 зафат 
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поа40118, её а4 Вопезат диапдат зеши!айопет аидИогез 
ппреЙал. Зипё, 01 & ргесиз её уом$ рго ПШаз, дай ]апдабаг, 
ш соашИ зе дезтапё, и РИшиаз ш Рапесуг1со Тгадаш. АШ & 
роШсеНаНопе регрейи осй её атог!5, и Матегипив ш ЛШаро. 
Р]егаие & стабиайопе, ий Гайпиз Расабаз ш 'ТВеодоз10. 


(Рошеу: Мотиз Сапд1дафаз Ввеюг!сае. 1681. стр. 371—378.) 


$ 126. 
Стр. 70. строк. 3—12. 


ЕюосиНо рапегт1с1 4ебеё еззе сит асишше тах, зепз из 
роп4егоз1$, зо заб, Чезстриот из раейез, ею. Ех изи 
ргаезепз заесаЙ ройззпиит а4вебиг аз ]асошсив. 


(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 91 об.) 


Гао 4да0т1з огша, Вос езё шодиз ас з6уП гайо, дай рапе- 
суси шзИбит дебеё. Пе огпашепиз а4 ]апдайопет зресбапЯ- 
роз. 

УегЪа 510% п1{1915зпта, ]еп1а, зопапйа, зр]еп@14а..... 

Зещепнае ицегеггапфиг стауез ас регасщае, апши р]епае 
ас зриив. 

Е\ сиг! га@1еф огайо.... 


(Рошеу: М№отиз Сапа1аз Вреюгсае, 1681. стр. 354—357.) 


Пе Бепгейагё дагшпеп 41е еде]зе па егуафепяе зеуп 
1037, 41е пиг еп Ведпег ш зешег СемаЁ Ва. Ез шйззеп у1е] 
пепе ип зсЪбпе @едапКеп, теарпогзсЛе ип апге 4гор1зсВе 


АпзагасКипоеп, ]еЪрайе ВезевгеФипееп ип ВИ4ег дагтппеп 
уогкоштеп. 


(СоизеЪед: Апз{аЪг1сЪе Ведекипз. 1736. стр. 420—421.) 
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Стр. 70. строк. 13 — Стр. 71. строк. 4. 


Рипефг1 огайо, зеи ]1ап4айо, еа @1еЦиг, диае ш ]ап4дет 
Вошз дешогии вает 501её. 

Ехог4аш регашаие абгарвит её, аЪ №15 сари {егшё 
исепдит: у14еПсеё уе] & диеге]а ш1опайот1з репа ш 1рзат 
шогет, диае Воштет фат отииз сВагаш 1018 емри\, уе] 
а ехатаНопе, 4ерогапдо ЪгеуНайет уЦае, зрез Яихаз её 
шапез шог(аат, Виталагот гегат у1с13зафтет её Пасат; 
уе] асегриз шуефепдо т 19, 4104 тшог@з сацза ехб И уе] & 
отау! диодат еЙзю зарешиат, сопуешеще пис агоитешо, уе] 
& шрифт! ехеди1Агат аррагаба, ап аб а1дио гЦи уеегит, уе] & 
даб {ай опе, ди зе огафюг пезеге 41сеё, 414 Ёасвагиз 8Н, до]оге 
ас зироге регси]$из, зЗПезпе ап 10диаг. 

Сопйгта&10. Гапдайопет сошрефейаг еогит отит, дизе 
тогииз, дит у1уегеф, ргаеагё сезз. ОМ адуевез поп 41зсге- 
раге & рапегуг!со 1аа4аопеш #иоефгет, п151 4004 ш уошр- 
{ет зребатиз, ш Вас ащет шоегогет с1етиз. 

Реггогайо, уо{а таё ш шогиит сопбпебк, ди1Биз ПШ #е1- 
‘смет арргесатиг аеегпатаие шетогашт ари розегоз. 
зедиабиг сопог{ао а4 аетиайопет угиат, даагит топо- 
шеша Шазила геПаий. Сопзо]айо деп1дие ейс1епда уе] ех Ше- 
г1$ 4003 ге1дий, уе] ех а110 диор1ат сарце. 

(Ротеу: М№оуи8 Сапа КЪеюг!сае. 1681. стр. 399—400.) 


$ 128. 


Стр. 71. строк. 5 — 27. 

У'епп 1 Бег уоп асадет1зсВеп Вейеп Вап4еш %Щ, з0 1$ 
ез п1с 5% шеше Меупипе уоп 4еп етоззеп Глофгедеп, @е 2гамеПеп 
ацЁ отоззе Неггеп, обег уоп Рагещайопеп, @1е бНегз аи{ уег- 
збогрепе бе@енке сепа{еп \уег4еп, га гедеп. Уоп Ч1езеп 136 офеп 
зепоп серапае \ог4еп. Ез зт@ аБег посВ апдеге Ацеп @0г15, 
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41е уоп Гергепдеп ап ппзегп Асаделмеп сеяМеп чуег4еп. 
Оавш сейбгеп пип Т. @е Ап гедеп 4ег Ргоеззогеп, ЦП. 41е 
феу Аппейтипех 4ез Весюгаз, Ш. Ъеу АШехипе 4еззеЪеп, 
ТУ. Ъеу Рготойопеп, У. Беу О1зрщайопеп а1з Уоггедеп, УТ. ап 
аеНе еп ип@ 4егдесВеп бНет свет Ееуег(асеп аи! Вопеп 
эевщеп во\о а13 аа Сутпазеп сева\еп мег4еп. 

У!ег 2. Е. ет бйеп 1еВез Г.ергат& ап; ег Кап апз 4ег 
У/1ззепзерай, @1е ег 1еЪгеп зо|, ете \У/артВей, Фе плс саг 7а 
сешет ип@ феКапие 18%, ип уоп }етап@ ш Имей] сегосеп 
\1га; одег етеп хетешепт ПВегтзспепдеп Г ит, одег даз [об 
зешег \1ззепзева_ йфегпапрь, п. 4. 21. гаш С@есепзапае зешег 
Сейапкеп тасвеп. У\ег еш Весфога& ИЪегпиии ойег шейегес%, 
дег Кап пасп Везевайетье 4ез Диазбап4ез зетег Бозеп Зсвще, 
уоп Штет Е]оге; уоп дет УасЬзите 4ег беевгзашКей, зе 
дет Аса4етлеп сезИЁев мог4еп; уоп дет Мохеп, 4еп 4аз 5е- 
шете \езеп уоп ег Се]ертгзатке! Ваф; уоп д4ег Мо \мепа1е Кей 
етез Ореграпрез ап Асадепиеп; уоп 4еп Уог2асеп зетег 
Оштует8НА& уог апдегп Бепасоатеп; уоп ег, а!еп За тепдеп 
о`Песепаеп РЯ1с В+, ет залез ип@ огдеп срез Глефеп 2 #аВгеп, 
сем15зеп У/15зепзепайеп оЪ7аПесеп, одег еж1ззе АБ\есе ти 
уегте14еп ес. гедеп. Уег Беу Рготойопеп гейеп зоП, дег шиз2 
\1ейегиш а0# д1е Гаси& зейеп, Чагтп ег епбмедег 4еп ТИе] 
ег(пе|ев одег апт, ип еше зо]спе ФеогейзеВе офег ргас- 
Язсве УавгЬе& чаШеп, Фе эс г Ша, Ёг зете Хавбгег, ип4 
г Фе ДеЦ, 4а ег геде, ат Безеп зсшекеё. Ез шизх афег 
апсь еше зо]сВе зеуп, 1е плс саг ги сетеш пп@ апзсетас в 
18%; зопаегп Фагап посВ \моЪ] уоп шапевет сехже!е! г, одег 
дауоп шап еше пепе Меупипх одег ешеп пецеп Ве\зе!з 71 
сефеп пп Ббапае 154. 

Уоп 4еп Уоттедеп Ъеу О1зрайопеп 15 га шегКеп, 4а52 зе 
зевг зе{йеп 213 апзЁАргПеве Ведеп, зопдеги шейгеп\е$ 21 
Ког2е СошрИтегие ешсегс ме жегдеп, ип4 а150 Кетеп езоп- 
дегп Напр ах пбеме Вафеп. УоШЩе тал ез абег гамеПеп пп: 
30 шйзде ез 2]е1с 5 еше Ммете зеуп, 41е эсВ хи 4ег уог- 
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Вабепдеп ПО1зрщайоп зеБ1сЖе, ип 4еп Савбгеги апсеперт 
зеуп Кбпще. 
‚ .(@ойвевед: АазаЪгИсЬе Ведекопа. 1736. стр. 566—568.) 


| 6 130. 
Стр. 72. строк. 8 — 18. 
Ернисшт огабо ев, дпае а@Бегр з0]её, диойез уе] 4е 

ге]э4а у1сфог1а, уе] 4е диоу18 еуешиа {е1с1, апсш отабиат уом- 

1113. 

Оп4есипаие ехог@аш 4езитаз Нсе, штоб апши ]аейНат 


_ 1рза ргае ве #егаё огамо. П1со фам, соштодаш, её & рег1здие 


озограйаш Шаш еззе ехог@1еп! гайопет, сит аб 1рзгазшей ге 
оМещае стау!ог1 ашрИйсаЯопе шепоатиз...... 

Сопйгтайо ехасоегаЙопет ИШиаз Бош, 4и0@ сгаба]атоиз, 
сопипеши. 

Регогацо. Уса вс1епда егип рго ПНаз Бош, 4е дпо 8% стз- 
(або, . диотоНме её шегетешю, розё дпаш Пео Бопогит 
ошппиа юпа аеьКае огаез регзощае гаегие. 

(Рошеу: №оуиз Сапа Чжи ВБеюг!сае. 1681. стр. 892—393.) 


$ 135. 

Стр. 74. строк. 10 — 18. 

Ргопитсийо а регздие асйо @сНиг, зе рг!аз потеп а 
уосе, зедиепз & сезёи у1ефаг асслреге; патдие асйопет Слсего 
81123 4иа8% зегтопет, аПаз еюдиепйат диат4ат сотротз @си. 

АЁесваз отп |апопезсай песеззе ез%, 1131 хосе, зи и, юз 
ргоре йабёи согротз, тат4езсай. 

(ЧиоиПа Огаюпае шзИшИопи8 115. ХТ, сар. 3.) 


№ е0диепйае ройззипаш ехегсНайопе сопогтагй 50]е 
ас0; сп]из у15 шаха езё, её а отпе шошешиш рег аа$101$ 
е всас131та. Ес епии согрог!з дпаейат е]одиепйа, диз 86, в 
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апппиз орйш!8 зепБиз м@иепз ш согриз етапеё, еде 501 
оепегозат зрешет Наргииа%. 0 1еНаг шшеп & з0е, зе аЪ 
шита шешще рго Яи1 асНо; 100 шепз рза ш асйопе зе ргойй, 
41231 ш зреси]о; её рег учит, рег оси]оз, рег шапиз, рег 
уосеш, оришита е]одиепнае шзбгашешит, шп ех{ег1ога зезе 41{- 
пай: сишдие е&а диае пцегога зи, штиз рабеап шо и- 
41018 шоепИв, диае отша ех оси! шейг! в0]её: сопт&, диае 
у1депеиг её аа 1апеит, уепетеп из ап1п0$ рег зепзит фгапзаза 
регсе]апф, еуепЦ, и 4 асйопе Яогиеги% огжогез, отпе (диой 
ап) рилебат зешрег гебшег!и{: пес патег!0 еапдет е]одиеп- 
Чае ргипагат её репё ипаш утищет аспоуй ОетозТепез. 

Опатогет, её е! ди! зег1о 4есиз аЙесаф е]одиепйае, 4111- 
кещег сопогтап4а ев, её отп ех рае регроПепда; дпат- 
Чиат зурегуасапеит ех13Ито, 4е 13 1опсат ргаесербюогат 
вемеш фехеге; диае роНиз @ пафигае си]изаце аНесйопе, ууа 
уосе, её сопйпий ехегсйайопе репа зип, дизт ех зсгрюгит 
шопитеп8 ехрес{алда. 

(Саиз811: Ое е1одцепИа засга её Вашапа. 1630. стр. 555.) 


$ 136. 


Стр. 74, строк. 19 — Стр. 75. строк. 14. 


Толико знаменованй гласа у риторовъ есть, елико знамено- 
ваншй сердечныхъ, сирфчь страстей, яже зло воздвизаются 
гласомъ. Какова убо рфчеточецъ требуетъ воздвиженя сердца 
отъ слушателей, таковаго той страсти приличнаго долженствуетъ 
произносить гласъ, острый, жесток!й, часто жестоюй, часто 
ус5каемый, ревность прообразующий. Аще же страсть печали, 
долженствуетъ произносити гласъ плачевный, не грубый, не 
зЪло громогласный и не скорор$чный и утекательный и ко уми- 
леню приличный. Аще же требуетъ страсть страха, должен- 
ствуетъ страхъ произносити кротюй, сниженный и не громо- 
гласный, акибы заикающийся. Аще же требуетъ страсти весе- 
пя, долженствуетъ гласъ произносити пространный, любезный, 
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тонкй, гладюй, веселый, въ громогласи мЪрный, обаче нфкогда 
отъ великмя веселости м$рно восклипцающий. 

Аще и иныя суть страсти: любовь, ненависть, надежда, и 
прочая; обаче и оныя вся возможно припрящи ко вышеизъ- 
явленнымъ страстемъ. И не точ1ю въ различныхъ страстехъ, но 
и въ разныхъ частехъ каковыхъ страстей ‘каковую ни буди 
отм$нность гласа, страсти приличную, да потщится сотворити, 
наприкладъ: воскликновеня, уничиженя и мФрствованя, тихости, 
яко отмфнность отновляетъ и услаждаетъь ушеса слушателей, и 
самого глаголющаго въ труд посиляютъ. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. 1. 208—208 об.) 


(Лет уосе шиШр]ех гайо: паш рга@ег Шаш @Негепйалт, 
Чиае езё итрега, асише, дтауз, Дехае; фат зщетИз, бат 
тетйз315, дит ей, дат иетотфиз то@з, ориз её, рай 
диодце (епйюотфиз, за спайотфиз. | 

Цешаие $1 1рза 70 ргипиш №егй, иё 51 1сашт, запа, 19 
её, поПит еогит, де ди из шойо геба!, рамеаг шсоттойит: 
дет4е поп зигаа, гид, яттатз, ига, па, запа, ртаерт- 
98, ва {епидз, патаз, асегфа, ризЙа, то з, еЙетиииа; зрич- 
3, пес фгелз, пес рагит дигаб 3, пес 3% тесефи Физ. 

(Уох) езё еппи шепёз шдех, ас 4оНаеш, 4и0ё Ша, шиао- 
пез Варе. Кадие ]аейз ш гефиз репа её зитдех её рза дцодат- 
подо #447993 Нац; ш себатше егеа 095 уплЬиз, её уе 
отпиз пегу1з пиепаНог; а{70х ш а, её азрега ас 4епза, # 
гезриганопе сгефга: педие епии рофезё еззе 1опеиз зрии$, длит 
питодегаёе еЙип@ ог: рааш ш Шу! а аепда (епйот, да 
поп #еге а@ Папс 0131 {ег1огез сопас1ипв: а ш Мапфепдо, 
{4еп4о, зайасет4о, госап4о, (еп1з3 её зиттизза: зиадептйит, 
её шопепйиш, её роШсеп ат, её сопзо]апйит 974913: ш ше её 
уегесип 1а софтгаса, аавопайон ив [ю7йз, @аврщайопи$ {егез, 
ш1зегайопе Дехта её Деб из, её сопзаЙйо диаз1 обзсигог: а ш 
естезопиз риза, её зесигае с]аг{а41з, п ехрозопе ас вегто- 
п1физ хеса, её ицег асщиашт зопиш её отауеш шефа: айоНфит 
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эшеш сопсНай8 айесИБиз, сотроз1з 4езсепай, рго ибттазаие 
ге! подо Эиз, уе! ег. 
(ОшойПао! Огжмюг1ае шзивиошз 12. ХГ, сар. 3.) 


о Уогз ег%е тиз2 81сВ еш апоервепдег Ведпег ргаеп, 
оЪ ег уоп Маг еше ]аще, К]аге ип геше Зишше рае. \ег 
дай шев® уегзееп 13, Чет Ёееё зсВоп зерг у1е]. Ейп гааВег, 
дотрё ег На|з офег ете саг хи стофе Эишше, @1е шевг газ- 
зе], а]3 гедеф, 15% зеЪг ипапеепейт: у1е депп аисВ еше саг 74 
Ве!е КеШе, Фе шебг зегеуеф, а18 зргс В, усгагаз2еВ 13%..... 
Уогз апаге зефе тап, о6 шап еше деп све ип уоПКоттшеп 
теше Аоззргасве Вафе. аз Глзреп, Заттеш ип@а Ронегп т 
дег Вейе 15 еш стоззег Оефе]${ап4. БЗопдегИев афег 15% ез 
дгоегпен, мепл еш Ведпег даз В шей зргесвеп Кап..... 
У\Уепп ез пип шЁй 41езет паёагИсВеп СезешсКе зеше сще Вл1св- 
Яскей №24: 30 186 Фе Напрёгесе] 4ег сщеп Апззргасве @1езе: 
Мап ЪеЯе1з2710е з1сВ аиЁ еше апсепенше Мапи {окей ш 4ег 
Зишше ип@ Зргасве. №с1 156 зо екеВай, а5 ете Безлаее 
ЕшЮгписке{ ш 4ег Веде. \Уег пашег ш ешеш Топе; пашег 
Фесв гезсвжттае, одег ес ]апозат, офег епайсв, пашег Ш 
епег Ме]ое гейе{; 4ег тасВ зеше Хавбгег епёмейег Ъз14 
сане, офег 4осв @Бег4газ21е. В]082 Фе АБ\есЬзеите 4ез 
Топез ш ЗуШеп ипа Убкега, дез 1ащеп ип4 ]е1зеп, дез сезсВ\т- 
деп ип@ ]а0езатеп Уог(гасез, и. 4ез2]. тшиз2 Фезеп Еке] 
дег Доаббгег уе’ Меп ип@ уейтефеп..... Оле Еггесхиое 4ег 
АВесёеп епаНсВ егогаег& @е аПегзёгкзе, аПегней ее пой 
шапп1Яс5е Аиззргасрве, @е еш Ведпег пиг ш зешег Се\ма 
Ваё. Нег тиз2 ег аЙе Ге1епзсвайет зезё аппевшеп, фе ег 
егмескеп \Ш..... Рег Наз2 ши52 шк ешег гапреп ип4 уег- 
дгаз2Певеп ЗИшше аизсезргосвеп мегдеп....... Оаз Ми- 
1е:4еп епёзргиое& апз 4ег ТдеЪе, ип аз 4ег Тгаанекей: #01е- 
1сВ шиз2 зисв 4ег Топ 4ег Зишште запй ип се]т4е, досв 
даЪеу Её сВ ила БеЪепа зеуп; @1е Эргаспе афег шиз7 ]апозат 
ио@ саг п1сВё Вей зеуп..... О1е Егеийе 15 еше Загке 


Вемерипе 4ег Зе@еп, @е ш\ уееп УаПопсеп 4е5 @е ев 
уегипдеп 18. Павег шиз2 @1е Зишше ас затЕ, ебмаз сезеп\мп- 
де, пп@ 2лешИсЬ егВафеп зеуп; 41е Аб\месЬ ап 4ез Топез 
арег её\маз и1атрЫтеодез ш зе\ ВаКеп. Гле МощегКей ппа 
Гепа искей тшиз2 ш аПШеп Зуеп ВеггзеВеп.... Ое Тгал- 
поке\ 156 зевг ша по@ зе 51812; аз Нег2 К1орЁеё ]апозашег, 
и04 4ег сапе Ге\ф зта хес}заш Ва опотёсвий. Дабег 
1182 аасв 41е Зргасве ешез Тгаагюеп седдтр!е шай ппа 
се2осеп зеуп. АПе Убщег та ет ВебгиМег аиздевпеп, зете 
Эёбие мшг@ ег шй у1@еп Зеицйегпи итеггесвеп, ип@ ой мо 
саг и еп ш ешет \Уоге &]е1сВзат егзискКеп моПеп. 

Пе Рагсв% 18524 св #есПз фогсл Фе Бргасве зег 
чо] аизагаскеп. 51е па еше Бефепде, етп@е, абег 4аЪеу 
зспуаспе Зишше. Зе №0 ой А&ет, же] ег Шг сетеше св 
еше. \Уе] Шг аЙег Ми еп ЧаПеп 186, зо #16 Шг апей фе 
Зишше, 30 4а52 пап 51е ой пе гесБ уегпевтеп ойдег Вбгеп 
Кап. Оосв Кап ез чо Коштеп, 4а32 еш РигсШзашег апсй 
ипуегро# ешша]| 41е Эйтше егвеф, ип@ ЧадотеВ 4езютейг 
41е Не аскей зешег Г.е1Чепзспай ап2е10её....... 4етто- 
дано. П1лезе ей илег еп ВеЁ#ееп Еюигеп офеп ап. Ме 
Ебши зисв сешешесВ аз ешет зерг ипгиееп Сешйе 
Вег: даБег ши82 81е депп гесв ]1еЪпай ип шищег аизсезргосвеп 
жег4еп. Оле Маг 1е}гё ез ]едеп зсВоп, уе шап 4еп Топ ш 
ешег Егасе аи? сем1ззе ВуШфеп терг, 213 апЁ ап4еге ]езеё.... 
Ехсатайо. Нлег с1еЪф ез 4ег Маше зспоп, 4882 тап @1е Зитте 
во зевг, а1з ез шбс\сВ 186, егреБеп ш@ззе. Хи 4еш Епае шиз2 
$1е6 депп еш Ведпег уогзейеп, 4азх ег п1сВё Кигх уог ешеш 
Аизгийе з1сп га зерг апоте{е. У1е]тейг ших ег шй Е]е1з2; фе 
эишше еёмаз зшЕеп ]аззеп..... Уогз ег&е шйззеп @1е зеЪ- 
$&п410еп Меппмбеег тег 218 41е апдегп аПе сейбгеё жегдеп. 
Пеппи Фезе Бедещеп 4е Напрёзасвеп, дауоп 41е Веде 1%. 
Негпасв т@ззеп аасп се\з5зе Веуубцег ип@ МеБепубиег 
дитеб ешеп 5@гКеги Гаиё ипфегзсмедеп \мегдеп, жепп еф\аз 
ап? зе апкбшиф. Алей 41е Дей\убщег зш@ хамеЦеп зерг пасВ- 
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дгаскПев фогсв Шге Ведещипе, дапег шиз2 шап зе депп п1с В 
пасЪ183715 аиззргесцеп. Л. Е. Пи 3с444дез зе, аЪег ее. Зе 
Фе РГагмбмег Бекоштеп хамеЦеп ешеп Масвагаск, деп зе 
3018 пе Вабеп. Аз 2. Е. @е Васве 15 жет; сё мШ ес. 
Клг2 2и засеп, аПе Убщег, аа Фе еш Ъезопдегег Маспагаск 
ш 4ег Засве зеЪзё апКбтт, тиззеп аасВ гКег аизсезргоспеп 
мег4еп. Негпась шйззеп УУбмег уоп апсепевшег, ПеПевег 
Ведециос апсв ешеп запйеп ип 2агбеп Гааё Бекоттеп; №837- 
Пебе ип@ зевгесЕПеве афег п ешеш галВеп ио@ ЁагсШегИеВеп 
На]зе аизеезргоснеп чег4еп. Ргбевыве \Убщег епайсЬ, егБа- 
фепе Вейепзат4еп, ип@ Фе Матеп &тоззег Геще, Бегавииег 
ЭН п. 4. ©. шйззеп ацсп шЁ ешет 50]сВеп Топе уогхегас В 
чегдеп, 4ег Шпеп еше НосвасВбах гажесе фгшоеп, одег хат 
мешеозёеп 2е1хеп Кап, 4а32 4ег Кедпег зе 3 яе ш Гезопдегп 
Ебгеп ВаЁе..... 2 Тгалеггедеп тиз2 агсвеевепав ет 
сеуззег фгаигоег Топ, ип@ еше зерг ]апозаше Аиззргасве 
ВеггзсВеп, мепп шап п1сВё аШез уегдегфеп мШ. Ш№ш Гофгейет 
1еепд1ег Регвопеп 1182 еш се\м1звег ргёсЬЫвег Кап ег 
эишше, ип ш зеВег2ва епт Носв2ейгедеп еш шитигег Топ 
4ег Эргаспе Веггэсвеп. .... 
(Чонзеред: АозгаъгИсЬе ВедеКипз+, 1736. стр. 347—361.) 


$ 137. 
Стр. 75. строк. 15 — 26. 


ОЧисаа уего егй ‘ргопипсайо, ргиииш, 31 уегоа 40а ея- 
е’и\, диогиш ратз 4еоотат, ратз ези и зо]её, р]егзаие ехёге- 
таз зуПаБаз поп регЁегеп из, дит ргогит 5010 шашееп: и 
её алщет песебзатла уегрогит ехр|апайо, На отшпез парщаге её 
уе аппитегаге 14егаз, тоезбат, её о4105ит: пат её уоса]ез 
{гедиеп те соеицф, её сопзопапйит диаедат шзедиеще уосаП 
@5тщааг; ибгаздие ехетрт розийиз, 


Ми{иш Ше е# 4еггз........ 


Упабг ейат Фогогаш П\ег зе сопотеззи$, ипде рейета, ей 
соед, её диае ао 10с0 @1с випф: 14еодие ]апдабиг ш Сао 
3493 арреЦайо ИЦетагит. | 

(ОФшоиПаш Огжогае Таз баб ошз ТАЛЬ. ХТ, сар. 3.) 


$ 138. 
Стр. 75. строк. 27 — Стр. 76. строк. 21. 


Произношен!е гласа посл дствуеть произношеншю дЁйства 
тфлесе, паче же лица, очей, ибо яко долженствуемъ гласъ при- 
личный каковымъ страстемъ сердечнымъ произносити, сице и 
дЪиств!е. 

Въ страсти гн$ва и. ревности, дЁйствйе тфлесе бываетъ 
сице: руки, раменъ движеше устремительное, паче же реку 
мужественное; чело сморщеное, очеса бровми навислая, взгаяду 
и всего тБла свир$пое и смЁлое явлеше, всего тфлесе просто- 
стояше, — единымъ словомъ, вся дфйствя жестокости къ сей 
страсти припрягаются. Обаче въ дфйствыи семъ умфретвовати 
себе должно ритору, да не зФльно лишняго употребляетъ движе- 
ня, еже бы шаленаго или шянаго прообразовало. Въ печали же 
и во умилен!и дфйстве сице: руки и раменъ нечастое и тихое 
движеше, главы наклонене смиренное, очей и всего лица, умили- 
тельное явлеше, временемъ же и слезъ испущене. 

Въ страс$ дБйстве бываетъ усумнительное, рукъ прижатие, 
и акибы всего тфлесе стфенеше, бровей поднесеше и акибы 
удивительное очей и всего т$лесе явлене. 

Въ радости и любви дЪйств!е бываетъ сице: раменъ и рукъ 
движеше свободное, легкое; чело гладкое, несморщеное; очей и 
лица явлене свфтлое, веселое, любезное, и акибы ко см$ху 
приклонное, и всего тБлесе станъ простый, охотность знаме- 
наюший. 

Обаче должно внимати себф ритору, да, возбужденъ радо- 
ст1ю, не лишное зЪло частое движеше въ раменахъ сотворитъ, 
да не обращается яко лодя, колеблемая вфтромъ, и вый 
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да не скорчается, и перстовъ да не ломаетъ и не сожимаетъ, но 
да во всемъ приличное и ве суетное движен1е сотворитъ. 

Егда же о нижнихъ глаголетъ, руку м$рно да понизитъ; 
егда о вышнихъ глаголетъ, руку м$рно да возвыситъ; егда же 
о окрестныхъ, мфрно ону протягнетъ. И прочая начертаня, 
изображеня и дЪйствя тфлесе умЁфрственно да потщится тво- 
рити, яже з$льную у слышателей имфютъ силу, паче же липа 
и очесъ, ибо лице и очи суть образъ сердца, яко толики отмЁн- 
ная знаменован!я возмогутъ показати, елики возмогутъ быти въ 
сердц$ воздвижешя страсти. 

Т$мже вся с1я дЪйствя, акибы глаголы суть тБлесе, имиже 
сердечная сокровища изъявляются. 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 207 об. — 210) 


Ргаестрицш уего ш асйопе, з1сиё ш согроге 1р50, сари е5 
Чао а&4 Шаш, 4е дао 41х1, десогет, фат ейаш а зи саЯо- 
пеш. Песог15 Ша вип, иё $ ргипо гесбит её зесипдит паби- 
тат: паш её дедесю Виш аз, её заршо агговапиа, её ш 1463 
шейоао ]апепог, сё ргаедито ас гоеше Батфага диаедат 
шепиз офбеп4Каг: Фит асс1р!ав арюз ех 1рза асйопе побив, ив 
сиш безби сопсог4её, её шап из ас ]а4егиз обзедиафиг: азрес- 
{из епии зетрег еодет уег иг, дио хезваз, ехсерИз$ дпае ап дат- 
паге, аи поп сопседеге, апё & поЪ1$ гетоуеге орогебн..... 

ней ш 1рз0о уп рагипаш узепё осий, рег 410$ тшахице 
апипиз етшеф, пё сИга тобит диодие её ВПагиже еп{езсапф, 
её {715 ае диоддат побит Фисат..... 

Мариз уего, зше диз фтипеа еззеё асйо ас дез, у1х 
411 роёезё, 4и0ф тофаз Вафеап, дпаш раепе 1рзаш уегрогат 
сор1ат регзедиапиг: пат саеегае раг4ез 1одиещет а4]иуапф, 
рае, ргоре е5ё и Ф1сат, 1рзае 1одиитиг. Н1$ розспииз, роШее- 
шог, уосатиз, аи шиз, шшаштаг, заррИсатиз$, абоштатаг, 
Ятетиз; сапфат, 713 ИНаш, до КНайопеш, сопЁезз1опет, роеш- 
{епйаш, шобиш, сорат, пашегот, %етриз, озепдииоз. Моп 
сопсЦалё? пе? заррИсапё? ргоапф? адпигатиаг? уегесип- 
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дапеиг? Моп ш 4етопзгалаз 10613 ас регзоп1з ауегМогат 
аёие ргопоттит обшет у1сет?...... 

Ез6 адпигайош сопуешепз Ше сезё$, дао тапиз шодсе 
заршаба, ас рег 51210]0з а шшипо соПефа 41108, гедеитуе 
рехи зипи| ехрИсафиг а4ие сопуег иг. Мес ипо подо ицегго- 
сатез сезбит сошропиоиз; регитдие фатеп уе{бещез шапит, 
ибсипаце сотрозиа, езё. РоШсе ргохпаиз @еаз, шейтатодлте, диа 
дехфег езё, ипсует ро1е13 затто 510 }ипбепз, гепа15313 саебегз, 
езё её арргофапиЪиз, её патгап@Биз, её 413ЯпеиепиЬиз 4есогиз. 

(ЧФишиНаш Огаюнае Таз абошв ТЛЬ. ХТ, сар. 3.) 


Матиз а{ега зи ]э4а её егесфа уе] ехеща, упп, её гофаг, 
роепиатаче 1141са%. Ехо4. 15. 


Мапиз ебал аШ№ега, у14е!сеф 4ехта, @еуабиг а4 уагашеп- 


фот. 
Мапиз ееща расШсаюг15, её зЗПепбиш ш@1сепиз, Ваз 
езё. Регз. Забуг. 4. 


Ее'$ аттиз сайаае |есзззе зЦепна Зитдае. 
Маезкце татиз. 


Мапиз от! адто{а, Ва 6и$ езё фасепИз, её тодезе асепё$, 
апигапйз ейат, зесатаие герщфапйз. 

Мапиш ежепдеге а ш@1сапдат, её ргофапдат, сопйгтал- 
Датаие зещепйаш, ал регзопаш. 

Мапиз ш эвеашт за аёае, огапиз, её ш1зетат зиат ргой - 
фепиз, Пабиз езё. У1геи. 4. Аепе!4. 


Гусциг аще атаз, тефю ищет питта Фит, 
Мийа „Лозет тат Физ зирыет отаззе зил. 


Мапиз фоПапег еНат а4 рибИсат отаёМаюопет Пео ргае- 
Запдат, абие а4 ]аидеш. 

Оси! шт за бИюе е]а\1, атгосапйае афие зирегмае тасат 
Таститё: 91с0% @ет1551, Вита. 
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0Оси]0; або ип огатез, её реёешез Наша & Оео. 

ОсиЙ ауегя, пегапИ$ аи зИФепиз, уе] @1ззпошаобв, 
апё песПоепиз сезбиат озепдип. 51е 01403 ишфга Аепеат 
гезриепз ари@ УгоШаи: 


10а зою йтоз ос роз азегза 4епебаф. 


Оси! ше алиез таШЯ0з0з шогез атсииоё соспайопезаие 
ма!сапё регуегзаз, её пох1аз. 

Осш! ]асгуш!з дейсещез, уепешепззипат её Чит1взнаит 
до]огет ш@1сап®, дш ]еуаг! уе] Яеп4о пециеа&. 

Оси! аа: шедцажет её соспащет апиоиш ргодиив: 
1491е поп гаго п ша]ат рацбет ищегргеалаиг. 

Сар!з 4ет15310 шоезИНат её асбиш сопзеди иг. ... 

Сари абоПеге зирегМепй ии её аггосапйит. сезбаз е5.... 

Сариё а{&ит её егесбит у1сфогез Регипё, езё дие 1аейае, 
оуаН 0015, её усютае этиш. 

Расет ш геш аПдиат сопуещцеге, п\цепйопет, бад, 
аЦепйопет, орегатаце, ргае$бапз 5е361$ езё. Аепе4. 2. 

Сошга уего, сет ауещеге, уе] азсопдеге, пезсетиз, 
гепиепи 8, ауегзапз, а&дие деёезапиз Баба ез34. 

Еасет дети еге еогиш е3%, 410$ сопзаепИа ассизай. . 

Сопёга уего, асет юПеге еогитш ез#, поз опа сопзаепйа, 
её врез Вдезцие египте, сВаг аз диодие ата. 

Гасет ейаш ш феггат дет еге, аогапИз её {гешепиз 
Фушат ша]езает Ваф16аз е5. 

ВгасМиаш ех4епзиш, уе] @еузёит, рофепбат, её {асиает 
а4 геш сегепдат сопйсепдатаце, $1ет1@саё: ‘еаие ап ог- 
{803, гофогз, усюпае Ва аз. Сопёга, сомфеге Огасит е8 
ридогв..... 

(Сап88 11: Де е]одиеп@а засга её Вошапа. 1630. стр. 568—571.) 


Раз Наирё зе! Мег 61 офеп ап, ап Кап {ВеЙз @Ъег- 
Ваарё, {Ве]з заскмезе Ъебгас её жег4еп. От4ешИсвег жмейве 
1032 е5 еш Вейпег сегаде ипа зиПе Ва№еп, зо ]1апзе ег га 
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ио4 се]аззеп гедеё..... Уг4 аъег Фе Вефе еёмаз 1еБВай, 


50 ]ейгеё ипз 41е Маг, 4а52 шап шп Вефавеп ипа Уегпетеп, па 
7ме{ешт ип@ Вемипдеги, ш 4ег Тгаагокей ип@ Ггеиде 4ег 
Эргаспе шй 4ег Вемегипе 4ез Напрйез аЙег4тёз епивеп МасП- 
дгасК сефеп Кап...... П!е Ацсеп тиз7 еп Ведпег пс 21- 
тасреп, зопдеги еу ип шищег.2а еграйеп заспео: апззег 
‚ жепо ег @е Тгалгокей аш аизгадгаскеп депКкеё; а1$ мо ег 
\оВ] саг ТЬтёпеп уего1езтеп шах, мепип ег Кап, ипа 41е @ее- 
сепве{ 4ег Маве \егИ 156. Веу ешег Уегмуипдегипе пп 1 
эспгескеп Кап ег зе, шефг а5 сембвисй, аай Бип, депо аз 
]егеё 41е Мат. Ог4еп св тиз2 ег уедег Нате] иоа Егде, 
посв Уапде ига Еепзег, зопдегз зеше ДаБбгег апзереп, шп! 
депеп ег гейеё. Миг жепп ег сгоззе З4апдезрегзопеп ап2игейеп 
ВАЦе, Кап ег ме умов], ш маВгепдег Вецеипа, Безсве4епт 2ог 
Егде зсВасеп. [п4деззеп уепп ег уоп @ой, одег уот Ниите] 
гедеё, одег зе саг апгейе%, зо 186 ез БИИх, аасв Фе Апдеп дала 
ги егрефеп; ипд па Сесеп фе! 4еп Киз2фодеп ап2азевеп, жепп 
ег уоп 4ег Ег4еп гедеё, ойег деп АЯесё 4ег БЭсватра Кей 
зиздгаскеп мШ..... Пе ЭевиЦеги шиз2 ег п1еВф 2исКеп, мо 
ез пс ет МШееп, одег 3008 еше Геепзсвай апхешсеп 
30П.... Навесеп дагЁ ип 30] еш Ведпег п 4еп Вемегип- 
еп 4ег Нёп4е @говеп, Бемуап@еги, Уеп, гайеп, уегвргесвеп, 
рези асеп ипа зеВмбгеп; }а апсп ИБтеез аЙез, жаз э1сВ @а- 
иго е1п1еегтаззеп апзагаскеп 14524, уогз4еЦеп, ез уйге 4епп 
\№а3 ипап3 пез одег ]ёспегПсЪез. Га Ап#пое 4ег Кеде шиз2 
шап Фе Нёпде пос 22802 зИПе Ва№еп, одег 4ось зефг зай 
ремереп, ез маге депп, 4а52 тап деп Ешеале п! ешет АйЯесе 
апобе. Оле Поке Нап тшиз2 у1е] мешоег сефгааеВё \мег4еп, 
213 Ч41е гес№е: апззег уепи шап зе Беуде гаг]есв Ъгаме, 
офег гиг ПпКеп ебмаз ш Серепешапдегиа их ев Весщеп 
гесеп чоШе. Оефеграир® афег тиз2 шап 4е Напа п1сВ$ евег 
гебеп, а15 №3 тап мГЕПсВ 2и гедеп апеейпсеп, эасв Фе Напа 
п1сНф ецег 5ап2 зшкКеп ]аззеп, а15 №15 4ег Заёх убШ& гиш Епае 
Виана Вейеё ег уоп з1св зе Ъз, 50 Кап ег 2маг @е Напа 
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запй ап @е Вгазё ]есеп: афег ез 136 аисВ ефеп п1сВё аПе2е 
по Йие. Ведеё ег уош Ниише] оег уоп ВиитИзсвеп Пшееп, 
одег {Пиё ег ешеп Елдзсп\иг: з0 Кап ег Фе Напа №15 @Ъег деп 
Кор{ Вефеп, же]свез Шт 50103 011 ег]ап 158; депп ВбВег, а] 
715 весеп Фе Апсеп, шйззеп $1е п1сВ Коттеп. Ег шиз2 аисй 
Фезефеп тпшег па С(езсШе Ъера{еп, ип п1еВё саг 2а чей 
пасй деп Зецеп даши! аиззепмеНеп. Гл збаткеп АйЁйесеп пит 
Ч1езе Вемесипс дигепсевеп@з зевг 2и: абег @е Везеве!депве! 
1037 81е аисй зебг пй$21ееп, мепп ег уогперше Дарбгег пабе 
уог з1еВ Ваб. 
(дойзсвед: Апз#авгИсве ВедеКиаиз4. 17836. стр. 364—368.) 


6 139. 


Стр. 76. строк. 22 — 32. 

Ср. въ Духовномъ Регламентф: «Безумно творятъ пропо- 
вфдницы, которые брови своя поднимаютъ и движеше раменъ 
являютъ гордое..... Не надобно пропов$днику шататься 
вельми, будто въ суднф весломъ гребетъ. Не надобно руками 
спляскивать, въ боки упиратися, подскакивать, см$ятися, да не 
надобф и рыдать» и т. д. 

МоаЁа соспаге еБеф огафог: ргиииат, 43, ариа диоз, диз 
ртаезетйФиз № асбигиз: паш и 41сеге аЙа аШ5, её арий аПоз 
118215 сопсеззит е3ё; 5е ейашт Ёасеге: педие еадет ш уосе, 
сезби, шсеззи, ариё ргшефрет, зепабит, роршШиаш, тас13гафи$, 
ргуаёо, рибИсо ]и41с10, розбайопе, асйопе заПщег 4есет. 

(ОшанНали Огаюнае Таз отив ТАЛЬ, ХТ, сар. 8) 


$ 140. 
Стр. 77. строк. 1—9. 
Ех Вас шоешогаш Я уегз{ае паба диНаЯо её, аф хегфит 
8 еззсепаит сз, апт т тодо тегит ие отатет сот- 
ес зайз вй; @е дпо зше диБо поп ро{езё 11 ишуегзит рго- 


попс1аг!. Маш 31 шешога зайгасафиг, $етроз поп 4ейиф, паПа 
ше уе т зуПара ейисо1а{ ; аПоди! ейаш зсгеге 8 зарегуасциищ: 
1Ч90е ргаес1рие а риег15 обипепдит, аёдие ш Папе сопзцеаа- 
пет, шешог1а ехегсЦайопе геф1ееп4да, пе поб!з 4915сатиз 12103- 
сеге: 14еодие её адтопег!, её а4 ШеПаш гезрасеге у1Новит, 
ди04 Шегеет пезПсепйае ас, пес ди1здпат зе рагиш &епеге 
ла 91са%, дио@, пе 5 ехе4а&, поп ите. ш4е щеггиреиз$ аеИотз 
през, её гез15%епз ас за]ефгоза ога&10, её дит 41 ед15сепи 
511113, ейат ошпеш фепе зсгриюогаш стайат регай уе] Вос 
150, дио4 $сг1р515зе зе сопбешиг. 


(ФишиПаш Огаюпае шзИшиошв ТАЛЬ. ХТ свар. 2.) 
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Ш. 


Краткое руководство къ краснор$ч1ю, книга перьвая, въ 
которой содержится Риторика показующая обш1я правила обо- 
его краснорфя, то есть Оратори и Поези, сочиненная въ 
пользу любящихъ словесныя науки 'Трудами Михайла Ломоно- 
сова Императорской Академи Наукъ и Историческаго собрая 
Члена, Хими Профессора. Въ Санктпетербург$ при Император- 
ской Академи Наукъ 1748, 

Первое издаше (ео рг!псерз). Въ восьмую долю листа; 
на первой страниц — заглав1е, на слёдующихъ семи страни- 
цахъ — посвящевше великому князю Петру @едоровичу. Соб- 
ственно Риторика занимаетъ 315 нумерованныхъ страницъ и 
заключаетъ въ себ$ 326 параграфовъ. 


Е.А. РТА. Е-ЧТТСТЫГ. 


Р. — Рукописная, собственноручная, Риторика Ломоносова; 
въ листъ. Находится въ Первомъ отдЪлени Библиотеки Импера- 
торской Академши наукъ. Въ рукописи 141 листъ; 326 пара- 
графФовъ; заглавя и посвящешя нЕтъ. 

Р. 1. — Краткое руководство къ краснорЪчю, книга перь- 
вая, въ которой содержится Риторика показующая обшя пра- 


вила обоего краснор я, то есть Оратор1и и Поез!и, сочиненная 
вЪ пользу любящихъ словесныя науки Трудами Михайла Ломо- 
носова Императорской Академии Наукъ и Исторограхическаго 
департамента Члена, Хими Профессора. Въ СанктпетербургЬ 
при Императорской Академти Наукъ 1748. 

Въ восьмую долю листа; 315 нумерованныхъ страницъ; 
326 параграфовъ. Передъ текстомъ Риторики посвящеше вели- 
кому князю Петру 9едоровичу. Экземпляръ съ корректурными 
поправками и пом тками, сд$ланными рукою самого Ломоносова. 
Въ заглав!и слова: «Истортографическаго департамента» замф- 
нены Ломоносовымъ словами: «Историческаго собран1я». На 
оборот$ заглавнаго листа: «Печатать ЛомбносовЪ», и т. п. 

Р. П.— Краткое руководство къ краснорфч1ю, книга перь- 
вая, въ которой содержится Риторика показующая общйя пра- 
вила обоего краснор$я, то есть Оратори и Поез1и, сочиненная 
въ пользу любящихъ словесныя науки Трудами Михайла Ломо- 
носова Императорской Академии Наукъ и Историческаго собра- 
шя Члена, Хим1и Профессора. Въ Санктпетербург$, при Импе- 
раторекой Академти Наукъ 1748. 

Въ восьмую долю листа; 326 параграфовъ; 302 нумерован- 
ныя страницы; посвящен!я нфтъ. 

Р. Ш. — Собранйя разныхъ сочинений въ стихахъ и въ 
проз$ коллежекаго совфтника и профессора Михайла Ломоно- 
сова книга вторая, въ которой содержится краткаго руководства 
къ краснорёчю раздфлене первое, состоящее изъ Риторики, 
или общихъ прёвилъ обоего краснор я, то есть Оратор!и и 
Поез1и. Второе издаве съ сочинителевыми исправленями. Печа- 
тано при Императорскомъь Московскомъ Университет$, 1759 
года. 

Въ четвертую долю листа; 224 нумерованныя страницы; 
326 параграфовъ; передъ текстомъ Риторики помфщено посвя- 
щенте великому князю Петру дедоровичу. 
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Посвящене. 


Стр. 81. строк. 9 — Стр. 82. строк. 2. 

„слова дарованТе, въ которомъ остроумные люди ужё 
въ древн!я времена примфтили, что искусствомъ увели- 
чено, и тёмъ съ вящшею пользою употреблено быть 
можеть: для того многое. етаран!е и неусыпные труды 
полагали, что бы слово свое ученТемъ возвысить и укра- 
СИТЬ,“ (Р. Ш.) | 


Стр. 82. строк. 14—22. | 

„ч$мь ни единому Европейскому языку не уету- 
паетъ...... нфть сумнфн1я, что бы Росе\йское слово 
не могло приведено быть въ такое совершенетво...... 
въ такомъ намфренТи, что бы друМе увидфвъ возмож- 
ность, по сей малой стезф въ украшени РосеТйскаго 
слбва дерзновенно проетирались.” (Р. пт.) | 


Стр. 82. строк. 31 и Стр. 83. строк. 22. 


Въ словЁ: „имперТи“ зачеркнуто % и поставаено: 
Ир— „Импери“. (Р. 1) 


Стр. 83. строк. 26. 
„оть искренняго усерд1я нижайше жедаю“. Слово 
„нижайше” зачеркнуто. (Р. 1) 


Стр. 83. строк. 30. | 

„Нижайц!й усердный рабъ“. Слова: „нижайций 
усердный рабъ“ замфнены словами: „веенижайш!й и все- 
усердн®йш!й“. (Р. 1.) 


Въ конц посвященя: „Цечатать. М. Ломоносовъ“. 
©) 


Ш. — 121 — 16 


Вступлене. 


82. 
Стр. 84. строк. 6. 
„перьвое“ (Р., Р. п.); „первое“ (р. ш.). Въ Р. 1. было на- 
печатано: „перьвое“, но ь зачеркнутъ. 


$ 3. 
Стр. 84. строк. 11. 


„остроуме и память къ получен!ю сего искусства 
толь необходимо нужны,“ — посхЁ слова: „память“ постав- 
лена запятая. (Р. Г.) 


Стр. 84. строк. 11 — 14. 


„толь необходимо нужны, какъ добрая земля къ по- 
сфяню чистаго смени. Ибо какъ сфмя на неплодной 
земли, такъ и ученте въ худой голов тщетно есть и 
бесполезно." (Р.) 


Стр. 84. строк. 20. 
„немедленно“ (Р., Р.И. Р. Ш.) 


Стр. 85. строк. 3 — 4. 


„въ произношен!и общенароднаго слова упражняю- 
щимся...... дородетво и сановитой видъ приличны“ (Р. ш.) 


Стр. 85. строк. 4. 
„такъ же“ (Р.) 


| $ 4. 
Стр. 85. строк. 8. 
„первое“ (Р.ш.. Въ Р. 1. бы: „перьвое“; но ь 
зачеркнутъ. 


а 


_ $5. 
Стр. 85. строк. 27 — 28. 
„о семъ проетраннфе предложено будеть на конц 
сего руководства особливо.“ (Р.ш.} 


еб. 

‚Стр. 86. строк. 1—5. 

„Подражан!е требуетъ ‘чтобы часто упражняться въ 
сочинении разныхъ словъ. Оть того возрасло сладко- 
рёч1е древнихъ великихь Авторовъ которыхъ оть бес- 
престаннаго упражнен!я ни старость ни великая честь 
и достоинство отвратить не могли.” (Р.) 


Стр. 86. строк. 2 — 6. 


„Отъ беспрестаннаго упражнен!я возрасло красно- 
рфч1е древнихъ великихъ Вит!й, которыхъ отъ того ни 
старость, ни великая чееть и достоинство отвратить не 


могли. Генералы, Сенаторы и сами Консулы,“ и т. д. 
(Р.111.) 


Стр. 86. строк. 23. 
„при всякомъ случаи“ (Р.) 


$7. 
Стр. 87. строк. 1. 
„изобиле матери къ сладкорЪч!ю.” (Р.) 


$ 8. 
Стр. 87. строк. 8. 


„располагаются такимъ порядкомъ, ” (Р.) 
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Стр. 87. строк. 9. 


‚„притомъ имфеть порядокъ складовъ по ихъ удареню 
или произношен!ю.“ (Р.). Въ Р. [. передъ словомъ: „поря- 
докЪ“ приписано: „Точной“. 


Стр. 87. строк. 12. 
Въ Р. [. въ словф: „перьвымъ“ ь зачеркнуть. 


| $9. 
Стр. 87. строк. 20 — 22. 


„оба ©1и сладкорз\я роды имфють въ себЪ купно 
обоимъ общее и каждому особливо отм$нное.” (Р.) 


8 10. 
Стр. 87. строк. 26. 


„вообщф,“ (Р.) 


_ Стр. 88. строк. 1. 
„ради того“ зачеркнуто и написано: „за ТЬмъ” (Р.1) 


Стр. 88. строк. 7 — 8. 


„О три учен!я составляютъ три раздфленйя сего 
руководства, Риторику, Ораторю и Поез!ю.” (Р.п1.) 


РУХ ТГО ТР ТЕТЕ. А. 
Стр. 88. Заглаве: 


„Краткаго руководства къ краснорфю раздфленте 
первое содержащее Риторику.”“ (р. пт.) 
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$4. 

Стр. 89. строк. 13 — 20. 

„Идеи суть простыя или сложенныя. Простыя со- 
стоять изъ одного представлен!я, сложенныя изъ двухъ 
или многихъ между собою соединенныхъ. Ночь пред- 
ставленная въ умф есть простая идея. Но когда себЪ 
представишь, что ночью люди послф трудовъ покоятся, 
тогда будеть уже сложенная идея: для того что соеди- 
нятея пять идей, то есть о дни, о ночи, о людяхъ, о 
трудахъ и о поко$.” (Р.) 


Стр. 90. строк. 1—7. 

„Веф идеи изобрфтены бываютъ изъ общихъ м$етъ 
риторическихъ, которыя суть 1) Родё и видз, 2) Цюлое 
и части, 3) Свойства матедальныя, 4) Свойства жиз- 
ненныя, 5) Имя, 6) Дьйствя и страдандя, ) Иъсто, 
8) Время, 9) Происложеше, 10) Причина, 11) Предз- 
идущее и послюдующее, 12) Признаки, 13) Обстоятел- 
ства, 14) Подобя, 15) Нестодныя и противныя. вещи, 
16) СОравненя.” (Р.) 


66. 
Стр. 90. строк. 9, 12. 
„Цнфпромъ“ и „Днфиръ“ (р) — „Днепромъ“ и ‚„Диецру” 
(Р. П.) НИЕ: и „Днепръ“ (р. 1). 


Стр. 90. строк. 8 — 13. 


„Родомъь называется общее подобте `особенныхъ 
вещей. Такое подобТе есть милости съ любов!ю, крото- 
от1ю, благочестемъ и другими добрыми дфлами, и оное 
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общимъ именемъ называется добродютель, которое есть 
родъ; а милость, любовь, кротость и протч{я сутъ виды.” 
(Р. Ш.) 


Стр. 90. строк. 13. 
„протчя“ (Р., Р. Ш.) 


$ 7. 
Стр. 90. строк. 17. 


„протчая“ (Р.) 


$ 8. 
Стр. 90. строк. 18 — 22. 


„Свойства матер1яльныя суть ТФ которыя чувстви- 
тельнымъ вещамъ соединены, величина, фигура, тягость, 
твердость, упругость, движеше, звонз, цвттз, вкус, 
запах, теплота, стужа, и внутреня силы.“ (Р.) 


Стр. 90. строк. 22. 
„стужа, внутреннйя силы и проч.” (Р.Ш. 


$9. 
Стр. 91. строк. 2. 


„во перьвыхъ“ — ь зачеркнутъ. (Р. 1.) 


Стр. 91. строк. 4. 
„разсужденте” (р. п, Р. Ш.) 


Стр. 91. строк. 5. 


„возношен!е и стыдъ,“ (Р.). Въ Р. [. зачеркнуто слово: 
„возношен!е“ и написано: „честь“. 
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Стр. 91. строк. 6. 


„надежда и боязнь, отвага и страхъ, отчаян!е, гнЪвъ 
и милосерде,“ (Р.) 


Стр. 91. строк. 7. 


„удивлен!е и гнушательство;“ (Р.); — „удивлене и 
гнушан!е, " (р. 1., Р. Ш.) 


Стр. 91. строк. 13 — 14. 
„неблагодарность, гордость, малодуште,“ (р. ш. 


$ 10. 
Стр. 91. строк. 27 — Стр. 92. строк. 2. 


„Когда имя иностранное съ другого языка на при- 
родной переведено будетъ, напримръ: Мелхиседекъ съ 
Еврейскаго поросойски, царь правды,“ (Р.) 


Стр. 98. строк. 4 — 7. 


„Когда по особливымъ дфламъ или свойствамъ дано 
будеть проименован!е, такъ Александръ отъ мужества 
назывался великТй, Аттила отъ строгости бичь ВожИй.“ 

Р. 

„Когда по особливымъ дфламъ или свойствамъ дано 
кому будеть проименован?е, такъ Александръ отъ вели- 
каго мужества называнъ велик, Аттила отъ строгости 
бичь Божй.“ (Р.Ш. 


Стр. 92. строк. 7 — 10. 


„Когда чрезъ преложен!е писменъ имя составляю- 
щихь дано ему будеть другое знаменован!е, напримръ 
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Римъ, чрезъь преложенте писменъ можетъ назваться 
Миръ.“ (Р.) | 

„Когда чрезъ преложене писменъ имя составляю- 
шихъ будеть сложено реченТе, другое знаменован!е 
имфющее, напримфръ: Римё чрезъ преложенте писменъ 
можетъ называться м5.” (Р. Ш.) 


Стр. 92. строк. 10 — 14. 


„Когда слово будеть взято въ знаменован!и другой 
вещи, ежели. она сходное имя имфетъ, наприкладъ: 
реченте свфтъ (вселенная, миръ) принято будетъь въ 
знаменован!и свфта чрезъ которой мы видимъ.” (Р.) 

„Когда слово будетъ взято въ знаменован!и другой 
вещи, ежели она то же имя имфетъ, наприкладъ: рече- 
н!е свфтъ (вселенная) принято будеть въ знаменованТи 
свфта, чрезъ которой мы. видимъ.“ (р. Ш.) 


Стр. 92. строк. 14 — 16. 


„Когда къ имени разложены будутъ наречен1я, изъ 
которыхъ оно происходитъ, напримфръ: Владимирз назы- 
вается владютель мира.“ (Р. Ш.) 


611. 

Стр. 92. строк. 24 — 30. 

„Оъ дфйствемъ и страданемъ совокуплены бывають 
инструменты, вспоможешя, воспященя, удобность и не- 
удобность, возможность и невозможность. Такъ же дфй- 
стве имфетъ иногда свое воспослюдоване и удачу, а 
иногда уничтожен свое и неудачу.“ (Р.) ` 


Стр. 92. строк. 28. 


Посл словъ: „угодность или неугодность“ приписано: 
„честность или гнуеность“. (р. т.) 
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$ 12. 
Стр. 93. строк. 5 — 6. | 
„Августг Цесиь Римскй царствовал пятдесяте 
отд." (Р., Р. 1.) 
„Пятдесять ЛЬТЪ“ зачеркнуто, и написано: „сорокъ 
четыре года.” (Р. 1.) 


$ 13. 
Стр. 93. строк. 9. 


„Островх Сицимя стоитё на посредиземном» моръ.“ 
(Р.) 


Стр. 93. строк. 14 — 16. 
_  ›„Оюда причитать должно содержащее и содержимов, 
напримфръ: городъ есть содержащее, а люди въ немъ 
живущ!е, содержимое.” (Р. ш.) 


Стр. 93. строк. 16 — 21. 

„Сюда принадлежитъ содержащее и содержимое. Такъ 
городъ есть содержащее а люди въ немъ живуще 
содержимое. Содержимое можетъ иногда быть содержа- 
щее. Р$ка въ рассужден!и животныхъ и судовъ въ ней 
плавающихь есть содержащее, а въ разсуждени бере- 
говъ есть содержимое." (Р.) 


Стр. 93. строк. 20. 
„плавающихъ“ (р. П., Р. Ш.) 


$ 14. 
Стр. 93. строк. 22 — 26. 


„Происхожден!е есть начало, оть котораго что другое 
происходить, и свое быте имфетъ, наприм$ръ: металлы 
происходать отъ земли, медъ отъ пчелъ, бесславе и 
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казни отъ худыхъ дфлъ; земля, пчелы и худыя дфла 
суть происхождене металловъ, меда, худыхь дДФлЪ.“ 
безслав1я и казней? (Р.1., Р.П., Р. Ш.) 


Въ словф: „безелав1е“ зачеркнуто 3, и поставлено с. 
(Р. 1.) 


$ 16. 
Стр. 94. строк. 6—7. 


„Предъидущее есть, что предъ веш!ю необходимо 


бываетъ, посл$дующее, что оной необходимо посл$дуетъ,” 
(Р.) 


$ 17. 
Стр. 94. строк. 14 — 16. 


„Вещи отдаляются отъ чувствъ мЪФетомъ или време- 
немъ прешедшимъ или будущимъ,” (Р.) 


Стр. 94. строк. 22. 
„объявляють прешедшую вещь:“ (Р.) 


Стр. 94. строк. 25. 
„суть признаки учиненнаго имъ убивства.“ (р. 1.) 


Стр. 94. строк. 26. 


„Въ сему мЪсту принадлежать пророчества и свидф- 
тельства,“ (Р.) 


6 19. 
Стр. 95. строк. 7 — 10. 
„Цодобте риторическое есть снесен1е двухъ вещей 
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въ свойствахъ или дЪйств!яхъ. Такь серце человфка 
гифвомъ возмущеннаго уподоблено быть можеть волную- 
шемуся морю;“ (Р.) 


$ 22. 
Стр. 96. строк. 12 — 27. 


„ОТе описан!е риторическихъ м$сть показано здесь 
въ кратцф только для одного истолкованя оныхъ, упо- 
треблене и польза ихъ предлагается въ слфдующихъ 
главахъ. Въ правилахъ риторическихъ причитаютъ обык- 
новенно къ мфетамъ изобрЪтен!я опредфленте, которое 
я оттуду выключилъ для того, что логичеся и строя 
опредфлен!я состоять изъ рода и свойствъ главныхъ 
самой опредфляемой вещи, которыя показаны бываютъ 
въ мфетахъ риторическихъ того имени, и слфдовательно 
такое опредфленТе не можно почесть за особливое м%сто, 
но за идею сложенную изъ идей произшедшихъ отъ 
рода и свойствъ. Се же должно разсуждать и о накло- 
ненТи, которое такъ же въ риторикахъ за особливое м$ето 
признается. Риторичеемя опредфлен!я надлежать до 
украшен!я, и для того о томъ предлагается въ третей 
части Риторики.” (Р.) 


СяБдующия за тёмъ слова: „Внфти!я м$ста касаются до 
судебныхъ р$чей особливо, что во второй книги сего 
руководства показано“ — зачеркнуты въ Р. Они зачеркнуты 
также и въ Р. [. Ими оканчивается $ 22 въ Р. и въ Р. [. 
Въ Р. [., въ концф 16-й страницы, помфтка: Пиргиоафаг. 
Тотопо804. 


Стр. 96. строк. 27 — Стр. 97. строк. 5. 
„Примюры отъ уравнен!й не разнятся. Молва людская 
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надлежить къ жизненнымъ свбйствамъ ($ 9 и 5). 
Свидъьтели до признаковъ ($ 17). Закон», присяга, 
надлежагь особливо пытка, до судебныхъ рЪфчей, о 
чемъ смотри въ раздфлен\и второмъ. СО?ти шесть по- 
слёдн!е называются отъ Авторовь внфшними мЪетами, 
безъ довольнаго основан1я.” (Р. Ш.) 


$ 23. 
Стр. 97. строк. 6 — 12. 


„Оочинитель слова, тфмъ обильнфйшими изобрфте- 
нями оное обогатить можетъ, ч$мъ быстрфйшую имфеть 
силу совображея ,...... когда предетавляемъ въ умЪ 
корабль, съ нимъ воображаемъ купно и море, по кото- 
рому онъ плаваетъ“....... (Р. Ш.) 


$ 24. 
Стр. 97. строк. 17 — 20. 


„Отеюду видно, что чрезъь силу совображеня изъ 
одной простой идеи расплодиться могуть мноМя; а чЁиъ 
оныхъ больше, тфмъ и въ сочиненТи слбва довольнфе 
будеть изобилЯя.“ (Р. Ш.) 


Стр. 97. строк. 22 — 23. 


„Для того въ споможенТте онаго должно предложить 
нфкоторыя правила.“ (Р.). Въ Р. 1 приписано: „здфеь“. 


$ 25. 
Стр. 98. строк. 2 — 4. 


„Проетыя идеи, изъ которыхъ она составляется, 
называю терминами.“ (Р. 1.) 


$ 26. 
Стр. 98. строк. 9 — 15. 


„Оть терминовь темы произведены быть могутъ 
чрезъ силу совображен!я (по $ 23 и 24) мномМя простыя 
идеи, которыя раздфляемъ на перъвыя, вторичныя и 
третичныя. Перьвыми называемъ, которыя отъ терми- 
новъ темы непосредственно происходять, вторичными, 
которые отъ перьвыхъ, третичными, которые оть вто- 
ричныхъ идей раждаются.“ (Р.) 


Стр. 98. строк. 9 — 19. 


„Оть терминовъ темы произведены быть могутъ 
чрезъ силу совображен!я (по 8 23 и 24) мномя простыя 
идеи, которыя раздфляю на иервыя, вторичныя и тре- 
тичныя. Первыми называю тф, которыя отъ терминовъ 
темы непосредственно происходятъ: вторичными, которыя 
отъ первыхъ; третичными, которыя отъ вторичныхъ 
идей раждаются. Напримфръ: въ предложенной ($ 25) 
тем неусыпность есть терминъ, оть котораго ражда- 
ются непосредственно первыя идеи; 1) утро, что не- 
усыпной человЪкъ рано встаетъ; 2) вечерё и ночь, въ 
которые онъ не спя, въ трудахъ упражняется.“ (Р. пт.) 


$ 27. 
Стр. 98. строк. 25 — Стр. 99. строк. 21. 


„Чтобы въ. собран!и перьвыхъ, вторичныхъ и тре- 
тичныхъ идей правильно, а не по одной совображеня 
силф, поступать, для того должно наблюдать слфдуюц!я 
правила. 1) Веф термины, которые тема въ себф иметъ 
написать особливо. 2) Въ каждому термину пр/иекивать 
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перьвыя идеи изъ м$стъ Риторическихъ, и приписывать 
къ нимъ особливо одну оть другой въ нарочитомъ рас- 
стоян\и, чтобы вторичнымъ и третичнымъ м%ста осталось. 
3) Къ перьвымъ идеямъ приискивать и приписывать 
вторичныя, къ вторичнымъ, ежели надобно, третичныя 
изъ тфхъ же м$етъ. 4) Ежели которое м$ето въ рас- 
сужден!и какого термина неплодно, то можно миновать, 
какъ въ неусыпности матер?альныя свойства и знамено- 
ван{!е имени. 5) Должно смотрфть чтобы пр1исканныя 
идеи приличны были къ самой тем$; однако не надле- 
жить всегда отбрасывать, которыя кажутся отъ темы. 
далековаты: ибо онф иногда по правиламъ слфдуюш!я 
главы будучи сопряжены могуть составить изрядныя и 
къ темз приличныя сложенныя идеи. Для лутчаго изъ- 
яенен!я сихъ правиль предлагаемъ въ прихфръ выше 
помянутую тему: неусыпный трудх препятства превос- 
ходит, съ изысканемъ и присовокупленемъ къ каждому 
термину идей перьвыхъ и вторичныхъ изъ мЪфстъ Рито- 
рическихъ. Третичныя ради краткости оставляемъ.”“ (Р.) 


Стр. 98. строк. 25 — 27. 


‚Чтобы въ собиран!и первыхъ, вторичныхъ и тре- 
тичныхь идей, не по одной совображен!я силф просто 
поступать; для того должно наблюдать слфдующйя прё- 
вила.” (Р. п.) 


$ 28. 
Стр. 100. строк. 5 — 7. 


„Въ четвертому термину, иреодолюне, 1) отъ жиз- 
ненныхъ свойствъ радость, 2) отъ послфдующихъ, 
воспоминанше прежних трудностей.” (р. ш.) 


$ 29. 
Стр. 100. строк. 29 — 30. 


„Отъ содержащаго берега, отъ содержимаго суда, 
рыбы,“ (р. Ш.) 


Стр. 101. строк. 2. 
„Отъ времени весна, ясной день,“ (Р.) 


Стр. 101. строк. 5. 


„Въ пчеламъ, огь дфйствя, леташе по цвютамв, 
собиране меду.“ (Р. И.) 


Стр. 101. строк. 14 — 15. 


„Въ горамъ 1) оть свойствъ матер?альныхъь вышина, 
крутизна, разсълины, пещеры.“ (Р.) 


$ 30. 
Стр. 102. 


„Ночь — Дремота, молчан!е, луна, звфзды.“ (Р.) 


6 32. 
Стр. 104. строк. 11. 
„Руцелинъ н$фкто Аглинчанинъ,” (Р.) 


Стр. 104. строк. 15 — 19. 

„произошла между учеными новая секта, которой 
послфдователи назывались именники (М№ошлиаез), и 
произошли оттуду въ Париж у СОтудентовъ велиЕя 
распри и кровопролитя съ тфми, которые держались 
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противнаго мн%фНя и назывались  вещественники 
(Везев).“ (р. ш.) 


Стр. 104. строк. 20 — 24. 


„Мы учимъ здфеь собирать слова, которыя не безъ 
разбору принимаются, но отъ идей подлинныя вещи 
или дфйств!я изображающихъ происходятъь и какъ къ 
предложенной тем, такъ и къ себЪ взаимно нфкоторую 
взаимную принадлежность имЪютъ,“ (Р.) 


| $ 33. 
Стр. 105. Заглаве: 
„Глава третйя. О сопряжен!и простыхъ идей и рас- 

пространен!и слова.” (Р.) 


$ 34. 
Стр. 105. строк. 13 — 16. 


„Такимъ образомъ сложенныя идеи по Логически 
называются рассужденщями, а когда словесно или пис- 
менно сообщаются, тогда ихъ предложенщями называють. 
Имфють двф чйсти, подлежащее и сказуемое.“ (р. ш.) 


Стр. 105. строк. 22 — Стр. 106. строк. 9. 


„Глаголъ существительный есть или суть называется 
связка, которою подлежащее и приписуемое сопрягаются. 
Она часто въ разныхъ случаяхъ потаена бываетъ, какъ, 
богатство и честь побуждаютъ кь трудамъ. И посему 
называются тамя предложеня косвенными; которыя 
однако можно привести въ чистыя изобразивъ припи- 
суемое чрезъ инную часть слова. Напримфръ, въ семъ 
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предложенТи: огонь горитз, глаголъ перем$нивъ въ при- 
часе и приложивъ связку, будешь имфть: 0гонь есть 
юряинй, гдЪ подлежащее, приписуемое и связка изоб- 
ражены явственно,“ (Р.) 


Стр. 106. строк. 5. 


Въ Р. [. слово: „ЧИСТЫЯ“ напечатано курсивомъ; но на 
поляхъ корректурная помфтка: „МВ. не курсивъ“. 


Стр. 106. строк. 6 — 10. 

„Въ семъ предложении: оюнь горшиг, глаголъ пере- 
мфни въ причасте и приложи связку, будеть огонь есть 
горлинй, гдЪ подлежащее, сказуемое и связка изобра- 
жены явственно; хотя въ Росейскомъ языкЁ с1я р$чь 
не свойственна.” (р. Ш.) 


$ 35. 


Въ Р. этому параграфу соотвЁтствуеть $ 86. А „$ 35“ 
поставлень въ приведенномъ мЁстЁ параграта 34-ГО, между 
словами: „которыя однако“, вслёдстве чего въ словЁ: „кото- 
рыя“ начальная буква * изъ маленькой перед$лана въ большую. 


6 36. 
Въ Р. этому параграфу соотвфтствуетъ 8 31. 


Стр. 106. строк. 18 — 21. 


„Утвердительныя и отрицательныя предложен!я бы- 
вають обийя и особенныя, обшя суть, въ которыхъ 
сказуемое приписывается или отъемлется подлежащему 
какь роду.“ (Р.) 


ти. — 137 — 18 


в 37, 
Въ Р. этому параграФу соотвфтствуеть $ 38. 


Стр. 107. строк. 5 — 8. 


„Всякё ободренный надеждою день и ночь неусытно 
трудится; не взирает» на весеме гулящите; желанй 
богипства придает5 ему Геркулесову силу; волнеше и 
непостоянство моря в5 отчаяще во не приводит.” (Р.Ш) 


6 38. 
Въ Р. этому параграфу соотвфтствуеть $ 89. 
Стр. 107. строк. 18—21. 


„Такъ же не должно отвергать и тёхъ идей, кото-_ 
рыя при сопряжен!и пр!исканныхъ сами с0б0ю на умъ 
приходятъ, ежели онф приличны, какъ въ тфхЪ же при- 
мфрахъ приведен и придаянйе.“ (Р.) 


6 39. 
Въ Р. этому параграфу соотвётствуеть $ 40. 


в 40. 
Въ Р. этому параграху соотвфтствуетъ $ 41. 
Стр. 108. строк. 18 — 24. 


„Которые ежели когда полагаются въ словЪ безъ 
такой взаимной принадлежности, которая разумъ одного 
связываеть съ разумомъ другаго, то называются 00н0- 
членными, наприм5ръ: 


Доброе начало есть половина всего дла, 
„Доброй конецх все дъло въичаетг.” (Р., Р.Ш.) 
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Въ Р. приведенные примфры отчеркнуты, и на поляхъ сдё- 
лана помфтка рукою Ломоносова: „МВ. Куреивъ вфдомо- 
стной“. 


41. 
Въ Р. этому параграфу соотвфтствуетъ $ 48. 


ВъР. въ первомъ примЁрф нфтъ слова: „управляются“; 
въ третьемъ прим рф нётъ слова: „наносять“. ВсЁ примфры 
отчерквуты, и при одномъ изъ нихъ помфтка, относящаяся ко 
всфиъ, рукою Ломоносова: „МВ. вфдомостной курсивъ“. 


в 42. 
Въ Р. этому параграфу' соотвётствуетъ $ 48. 


Стр. 109. строк. 15 — Стр. 110. строк. 4. 


„Когда два логическ!я предложен!я будуть между 
собою имфть взаимную принадлежность, которая разумъ 
одного связываеть съ разумомъ другихъ; въ такомъ 
случа перодъ называется двучленный ежели два, три- 
чденный ежели три, четыречленный ежели четыр$ пред- 
ложен!я помянутымъ образомъ связаны. 


Примфры двучленнаго пер!ода. 

Чрезё добрыя дфьла заслужить можно честь, богаит- 
ство и безсмертное по себъ имя оставить; для того 
должно удаляться пороковх и добродътели держаться 
как неложнаго вожда кг бмюополучю. 

Хотл четвертую часть свюта Америку простран- 
нымё океаном отб насг натура отдълила; однако раче- 
ню и отважности человъческой чрезь всъ бываюиия в5 
нем опасности путь открылся. 
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Ито точетх большим быть, 
Тотз должен всъмё служить. 


Примфры тричленныхъ: 

Ежели бы небо соблаговолило, чтобы человткз пре- 
яровождаль свою жизнь безбъдно, то бы онз своего щастия 
не м0гё чувствовать.“ (Р.) 

ВъР. Г. въ начахБ параграфа, между словами: „Два“ и 
„огическ!я“ ветавлено: „или мног!я“. Въ конц$ 32 страницы, 
на которой первая половина параграфа, написано Ломоносовымъ: 
„Печатать“. 


Стр. 109. строк. 15 — 17. 


„Когда два или многя предложен!я будуть между 
собою имфть взаимную принадлежность, которая разумъ 
одного связываетъ съ разумомъ другихъ;” (Р. п.) 


Стр. 110. строк. 18. 


„коль премённо есть и ненадежно льстивое щаст!е;“ 
(Р. П. Р.Ш) 


8 43. 
Въ Р. этому параграху соотвфтетвуетъ $ 44. 


Стр. 110. строк. 21 — Стр. 111. строк. 10. 


„Сихъ четырехъ родовъ пер!оды называются круглыми 
и умпренными для того что ихъ члены такъ же подлежа- 
ШИя и сказуемыя величиною немного разнятся. Но ежели 
въ перодахъ части, то есть члены, или въ членахъ 
подлежащ!я или сказуемыя, не будуть равны; то назы- 
ваются они зыблющимися, каковы суть слёдующе: 

Смотрють на роскошь преизобилуюция натуры, когда 
она в5 прятные дни наступаючиео мьта поля, льса и 
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сады нъженою зеленью покрывает и бесчисленными родами 
цеттов5 украшает, когда текуийя в5 источниках и 
рикаль ясныя воды сё тихимь журщииемь кз морям 
достигаютз, и когда обремененную съменами землю то 
мобезное солнечное сёяше согръваеть, то прохлиждает5 
дождя и росы бизорастворенная влажность, слушать 
тонкй шумз трепещущихся листовё, есть чудное и чув- 
ства и дулё востищающее увеселенще. 

Въ семъ одночленномъ пертодф многимъ подлежа- 
щимъ, которые распространены прилагательными име- 
нами и предложенТями чрезъ возносительныя м$етоиме- 
Ня къ нимъ присовокупленными, приписано одно сказуе- 
мое;“ (Р.) 


Въ приведенномъ мЁстЁ сдфланы въ Р. [. сядующия ис- 
правленя. Вмфето: „подлежаня и сказуемыя не будуть 
равны“ написано: „подлежашя и сказуемыя будуть очень 
не равны“; вифсто: „чрезъ возносительныя м$стоимен1я“ 
написано: „Чрезъ возносительныя части слова“. (Напеча- 
танное здЪсь курсивомъ написано рукою Ломоносова). 


в 44. 
Въ Р. этому параграФу соотвтствуеть $ 45. 
Стр. 111. строк. 23 — 24. 


„Гакимъ образомъ пертоды возрастаютъ иногда очень 
велики и имфютъ больше четырехъ членовъ.“ (Р.) 


„Такимъ образомъ пер!оды возрастають иногда очень 


велики; и нфкогда имфють больше четырехъ членовъ.“ 
(Р.Ш. 


Стр. 112. строк. 7 — 8. 


„которую каутину написавъ поставиль онъ поел$ въ 
храм$ Минервы.“ (Р.) 
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Стр. 112. строк. 9 — 11. 
„Нещастливой старичокъ видфлъ опроверженное и 


разграбленное свое отечество, отнять былъ отъ жены, 
стоялъ на пепел сожженнаго Олинея.“ (р. ш.) 


Стр. 112. строк. 11 — 13. 

„Уже тогда довольно былё онё прискорбенз, чтобы 
по нему изобразить Прометея.“ (Р.) 

Въ Р. [. вмЪето: „по нему“ написано: „смотря на, него“. 


Стр. 112. строк. 19 — 20. 


„Но не Прометей оть Зевеса“ поправлено: „Но ни 
Прометей отъ Зевеса“. (р. т) 


Стр. 112. строк. 30. 


Въ стих: „Брега питаеть тучный илъ”, въ словф: 
„тучный“ ы здчеркнуто, и написано на поляхъ 0. (Р. 1) 


6 45. 
Въ Р. этому параграфу соотвфтствуетъ $ 46. 


Стр. 113. строк. 4 — 12. 


„Но с\е отъ искусныхъ почитается за самую тщету: 
ибо что можеть то пособить ежели и расположишь 
союзы, напримфръ: хотя; однако; не токмо; но и; 
ежели рассужден!я въ нихъ не вмфстны или еще и не 
пр!исканы? А когда ихъ довольно изобр$тено; то уже 
союзы сами с0бою найдутся. Ктому же по предписан- 
нымъ союзамъ рассужден!я располагать весьма опасно: 
ибо часто отъ того происходять принужщенныя и ложныя 
рассужден\я." (Р.) 
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в 46. 
Въ Р. этому параграху соотвЁтствуетъ $ 47. 
Стр. 113. строк. 13 —26. 


„Гакъ же и при сопряженти простыхъ идей не 
должно много себя излишно принуждать чтобы они по 
предложеннымъ ради одного почти примфру правиламъ 
сопряжены были; но посл$дуя здравому рассужденю 
(которое одно только въ семъ случав дфйствительно) 
надлежить стараться чтобы изъ соединен!я оныхъ про- 
исходили натуральныя и съ разумомъ согласныя пред- 
ложентя, а не принужденныя или ложныя и вздорныя. 
Сего убфжать тотъ весьма не можетъ, кто не имфетъ 
довольнаго природнаго рассужден!я логикою подкрЪи- 
леннаго, которая послф грамматики есть перьвая пред- 
водительница ко всфмъ наукамъ; и для того предлагае- 
мыя въ сей книг правила на ней основаны, и употреб- 
ляемыхъ въ ней нужныхъ слоръ сила истолкована.“ (Р.) 


За словами: „натуральныя и съ разумомъ согласеныя 
предложен я, а не принужденныя или ложныя и вздорныя“ 
находится въ рукописи вычеркнутое авторомъ м$сто, которое 
мы приведемъ въ примфчашяхъ къ $ 46 съ указашемъ источ- 
ника, откуда оно заимствовано. 


Въ заключительныхь строкахъ параграеа: „употребляе- 
мыхъ въ ней нужныхъ речен!й сила истолкована“, посл 
слова: „въ ней“ приписано: „здесь“. (р. т.) 


„И для того предлагаемыя въ сей книгф прёвила на 
ней основаны, и употребляемыхъ въ ней здёсь нужныхъ 
терминовъ сила истолкована.”“ (Р.1п1.) 


— 143 — 


—————_и —- —-- 


в 47. 
Въ Р. [. этотъ параграфъ помфченъ также, какъ и предъ- 
вдуший: „9 41.“ 


$ 48. 
Стр. 114. строк. 4 — 6. | 
„РаспространенТя риторическ!я суть присовокуплен!я 


идей къ краткимъ предложен!ямъ, которыя ихъ изъяснить 
и въ ум$ живяе представить могутъ.” (Р. п.) 


Стр. 114. строк. 6 —9. 


„И посему риторическя распространен!я не должны 
быть пустыя собрантя реченТй мало или ничего къ вещи 
принадлежащихъ,“ (Р.) Въ рукописи было: „ничево“, но 
Ломоносовъ переправилъ в въ 3. 


ы 


$ 49. 
Стр. 114. строк. 11 — 16. 


„Предложен!я Логическ!я въ рассужден!и совершен- 
наго разума суть то же что у Риторовь ПерТоды. И 
такъ когда кь предложенямъ присовокупляются идеи 
для явственнфйшаго оныхъ воображен!я въ умф; то и 
пертодовъ краткость приполняется. И посему распростра- 
нен!я риторическмя въ ключають въ себф приполнене 
пер!одовъ.” (Р.) 


Въ Р. [. было напечатано: „у риторовъ“; Ломоносовъ 
зачеркнулъ р, и поставилъ Р. 
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$ 50. 


Стр. 115. строк. 1 — 10. 


„Распространен1й суть два рола умножительный и 
увеличительный, оба въ томъ сходны, что слово раепро- 
стравяютъ; но тБмъ разнятся, что перьвое болыпе рас- 
ширяетъ, второе придаетъь слову больше важности. 
Однако увеличительное распространене разнится отъ 
возвышеная слова: ибо се возноситъ, а оное наполняетъ; 
сте придаетъ силы, а оное изоби{я; с\е устремляетъ, а 
оное разливаетъ; возвышен1е отъ украшен!я, а увели- 
чительное распространенТе отъ изобрфтен!я зависитъ.” (Р.) 
Въ эгомъ и въ другихъ параграхахъ Ломоносовъ написалъ: 
Увеличивательный; но потомъ слогъ в& вычеркнулъ. 


$51. 


Стр. 115. строк. 12 — 14. 


„Въ семъ погр5шають многе изъ новыхъ сочини- 
телей, когда забывъ м$ру принуждають себя, что бы 
распространить слово;“ (Р.11.) 


6 52. 


Стр. 116. строк. 1—3. 


„Увеличительное распространен!е происходить отъ 
подробнаго исчислен!я избранныхъ идей кь самой вещи 


надлежащихъ и важност!ю своею слово обогащающихъ.“ 
(Р.) 


Стр. 116. строк. 21 — 22. 


‚ „Златоусть въ словф о томъ что всякъ самъ себЪ 
вредитъ.“ (Р.) 
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Стр. 116. строк. 23 — 24. 


„Нынф отнявъ закрыте, гнусное лице блудницыно 
откроемъ.“ Ломоносовъ зачеркнульъ: „закрыт“, и написалъ: 


„ву“. (Р. 1.) 


Стр. 117. строк. 3. 
„Въ томъ же словф:“ (Р.) 


Стр. 117. строк. 22. 
„Демосфенъ“ (Р.) 


Стр. 117. строк. 23 — 24. 


„Ни кь какимъ гражданскимъь добродфтелямь не 
прикоснулся, ч$мъ бы могъ разумъ свой украсить.“ (Р.Ш) 


Стр. 118. строк. 1. 
„Возбраняется имъ доступь до дфтей своихъ,“ (р. 


„Возбраняется доступъ до дфтей ихъ.” (р. ш) 


Стр. 118. строк. 4 — 5. | 

„Оть послЗдняго объят!я дфтей своихъ отлучены.“ 
(Р. 1.) 

Стр. 118. строк. 5 — 7. 


„Ничего больше не просили, токмо чтобы посл днер 
дыхан!е сыновъ ихъ принять позволено было.” (Р.) 
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Стр. 118. строк. 10—20. 


„Чтобы тебЪ, говорить’ онъ, войти, дай столько. ... 
Что дашь, чтобы я недолго сталь его мучить, и 
умершвлять многими ударами, чтобы онъ не чуветвуя 
болфзни умеръ? И за се давалась мзда убийц! 0 
коль велика болфзнь и нестерпима! О коль великое и 
лютое злоключене! Не жизнь, но ускорене смерти 
дфтей своихъ купить родители принуждены были.“ (Р.) 


$ 54. 
Стр. 119. строк. 8. 
„ГордостТю ненавистный ТарквинИйЙ.” (Р.) 


Стр. 119. строк. 13. 
„отъ времени, страль и безмолее ношиюе;” (р.п. 


Стр. 119. строк. 14 — 15. 


„оть происхожден!я, весна родительница цвтовб. 
Злато отг нтдрё своилё изливающея Аравёя.“ (Р.) 


Стр. 119. строк. 17 — 18. 


„оть предъидущаго и послфдующаго, заря предводи- 
тельница солнца. Голодх и морз войны сльды.“ (Р.Ш. 


$ 55. 
Стр. 119. строк. 23. 
„Пертоды наполняются еще чрезъ повторен1я,“ (Р.) 
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8 56. 
Стр. 120. строк. 10 — 11. 


„однако о нашем Государь явно, что онё отё Бога 
поставлен.” (р. Ш.) 


8 57. 
Стр. 120. строк. 23 — 24. 


„Цфлое съ общими его свойствами до всфхъ купно 
частей надлежащими;“ (Р.) 


Стр. 120. строк. 26 — 27. 


„ежели кто хочетъ распространенно предетавить 
великой и прекрасной городъ;” (Р. 11.) 


Стр. 121. строк. 6 — 7. 


„аки бы не быль онъ созданъ помалу, но вдругъ 
изъ земли вышелъ." (Р.) 


Стр. 121. строк. 12 — 13. 


„Увидшиь разливающееся кругом море, и пристаюиия 
предмюстя,^ (Р. 11.) 


Стр. 121. строк. 16 — 17. 


„Важдая часть как разными камнями испешренное 
ожереме кз себъ привлекаетгв.” (Р.Ш. 


Стр. 121. строк. 19—21. 


„Но что послфдуетъ, того ни престар$лой человЪкЪ 
легко припомнить не можетъ.“ (Р. 
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Стр. 122. строк. 6. 
„Гамъ море начерталъ кругомъ земли Вулканъ,” (Р. 11.) 


м $ 58. 
Стр. 122. строк. 8 — 10. 


„Матер!альныя свойства служатъ къ увеличиватель- 
ному распространен!ю слова, 1) когда одна простая 
идея много оныхъ въ себф заключающая по нимъ рас- 
полагается,“ (Р.) Въ Р. Т. слова: „по нимъ располагается“ 
замфнены словами: „на нихъ раздфляется“. 


Стр. 122. строк. 12 — 14. 


„Въ обоихъ случаяхъ не безъ пользы положены 
быть могутъ дФйств!я или страдантя“ (Р.) 


Стр. 122. строк. 16 — 17. 


„Середи прекрасныхъ тфхъ луговъ роща стоить во 
вс$ стороны равно распространенная; “ (Р.) 


Стр. 122. строк. 19 — 21. 


„сама ли натура вё5 чудномь ситшени разнылв 
деревх и в5 опредълени нтъкотораго несовершенно округ- 
4420 ея положешя трудилась,“ (Р. пт.) 


Стр. 122. строк. 22 — 25. 


„Низкя, но густыми вътьвни едва не 00 корени 
израстающими обогащенныя стебла стоятз в5 близости 
сх высокими и только однъии кудрявыми вершинами 
выше прочить вознесенными.” (р. Ш.) 
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Стр. 122. строк. 22 — 27. 


„Низк!я, но густыми вфтьвми и едва не до корени 
израстающими обогащенныя стоять въ сосфдетвв съ 
высокими и только однфми кудрявыми вершинами выше 
протчихъ вознесенными древами. Тоня но тучныя 
лфторасли обвиваются въ кругь дебелыхъ и имъ пита- 
тельную влагу сообщаютъь“ (Р.) 


Стр. 122. строк. 29 — Стр. 123. строк. 5. 


„Густая и нфжная зелень смёшенная съ румянност1ю, 
бЪфлизною, лазоремъ и желтост!ю злату подобною разныхъ 
цвфтовъь другь предъ другомъ зрфне къ себЪ привле- 
кають. Оъ прохладност!ю тихаго дыхан!я кроткихъ 
зефировъ соединенныя благовон!я, отъ травъ врачебную 
силу на воздухъ изливающихъ, ослабфви!я мысли, удру- 
ченные трудами члены и почти умерщвленныя чувства 
восставить, ободрить и оживить могутъ.“ (Р.) 


Стр. 123. строк. 16 — 18. 


„Примфры втораго правила... Перьвой о пфн\и 
СОлОВЬЯ:“ (Р.) 


Стр. 123. строк. 21—22. 


„вызванъ теплотою вешняго дня и взлётаеть на 
вфтвь высокаго дерева,“ (Р.) 


Стр. 124. строк. 6 — 7. 


„сти два правила служатъ въ описан!яхъ бездушныхъ 
вещей и одушевленныхъ“ (Р.) 
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$ 59. 
Стр. 124. строк. 9 — 11. 


„Но жизненныя свойства хотя надлежатъ токмо до 
одушевленныхъ вещей; однакъ въ увеличен!и слова чрезъ 
раепространен!е весьиа плодовиты,“ (Р.) 


Стр. 125. строк. 18. 
„Нфтъ такой н!единой силы,“ (Р.) 


Стр. 125. строк. 24. 
„Увеличить прежнее достоинство“ (Р.) 


Стр. 125. строк. 26. 
„но Богу подобна быть рассуждаю.“ (Р.) 


Стр. 126. строк. 1—3. 


„Распространен!е о скупости изъ Златоуста изъ 
слова о томъ, что всякъ самъ себ вредить:“ (Р.) 


6 60. 
Стр. 127. строк. 4—7. 


эиспииию по справедливости называется сей празд- 
никё Веприной, и кажется, что онё не токмо по твоему 
имени, но и по натуръ и по нравамз твоимё уставленг.“ 


(Р. Ш.) 
Стр. 127. строк. 8 — 10. 


„Подобнымъ образомъ Марцалъ въ кн. 9. епигр. 11 
похваляеть отрока Еарина, которое имя оть Весны 
производится." (Р.11.) 


Стр. 127. строк. 14. 
„И какё пресладюй Нектарь на Олимть.“ (р. Ш.) 


Стр. 127. строк. 17 — 18. 


„Произведенныя идеи отъ сего мфета имфють въ 
себ больше игран!я въ словахъ нежели силы.“ (Р.) 


$ 61. 
Стр. 127. строк. 27. 
„пр!исканныя къ расширен!ю слова идеи“ (Р.) 


Стр. 127. строк. 27 — 28. 


„присканныя къ распространен!ю слова идеи почти 
мертвы, и едва ли не единымъ ихъ посредетвомъ ожив- 
ляются," (р. ПГ.) 


Стр. 127. строк. 29 — Стр. 128. строк. 1. 


„что видфть можно въ предложенныхъ выше и ниже 
сего примфрахъ кь правиламъ сея главы.“ (Р.) 


Стр. 128. строк. 3 — 6. 


„разныя дЪйствя въ одномъ или многихъ стражду- 
щихъ производимыя въ ихъ частяхъ, свойствахъ, или 
обстоятельствахъ, “ (Р.) 


Стр. 129. строк. 14 — 16. 


„Онъ щитъ подставляеть; но непр/ятеля не ужасаюся, 
противъ котораго Богъ воюетъ, небо будетъ щить мой." 
(Р.) 
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Стр. 129. строк. 19—22. 


„И когда Давидъ царскимъ и военнымъ оружемъ 
вооруженъ быль, являетъ ему Богъ, да оружтя не прТем- 
леть при Его помощи. Того ради оруже, какъ воспя- 
щен\те къ побфдЪ, Давидъ оставляеть,” (Р.) 


Стр. 129. строк. 30. 
„У Овид!я въ Превращен!яхъ книга 8.“ (Р.) 


Стр. 130. строк. 11 — 13. 


„мечь возносится, блещетъ, на выю устремляется, 
ударяетъ, дымящаяся кровь проливается“ (Р.) 


$ 62. 
Стр. 130. строк. 15 — 16. 


„Великолфпныя и купно пр!ятныя раждаются рас- 
пространен!я слбва отъ времени“ (Р.) 


Стр. 130. строк. 25. 
И отческимх богам Симойски жгутз добычи, (р. ит.) 


6 63. 
Стр. 131. строк. 24—26. 


„При чемъ должно наблюдать упомянутые предлоги 
выше сего ($ 13), напримфръ Камуенсъ въ 5 пфени своей 
Героической поемы пишетъ.“ (Р.) 


Стр. 131. строк. 28 — 29. 
„мы кром$ неба и моря ничего не видимъ“ (Р.) 
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Стр. 131. строк. 29 — 30. 


„Вскорю усмотуъли мы острова обрютенные вновь 
великодушным Генрикомд.“ (Р. Ш.) 


Стр. 131. строк. 30 — 31. | 

„По лфвую руку оставляемъ берега Мавританск!е“ 
(Р.) 

Стр. 132. строк. 7 — 8. 

„МассилТане видфли насъ пловущихъ“ (Р.) 


Стр. 132. строк. 17 — 19. 


„Шастливъ тотъ народъ, котораго Геонъ напаяеть 
чистою своею водою, и сокровиша отъ нфдръ своихъ 
на брегь ему изъвергаетъ.” (Р.) 

Тоже и въ Р. Ш}; но вмфето: изёвергаетх — извергаетаг. 


Стр. 132. строк. 22 — 24. 


„чтобы снискать разныя одфянТя и построить жилища 
отъ мразу защищающтя." \Р.) 


$ 64. 
Стр. 133. строк. 6 —7. 
„и ничемъ не благороднфе паутины“ (р. 


Стр. 133. строк. 13 — 15. 


„описывая столъ отъ Тустин‘ана императора въ церкви 
Софи Премудрости Бож?я поставленой,”“ (Р.) 


Стр. 133. строк. 21 — 22. 


„стопивъ тф которыя расплываютея, твердыя с0е- 
ДИНИЛЪ СЪ НИМИ И ВЪ ВИДЪ СТОЛА СПЛАВИЛЪ.“ (Р.) 


б 65. 
Стр. 133. строк. 28 — 31. 


„Амвроей въ 3 кн. Ексам. Глав. 8. пишетъ: зерна 
пшеничныя принимаетъь въ себя брен!е, и рассфянныя 
борона покрываетъ, и земля какъ въ матернее нфдро 
принимаетъь и согрфваетъ. Зерно разботфвшее помалу 
траву испускаетъ. Уже прТятенъ видъ зеленфющей травы, 
показуется порода чрезъ подоб!е прозябен!я и въ самомъ 
прозябен1и стебла познать можно, какая трава произ- 
растаетъ, и въ самомъ начал$ о плодф и на самой 
травз плодъ объявляется. Помалу полнаго возраста до- 
стигаеть и съ начинающимся колосомъ возвышается. 
Какъ уже колфнистой колоеъ поднимается пр!уготовля- 
ются влагалища н$которыя будущему плоду.“ (Р.) 


М$ето это зачеркнуто въ рукописи, и на поляхъ пом чено: 
„МВ. все начало сего примфра выкинуть“. 


Стр. 133. строк. 30. 
„Вакё уже колосё поднимается ;“ (Р. Ш.) 


Стр. 134. строк. 8 — 11. 


„сами стебла долгими листами влагалищамъ подоб- 
ными окружаются, чтобы усугубленными силами бремя 
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содержать могли, и отъ тягости на землю ие склони- 
ЛИСЬ.” (Р.) 


$ 66. 
Стр. 134. строк. 17 — 18. 
„по колику он къ тому принадлежатъ.” (Р‚.П.) 


Стр. 134. строк. 19—21. 


„Изобразить предъидущ!я утвердительнымъ, посл$- 
дующ!я отрицательнымъ разумомъ“ (Р.) 


Стр. 134. строк. 22 — 25. 


„Предложить разность предъидущихъ оть послдую- 
щихъ. Въ примфръ перьваго предлагается изъ Цице- 
ронова слова говореннаго по возвращенти къ Римлянамъ: 


(Р.) 
Стр. 134. строк. 23 — 25. 


„Примфръ перьваго изъ Цицеронова слова говорен- 
наго къ Римлянамъ по его возвращен!и:“ (Р. ш.) 


Стр. 134. строк. 29 — 30. 


„но не были они сё толикимё увеселемемх рождены, 
сё коликим5 нынь возвращены.“ (Р. 11.) 


Стр. 135. строк. 4 — 6. 


„больше мн радости нынф приносятъ, нежели 
прежде моего изгнан!я приносили.“ (Р.) 


Стр. 135. строк. 10 — 12. 
„нынЪ возобновленные много пресвфтлфе видятся, 
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нежели когда бы они мн никогда не затм%ва- 
ЛИСЬ.“ (Р.) 


Стр. 135. строк. 28 —30. 


ЙИ.гдь Прямё судил, тут дики звпри спят, 

Трава и лъс5 растет, гдь домы были сперьва, 

И пепель каицз зритё на мость жертвь Минерва. 
| (Р. Ш.) 


Стр. 135. строк. 29 — 30. 


Лишь пепелъ капищъ зритъ на ифст$ жертвъ Минерва 
Трава и лфеъ растеть гд$ домы были сперьва. (Р.) 


6 67. 
Стр. 136. строк. 6. 
„Во владн!е лютаго Океана и ярыхъ вфтровъ“ {Р.) 


Стр. 136. строк. 11 — 13. 


„аки бы все дыхане воздуха въ себя собрали. Море 
спокойно было обманчивою тишиною,“ (Р.) 


Стр. 136. строк. 15 — 16. 


„всьмё стремлещенх своииё стверз проливиикь,“ 
(Р. Ш.) 


Стр. 136. строк. 19 — 22. 


„Протч1е корабли избавились, вскор% опустивъ райны, 
или у которыхъ парусы отъ вфтра разодраны были, 
когда ихъ опустить не успфли.” {Р.) 


Стр. 136. строк. 29 — Стр. 137. строк. 2. 


„ЁКъ сему мрачная мгла, крыпфн!е снасти, разные и 
несогласные голосы повел$фвающихъ очей и слуха упо- 
требленте отняли. И море само въ день смол подобнымъ, 
ночью огненнымъ видомъ устрашало.“ (Р.) | 


8 68. 
Стр. 137. строк. 8 — 9. 


„неспокойныя руки, перемюнной цвттё вё5 лит,” 
(Р. Ш.) 


$ 69. 
Стр. 137. строк. 25 — 27. 


„Когда мномя свойства, части или обстоятельства 
подоб1я и самой уподобляемой вещи между собою при- 
лично снесенныя предлагаются,“ (Р.) 


Стр. 138. строк. 9 — 10. 


„отскакиваютъ на другое м$ето, однако остановлены 
не бываютъ.“ (Р.) 


Стр. 138. строк. 27. 
Или когда съ горы стремясь рЪка течетъ, (Р. иР. Ш.) 


6 70. 
Стр. 139. строк. 3 — 5. 
„Сопряжен!емъ многихъ противныхъ и несходетвен- 


ныхъ слово распространено быть можетъ съ немалымъ 
его увеличен!Темъ, важност!о и силою.“ (Р.) 
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Стр. 139. строк. 7 — 9. 


„беспрочные на мужественныхе, пребезумные на пуе- 
мудрых, пьянствующие на воздержныхь,” (Р. Ш.) 


$71. 
Стр. 140. строк. 3 — 5. 


„когда они не токмо изогнаны и бесчестно побъж- 
дены, но и 0т5 своитё граждань преданы и проданы 
были“ (Р. Ш.) 


Стр. 140. строк. 4—5. 

„оть своихъ согражданъ преданы и проданы были.“ 
(Р.). 

Стр. 140. строк. 7. 

„вольному народу отънюдь бесполезны.” (р. 


Стр. 140. строк. 9 — 11. 

„Вы съ Филиппомъ воюете, какъ неискусные бойцы 
въ единоборствЪ обучаются. Когда таковаго другой куда 
ударитъ, то протягиваетъ онъ потомъ туда свою руку.“ 

(Р.) 

Стр. 140. строк. 14 — 15. 


„Такъ и вы джлаете. Когда вы слышите, что Филиппъ 
въ Херсон$,” (Р.) | 


Стр. 140. строк. 19. 


„и ходите за нимъ какъ салдаты за своимъ пред- 
водителемъ.” (Р.) 


Стр. 140. строк. 21 — 22. 


„бЪда блиско, или уже и подлинно вредъ учинился.“ 
(Р.) 


$ 72. 
Стр. 141. строк. 14`— 15. 
„которыя послабЪфе т въ средин$,” (Р.) 


$ 73. 
Стр. 141. строк. 22 — Стр. 142. строк. 2. 


„Сего искать должно въ риторическихь доводахъ, 
которые суть сложенныя идеи“ (Р.) 


Стр. 142. строк. 5 — 6. 


‚ „Но прежде нежели покажемъ прёвила къ изобрфте- 
НЮ ДОВОДОВЪ,  (Р. ПТ.) 


Стр. 142. строк. 6 — 7. 


„ДОЛЖНО истолковать самихъ ихъ часги и сложен!е 
изъ Логики.” (Р.) 


$ 75. 


Стр. 143. строк. 6 — 8. 


„Посредствующ1й терминъ не долженъ быть въ 38- 
ключен!и.” (Р.) 


Стр. 143. строк. 11 — 12. 


„общимъ бываетъ всегда въ подлежащемъ общихъ 
предложен!й“ (Р.) 
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$ 77. 
Стр. 144. строк. 1—2. 


„Силлогизмы ограничены условемз и раздъленема.“ 
(Р.) 


8 78. 
Стр. 145. строк. 5 — 13. 


„Буде же ты человЪкъ, то помни что такое. Такъ 
же н$фкоторому человфку совфтовала мать, чтобы онъ не 
говорилъ публичныхъ рфчей предлагая, что ежели он 
будетё говорить (неправду) будетз имтть Бога непрёяте- 
лем; ежели правду люди 0 возненавидятг. На с\е 
отвфтетвовалъь слфдующимь образомъ: ежели я 6ду 
говорить правду, буду богаме любезен, ежели неправду, 


то народу.“ (Р.) 


Стр. 145. строк. 7 — 9. 


„НЪкоторому молодому челов$ку совфтовала мать, 
чтобы онъ не говорилъ публичныхь р$чей, увфряя, что 
ежели онё станет говорить неправду,“ (Р. пт.) 


$8 79. 
Стр. 145. строк. 14 — 16. 


„Южели много Ентимемъ будуть такъ связаны, что 
предъидущей заключен!е полагается какъ посылка слф- 
дующей, называется (оритё“ р.) 


„Когда много Ентимемъ будуть такъ связаны, что 
предъидуц!я сл$детв!е положатся какъ посылка слфдую- 
щ{я, то называется сте Соритз,“ (Р.Ш. 
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$ 80. 


Въ текстБ н$тъ слБдующаго параграфа, обозначеннаго въ 
рукописи: «8 80» и находящагося только въ рукописной РиторикЪ 
Ломоносова: 

„Иногда въ м$ето доказательства или разр шен!я 
трудной задачи, предлагается съ своей стороны подоб- 
ная матер1я, которую соперникъ разрфшиать не можеть. 
Что называется Отраженемг. Такъ у ВиргиЛя въ 
третьей Еклогф, говорить Дамета пастухъ Меналк$: 


Скажи въ какихъ странахъ (то будешь ты мн% Фебъ) 
Три лагтя въ широту открыты небеса? 


Что Меналка такъ отторгаетъ: 


Окажи въ какихъ странахъ (и будь твоя Филлиса) 
Съ названТемъ царей раждаются цвфточки.“ (Р.) 


Параграфху 80-му текста соотвЁтствуеть въ Р. параграфъ 
81-й. 
8 81. 
$ 81 —=8 82 въР. 


$ 82. 
$ 82 =8 83 въ Р. 


Стр. 146. строк. 11 — 12.. 


„Пристани и крфпости непр!ятельекихъ набфговъ не 
стрататся“ (Р.) 


Стр. 146. строк. 16 — 20. 


„ни солнце ни луна богами быть не могутъ для 
того что отъ протчихъ свфтиль не разумомъ но вели- 
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чиною разнятся. А когда они не боги, то и все небо 
не богъ, въ которомъ они содержатся.“ (Р.) 


8 83. 
8 83 —=8 84 въР. 


Въ Р. два 84-е параграфа, изъ которыхъ одинъ зачеркнутъ, 
а именно сл5дующий: 

„Оть знаменован!я имени неспоримыхъ доводовъ 
составлять не можно кром$ однфхъ догадокъ или 
мнЪн!й. Но хотя они и не основательны, однако отъ 
сочинителей слова иногда не безъ пользы употреблены 
бываютъ. Такъ Плутархъ, въ Сертори, примфчаетъ 
четырехъ Актеоновъ которые нещастливы были. Перь- 
вой ОоТЪ пеовъ растерзанъ, два оть дикихъ вепрей 
убиты, одинъ Сир\янинъ, другой изъ Аркад!и, чегвертой 
присушнымъ лекарствомъ напоенъ.” (Р.) 


Часть приведеннаго параграфа внесена въ другой пара- 
граФъ, обозначенный въ рукописи также: «5 84». 


Стр. 147. строк. 23 — 24. 
„Одинъ быль отъ своихъ собакъ растерзанъ,“ (Р.) 


Стр. 147. строк. 30 — Стр. 148. строк. 1. 


„весьма мноМе примфры противное тому показы- 
ваютъ. Напр. Конетантинъ Вели й въ ЦарЪ градз 
угвердиль Греческую импер!ю,“ (Р.) 


8 84. 
8 84 —8 85 въР. 
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$ 85. 
6 85 —8 86 въ Р. 
Стр. 148. строк. 21. 
„Отъ времени мЪста и обетоятельствъ“ (Р.) 


$ 86. 
8 86 —8 87 въ Р. 
Стр. 149. строк. 15 — 18. 


‚о происходящемъ только вфроятно заключается. 

Есть яица, то вфроятно что и цыплята будутъ. 

Убийство учинилось, то уповать можно что и казнь 
воспослЪдуеть.” (Р.) 


$ 87. 
8 87 —8 88 въ Р. 


Стр. 149. строк. 19. 
„Доказательства отъ причины бываютъ” (Р. 


6 88. 


8 88 —8 89 въ Р. 
Стр. 150. строк. 9. 


„Вто родился тотъ слфдовательно и умретъ. 
Чему было начало, тому будетъ и конецъ.“ (Р.) 
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$ 89. 
8 89 —=8 90 въ Р. 
Стр. 150. строк. 21. 
„Ежели изъ сосуда вода течетъ,“ (Р.) 


$ 90. 
8 90 —8 91 въ Р. 
Стр. 151. строк. 1—3. 


„когда изъ подобной и уподобляемой вещи подобныя 
дъйств!я или страдан!я выводятъ:“ (Р.) 


$ 91. 
$ 91 =8 92 въ Р. 
Стр. 151. строк. 20 — 21. 


„Ежели кто ведетъ, то есть, кто ему и посл$дуеть.” 
(Р.) 


$ 92. 
8 92 —8 93 въ Р. 
Стр. 152. строк. 1—2. 


„Вто побфдилъ пять полковъ, тотъь одну роту про- 
гнать можетъ.“ (Р.) 


| $93. — 
6 93 =8 94 въ Р. 
Стр. 152. строк. 13 — 17. 
„Въ примфръь предлагается Тертулл/аново доказатель- 
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ство отъ противныхъ и несходственныхъ противъ Трая- 
нова повелфн!я, что онъ христанъ хотя искать не 
веллъ, однако приведенныхъ казнить указалъ, въ Апо- 
логи Гл. 2.“ {Р.) 


Стр. 152. строк. 25 — 30. 


„На погрёшившихъ противу величества и противъ 
общихъ непр\ятелей каждой человфкъ воинъ; и сверьхъ 
того даже до знаемыхъ и сродниковъ слфдетв!е прости- 
рается. Только христ1анъ выискивать запрещается, при- 
водить позволено,“ (Р.) 


Стр. 152. строк. 29 —31. 


„только Хриспйанё выискивать запрещается; но при- 
водить позволено, будто бы разнился дъйствемь привод 
0тё слъдствя.“ {Р. Ш.) 


$ 94. 
8 94 —8 95 въ Р. 


Стр. 153. Заглаве: 

„Глава шестая. О возбужден!и и утолен1и страстей“ 
(Р.) 

Стр. 153+ строк. 1—2. 

„Хотя доводы и довольны бывають къ удостовфре- 


н!ю о справедливости предлагаемыя темы;” (Р.) 


Стр. 153. строк. 9 — 11. 


„Й такъ что пособитъ то Ритору, хотя онъ свое 
ун$н1е и основательно докажетъ; ежели онъ не употре- 
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битъ способовъ къ возбужден!ю страстей на свою сто- 
рону,* (Р.) 


$ 95. 


8 95 =5 96 въР. 
Стр. 153. строк. 13 — 15. 


„А чтобы с1е съ добрымъ успфхомъ произвести въ 
дфло, надлежитъ обстоятельно знать нравы человЪче- 
скТе.” (Р.) 


Стр. 153. строк. 15 — 16. 


„Должно самымъ искусствомъ чрезъ рачительное 


наблюден!е и философическое остроум!е высмотрить,“ 
(Р.П.) 


Стр. 153. строк. 18 — Стр. 154. строк. 2. 


„Надобно извфдать чрезъ нравоучен!е всю глубину 
сердецъ человфческихъ. Изъ сихъ источниковъ почерп- 
нуль Димосеенъ всю свою силу къ возбужденю страс- 
тей: ибо онъ немалое время у Платона учился Фило- 
соф\и, а особливо нравоучительной. Такъ же и Цицеронъ 
оттуду же имфлъ чрезвычайную свою власть надъ сер- 
цами слушателей, которой и самые крфике нравы не 
могли противиться.” (Р.) 


$ 96. 
8 96 —8 97 въ Р. 


Стр. 154. строк. 9 — 10. 


„Въ возбужден!ю и утоленю страстей во перьвыхъ 
три вещи наблюдать должно” (Р.) 
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$ 97. 
$ 97 —=6 98 въ Р. 


Стр. 154. строк. 16 — 18. 


1) „Когда слушатели знають что онъ добросердеч- 
ной и совфетной челов$къ, а не легкомысленной ласка- 
тель и льстецъ. 2) Ежели его народъ любитъ за его 
къ нему заслуги.” (Р.) 


Стр. 154. строк. 23. 

„Ежели онъ знатной породы или именитъ чиномъ.“ 
(Р.) 

Стр. 154. строк. 25 — 26. 


„старость, которой честь и повелительство н®какимЪъ 
образомъ даетъ натура.“ (Р.) 


8 98. 
6 98 =8 99 въР. 


Стр. 155. строк. 1—2. 


„Нравы человфческ!е коль различны, и коль разно 
ихЪ состоян!е, того и сказать не возможно.” (Р.) 


Стр. 155. строк. 8 — 9. 
„Отарые передъ протчими страстми склоннфе (къ) 
ненависти, къ чести и къ зависти.” (Р.) 


Стр. 155. строк. 8 — 9. 


„старые передъ прочими страстьми склоннфе къ не- 
нависти, къ честолюб]ю и къ зависти,” (Р. ш.) 
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Стр. 155. строк. 14 — 15. 


„однако весьма долго въ себЪ удерживаетъ, и съ 
трудомъ оставляетьъ,” (р. пт.) 


Стр. 155. строк. 23 — 24. 


„надлежить возбуждать страсти съ умфренною живо- 
ст1ю, и съ благочинною бодрост!ю,“ (р. ш.) 


Стр. 156. строк. 3 — 4. | 
„къ чему что больше нужно, пристойно и полезно.“ 


(Р.) 
в 99. 
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$ 100. 
6 100 =8 101 въ Р. 
Стр. 156. строк. 27 — Стр. 157. строк. 1. 


‚очень въ чувства ударяютъ а особливо въ зрфн!и 
аки бы дфйствительно изображаются.“ (р. 


Стр. 157. строк. 3 —4. 


„и для того съ выесокаго престола разумъ къ чув- 
ствамъ свести должно“ (Р. Ш.) 


Стр. 157. строк. 9. 
„Аристидъ представлялъ слфдующее:“ (Р.) 


Стр. 157. строк. 10 — 11. 
„огнем5 и трясещемё земли повержена и стерта.” (Р. Ш.) 
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Стр. 157. строк. 14. 
„исчезли великольтныя улицы,” (р. Ш.) 


Стр. 157. строк. 16 — 18. 


„Прятньйшй зрюню город, и по имени своему 
прекрасный сталь непрятное позорище,” (Р. Ш.) 


Стр. 157. строк. 19 —20. 


„Уже по опустошенному только зефиры провфваютъ.“ 
(Р.) 


Стр. 157. строк. 27 — 28. 
„Обнаженная раненыхъ салдатъ грудь,“ (Р.) 


$ 101. 
8 101 =8 102 въ Р. 
Стр. 158. строк. 5 — 6. 


„радость, любовь, надежда, милосерд1е, честь и 
сТЫдЪ.” (Р.) 


Стр. 158. строк. 5 — 8. 


„радость, любовь, надежда, милосерд1е, честь или 
честолюб\е и стыдъ. Напротивъ того, печаль, ненависть, . 
гнфвъ, отчаяне, раскалн!е, и зависть суть жестоя и 
сильныя страсти.“ (Р.11.) 


$ 102. 
$ 102 —=8 103 въ Р.. 
Стр. 158. строк. 18 — 19. 
„наступаетъь удовольств!е мыслей и всф чрезвычай- 
ныя перемфны перестанутъ.” (Р.) 
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8 103. 
$ 103 =8 104 въ Р. 


Стр. 158. строк. 20 — 21. 


„И такъ къ возбуждентю радости въ слушателяхъ 
должно представить,” (Р.) 


Стр. 159. строк. 3. 
„о томъ имъ завиду(ю)тъ“ (Р.) 


Стр. 159. строк. 4— 6. 


„Южели слушатели къ пр!обр$теню онаго добра 
кая заслуги или искусства употребили“ (Р.) 


$ 104. 
$ 104 =$ 105 въ Р. 


Стр. 159. строк. 14 — 15. 
„слогомъ чистымЪъ, мягкимъ, витеватымъ,” (Р.) 


Стр. 159. строк. 20—21. 


„Въ рассужден!и перьвыхъ надобно смотрить, чемъ 
он больше увеселяются,” (Р. Ш.) 


8 105. 
8 105 =8 106 въ Р. 


Стр. 159. строк. 24 —25. 
экакъ и въ описанТи другихъ поступаемъ, * (Р.) 
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Стр. 160. строк. 12—13. 

„Уже онз искорененх, когда изх города выгнанс.“ 
(Р. Ш.) 

Стр. 160. строк. 19. 

эстоящий в5 цълости город“ (р. Ш.) 


Стр. 160. строк. 21 — 22. 
„Лежитъ опроверженъ, Римляне,” (Р.) 


Стр. 160. строк. 21—23. 


„Межитх поверженг, Римляне, и часто изворотиве 
глаза оглядывается на сей город,” (Р.И. 


Стр. 160. строк. 27 — 29. 


„чрезь воспоминан?е прошедшихъ бфдь и чрезъ 
представлен!е печали и зависти непр/ятельской,” (Р.) 


8 106. 
$ 106 —=8 107 въ Р. 


Стр. 161. строк. 5 — 6. 


„ежели кто хочетъ въ слушателяхъ печаль возбудить, 
тоть долженъ представить,” (Р.ш.) 


Стр. 161. строк. 7 — 9. 


„2) потеряли то что они любили, 3) котораго толь 
долго искали, 4) на что только трудовъ и попечен1я 
положено” (Р.) 


Стр. 161. строк. 12 — 15. 


„однако оно ихъ нещастемъ учинилось и что уже 
о томъ стараться позно. Представить т времена и 
мфста въ которыя и на которыхъ они онымъ добромъ 
увеселялись.* (Р.) 


Стр. 161. строк. 22 — 23. 


„Прихожду въ замфшательство и едва могу слово 
выговорить.” (Р.) 


Стр. 161. строк. 28 — 29. 


„раненые больше думаютъ не о своихъ ранахъ, но 
о сей великой своей утрат$.* (Р.) 


8 107. 
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Стр. 162. строк. 3 — 6. 


„1) что имъ за потерян!е онаго другое возвратится 
оному равное или еще большее, 2) что отъ лишен1я 
онаго имъ будетъ честь, или вфчная слава,” (Р.) 


Стр. 162. строк. 5 — 6. 


„что отьъ лишен!я онаго будеть имъ честь, или и 
въчная слава.” (Р. Ш.) 


Стр. 162. строк. 13 — 14. 


„Примфръ утфшен!я къ родителяиъ убТенныхь на 
войнВ салдатъ” (Р.) 


Стр. 162. строк. 26 —27. 

„вы силящагося паки на насъ возвратиться отгнали.” 
(Р.) 

Стр. 162. строк. 30 — 31. 


„Никогда о васъ не умолкнеть сладчайшая бЪсфда 
видящихъ вашу гробницу или объ ней слышащихъ.” (Р.) 


Стр. 163. строк. 3 — 4. 
„должно утфшить и ихъ сродниковъ,” (Р.) 


Стр. 163. строк. 13 — 14. 


„всенародное слово, по которомъ бы они печаль и 
плачь отложили, (Р.) 


Стр. 163. строк. 15 — 17. 


„хотя родъ челов$ческ!й различнымъ смертямъ под- 
верженъ, но ихъ ближнимъ прекраснфйшая приключи- 
лась.” (Р.) 


8 108. 
$ 108 =8 109 въ Р. 


Стр. 163. строк. 21—22. 
„ибо часто веселимся, плачемъ, уповаемъ,” (Р.) 


6 109. 
8 109 =8 110 въ Р. 
Стр. 163. строк. 28 — Стр. 164. строк. 4. 
„Возбуждать любовь въ слушателяхъ долженъ Риторъ 


такимъ образомъ. 1) Представить надлежитъь что пер- 
сона, © которой слово, весьма добродфтельна, гдф добро- 
дфтели ея обстоятельно и живо описать должно, а 
особливо показать, что она добраго и честнаго нраву. 
2) Объявить оныя взаимную къ нимъ любовь; ибо мы 
любящихъ насъ обыкновенно любимъ.” (Р.) 


Стр. 164. строк. 6 — 14. 


„4) Показывать подобте оныя съ ними, ибо подоб- 
ныя подобныхъ любятъ. 5) Что она купно съ ними 
радуется о щасти печалится о нещаст!и. 6) Что она часто 
съ ними бывала въ однфхъ случаяхъ и обстоятельствахъ. 
1) Что они получили отъ ней благод$ян!я или въ предь 
того ожидать должны. 8) Что она прМятна въ обходи- 
тельств$, и ведеть себя честно. 9) Что она ихъ за очи 
хвалить. 10) Что она никого не осуждаетъ и не пере- 
говариваетъ.* (Р.) 


Стр. 164. строк. 7 — 8. 
„подобные подобныхъ любять, (р. Ш.) 


Стр. 164. строк. 23 — 28. 


„17) Удостовфрить, что оной особы не должно бояться: 
ибо любовь и боязнь вмфстф быть не могуть. 18) Что 
оную 0собу ихъ сродники пр!ятели въ любви содержали 
или содержать. 19) Предложить о его искуств и о 
наук. 20) Показать что его любятъ р$дко или трудно 
къ люблен!ю склоняются. Цицеронъ въ слов$ за Архю 
Стихотворца,* (Р.) 


Стр. 164. строк. 33 — Стр. 165. строк. 3. 


„Но что онъ надумавшись съ рачен!емъ писалъ; оное 
такъ одобряли, что и древнихъ писателей похвалы по- 


читали достойнымъ. Оего ли мнф не любить? Ему ли не 
удивляться? Его ли мнё всфми силами не защищать?“ 
(Р.) 
Стр. 165. строк. 4 — 5. 


„другя науки состоять въ правилахъ, учен!и, и въ 
искуствф; * (Р.) 


Стр. 165. строк. 9 — 10. 


„кажется что они даны бываютъ намъ какъ нфко- 
торое Боже дарованте.“ (Р.) 


Стр. 165. строк. 14 — 15. 


„намъ ли добрымъ нравамъ наученнымъ не почув- 
ствовать гласа стихотворцевъ.” (Р.) 


Стр. 165. строк. 16 — 18. 
„ИВолофоняне, Хзане, Саламиняне, Смирняне“ (Р.Ш) 


Стр. 165. строк. 18 — 20. 


„вЪ томъ утверждаются, что онъ ихъ собственной, 
и для того храмъ въ честь его въ своемъ город$ по- 
строили." (Р.) 


Стр. 165. строк. 21 — 23. 


„И такъ они чужаго уже по смерти, для того что 
онъ стихотворець былъ, въ свое гражданство принять 
желаютъ,” (Р.) 
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8 110. 
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Стр. 165. строк. 30 — Стр. 166. строк. 2. 


„ежели кто хочетъ возбудить ненависть, то долженъ 
онъ показать, каке въ той 0собф или вещи есть не- 
достатки, какъ она зла, вредительна, нечестива, непра- 
водушна“ (Р.) 


Стр. 166. строк. 5 — 6. 


„Златоусть возбуждая гнфвъ противь неправильной 
клятвы говоритъ:“ (Р.) 


8 111. 
$ 111 = 112 въ Р. 


Стр. 166. строк. 23 — 24. 


„Риторъ когда оную возбудить хочетъь то долженъ 
онъ предетавлять“ (Р.) 


„Риторъ, когда оную въ ‘комъ возбудить хочетъ, то 
долженъ предетавить,  (Р. ш.) 


Стр. 166. строк. 26 — 27. 
„однако оныя преодол$ть не весьма трудно.” (Р.) 


Стр. 166. строк. 29 — 30. 
„или они сами прежде сего получали,” (Р.) 


Стр. 167. строк, 9 — 10. 
„узищане отз нить отступили.” (р. Ш.) 
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Стр. 167. строк. 24 — 25. 


„то съ помощю Божею свое вскорЪ возвратите; 
все что вы своимъ небрежентемъ потеряли,” (Р.) 


Стр. 167. строк. 27 — 28. 

„Не думайте Аеинеане, чтобы Филиппъ богъ быль,“ 
(Р.) 

Стр. 167. строк. 29—30. 

„Нютз, Авинеане, есть таке люди,“ (Р. Ш.) 


$ 112. 
$ 112 —8 113 въ Р. 


Стр. 168. строк. 13 — 16. 


„тая вещи отъ которыхъ смерть приключается 
какъ, громъ, пожары, наводненя, зв5рей или непр!ятелей 
нападен!е, язва, моръ, трясенТе земли и пр.” (р. 


Стр. 168. строк. 21 — 23. 


„кометы и друМя чрезвычайныя явлен!я на небЪ; 
сновидфн!я. 4) Особливо смотрить“ (Р.) 


Стр. 168. строк. 29 — 30. 
„Что онаго зла уже отвратить нельзя.” (р. 


Стр. 169. строк. 9 — 10. 


„располагаль я богатствомъ, которое не мое соб- 
ственное,” (Р.) = 
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Стр. 169. строк. 16. 
„то о себЪ, то обо мн$ и о моей скорби плакать 
будуть?“ (Р.иР. Ш) 


Стр. 169. строк. 23 — 29. 

„Какъ стерплю я такое состоян!е? Каково ин 
тогда будетъ, когда мнф врачь скрывать, а служитель 
Евангел!я Господня ясно смерть предвозвфщать станетъ? 
Что тогда буду я думать, когда мн объявятъ, что уже 
долженъ оть сего св$та отказаться, позабыть свою честь, 
сложить чины, и помышлять объ одной вЪчноети?® (Р.) 


Стр. 169. строк. 24 — 26. 


„Ааково мнь тогда будет, когда отз меня цълитель 
скрывать, а служитель слова Бомфя ясно смерть пред- 
возвюъщать станете?“ (р. Ш.) 


Стр. 170. строк. 3 — 4. 

„когда онъ предъ престоломъ Твоимъ поставленъ 
будетъ” (Р.) 

„когда поставленз будетё предз Твоимз престолом,” 
(Р. 11. 


8 113. 
$ 113 =8 114 въР. 


Стр. 170. строк. 11 — 13. 


„Когда Риторъ въ комъ с1ю страсть противъ кого- 
нибудь возбудить хочеть, долженъ предетавить,  (Р. 1.) 





Стр. 170. строк. 25 — 26. 


„или что оная обида касается до ТЪФхъ кого онъ 
любить,“ (Р.) 


Стр. 171. строк. 1—2. 


„Ежели сему обидшику уступить,” (Р. иР. 1) 


Стр. 171. строк. 18 — 19. 


„И Александръ великКй хотя салдатъ своихъ на 
гнфвъ противъ Бесса Дар\ева убийцы подвигнуть гово- 
ритъ" (Р.) 


Стр. 171. строк. 24 —26. 


„Государя своего, уже отъ чужихъ помощи требующаго, 
котораго бы мы побфдители пощадили, какъ плфнника 
держалъ во узахъ, и наконецъ убилъ,” (Р.) 


$ 114. 
8 114 =8 115 въ Р. 


Стр. 172. строк. 10—11. 


„Что въ томъ прощен1я проситъ и въ предь дфлать 
того не станетъ,” (Р.) 


Стр. 172. строк. 29 —31. 


„Грех Лиуевх должно тебъ удержать в5 город, 
или трелё искоренить изг оного." (р. И.) 
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Стр. 172. строк. 32 — 34. 


„И такё когда они в5 семз по братски, любительно 
и толь печально поступают ;“ (р. ш.) 


Стр. 173. строк. 8 — 10. 
„наливъ чашу вина и хотя пить говоритъ: За здраве 


твое. Мы какъ бы у Атрида“ (Р.) 


„говорить у Гомера въ Иладв: За здрав!е твое.“ 
(Р. Ш.) 


Стр. 173. строк. 24. 


И въ б+шенств® другихъ боговъ не почитаетъ. 
(Р. Ш.) 


Стр. 174. строк. 3. 


Подумай, чтобы намъ избыть отъ злой годины. 
(Р. Ш.) 


Стр. 174. строк. 10. 
То будуть чтить тебя и стары и младые. (Р.Ш. 


8 115. 
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Стр. 174. строк. 14 — 19. 

„Честь или любочесте есть услажден!е добрымъ 
мнфн1емъ которое объ насъ люди имфютъ. С7я страсть 
раждается, когда кому честь какъ нЪфчто особливое и 
великое представлено будетъ, и посл того показано, 
что онъ такую честь имфеть. И такъ ежели понадобится 
возбудить въ комъ любочестТе, то надлежитъ“ (Р.) 
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Стр. 174. строк. 25. | 
„Что всЪф велике люди чести и похвалу любили,“ 
(Р.) 


Стр. 174. строк. 28 — 31. 


„И для того ничего нфтъ чтобы толь велико и 
трудно было, котораго честолюбивый не могъ привести 
въ состоянТе. Такъ возбуждаеть честолюбе Цицеронъ 
въ словф за Архю Отихотворца:“ (Р.) 


Стр. 175. строк. 3 — 4. 
„то начал сей Арлая стихами описывать.” (Р.Ш. 


Стр. 175. строк. 4—7. 


„И коль скоро я о томъ увфдомился, совфто(ва)лъ 
ему въ томъ дал$е простираться, для того что казалось 
мнф с1е важно и пр/ятно.“ (Р.) 


Стр. 175. строк. 8. 
„Ежели сего не будеть,“ (Р.) 


Стр. 175. строк. 17 — 19. 


„днемъ и ночью серце чест1ю побуждаетъ и обод- 
ряеть...... воспоминан!е своего имени не должно 
ОкОНЧИТЬ СЪ ЖИЗНТЮ;” (Р.) 


Стр. 175. строк. 29 — 30. 


„составленное и витйством5 украшенное отё людей 
в томё искусныхб.“ (Р. Ш.) 
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8 116. 
‚ $ 116 =8 117 въ Р. 
Стр. 176. строк. 3 — 4. 


„И такъ для возбужден!я сея страсти должно пред- 
ставить“ (Р.) 


Стр. 176. строк. 23. 


Жестокой нашъ народъ отъ роскошей бфжить: 
(Р. Ш.) 


$ 117. 
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Стр. 177. строк. 4 — 5. 


° „Зависть есть скука, которая происходитъ отъ бла- 
гополуч!я того кого кто ненавидитъ.“ (Р.п1.) 


Отр. 177. строк. 18 — 20. 


„Что другого честь утрата его славы, и другаго 
прибытокъ его убытокъ.“ (р. 


Стр. 177. строк. 22—23. 
„Алекта возбуждая зависть въ Турнф королВ Рутул- 


скомъ на Енея,“ (Р.) 
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6 118. 
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Стр. 178. строк. 2 —5. 


„завидующ!й желаеть дабы другой не имфлъ того 
или такого же добра, какого онъ желаетъ, а ревнующуй 
желаетъ только чтобы и себф получить такое же добро, 
какое другой имЪетъ.“ (Р.) 


Стр. 178. строк. 16. 
„Противно сей страсти презрфне,“ (р. 


Стр. 178. строк. 18 — 19. 


„приводить сему примфръ изъ потерянной рЪчи за 
Корнел1я:“ (Р.) 


Стр. 178. строк. 24 — 26. 


„ни украшея градов, которыми сей градь и всю 
Италю Павелз и Мумий наполнили:“ (Р.) 


$ 119. 


Въ Р. два параграфа означены одинаково: «$ 119»; первый 
изъ нихъ соотвфтствуетъ $ 118-му, а второй 119-му въ печат- 
ныхъ изданяхъ. Начиная съ $ 119 параграФы слФдуютъ въ 
одинаковомъ порядк$ и въ рукописи и въ печатныхъ издан1яхъ. 
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Стр. 179. строк. 4—5. 


„что въ сихъ дфлахъ запереться нельзя для того 
что они всфмъ явные“ (Р.) 


Стр. 179. строк. 6 —7. 

„что оть него не надфялись такого злого поступку,“ 
(Р.) 

Стр. 179. строк. 10—11. 


„что сл6детв!я худыхъ его дфлъ скоро онъ чуветво- 
вать будетъ.“ (Р.) 


„что слёдотв!я худыхъ своихъ дфлъ скоро чувство- 
вать будеть,“ (Р.Ш.) 


Стр. 179. строк. 17. 
„когда уже все ясно и наружь вышло?“ (Р.) 


Стр. 179. строк. 21 — 22. 


„ито ни замышляешь, то все я не токмо слышу, 
н0 ясно вижу и почти руками осязаю.” (Р.1и.) 


Стр. 179. строк. 25 — 27. 

„Я сказываю всфиъ явно, что ты прошлой ночи 
посреди вооруженныхъ косами пришелъ въ домъ Марка 
Лекки,” (Р.) 


„Я сказывио всъмз явно, что ты прошлой ночи вв 
предмьст и Фалюцияле прииилё вё5 д0мз Марка Лекки 
(Р.Ш. 
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Стр. 179. строк. 28 — 29. 


„Что? Не хочешь ли оть сего отпереться? Что 
молчишь ? < (Р.) 


Стр. 180. строк. 13 — 14. 
„уже очень долго ожидаетъ Манл!янское войско:” (Р.) 


6 120. 
Стр. 180. строк. 21 — 22. 
„возбуждаются по большой чёсти“ (р. ш.) 


Стр. 180. строк. 21 — 24. 


„слфдують они по большей части изъ вышепока- 
занныхь какъ желанТе чрезъ возбуждене любви и на- 
дежды, отвращен!е движен!емъ ненависти и боязни.” (Р.) 


Стр. 180. строк. 28. 


„то есть тая вещи которыя въ натурф быть не 
могутъЪ” (Р.) | 


Стр. 180. строк. 30. 
„и общему понят!ю странно кажутся;“ (Р.) 


Стр. 181. строк. 1—3. 


„О чемъ смотрфть должно въ третей главЪ втораго 
раздфлен!я сея чёсти, также и въ сл5дующей главЪ 
сего раздфленТя.” (Р. Ш.) 


Стр. 181. строк. 9 — 10. 


„ПримЪръ изъ Цицеронова слова за Мурену о стои- 
ческомъ учен!и:” (Р.) 
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Стр. 181. строк. 12 — 13. 


„для того н$феколько посмфляе о нравоучени пого- 
ворю“ (Р.) 


Стр. 181. строк. 20. 
„МнфнТя его и законы таковы суть:“ (Р.) 


Стр. 181. строк. 22 — 23. 


„Никто не можетъ быть милостивъ, кромф дураковъ 
и легкомысленныхъ.” (Р.) 


Стр. 181. строк. 29 — 31. 


„Веякой порокъ почитается за превеликое беззаконте. 
У нихъ не за меншее беззакон!е почитается,“ (Р.) 


Стр. 181. строк. 34. 
„никогда мнфн1я своего не перемЗняетъ.” (Р.) 


Стр. 182. строк. 1. 
„На сТи слова, какъ говорятъ, сказаль Катонъ си 
слова :“ (Р.) 


Стр. 182. строк. 1 — 15. 

„На с1е, какъ говорятъ, сказаль Катонъ: Боже мой, 
коль ситшною импем5 Консула. Также хотя Квинтил1анъ 
и другаго о семъ мнЪнТя, то есть, чтобъ важное слово 
насмфшества въ себЪ не имфло, и говорить: Иное 
върят, что Димосвенх не имьль к5 тому натуральной 
склонности, а Цицеронь нтры. Однако въ семъ Цице- 
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рона оправить должно: для того что иногда насмфше- 
ство много больше дфйствуетъ, нежели самая важная 
рфчь, какъ Горацй говорить: 


Насм$шка остротой скор$е проницаетъ 
И важныя дфл& свободно прес$каетъ.”“ (р. 1.) 


Стр. 182. строк. 3 — 4. 
„Но хотя ВвинтилТанъ и другаго о семъ мн$н1я,” (Р.) 


Сяр. 182. строк. 9 — 10. 
„для того что нер$дко насмфшество много больше 
дъйствуетъ.” (Р.) 


Въ Р. нфтъь русскаго перевода стиховъ Горац/я. 


$ 121. 


Стр. 182. строк. 21 — 22. 
„Хотя слово Флав1я Епископа Ант!ох1йскаго“ (Р. п.) 


Стр. 182. строк. 25 — 26. 


„Златоусть изображаетъ въ словф къ народу Ант!о- 
хИйскому;  (Р.) 


Стр. 182. строк. 25 — 27. 


„какъ то Златоусть изображаеть; однако помянутый 
Государь” (Р. 11.) 


Стр. 182. строк. 29 — 30. 
„нежели жалостнымъ его словомъ.” (Р.) 
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$ 122. 
Стр. 183. строк. 2 — 3. 
Эдля. радости надежду, или любочесте,” (Р.) 


Стр. 183. строк. 6 — 7. 
„движеть въ нихъ сожалфне къ Гавтю,” (Р. пт.) 


Стр. 183. строк. 21 — 22. 


„приводя Ахиллеса кь жалости возбуждаетъ въ немъ 
ГНЗВЪ (Р. 1.) 


$ 123. 
Стр. 184. строк. 7— 11. 


„и потому радоваться должно. ЗдЪеь должно пока- 
зать, что въ оной вещи нфтъ никакаго добра не имфетъ 
или оно весьма мало; или хотя бы оно и подлинно 
было, однако онъ того не имфетъ, или оно ненадежно.“ 

(Р.) 


$ 124. 
Стр. 184. строк. 19—23. 


„Или напримфръ кто хочетъ салдатъ своихъ возбу- 
дить къ смфлости тотъ можетъ изобразить въ какой 
робости непр!ятели ихъ находятся. Или возбуждая ра- 
дость представить непр!ятеля печальнымъ,“ (Р.) 
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$ 125. 
Стр. 185. строк. 10 — 12. 


„Амвробй Святый изьявляя печаль о умершемъ 
братё своемъ Сатир говорить въ слов надгробномъ:“ 
_ .) 


Стр. 185. строк. 21. 
„Кром слезъ ничего не можно.” (Р.) 


Стр. 185. строк. 25 — 28. 


„Имфю себЪ залогъ, которой ни едино странствова- 
н{е отъ меня не отторгнетъ, им$ю оставшееся для обь-. 
ятИя моего тфло, имфю гробъ, которой тфломъ своимъ 
покрою.” (Р.) 


Стр. 185. строк. 33 — Стр. 186. строк. 1. 


„Ибо я чрезъ с1е воспр1ять въ себя смерть твою, 
или жизнь свою тебЪ вдохнуть чаялъ. 
Сенека представляеть любочест!е Геркулесово“ (Р.) 


Стр. 186. строк. 4. 
Зевесъ боговъ отецъ, въ ‘твоей десницф громъ (Р.Ш. 


Стр. 186. строк. 12 — 14. 


„Калфурн!й въ Буколическихъ своихъ стихахъ гово- 
ритъ: 
Ахъ жалко! Безъ тебя лилфи почерн$ли,” (Р.) 
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8 126. 
Стр. 186. строк. 18. 


„При изображен!и страстнаго человфка“ (Р.) 


Стр. 186. строк. 19—21. 


„Взгляды, махан!тя и плескан!я руками, трясенте 
членовъ, скрежетане зубовъ, и прочая.“ (Р.) 


Стр. 186. строк. 22—23. 

„Такъ изображаеть Цицеронъ печальнаго Ватилину,“ 
(Р. Ш.) 

Стр. 186. строк. 22 — 24. 


„Такъ представляеть Цицеронъ печальнаго Вати- 
лину, смотри въ примфрф 8 105:“ (Р.) 


Стр. 186. строк. 25 — 26. 
„и часто изворотив5 глаза оглядывается на сей 
200005, (Р. 11). 


Стр. 187. строк. 1 — 2. 


„въ словопрфн!и съ Уликсомъ о ружь$ Ахиллесовф“ 
(Р.) 


$ 127. 


Стр. 187. строк. 8 — 9. 


„Весьма возвышается слово смёшенемъ страстей; 
для того славные Авторы нер$дко представляютъ“ (Р.) 
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Стр. 187. строк. 13. 
„при отъЁздф Енея Князя Троянскаго,“ (Р.Ш. 


Стр. 187. строк. 22. 
О боже мой! уйдеть пришлецъь намъ насмфявшись. 
(Р.) 


_ Стр. 187. строк. 97. 
Тебя злой рокъ постигъ, нещастлива Дидона! (Р. Ш.) 


Стр. 187. строк. 29. 
Таковъ то вфренъ тотъ, что отческихъ боговъ (Р.) 


Стр. 188. строк. 4. 
И части бы его отцу поставить въ снфдь? (Р.) 


И члены бы его отцу во пищу дать? (Р. Ш.) 


Стр. 188. строк. 6 — 8. 


Кто хочетъ умереть, кого ему бояться? 
Сожечь было весь флотъ и сына и отца 
ТБмъ жаромъ истребить и вдругъ саму себя. (Р.Ш. 


Стр. 188. строк. 10. 
И знающая всю мою тоску Юнона, (Р.) 


Стр. 188. строк. 13. 
Внемлите и мою услышите мольбу: (р. Ш.) 
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Стр. 188. строк. 23 — 24. 


Останется среди песку не погребенъ. 
Сего прошу и духъ свой съ кровью проливаю. (Р.) 


Стр. 189. строк. 11. 


Ахъ нЪтъ они мой! ни въ чемъ они невинны | (Р. пт. 


$ 128. 
Стр. 190. строк. 4 — 14. 


„причины возбуждающ!я страсти должно брать изъ 
помянутыхъ мфеть Риторическихъ, напримфръ: когда 
для возбужден!я радости представить хочешь великое 
полученное добро: то можешь съ похвалою предложить 
пространно его части (8 57.) описать лут\я матертяль- 
ныя или жизненныя свойства ($ 58 и 59.) показать 
знатныя его дфйств1я ($ 61.) и такъ изъ протчихъ 
мфсть увеличить его достоинство. И такимъ образомъ 
можешь поступить и при протчихъ правилахъ такъ же 
и при возбужден!и, утолен!и или изображен!и другихъ 
страетей.“ (Р.) 


$ 129. 
Стр. 190. строк. 15. 
„Витеватыя р$чи“ (Р.) 


Стр. 190. строк. 21 — 22. 


„Александръ толикихъ государей и народовъ побф- 
дитель, поддался своему гнзву.” (Р.) 
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$ 130. 
Стр. 191. строк. 1 — 3. 


„Таковыми предложен!ями оживляютъ и возвышаютъ 
слово нерфдко славные Авторы. Изъ древнихъ грече- 
скихъь Ораторовь весьма много витеватыхь рЪфчей 
имфюЮтТъЪ“ (Р.) 


$ 133. 
Стр. 193. строк. 3 — 4. 


„ВЪ ОДНОМЪ Глагол относимомъ къ страждущим . 
двумъ вещамъ:” (Р.) 


Стр. 193. строк. 21 — 22. 


„Для того что сей глазами слышитъ а оный ушьми 
ВИДИТЪ.“ (Р.) 


Стр. 193. строк. 24 — 26. 


„цфлое съ цфлымъ сноеится: 
На бЪлыхъ волосахь у АшИя зима“ (Р.) 


Имени автора эпиграммы не названо въ рукописи. 


$ 134. 
Стр. 194. строк. 4—5. 


„Глупость бФднаго см$фхъ, а сильнаго слезы произ- 
ВОДИТЪ.” (Р.) 


Стр. 194. строк. 8 — 10. 


„Злой и глупой богачь однфиъ путемъ‘ходять: оной 
хотя умфетъ однако не хочетъ, а сей хотя и хочетъ, 
но не умФетъ.“ {Р.) 


Стр. 194. строк. 9 — 10. 
„сей хотя и хочет», однако не умтетг.“ (Р.Ш. 


Стр. 194. строк. 22. 
И съ острымъ кошемъ десницу возносилъ. (Р.) 


$ 135. 
Стр. 195. строк. 13 — 14. 


„Когда чрезъ преложен!е буквъ произведенное зна- 
менован!е сносится съ дфйств!емъ,  (Р. ш.) 


$ 136. 


Стр. 196. строк. 5. 
Грудь мою жжеть больш!й жаръ; (Р.) 


Стр. 196. строк. 13 — 14. 


„Прежде аегньцы волковз ловить, а зайцы 4158065 
терзать станутз, нежели онё нравё свой отмънитг." 
(Р. 11.) 


* 


Стр. 196. строк. 24 — 25. 


„Онъ пращи и стрфлы за плевы и за гнилое дерево 
почитаетъ.* (Р.) 


Стр. 197. строк. 4. | 
И чемъ я веёхъ лёчу, то мнф лишь бесполезно. (Р.) 


Стр. 197. строк. 14. 
° Шумяще листы пугаютъ робкихъ зайцовъ, (Р.) 


Стр. 197. строк. 20 —21. 


„чтобы не могли подвигнуться серца ихъ къ жалости“ 
| (Р.) 


$ 138. 
Стр. 198. строк. 20 — 21. 


„Отъ ифета произведены бываютъ витеватыя рЪФчи 
1) Одному месту противныя или разныя свойства,“ (Р.) 


Стр. 198. строк. 24. 
„скрывая его во гробъ отца своего Гектора:“ (Р.) 


Стр. 199. строк. 3 — 4. 
„Но воды не гасятъ любови.” (Р.) 


Стр. 199. строк. 18. 
„тритцать мучителей привелъ въ порядокъ.” (Р.) 


— 196 — 


Стр. 199. строк. 19 — 20. 


„темница не могла быть темницею, въ которой былъ 
Сократъ.“ (Р.) 


$ 139. 
Стр. 199. строк. 23 — 24. 
„Скиеск!е послы Александру говорятъ:“ (Р.) 


Стр. 200. строк. 6 — 7. 
„посл баснословнаго Девкал\онова потопа:“ (Р.) 


$ 140. 

Стр. 200. строк. 24 — 27. 

„Когда причина придается противная дфйств!ю. При- 
м$ръ изъ Марщяла: 


Дивишься, что не дамъ стиховъ тебф моихъ? 
Боюсь, чтобы ты мнф не подарилъ своихъ.” (Р.) 


$ 141. 


Стр. 201. строк. 5 — 6. 
„Бракъ братнею, разлучене дфтей своихъ кровтю 
осквернила. (Р.) 


Стр. 201. строк. 8. 


„напримфръ о потопленныхъ въ Египтф младенцахъ“ 
(Р.) 


Стр. 201. строк. 12. 

„Когда предъидущее съ послфдующимъ уравняется:“ 
(Р.) 

Стр. 201. строк. 15 — 16. 


Хотя онъ у людей былъ въ жизнь свою презр$нъ: 
По смерти въ ентар$ у нихъ же сталъ почтенъ. 
| (Р. Ш.) 


$ 142. 
Стр. 201. строк. 21 — 24. 


„признаки настоящихъ раждають витеватыя рЪфчи 
какъ обстоятельства |) Когда они съ самымъ дЪйствТемъ 
Такъ заключаются что и сочиняются съ тёмъ же глаго- 
ЛОМЪ: (Р.) 


$ 143. 
Стр. 202. строк. 15 — 16. 


„на солнце тогда только смотрятъ, когда затм?- 
вается." (Р.) 


Стр. 202. строк. 18. 
Одна изытая (изрытая?) земля даетъ плоды. (Р.) 


Стр. 202. строк. 20 — 21. 


„относится къ другой неуподобленой: 
ГрЬшникъ есть земля но противъ неба воюетъ” (Р.) 
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Стр. 202. строк. 24 — 25. 


„Когда вещь сама себф или другой подобной какъ 
несходная представляется:“ (Р.) 


6 144. 
Стр. 203. строк. 10. 
Коль много легкостью своей отягощенъ. (Р.) 


Стр. 203. строк. 18 — 21. 


„по древнему обыкновен!ю на казнь преданны были? 
для того надфюсь, чтобы ту висили(цу), которая была 
приготовлена рабамъ осужденнымъ, неповиннымъ граж- 
данамъ Римскимъ оставить!“ (Р.) 


$ 145. 
Стр. 204. строк. 13 — 14. 
„Такъ сказано о скупомъ:“ (Р.) 


$ 146. 
Стр. 204. строк. 17 — Стр. 205. строк. 11. 
„О правила о изобрётен!и витТеватыхъ рфчей пред- 
ложены не въ такомъ мифн!и чтобы они довольны со- 
всфмъ были къ сложеню оныхъ; но только для того 


чтобы охотники до замысловатыхъ предложен!й къ нимъ 
примфнившись могли сами с0бою въ изыскан!и какъ 


ихъ самихъ такъ и въ сложени подобныхъ правилъ 
далфе простираться, и употреблять въ свою пользу. Ни 
въ чемъ краснорЪчТе не утверждается на примфрахъ и на 
чтенти и подражанТи славныхъ Авторовъ какъ въ вит!е- 
ватомъ род слова. И нёфгдф больше не служить остро- 
уме, и поворотливость разума какъ въ семъ случа$: 
ибо не токмо с1е требуется чтобы замыелы были не- 
чаянны и приятны, но сверьхъ того весьма остерегаться 
должно чтобы за ними излишно гоняючись нс завуяться, 
которой погрфшности часто себя подвергаюте нынфшн!е 
Итал!анск!е писатели. Для того что меныше стараются 
о важныхъ и зр$флыхъ предложен!яхь о увеличени 
слова чрезъ распространея или о движении сильныхЪъ 
страстей, нежели о витИйств$.” (Р.) 


Стр. 204. строк. 18 — 19. 

„они довольны совсфмъ къ сложеню оныхъ;“ 
(Р.Г. иР. П.) 

Стр. 205. строк. 2—3. 


„нигдф больше не служитъ остроумТе, и поворотли- 
вость разума, какъ въ семъ случаЪ:“ (Р. Г. иР. И.) 


$ 147. 
Стр. 205. строк. 17 — 18. 
„[оанна Дамаскина и Андрея Критскаго.” (Р.) 


$ 148. 
Стр. 205. строк. 21 — 23. 


„Вымыеломъ называется идея, противная натурЪ или 
обыкновен!ямъ человфческимъ заключающая въ себЪ 
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идею обыкновенную и натуральную, и оную собою вели- 
кол5инфе, сильнфе или пр!ятнфе представляющая. Отъ 
витеватой р$чи тфиъ разнится, что с1я больше состоитъ 
въ мыеляхъ и глубокихъ рассужден!яхъ, а вымыслъ оть 
мысленныхъ вещей отъемлется и представляется живо 
какъ нфчто чувствительное.” (р. Р. 1. Р. П.) 

Въ Р. Ги Р. П: „въ мыеляхъ и тонкихъ рассужде- 
НТЯХЪ." 


Въ Р. на 4. 58 об., гд$ находятся $$ 147 и 148, написаны 
на поляхъ сл$дующие латинсюе стихи: 


Нитапа аще оси]0; оейе сит уйа ]асеге 
[%егп!з орргезза стаху! заб геШелопе 
Сизе сари ё сое! геслош из озбепдера% 
Ногг Ш зарег азреса шока из шеапз. 


$ 149. 
Стр. 206, строк. 9 — 15. 


„Се учен!е предлагается послф протчихъ правилъ 
изобрЪтен!я для того, чтобы учапЧеся сперьва привыкли 
къ твердымъ и основательнымъ идеямъ, каковы суть 
распространен!я, доказательства и движенТя страстей, 
на которыхъ слово все свое укрфплен!е имфетъ. Вымыслы 
въ краснорёч1и таковы суть, каковы на сражен!яхъ 
военныя хитрости. Ибо какъ съ довольнымъ числомъ 
салдать и веякаго военнаго снаряду, съ иекусствомъ 
какъ употреблять оруже и съ сильнымъ и мужествен- 
нымъ на враговъ нападенемъ военныя хитрости употреб- 
лять весьма полезно; такъ и вымыслы при увеличенномъ 
чрезъ распространен!я словф при основательныхъ дока- 
зательствахъ и при движен!и страстей весьма много 
способствуютъ. И какъ отъ оныхъ приходятъ непр!ятели 
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въ замфшательство и непорядокъ, позабываютъ и остав- 
ляютъ свои предирят1я и расположен!я; такъ и слуша- 
тели или читатели слова вымыеслами восхищаются и 
позабываютъ свои противныя предлагаемой матери пред- 
ставлен!я.“ (Р., Р. Г.Р. П.) 

Въ Р. [иР. П: „позабываютъ свои возражен!я, про- 
тивныя предлагаехой матер!и.“ Въ Р. [. было: „предло- 
жен!я“; Ломоносовъ поправилъ: „возражентя“. 


$ 150. 
Стр. 206. строк. 16 — Стр. 207. строк. 5. 


„Возвышене слова хотя зависить много отъ укра- 
шен!й, о которыхъ предлагается въ слфдующей части, 
однако и оть вымысловъ получаетъ оно неменьшее вели- 
кол ше. Которые особливо въ стихотворствз имфють 
великую силу и могуть по справедливости душею выео- 
каго стиха назваться, что въ славныхъ стихотворцахъ 
ясно видфть можно. Однако и велике Ораторы въ важ- 
ныхъ словахъ вымыслы нерфдко употребляютъ, и тфиъ 
прозу немало возвышаютъ.” (Р., Р. 1., Р. П.). 

ВьР. [иР. П: „ясно видфть можно. Также и велике 
Ораторы“. 


$ 151. 
Стр. 207. строк. 6 — Стр. 208. строк. 7. 


„Вымыелы раздфляются на чистые и сиюшенные. 
Чистые состоять въ цфлыхь повфетвован!яхъ о дЪй- 
ств!яхъ, которыхъ отнюдь на свЪтф не бывало, состав- 
ленныхъ для нравоучентя. Сюда надлежитъ изъ древ- 
нихъ авторовъ Апулейева басня о золотомъ ослф, Петро- 
н\евъ СОатириконъ, Луановы Разговоры; изъ новыхъ 
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Барклаева Аргенида, Гулливерово путешеств!е по неиз- 
вфетнымъ государствамъ, и большая часть Еразмовыхъ 
Разговоровъ. Францусскихъ сказокъ, которыя у нихъ 
Романами называются, въ числБ сихъ вымысловъь поло- 
жить нельзя, ибо они никакого нравоучен1я въ себЪ не 
завлючаютъ, и оть Росейскихъ сказокъ, какова о БовЪ 
составлена, иногда только украшенемъ штиля разнятся, 
а въ самой вещи такая же пустошь вымышленная отъ 
людей время свое тщетно препровождающихъ, и служатъ 
только къ развращен!Тю нравовъ человфческихь и кь 
вящему закоснфн!ю въ роскоши и страстяхъ плотскихъ. 
Сифшенные вымыслы состоять отъ части изъ правди- 
выхъ оть части изъ вымышленныхъ дфйствй, содер- 
жащихь въ ©еб$ похвалу славныхъ мужей, или как/я 
знатныя въ свфт$ бывающ?я приключен!я, съ которыми 
соединено бываеть нравоучене. Каковы суть, Гомерова 
Илада и Одиссея, Виргилева Енеида, ОвиЛевы Пре- 
вращен!я, и изъ новыхъ Странствован!е Телемаково, 
Фенелономъ сочиненное.” (р. Р. 1., Р.И.) _ 

Въ Р.ТиР. П: „которыхь на свфтв не бывало.... 
изъ древнихь Авторовъ Езоповы притчи.... въ числф 
сихъ вымыесловъ не должно ... ‘къ вящему закоснЪён!ю 
въ роскоши и плотекихъ страстяхъ...... Таковы суть. 
Гомерова Ил!ада и Одиссея“. 


Стр. 207. строк. 19 — 20. 


„великая часть Францусскихъ Романовъ, которые по 
большей чёсти составлены отъ людей неискусныхъ, 
(Р. Ш.) 


$ 152. 
Стр. 208. строк. 8 — 10. 
„Еще разд$ляются вымыслы на прямые и косвенные. 
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Прямые предлагаются просто якобы подлинное дфян!е 
безъ всякихъ оговорокъ,“ (Р.) 


„Еще раздляются вымыслы на прямые и косвенные. 
Прямые предлагаются просто, наподобе подлинныхъ 
дЪян!й безъ всякихъ оговорокъ,“ (р. п.) 


Стр. 208. строк. 22. 


Когда увижу я изъ васъ, кто съ неба сойдетъ (Р.11.) 


Стр. 208. строк. 23. 
Во брани помощь дать Троянамъ или Грекамъ, (Р.) 


Стр. 208. строк. 27. | 
Гдь твердой м$дной полъ, и воротА желфзны. (Р. пт.) 


$ 153. 
Стр. 209. строк. 1—2. 
„нзкоторую оговорку или какое умягчее,“ ‹Р.) 


Стр. 209. строк. 4 — 5. 


„Умягчаетея вымыслъ условемъ:“ (Р.) 


Стр. 209. строк. 10—11. 


„то рассуждаю, что Смирна предх протчими сея 
чести была бы достойна.“ р. т.) 


Словъ: „Примфръ 1“ и „Примфръ 2“ въ Р. нётъ. 
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$ 154. 

Стр. 209. строк. 19 — 25. 

„уповаемъ, что не безъ пользы будуть и слфдующуя 
правила, которыя взяты съ лутчихъ примфровъ и оено- 
ваны на т$хъ же средетв!яхъ, которыя предложены для 
изобр$тен!я витеватыхъ рфчей, такъ же и на м5стахъ 
Риторическихъ. Во перьвыхъ предлагаемъ учен!е какъ 
составлять чистые вымыслы; (Р.) 


„уповаемъ, что нибудь полезны будуть и слфдуюцщ я 
правила, которыя взяты съ лутчихъ приифровъ, и оено- 
ваны на тфхъ же средств!яхъ, которыя предложены для 
изобрфтен!я витеватыхъ рЪФчей, также и на мфетахъ 
Риторическихъ. Во перьвыхъ предлагаемъ ученТе, какъ 
составлять чистые и сиБёшенные вымыслы; “ (р. 1. Р. П.) 


Стр. 209. строк. 24 — 26. 


„Вь нихъ предлагаемъ ученТе, какъ составлять чистые 
вымыслы; потбмъ показываемъ способы, какъ оные изо- 
бражать косвенно.” (Р. ш.) 


$ 155. 
Стр. 210. строк. 6 — 8. 


„Химерф голова львиная, хвостъ зифиной. Для при- 
м$ру присовокупляется описан!е Гаршй“ (Р.) 


6 156. 
Стр. 210. строк. 18. 
„Второй способъ состоить въ приложен!и,“ (Р.) 
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Стр. 210. строк. 23. 
„Медуз$ ужи и змфи на голову,“ (Р.) 


„Медуз$ ужи и змеи на голову,“ (Р.1.Р. П.) 


Стр. 211. строк. 12. 
И кров!ю ея свою питаеть злобу; (Р.Ш) 


Стр. 211. строк. 19. 


Глядитъ изъ подъ бровей, и ржавчина въ зубахъ, 
(Р. 11.) 


$ 157. 


Стр. 212. строк. 8 — 9. 
„Однако сей способъ не таковъ плодовитъь какъ 
прибавленте." (Р.1п1.) 


$ 158. 
Стр. 213. строк. 3 — 4. 
„былз по мор возраста.“ (Р. ит.) 


Стр. 213. строк. 5. 
„неё мог бы сравниться“ (р. п.) 


Стр. 213. строк. 15 — 16. 


„Взоръ и голосъ его наводятъ холодъ на кровь нашу.“ 
. 


Стр. 213. строк. 16 — 17. 
„о народъ продерескй“ (Р.) 
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Стр. 213. строк. 29. | 
Сиканской какъ Вулканъ дымится, (Р.) 


Стр. 214. строк. 2. 
„которые у древнихъ упоминаются,” (Р. Ш.) 


Стр. 214. строк. 2—3. 


„У гисториковъ упоминаются и больше почесть можно 
за чистыя враки, нежели за вымыслъ.” (Р.) 


$ 159. 
Стр. 214. строк. 9. 


Ужё слухъ по градамъ быстро течеть Ливйскимъ; 
(Р. Ш.) 


Стр. 214. строк. 12. 
Мала въ рожден!и, и ходить боязливо; (Р. 11.) 


$ 160. , 
Стр. 214. строк. 21 — 23. 


„о прем$нени нимфы Дафни въ Лавровое дерево: 
Едва она свою молитву окончила,“ (Р.) 


$ 161. 
Стр. 215. строк. 14. 
Превыше Тессамискихх г0р5/ (Р.Ш. 


$ 162. 
Стр. 216. строк. 11 — 12. 
„какъ и изъ прикладовъ усмотрфть можно.” (Р. Ш.) 


Стр. 216. строк. 12 — 13. 


„Однако послфдняго довольные примфры есть и у 
великихъ Ораторовъ.” (Р.) 


Стр. 216. строк. 21. 
„послв вечерней пищи возвращается?“ (Р.) 


$ 163. 
Стр. 217. строк. 3. 
эперьвой изъ седьмаго слова противь Верреса:“ (р. 


Стр. 217. строк. 23 — 24. 


„20 сего толь свютлаиго Божества блисташе скры- 
вается.” (р. Ш.) 


Стр. 218. строк. 20. 
И с5 холмов вё низх шумя стремится. (Р. шп.) 


Стр. 219. строк. 4—5. 


„И къ намъ веселый видъ склоняешь. и проч. 

Чрезъ смфшен!е разныхъ фигуръ вымыслы весьма 
живо представляются, о которомъ показано во второй 
части. 

Конецъ перьвой части.” (Р.) 
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$ 164. 
Стр. 219. строк. 5 — 6. , 
„Украшен!е есть изобрфтенныхъ идей пристойными 
и избранными речен!ями и оборотами изображенте.“ 
(Р. Ш.) 
Стр. 219. строк. 5—7. 


„Украшен!е есть изобрфтенныхъ идей изображен!е 
пристойными и избранными реченями чинимое. Оостоитъ 
въ чистотф штиля, въ теченти слова, въ великолфШи и 
силф.” (Р.) 


$ 165. 
Стр. 219. строк. 8. 


„Чистота штиля зависить отъ основательнаго знан!я 
языка,” (Р. Ш.) 


Стр. 219. строк. 12 — 13. 


„выбиранТе изъ книгь хорошихъ речен!й, и выраже- 
НИЙ; (Р. Ш.) 


Стр. 220. строк. 1 — 3. * 


„совфтую держаться книгъ церьковныхъ, отъь кото- 
рыхъ чувствую себф немалую пользу.“ (Р.) 


Стр. 220. строк. 5 — 7. 


„довольство пристойныхъь и избранныхъ словъ къ 
изображенТю своихъ мыслей." (Р.) 
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8 167. 
Стр. 221. строк. 3 — 5. 


„Цицеронъ въ словф за Милона въ начал: Я по- 
длинно думалъ,” (Р.). 


$ 168. 
Стр. 221. строк. 11 — 12. 


„пригожетвомъ и нарядами зрфн1е челов$ческое къ 
себф привлекаетъ;“ (Р. Ш.) 


_ $ 170. 
Стр. 225. строк. 3 — 5. 


„всьлё чувстве зрьше есть благородние: ибо шесть 
согласныхъ рядомь положенныя ВОТВ— ЗР, языкъ 
весьма запинаютъ;“ (Р.11.) 


Стр. 222. строк. 6. 
„2) Удаляться отъ стеченйя писменъ гласныхъ” (Р.) 


Стр. 222. строк. 9 — 12. 


„по второмъ речен!и три писмени о въ слов$ дфлаютъ 
нфкоторую полость, тремя и слово нфкоторымъ образомъ 
изостряется. 3) Остерегаться отъ чаетаго повторевя 
однаго писмени:“ (Р.) 


$ 171. 
Стр. 222. строк. 20—21. 
„и такого стеченйя оными предложить не можно.” (Р.) 
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$ 172. 
Стр. 223. строк. 8 — 9. 


„страшныя и сильныя страсти, гнфвъ, зависть, 
боязнь и печаль.“ (Р. Ш.) 


$ 173. 
Стр. 223. строк. 11—12. 


„имфють произношен!е тупое, и для того нЪтЪ въ 
нихъ ни сладости ни силы,“ (Р.) 


Стр. 223. строк. 15 — 16. 
„строящихся городовъ домовъ и проч.” (Р.) 


6 174. 
Стр. 224. строк. 16. 
„одно или два’ (Р.) 


Стр. 224. строк. 17 — 18. 


„[в06 великодушное мужество встьхз удивляетв.” (Р. Ш.) 


$ 175. 
Стр. 224. строк. 22 —23. 
„о помрачеи той славы непуятели старались;“ (Р.) 
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Стр. 224. строк. 24 — 25. 


„и тфмъ отнять ясность слова,” (Р.) 


„И тёмъ не отнять ясности слбва,” (Р. Ш.) 


‚ 8 176. 
Стр. 225. строк. 16 — 17. 


„прильжный человткз, утро и день, в5 трудать пре- 
провождаетв.* (р. Ш.) 


8 178. 
Стр. 226. строк. 6 — 7. 


„надобно смотрить, чтобы подлежащее не всегда было 
прежде” (Р.) 


Стр. 226. строк. 8. 
„нехудо ихъ разносить такъ” (Р.) 


Стр. 226. строк. 12 — 13. 


„и въ другихъ симъ подобныхъ обстоятельствахъ.“ 
(Р.) 


$ 180. 


Стр. 227. строк. 10. 
„То ДОЛЖНО ПОСТУПИТЬ“ (Р.) 
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8 181. 
Стр. 227. строк. 14 — 16. 


„Гропы речен!й суть седмь, Метафора, Синегдоха, 
Метоним!я, Антономаз!я, Ономатопе!я, Катахрезисъ, и 
Металепсисъ.* (Р.) 


$ 189. 


Стр. 228. строк. 4 — 5. 
„земля сохами уязвленная.” (Р.) 


$ 183. 
Стр. 228. строк. 13. 
„чтобы Метафоры не употреблять чрезъ иФру часто," 
(Р., Р. Ш.) 
Стр. 228. строк. 19 — 20. 


„Но ежели вещи отъ которыхъ слово перенесено 
быть имфеть не очень подлы,” (Р.) 


$ 184. 
Стр. 229. строк. 4—6. 


„чтобы не поступить противу натуры, н. пр. Ис 
Дипра вг Еритё плыть способным западом ;“ (Р.) 


$ 185. 
Стр. 229. строк. 23 — 24. 


„Когда положено будетъь дфйстве вмфето дЪйствую- 
щаго:® (Р.) 


Стр. 230. строк. 2. 
„вънки собирать вг лугатв,“ (Р.) 


$ 186. 
Стр. 230. строк. 18 — 19. 


„Антономйз1я есть перемена именъ собственныхъ и 
нарицательныхъ.” (Р.) 


Стр. 230. строк. 25 —26. 
„вмфето потомковъ: Славень, вместо Славян,“ (Р.) 


Стр. 230. строк. 30 — 31. 
„Овид!й нерфдко называетъ себя Назономъ.”“ (Р.) 


$ 187. 

Стр. 231. строк. 1 — 5. 

„Катйхрезись есть премфнен!е реченйй на другя, 
которыя имфютъ близкое къ нимъ знаменован!е, что 
бываетъ ради напряжен!я или послаблен!я какого ни- 
будь дфйствя или вещи. Напримфръ, въ напряжении: 
бояться, вм$ето, ждать; “ (Р.) 
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Стр. 231. строк. 7 — 8. 
„въ послаблени: ждать, вмфето, бояться ;“ (Р.) 


$ 188. 
Стр. 231. строк. 12 — 13. 


„которыя одно другому сл$дуеть и по оному разу- 
м$Фется.” (Р.) 


$ 189. 
Стр. 231. строк. 19 — Стр. 232. строк. 2. 


„Гропы предложен!й суть пять: Аллегоря, Пара- 
фразисг, Емфазисг, Ипёрбола, Иронёя, Ипербатонз, изъ 
которыхъ чрезъ четыре перьвыхъ передъ протчими укра- 
шен!ями получаетъ слово особливое возвышен!е и вели- 
колфшШе." (Р.) 


Стр. 232. строк. 1 — 2. 


„получаеть слово знатное возвышен!е и великоле," 
(Р. Ш.) 


$ 190. 
Стр. 232. строк. 3. 
„Аллегор!я есть пренесенте предложен!й“ (Р.) 


Стр. 232. строк. 5 — 6. 
„н$которую принадлежность им$ющихъ.” (Р.) 


Стр. 232. строк. 10—11. 
„устрашилея я оть малаго туману“ (р) 


$ 191. 
Стр. 232. строк. 27 — 28. 
„все наводнитъ великимъ дождемъ кровавымът.” (Р.) 


| $ 192. 
Стр. 233. строк. 5 — 14. 


Не больше трехъ локтей открыты небеса. 
И о цвЪтБ ГЧацинтВ родившемся оть Агисовой крови: 
ГдВ именемъ Царей украшены цвфты? 

Какъ скажешь; то владфй Филлидою одинъ. 


И слфдующее о льд$: 
Меня родила мать, котору я раждаю. 


Также и пословицы, которыя соетоятъ изъ чистой или 
смфшенной АллегорТи, надлежатъ до сего трбия: 


Говореное слово серебро, а умолчаное золото. 
Молебенх пътё, а полыи нътг. 
Гдъ тонко, тутз и рвется.” (р. Ш.) 


Стр. 233. строк. 8 — 14. 


„Пословицы состоять исъ чистой или сифшенной 
Аллегор!и; изъ чистой: 


Молебенъ пфтъ - 
А польги нфТЪ. 
Изъ см&шенной: 


Либо полонъ дворъ, 
Либо корень вонъ.* (Р.) 


— 216 — 


$ 193. 
Стр. 233. строк. 19 — 22. 


„украшаетъь и возвышаетъ, безъ м$ры часто въ слово 
внесенная оное помрачаеть и обезображаетъ. Особливо 
служить къ возбужден!ю страха“ (Р.) 


Стр. 233. строк. 20 — 22. 


„помрачаеть и обезображаетъ. Иногда служить къ 
возбужденТю страха“ (Р.Ш. 


Стр. 233. строк. 23 — 24. 
„Оть вымыеловъ разнится тфмъ,“ (Р.) 


$ 194. 
Стр. 234. строк. 9. 
„вмЪсто: сел, безмолее седё“ (Р.) 


Стр. 234. строк. 10—11. 
„переложишь на имя и съ нимъ сочинишь’ (Р.) 


Стр. 234. строк. 17 — 18. 


„ночное упокоее посмь трудовг, то есть, сонз. 
4) Когда имя полагается въ родительномъ падежЪ“ (Р.) 


$ 195. 
Стр. 235. строк. 22 —23. 
„Когда тотъ, кто о такомъ дЪйствТи сказываетъ” (р. Ш.) 


11. == 28 


Стр. 235. строк. 26 — 27. 


Обводитъ дерскаго корой сестръ Фаетонта, 
И Ольхи на земли высок!я раждаетъ. (Р. 1.) 


$ 196. 


Стр. 236. строк. 17 — 18. 
„то есть, весьма болен.“ (Р.) 


$ 197. 
Стр. 236. строк. 21 — 23. 


„Такъ Ахиллесъ у Гомера гнфвный на Агамемнона 
говоритъ, что онъ съ нимъ не примирится,* (Р.) 


$ 198. 
Стр. 237. строк. 6 —7. 


„весь Римз почти подверенуешись отф с60его осно- 
вия” (Р.Ш. | 


Стр. 237. строк. 7 — 10. 


„смотрфть на своего сохранителя. 2) ПоправленТемъ, 


какое въ примфръ приводить Димитр!й изъ потерян- 
НЫХЪ СТИХОВЪ“ (Р.) 


$ 200. 
Стр. 238. строк. 6. 


„надлежитъ она нфеколько до троповъ речен!й.“ (Р.) 
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$ 201. 
Стр. 238. строк. 13 — 14. 


„Харентизмь есть когда описываютъ что нибудь 
странное смфшное или непристойное,“ (Р.) 


6 202. 


Стр. 239. строк. 2 — 9. 

„наклоневе, безсоюзе, многосоюе и соглсовиие. И 
хотя въ Латинскихъ Риторикахъ считаютъ таковыхъ 
троповъ много больше однако протч!е отъ части только 
сродны Латинскому языку, и для того больше надлежать 
до Грамматики нежели до Риторики; отчасти не имфютъ 
столько достоинства чтобы они за способы въ краено- 
рёч1и почтены быть могли.” (Р.) 


$ 203. 
Стр. 239. строк. 11 — 13. 


„въ началБ многихъ пер!одовь одно слово повто- 
ряется." (Р.) 


Стр. 240. строк. 10. 
„“Валмьете о избенныхе трех воинстватс“ (Р.Ш.) 


Стр. 240. строк. 24 — 95. 


„плакать какъ Гераклить надъ суетою сего мира.“ 
(Р.) 
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6 204. 


Стр. 240. строк. 30. 


„Воскресите, воскресшите его изх Ада, ежели можете.“ 
(Р. Ш.) 


Стр. 241. строк. 3 — 4. 


„Когда слово усугубляется съ посредствемъ какого 
нибудь речен!я:“ (Р.) 


Стр. 241. строк. 7 — 9. 


„Когда въ началф и на конц предложен!й слово 
повторяется, напр.: его буду въ жизни и по смерти 
буду его.“ (Р.) 


$ 206. 


Стр. 241. строк. 14 — 15. 


„Восхождене или лфетвица бываетъ, когда предъ- 
идущее речене съ посл5дующимъ соединяется“ (Р. 1.) 


Стр. 241. строк. 15 — 16. 


„и тёмъ предложен!е какъ по степенямъ возвышается; 
(Р.) 


$ 207. 
Стр. 242. строк. 4—5. 


„Наклонен!е есть, когда то же речен!е повторяется 
преложенное на друйя времена или падежи:“ (Р.) 
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$ 208. 
Стр. 242. строк. 12 — 14. 


„Многосоюз!е есть когда многя реченйя или части 
пертода соединяются; напротивъ того бессоюз!е есть, 
когда оныя при(ла)гаются одинъ къ другому безъ сою- 
ЗОВЪ. (Р.) 


Стр. 242. строк. 14. 


„когда оныя придаются одна другой безъ союзовъ.“ 
| (Р. П., Р. Ш.) 


$ 209. 
Стр. 242. строк. 23. 
„Не всякъ то дфлать сифетъ, что умфетъ.” (Р.) 


$ 210. 

Стр. 243. строк. 1—7. 

„Лутчя фигуры предложен!й суть сл$дующ/я дватцать 
пять: опредълеше, учени, вопрошеще, отвютствоваще, 
обращен, указаще, заимослове, умедлее, сообщене, 
поправлене, раздълеще, уступлеще, вольность, прохож- 
де, умолчие, сомнтнй, заяте, напряжеще, прет- 
нене, желание, молеше, изображене, возвышене, воскли- 
цо4е, востищене. (Р.) 


$ 211. 
Стр. 243. строк. 11 — 15. 
‚отъ логическаго опред$лен!я разнятся, что въ нихъ 
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не требуется самый ближн!й родъ и крайнее различе 
отъ протчихъ существъ (какихъ опредфлентй вещь больше 
двухъ имфть не можетъ), но составляются изъ разныхъ 
мЪеть Риторическихъ.” (Р.) 


Стр. 243. строк. 16. 

„Примфръ опредфлен!й отъ дЪйствй и подоб1й:“ 
(.Ш.) 

Стр. 243. строк. 18 — 19. 

„похвала юности, старости подпоръ,” (Р.) 


Стр. 244. строк. 5 — 6. 


„въ Акаеистахъ и другихъ церковныхъ службахъ.“ 
(Р.) 


$ 212. 


Стр. 244. строк. 7 — 8. 


„Ученте есть краткое и общее предложенТе идей до 
нравоучен!я надлежащихъ,” (Р.) 


Стр. 244. строк. 19. 


„Л уже не такз боятся, которым5 пазуба перед 
глазами.“ (Р.Ш. 


$ 213. 


Стр. 245. строк. 2—3. 


„коль 0040 утыляться будет отх нас Фе твое 
бъшенство? (Р. Ш.) 
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Стр. 245. строк. 2 — 7. 


„Коль долго укрываться станетъ отъ насъ се твое 
бЪшенство? до чего похваляться будетъ необузданная 
твоя продерзость? или не возмущаетъ тебя ночное защи- 
щен!е Капитол?и, ни стража около града, ни страхъ 
народный, ни стечен!е всфхъ доброжелателей обществу, 
ни крфпкой караулъ“ (Р.) 


Стр. 245. строк. 5 — 7. 
„ни стражи около града, ни страл5 народный, ни 
стечеще всьхо людей добрыхь,” (Р.Ш. 


Стр. 245. строк. 16. 
Какое б$шенство, Трояне, васъ объемлетъ? (Р.ш.) 


$ 214. 
Стр. 245. строк. 21 — 22. 


„чтобы умножить силу въ слов, до сей фигуры 
не надлежатъ,“ (Р., Р. Ш.) 


$ 215. 
Стр. 247. строк. 1—2. 


„ОтвЪтств1я, которыя чинятся оть другаго лица, 
надлежать до разговора.“ 
Этими словами оканчивается 8 215 въ Р. 


$ 216. 
Стр. 247. строк. 14 — 15. 
„МнЪ кажется истино,”“ (Р.) 


Стр. 247. строк. 22 — 23. 


„одавилъ огромными столпами, и ты, Юпитеръ, кото- 
раго озера, л$еы и предфлы” (Р.) 


Стр. 248. строк. 3 — 4. 


„Изъ четвертой Виргилевой книги о земледфльствЪ, 
о Орфез къ жен его Евредик$:“ (Р.) 


Стр. 248. строк. 7. 


Тебя въ начал дня, тебя и въ позный вечеръ 
Во пфеняхъ поминалъ. (Р.) 


$ 217. 


Стр. 248. строк. 11 —12. 


„жаловаться, просить, повелфвать, сказывать, толко- 
вать,” (Р. 1). 


Стр. 248. строк. 12 — 14. 

„поздравлять, и проч. того, къ кому слово оть пред- 
ложенной матер!и обращается, и проч. напр. обращен"е 
чрезъ сожалЪн!е изъ защитительнаго Филотова слова“ 

(Р.) 

Стр. 248. строк. 13 — 14. 

„обращен!е сожалительное“ (р. п.) 


Стр. 248. строк. 19 — 20. 
„Или для сихъ плодовъ которне теб готовы.” (Р.) 


Стр. 248. строк. 21—22. 

„Я въ самой юношеской крфпости лишаюсь жизни; “ 
(Р.) 

Стр. 248. строк. 25. 

„Обращен!е чрезъ удивлен!е:“ (Р.) 


Стр. 249. строк. 2. 
Въ немъ спфють всяки совершенства. (Р.) 


Стр. 249. строк. 3. 
„Чрезъ засвидфтельствованТе* (Р.) 


Стр. 249. строк. 15. 
Красуйся свЪтло Россвй родъ. (Р., Р. Ш.) 


Стр. 249. строк. 20 — 21. 


Достойна та была прожить дражайпий вЪкъ. 
Но я повиненъ въ томъ, я погубилъ тебя: (Р.) 


Стр. 250. строк. 1—2. 


„Вратк1я обращенТя особливо у стихотворцевъ упо- 
требленныя вмфето простаго повфетвован!я“ (Р.) 


6 219. 
Стр. 251. строк. 5. 
„Что ты дфлаешь, Маркъ Тулл!й?“ (Р.) 


Стр. 251. строк. 11. 


„не выпускаешь изъ города, но въ оной впускаешь?“ 
(Р.) 


п. — 225 — 29 


Стр. 251. строк. 30. 
Покой возлюбленный приходитъ (Р.) 


Стр. 251. строк. 32. 
Престань прекрасный вфкъ мутить (Р.) 


$ 220. 
Стр. 252. строк. 29 — 30. 
„За беззаконе и за злоумышленТе осужденные,“ (р.) 


$ 221. 
Стр. 253. строк. 10 — 11. 
„Для того что онз разумен.” (Р.Ш. 


$ 222. 
Стр. 253. строк. 12 — 14. 


„слово предлагается, яко бы совфта требуемъ. С1я 
фигура много служить можеть” (Р.) 


Стр. 253. строк. 15. 
„Примфръ изъ Цицеронова слова за Квинт\я:“ (Р., Р. 1) 


Стр. 253. строк. 25 — 26. 


„злонрав1е и бфшенство Сатурниново принуждало 
итти въ ВКапитол!ю,” (Р.) 
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6 294. 

Стр. 254. строк. 11 — 15. 

„Раздфлен!емъ называютъ такое расположен!те сло- 
женной идеи, когда она раздФляется на части подробно, 
которыя въ ней скрытно содержатся. Такъ предлагаетъ 
Цицеронъ въ сл. за Сек. Росц. Амер.: Три вещи суть, 
сколько я рассудить могу,” (Р.) 


Стр. 254. строк. 16 — 17. 
„соперниковъ челобитье, дерзость и могущество.” (Р.) 


Стр. 254. строк. 16 — 18. 


„соперниковь доносительство, дерзость, могущество. 
Вымышлене доноситемства взядз на себя доноситель 


Еруц,” (р. ш.) 


Стр. 254. строк. 18 — 20. 


„смфлость приняли Росцй; Хризогонъ, понеже много 
можеть могуществомъ борется.“ 
Этими словами 8 224 оканчивается въ Р. 


Стр. 254. строк. 24 — 27. 


„когда что сомнительное случалось, быль всъхе пре- 
мудрте; когда сх неплятелемх биться надлежало, быль 
всьтё храбрте; когда раздаваль достойным награжденая, 
быль всъхб щедрте.“ (р. Ш.) 


$ 225. 
Въ Р. ивъ Р. [. н8ётъ параграха, соотв тствующаго 8 295 
текста. 
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8 226. 
$ 226 текста = 8 225 въ Р. 
Стр. 255. строк. 17 — 19. 


„Цицеронъ за Лигаря: И такъ имфешь ты, Тубе- 
ронъ, чего доносителю лутче желать нельзя,” (Р.) 


Стр. 255. строк. 21 —23. 


„Того ради прежде должно вамъ признаться въ 
своемъ пригрфшен!и, нежели обвинять Лигаря. 


Къ сему въ примфръ служать слфдующе стихи: 


Хотя бъ вы, Готы возмутили 
Поящи западъ быетрины, 

Хотя бы противъ насъ взбудили 
Союзны ваши ве страны; 

Но тщетны были бъ вс походы: 
Незнаемые вамъ народы, 

Что дал севера живутъ, 

Того по вся минуты ждутъ, 

Что имъ велитьъ ЕЛИСАВЕТА, 
Готовы стать противу свЪта.” (Р.) 


Въ Р. [. стихи эти вычеркнуты Ломоносовымъ. 


$ 227. 
$ 227 текста = 8 226 въР. 
Стр. 255. строк. 25 — 26. 


„Вольность есть, когда при т$хъ говоримъ свободно, 
которыхъ бояться или почитать должно,“ (Р.) 
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Стр. 256. строк. 1—3. 
„Геродоть о Врез$ въ книг$ 3 въ словф его къ 


Камбизу царю Персидекому, когда онъ завладфль Егип- 
томъ, пишетьъ:“ (Р.) 


$ 228. 
8 228 текста —=8 227 въ Р. 
Стр. 256. строк. 20 — 24. 
„Цицеронъ въ словф за законъ МанлТанской гово- 
рить: Того прославлять не буду, Римляне, колик!я онъ 


ДфлА дома и на войнф на сухомъ пути и на мор и 
съ коликимъ щаст!емъ учивилъ:“ (Р.) 


8 229. 
8 229 текста =8 228 въР. 
Стр. 257. строк. 7 — 10. 


„Во перьвыхъ споримъ мы не объ одинакомъ дфл$: 
ибо мнф не кажется малое дфло, чтобы потерять вашу 
склонность, нежели Етину, буде онъ свою тяжбу поте- 
ряетъ. Что до меня надлежитьъ. ..”(Р.) 


Стр. 257. строк. 13 — 16. 


„Ты нынф се говорить дерзаешь, которой недавно 
чужему дому: сказать не смёю, для того чтобы сказавъ 
что тебф пристойно, не молвить что мнф неприлично 
(то есть чтобы воспоминанТемъ твоихъ скверныхъ дёль 
рта своего не испоганить). Цицеронъ къ Геренн!ю кн. 4.“ 

(Р.) 
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Стр. 257. строк. 19 — 21. 


Вы воздухъ безъ меня и землю возмутить 
И волны на мор поднять дерзнули, втры. 
То я васъ! но пора волы мн успокоить. (Р.) 


$ 230. 
$ 230 текста = 8 229 въ Р. 
Стр. 258. строк. 4. 
Что дфлать нынЪ мнЪ Е отъ Троянъ} (Р. Ш. 


Стр. 258. строк. 6. 
Которыхъ столько кратъ супружетво отвергала} (Р.) 


Стр. 258. строк. 14. 


Или съ Пуническимъь мнф войскомъ устремиться, 
(Р. Ш.) 


$ 231. 
$ 231 текста =8 230 въ Р. 


Стр. 258. строк. 19. | 
„которое бы предложено быть могло отъ противной 


стороны, (Р. Ш.) 


Стр. 258. строк. 21 — 22. 
„Война сама, Аеинеяне, война сама покажетъ,” (Р.) 


Стр. 258. строк. 26. 
„Стросишь у нась ты, Гот,” (Р.Ш. 


Стр. 258. строк. 26 — 27. 


„Опросишь у насъ ты, Край, для чего мы симъ 


. е. ученемъ) толь много услаждаемся?“ (Р.) 


Стр. 258. строк. 28 — 29. 
„дулз наш ободрился,” (р. Ш.) 


$ 232. 
$ 232 текста = 231 въ Р. 
Стр. 259. строк. 3. 


„въ одномъ перТодЪ или членф включенныхъ.” (Р.) 


Стр. 259. строк. 11 — 12. 


„и что мы можеть быть въ скоромъ времени“ (Р.) 


Стр. 259. строк. 13 — 14. 
„для того что теперь тамё воевать не хочемз." (р. Ш.) 


Стр. 259. строк. 19 — 22. 


„Республику, Римляне, и жизнь вашу, пожитки, 


богатство, женъ и дфтей вашихъ, и сю преславныя 
Импер!и столицу, пребогатый градъ и прекрасный,” (Р.) 


Въ Р. примфръ начинается со стиха: 
Въ сей день отъ высоты святыя. 


6 233. 
$ 233 текста =8 232 въ Р. 


Стр. 260. строк. 8 — 9. 
„Примфръ изъ 2 Димосеенова Олинеическаго слова:“ 
(Р.) 
$ 234. 
8 234 текста =8 233 вьъР. 


6 235. 
$ 235 текста =8 234 вьР. 
Стр. 262. строк. 1—2. 
„будучи гость хозяину, подалъ.” (Р.) 


Стр. 262. строк. 5 — 6. 
„Ар!адна просить невфрнаго себЪ Тезея“ (Р.) 


Стр. 262. строк. 8. 
Кои о печальну грудь свою прибила, (Р.) 


Стр. 262. строк. 12. 
Естьли мертву найдешь, погреби хоть кости. (Р. И.) 


$ 236. 
$ 236 текста = 8 235 въ Р. 
Стр. 262. строк. 14 — 16. 
„которыми оное уму какъ въ самомъ дЪйств!и кажется, 
наприм$ръ: Мнф кажется, Римляне,“ (Р.) 


— 232 — 


Стр. 262. строк. 22 — 23. 


„сами оть себя изобличены быть казались (Циц. 2 г. 
въ 2 сл. на Кат.).^ (Р.) 


$ 237. 
8 237 текста = $ 236 въР. 


$ 238. 
$ 238 текста = 8 237 вьР. 
Стр. 263. строк. 25 — Стр. 264. строк. 1. 


„Однако сего въ самые тф дни публичныхь игръ 
видфлъ я въ остров$ сродника его благороднаго юноши 
Лукулла.” (Р.) 


Стр. 264. строк. 9. 
Кака меня земля Ахъ кое приметъ море! (Р.) 


$ 239. 
$ 239 текста = 8 238 въ Р. 
Стр. 264. строк. 19. 
Устами движетъ богъь; я съ нимъ вфщать начну. (Р.) 


Стр. 264. строк. 94. 


На облакахъ нестись, презрфвъ земную нискость. 
(Р. Ш.) 


ш. — 233 — 30 


Стр. 265. строк. 21. 
Меня не жажда струй прозрачныхъ (Р.) 


Стр. 265. строк. 27 — 28. 


„Въ восторг$ зритъ грядущи лёта 
И древнихъ грозный видъ временъ! 


Сей фигуры хотя нфть въ прёвилахъ у древнихъ 
учителей краснор$ч1я; однако много есть примфровъ въ 
употреблен\и." (Р. ит.) 


Стр. 265. строк. 28. 
И грозный древнихъ видъ временъ! (Р.) 


6 240. 
8 240 текста =$ 239 въ Р. 


Стр. 266. строк. 1—8. 


„Хотя фигуры будучи употреблены порознь по при- 
стойнымъ м$етамъ украшають и возвышають слово; 
однако ежели они прилично соединены или см$шены, 
то подають оному еще большую силу и великол5ше. 
Чрезъ смфшен!е разумфется тфеное соединенныхъ (со0е- 
динен!е?) пер!одовъ или членовъ фигурами изображен- 
ныхъ; а соединенТе состоитъ въ томъ, когда въ краткомъ 
пер!од$ или въ одномъ членф содержатся мноМя фигуры.” 

(Р.) 





$ 241. 


$ 241 текста =8 240 въ Р. 
Стр. 266. строк. 19 — 20. 
„Димосеенъ въ 3 слов$ на Филиппа“ (Р.) 


Стр. 267. строк. 10—11. 


„способствовали кг похвамь и кг добродътели.“ 
(Р. 111.) 


$ 245. 


$ 242 текста =8 241 въР. 
Стр. 267. строк. 26. 
„Но можетъ ли что быть новфе,“ (Р.) 


Стр. 267. строк. 31. 
„при гробъ Атиллесовъ, сказалз:“ (Р. Ш.) 


Стр. 267. строк. 31 — Стр. 268. строк. 2. 
„О благополучный отрокъ, что дфль твоихъ пропо- 


вздателя Гомера имфешь!“ (р. 


$ 2483. 
$ 243 текста =8 242 въ Р. 
Стр. 268. строк. 3 — 4. 
„НапряженТе одно, или купно съ повторенТемъ слф- 


дуеть вопрошентю весьма пристойно,“ (Р.) 


25 == ь 


Стр. 268. строк. 8 — 10. 


„Ибо не однз въ немъ только Генераламъ прилич- 
ныя Добродфтели, которыя обще такими почитаются, 
трудолюб]е въ отправлен!и дфла,” (Р.) 


Стр. 268. строк. 20 — 24. 


„самихъ оныхъ кров!ю облилась: свидфтель Галля, 
чрезъ которую нашимъ полкамъ въ Ишпаню путь от- 
воренъ, чрезъ кровопролит!е Галловъ: свидфтель Ишпа- 
н!я, которая весьма часто многихъ непрТятелей побЪж- 
денныхъ и низложенныхъ видфла” (Р.) 


$ 244. 
$ 244 текста = 243 въ Р. 
Стр. 269. строк. 2—4. 


„Что? не лгу ли я? Коль бЪдное дфло есть, ежели 
въ томъ запереться нельзя, въ чемъ признаться стыдно.“ 
(Р.) 


$ 245. 
$ 245 текста =8 244 въ Р. 
Стр. 269. строк. 5 — 7. 


„Ежели восклицан!ю слфдуетъь вопрошен!е и повто- 
ренте, то получаетъ слово великую силу и стремлене,” (Р.) 


Стр. 269. строк. 11—12. 


„мимо котораго чрезъ нарочитое время никто не 
могь пройти безъ плача?“ (Р.) 
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$ 246. 
$ 246 текста = 8 245 въ Р. 
Стр. 269. строк. 13 — 16. 


„когда опредфленю соединенному съ восхищенемъ 
сл$дуеть изображене: Мнф кажется что я вижу сей 
градъ,* (Р.) 


Стр. 269. строк. 18 —21. 


„я вижу духомё, что в5 погребенномь отечествь 
лежиипь громады бъдныхь и непогребенныхь граждань, 
обращается предь очами видё бъсящагося вё убетвь 
вашем Цетега. И когда вг умь представляю, что 
Лентулх царствуетз,” (р. Ш.) 


Стр. 269. строк. 23 — 24. 
„что Ватилина пришюлё сё воинствомб;“ (Р.Ш. 


$ 247. 
$ 247 текста =8 246 въР. 
Стр. 270. строк. 12 — 13. 


„Ооединене вопрошен!я съ напряженТемь и сино- 
ним1ею:“ (Р.) 


Стр. 270. строк. 16 — 17. 
„во что цфлиль вофмъ своимъ оружемъ?“ (Р.) 


Стр. 270. строк. 24 — 25. 


„которой бы въ правд$ за республику вступился?“ 
(Р.) 


Стр. 270. строк. 26 — 27. 


„которой бы истинной и непоколебимой похвалы 
искалъ?“ (Р.) 


Стр. 271. строк. 3 —9. 

„Прощайте, прощайте, говорить онъ, мои граждана, 
прощайте, будьте невредимы, будьте въ полномъ цвфтФ, 
будьте благополучны. Пускай стойтъ сей градъ преслав- 
ный, мое любезнфйшее отечество, сколько я добра отъ 
него ни увижу. И когда мнф съ гражданами не позво- 
ляется, то пускай они безъ меня,” (Р.) 


$ 248. 


$ 248 текста = $ 247 въ Р. 
Стр. 271. строк. 24 — 26. 


„Но о семь какъ и о пристойномъ употребленТи 
протчихъ украшен!й слова предлагается на концф сея 
КНИГИ.” (Р.) 


$ 249. 


$ 249 текста =8 248 въ Р. 
Стр. 272. строк. 2 — 4. 


„Правила изобрфтен!я и украшен\я управляютъ сово- 
бражен!е; предводительство рее есть о раепо- 
ложени учен!е,* (Р.) 


Стр. 272. строк. 8 — 10. 


„Храбраго вождя искусство не въ одномъ выборф 
добрыхъ и мужественныхъ воиновъ состойть,“ (Р.) 
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$ 250. 
$ 250 текста =$ 249 въР. 
Стр. 272. строк. 14 — 15. 


„Расположене раздфляется на натуральное и пра- 
вильное." (Р.) 


Стр. 273. строк. 1 — 2. 
„Т$ полагаются на переди,” (Р.) 


$ 251. 
8 251 текста =8 250 въ Р. 
Стр. 273. строк. 12—13. 


„Правильное расположен!е есть которое утверждается 
на правилахъ риторическихъ.” (Р.) 


Стр. 273. строк. 15 — 16. 
„къ сему служагъ распространен!я“ (Р.) 


Стр. 273. строк. 20 — 22. - 


„Доказательствамъ присовокупить возбужден!е или 
утоленТе страсти какой самая матер!я требуетъ.” (Р.) 


$ 952. 

8 252 текста = 8 251 въ Р. 
Стр. 274. строк. 5. 
„прославляемъ вообщЪ его мужество.“ (Р.) 


Стр. 274. строк. 6 — 7. 
„хвалимъ все оное здан!е;“ (Р.) 


6 253. 
$ 253 текста =8 252 въ Р. 


8 254. 
$ 254 текста = $ 253 въ Р. 
Стр. 274. строк. 19. 
„великаго человЁка. Раздфляется” (Р.) 


$ 255. 
$ 255 текста —=8 254 въ Р. 
Стр. 275. строк. 3 — 4. 
„представить скверность пьянства,” (Р.) 


$ 256. 
$ 256 текста =8 255 въ Р. 


Стр. 275. строк. 14 — 15. 
„что молвил я, то минуют (Р.) 


8 257. 
$ 257 текста =8 256 въ Р. 
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8 258. 
8 258 текста = 5 257 въР. 
Стр. 276. строк. 2 — 4. | 
„ДЪло здфлалъ, которое предлагается темою хрии. 


Во второй изъясняется предложенная тема чрезъ про- 
странной парафразисъ.” (Р.) 


Стр. 276. строк. 6 — 8. 


„въ четвертой предлагается противное, то есть, что 
ежели предложенному въ тем учен1ю противное бываетъ, 
то противное дфйств?е посл$дуетъ;“ (Р.) 


Стр. 276. строк. 13 — 14. 
„краткое увфщательное заключен!е всей хруи.” (г.) 


Въ Р. слБдуетъ за симъ, исключенный авторомъ впослЪд- 
стаи $ 258: 

„Въ лутчему понят!ю показанныхъ правилъ предла- 
гается нЪ%сколько хрй для образца сочиненныхъ изъ 
которыхъ перьвая есть дфйствительная и вмфето темы 
имЪетъ второй примфръ дфйствительной хр!и ($ 254). 


Приступъ. 

Д\онисй Тираннъ Сицил!йскй коль коваренъ быль 
въ опровержен!и хотящихъ быть ему равными, и коль 
злобенъ къ людекой пагубЪ, изъ сего единаго познать 
МОЖНО. 

Парафразисъ. 

Изъ знатныхъ Бояръ своего Государства ненавидфлъ 

онъ Дтона; однако по желанТю своему не могъ его каз- 
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нить: для того что онъ избфжаль отъ его власти. И такъ 
хотя отметить на его сынЪ, и не сыскалъ вящей мести, 
какъ принявъ того ко двору своему между протчими 
сверстниками далъ ему поводъ ко всфмъ роскошамъ. И 
во мщенТи весьма не обманулся. Ибо сынъ Д\оновъ въ 
таковой вольности будучи воспитанъ когда къ отцу 
своему возвратился и увидЪлъ, что не имфетъ онъ такой 
вольности и не можетъ жить въ порокахъ безъ нака- 
зан1я; проклиная отца своего и жестокое жите съ высо- 
каго мЪста стремглавъ бросился, родителя своего лишилъ 
надежды къ наслёдетву, и Д\онис!я желаемою радост!ю 
удовольствовалъ. 


Причина. 


Вфдалъ злокозненный Тираннъ, что ничто не можеть 
повергнуть юношества въ толикое отчаян!е, толико нару- 
шить добра и толико зла умножить, какъ безобузданное 
со злыми людьми въ роскошахъ обращенте. Ибо ежели 
что въ молодыхъ л$тахъ натура даетъ предосторожности, 
ежели юношеская бодрость имфетъ нФсколько велико- 
дупИя, ежели доброе ученте совЪтуетъ почитать правду 
и благочестте, ежели красота скроинаго життя чувства 
поотряетъ; с1е все, каково бы оно ни было, чему 
натура, чему рассужден!е, чему наставлен!е, чему Богъ 
учить, въ развращенномъ еообществф сперьва помра- 
чается, Нотомъ бываетъ совсфмъ презр$нно. 


Противное. 


Напротивъ того безобраз!е пороковъ, беззаконныхъ 
людей бесславте, борьба гр$хами оскверненной совфети, 
страхъ оть находящей за беззакон!я казни, во перьвыхъ 
нЪеколько удерживають, и колеблющ!йся духъ иногда 
къ здравому рассужденТю отзываютъ; однако помалу не- 
чувствительно обхожденТе со злыми и примфры пороковъ 
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с1ю строгость умягчаютъ, беззакон!я облекаютъ въ пре- 
красную одежду, учать пренебрегать бееслав!е, умяг- 
чаютъ язвы въ совфети, размышлен!я о казни или от- 
вергаютъ или въ сомнфн!е приводятъ, пока сластолюбе 
побфдоносные поставить знаки. Тогда надъ добродф- 
тельми пороки торжествуютъ, надъ честностю нечест- 
ность, надъ осторожностю продерзость, ложь надъ 
правдою, нечест1е надъ благочестемъ, презоретво надъ 
учтивост!ю, надъ благочинемъ гордость, надъ скромно- 
ст1ю проторетво, надъ трезвост!ю пьянство, сластолюбТе 
надъ воздержан!емъ, надъ стыдомъ бесстудуе. 


Подоб\е. 

Въ перьвой неповинности отрокъ есть зерцало чйс- 
тое, одежда бфлая, цвфтъь неповрежденный. Но когда 
на зерькало вредный паръ повфеть, когда къ одеждВ 
нечистыми руками прикоснешься, и когда цвфть по- 
вредишь ногтемъ. ..“ 


$ 259. 
8 259 текста —=$ 258 въ Р. 
Стр. 276. строк. 17 — 18. 


„неполная, которая н$фкоторыхъ частей въ себЪ не 
содержитъ.“ (Р. ш.) 


Стр. 276. строк. 23 — 95. 


„для того что безъ приступу и безь заключен!я 
_ хр!я быть не можетъ.”“ (Р.) 


$ 260. 
$ 260 текста = 8 259 въ Р. 
Стр. 277. строк. 1 — 2. 
„однако рассудилось что для образца“ (Р.) 
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8 261. 
$ 261 текста =8 256 въ Р. 


Стр. 277. строк. 13. 
„и подложивъ подъ него огонь,” (р. 11.) 


Стр. 277. строк. 18. 
„в Фаларидова вола вотти можетс.” (Р.) 


Стр. 277. строк. 25. 
‚эколь бы скаредно было!“ (Р. иР. П.) 


Стр. 278. строк. 28 — 29. 
„жизнь человфческая полна примфровъ. (Р.) 


Стр. 279. строк. 4 — 6. 


„Но се ни коимъ образомъ быть не можетъ: ибо ни 
добродфтели безъ блаженнаго жит1я, ни блаженное жизни 
безъ добродфтелей не возможно.” (Р.) 


$ 262. 
$ 262 текста = 8 260 (переправл. въ 261) въ Р. 
Стр. 279. строк. 22 —23. 
„тогда не былъ уединенъ когда уединенъ находился.” 
(Р.) 
Стр. 279. строк. 29 — Стр. 280. строк. 1. 


„иногда не требовалъ. Итакъ дв$ вещи, праздность 
и уединенТе, которыя инымъ унын!е наводятъ, его поощ- 
ряли.” (Р.) 
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Стр. 280. строк. 27—28. 
„тотъ, которой Городу. .. епокойство,“ (Р.) 


Стр. 281. строк. 2 — 4. 


„Но я не имФя такой крфпости, чтобы въ безмолв- 
номъ рассужден!и не быть уединенну, (Р.) 


Стр. 281. строк. 7. 
„Но цфлая философ1я“ (Р.) 


Стр. 281. строк. 9 — 12. 

„однако н$ёть ни единаго въ ней м$ета плодоносн$е и 
изобильнфе ученя о должности. Изьъ котораго произ- 
ведены бываютъ правила постояннаго и честнаго жит\я.“ 

(Р.) 

Стр. 281. строк. 27 — 28. 

„весьма праздну оть нихъ возвратиться“ (Р.) 


Стр. 281. строк. 29 — 31. 


„Того ради сколько умъ свой напрящи, и сколько 
трудомъ своимъ налечь можешь (ежели слово болыле 
труда нежели услажден!я имфетъ)“ (Р.) 


Стр. 281. строк. 31. 
„ежели учен!е краснорфч1я больше труда,” (р. т.) 


Стр. 281. строк. 32 — 34. 


„и не погрюши вё томё, чтобы ты, имья отё меня 
всяя вспоможеня, самаго себя оставил.“ (р. Ш.) 
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$ 263. 


$ 263 текста =8 261 въ Р. 
Стр. 282. строк. 14 — 15. 


„прежде погибели союзомъ нфкоторымъ между собою 
соединены были.” (Р.) 


Стр. 282. строк. 23 — 25. 


„у за нъъсколько дней передх тьм5 на свободу утти 
не хотьле, что легко ему учинить можно был.“ (Р.Ш. 


Стр. 282. строк. 31. 


„и сове$мъ сластямъ отдали,” (Р.) 


Стр. 283. строк. 5 — 6. 


„сохранили и которые наименьше ве$хъ оть тБла 
заразились” (Р.) 


Стр. 283. строк. 6. 
„меньше всътё отё тьла заразились,” (р. Ш.) 


Стр. 283. строк. 15 — 16. 


„Чрезъ <е усмотрфвъ колико добра смерть при- 
НОСИТЬ (Р.) 


Стр. 283. строк. 23 — 24. 

„умъ самъ на себя взирая,” (Р.) 

Стр. 283. строк. 26 — 27. 

„недоумфвая, о многихъ противныхъ инфНяхъ раз- 


мышляя, * (Р.) 
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Стр. 283. строк. 34 — Стр. 284. строк. 3. 


„Но ежели Богь даетъ справедливую причину, какъ 
тогда Оократу, нынф Катону, и часто многимъ: коль 
веселъ, поистиннф, премудрый оный мужъь исшелъ” (Р.) 


Стр. 284. строк. 1—2. 
„и часто многим; для того коль весело“ (р. Ш.) 


Стр. 284. строк. 6 — 7. 
„Богомъ позванъ и свобожденъ.” (Р.) 


Стр. 284. строк. 13. 
„когда отъ всфхъ заботь душу отзываемъ,” (Р.) 


Стр. 284. строк. 16 — 17. 
„ничто иное есть какъ умирать учиться.” (Р.) 


Стр. 284. строк. 22 — 27. 


„умеръ въ осьмой часъ дня, тотъь былъ долговфченъ; 
а ежели при захожден!ти солнца, особливо въ долгоден- 
ствТе, тотъ дожилъ до дряхлой старости. Но поставь дол- 
жайш!й вфкъ челов$ческй передъ вЪфчностью, то найдешь 
что наша жизнь почти толь кратка какъ оныхъ гадовъ.* 

(Р.) 
Стр. 284. строк. 29. 
„лутче презрфть все таковое безуме“ (Р.) 


Стр. 284. строк. 31 — 33. 


„въ презрфн!и житейскихъ вещей и пренебрежен!и 
поставить.” (Р.) 


— 247 — 


$ 264. 
$ 264 текста = 8 262 въ Р. 
Стр. 285. строк. 5 — 6. 
„уходя изъ Ирены непр!ятельми расхищаемой." (Р.) 


Стр. 285. строк. 21 — 22. 


Изъяенен!е. 
„Городъ непр!ятельми наполняется,” (Р.) 


Стр. 285. строк. 28 — 30. 


„Вантх спокоенё духомё выходит, и не имя у 
себя ничего все свое сз собою выноситб:“ (Р. Ш.) 


Стр. 286. строк. 25. 
„зависть и ненасытное лакомство возбуждаетъ.” (Р.) 


Стр. 286. строк. 33 — 34. 


„только искуснымъ знаемъ; и презрфнъ оть не- 
въждъ, цфну свою въ себЪ содержитъ.” (Р.) 


Стр. 287. строк. 7. 
„въ нищет$ изобиленъ,“ (Р.) 


Стр. 287. строк. 8 — 9. 


„сказать могъ, что онъ 666 6606 с5 собою носитё.“ 
(Р.) 
Стр. 287. строк. 15 — 16. 
„Не требуеть прекрасныхъ садовъ, драгихъ сосу- 
ДОВЪ“ (Р.) 
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Стр. 287. строк. 19. 
„и вфрная раба и помощница.“ (р. 


Стр. 287. строк. 25. 
„О коль блаженъ, великъ и прехваленъ,“ (Р.) 


$ 265. 
8 265 текста =8 263 въР. 

Стр. 287. строк. 29 — Стр. 288. строк. 4. 

„Сей примфръ представленъ просто и кратко, для 
того чтобы разными украшен1ями не утаить частей хр!и 
оть учащихся, а долготою не учинить излишества. 
Охотники, которые заправду хотятъ въ краснорфчи 
упражняться, могуть ©ю же тему распространять изъ 
разныхъ м$стъ Риторическихъ, и украсить пристойными 
тропами и фигурами, для своей пользы.” (Р.) 


Стр. 288. строк. 3. 
„украшать приетойными тропами и фигурами,” (Р. Ш.) 


6 266. 
$ 266 текста = $ 264 въ Р. 
Стр. 288. строк. 6. 
„по ЕнтимемЪ, по Дилемыф, по Сориту,“ (Р.) 


Стр. 288. строк. 12 — 16. 


„Напоел$ди слфдуетъ заключен!е. Причины при каж- 
дой посылкЪ могуть быть двЪ, три и больше. Въ при- 
м5ръ предлагается сей силлогизмъ: всяко кто закон 
хранитд,” (Р.) 
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Стр. 288. строк. 13 — 14. 


„Причины при каждой посылк$ могутъ быть двф и 
больше, и увеличены и возвышены“ (Р. ш.) 


Стр. 289. строк. 4 — 5. 


„Причина. 
Не ласковымъ ли и милостивымъ окомъ взираетъ“ 
(Р.) 
Стр. 289. строк. 11 — 12. 
„не погибнетё надежда,” (р. п.) 


Стр. 289. строк. 18. 
„Но кто добродЪтелю украшенъ,“ (Р.) 


Стр. 289. строк. 29 — 31. 


„Доброд$телю жизнь наша украшаетъ, добродфтель 
укр$пляеть закономъ” (Р.) 


Стр. 290. строк. 1—2. 


„Заключенте. 
И такъ кто вс дЪла свои“ (Р.) 


6 267. 


$ 267 текста =8 265 въ Р. 
Стр. 290. строк. 9. 
„невесьма необходимо нуженъ;“ (Р.) 
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о ое о мыс Пи 


8 268. 
$ 268 текста = 8 266 въ Р. 
Стр. 290. строк. 14 — 15. 


„присовокупляется причина которой сл$дуетъ заклю- 
чен!е.” (р.) 


Стр. 290. строк. 16 — 17. 
„состоить изъ слфдующей Ентимемы:“ (Р.) 


Стр. 290. строк. 18. 
„славы, для того что перьвой сочинял“ (Р.) 


Стр. 290. строк. 19 — 20. 
„стихотворець, для того должна моя муза“ (Р.) 


Стр. 291. строк. 9— 10. 


Что мнф незнатной родъ, въ страну Гесперску, 
Не воспятилъ ввести стихи Кольски, (Р.) 


6 269. 
$ 269 текста =8 268 въ Р. 


$ 270. 
$ 270 текста = 8 269 въ Р. 
Стр. 291. строк. 25 — Стр. 292. строк. 1. 
„слъдоваительно и Творец непостижимд,” (Р.) 
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Стр. 292. строк. 1 — 3. 


„распространить можно идеи о ночи, о мирф и о 
сфверномъ с1ян!и, смотри кн. Г оду о сЪФверномъ 
сТянти. 


Сюда принадлежать и слфдующ!е стихи, сочиненные 
въ Петергоф® на Петровъ день 1159 года. 


Взойди веселый духъ на ону высоту, 

Гл видфть можно л$тъ Петровыхъ красоту; 

Иарящ/я простри на нынфшней день мысли, 

Желан!я къ нему и плески всё исчисли. 

Между болотъ, валовъ и страшныхъ всфиъ враговъ, 

Торги, суды, полки, и флотъ и градъ готовъ! 

Какъ съ солнцемъ восстаютъ къ брегамъ ИндЪйскииъ 
воды, 

Такъ въ устья Невск!я лились къ Петру народы. 

Представь движен!е и вфтьвей и зыбей, 

Представить можешь шумъ отъ множества людей. 

БЪгуть во слёдь его, другъ друга ут$еняютъ, 

На чудныя дфла и на него взираютъ. 

Несчетны тщатся тьмы вмфститься въ малый храмъ, 

Равняютъ в$ку часъ, и тфеность небесамъ. 

У веЪхъ въ устахъ сей день и подвиги Петровы, 

Трудиться купно съ нимъ и умереть готовы. 

Всевышний благодать и нынф къ намъ простеръ: 

Мы видимъ въ наши дни сихъ радостей прим$ръ. 

ЕлисАвЕТЪ въ лицф Петров$ почитаемъ, 

На Внука съ Правнукомъ какъ на него взираемъ.“ 
(Р. Ш.) 


Стр. 293. строк. 6. 
Являеть оныя уставъ, (Р.) 


Стр. 293. строк. 12 — 13. 


Стремится отъ земли въ Ценитъ? 
Какъ быть тому, чтобъ мерзлой паръ (Р.) 


Стр. 293. строк. 17. 
Склонясь чрезъ воздухъ къ намъ густой; (Р.) 


Стр. 293. строк. 19 — 20. 


Иль въетъ по морю Зефирь, 
И движется оть волнъ Кеиръ. (р. 


$ 271. 
$ 271 текста —=8 270 въ Р. 


Стр. 294. строк. 12. 
„Я0гда о вешиихх рассуждаем,” (Р. Ш.) 


Стр. 294. строк. 24 — 25. 
„Но что нарошно для другого“ (Р.) 


Стр. 295. строк. 7 — 8. 
„(С утверждается многими и всегда предх нами 


обращающимися принпрами.“ (Р.Ш. 


Стр. 295. строк. 12 — 13. 
„кто сказать можеть что толь полезные парусы” (Р.) 


Стр. 295. строк. 15 — 16. 
„для движен1я и управлен!я корабля устроены.“ (р. 


Стр. 295. строк. 18. 
„Но посмотримъ на чудную“ {.) 


Стр. 295. строк. 19 — 20. 
„не вездъ ли видим взаимный союз вещей“ (Р. И.) 


Стр. 295. строк. 33 — 34. 


„и съ оныхъ на моря другимъ путемъ или тфмъ же 
возвращается. Но чего ради?“ (р.) 


Стр. 296. строк. 6 — 7. 
„движен!емъ водъ,”“ (Р.) 


Стр. 296. строк. 13. 
„по природ$ и свойству“ (Р.) 


Стр. 297. строк. 5 — 6. 


„Довольно видфть можемъ, коль хитро и для коликой 
нашей пользы т$ устроены.” (Р.) 


Стр. 297. строк. 15 — 16. 
„для чувствя жизненные соки,“ (р. Ш.) 


Стр. 297. строк. 19 —20. 
„исполненные жизненными соками,” (р. Ш.) 


Стр. 298. строк. 1. 
„оть которыхъ наивящ1я услуги получаемъ” (Р.) 


Стр. 298. строк. 3—5. 


„Во перьвыхъ очи окружены, какъ нфкоторою стфною, 
частьми лица возвышенными, состоящими исъ твердой 
кости.” (Р.) 


Стр. 298. строк. 10—18. 


„Сами с1и органы состоять во перьвыхъ изъ твер- 
дыхъ и прозрачныхъ перепонокъ для укрфпленТя самихъ, 
и для пропущен!тя свфта удобныхъ. Въ срединф оныхъ 
чистыя, влажныя и мягкя части такое хитрое располо- 
жене имЪютъ, что лучи проходяще сквозь зФницу 
(которая при множеств$ оныхъ зжимается, при малости 
шир$е отворяется) въ нихъ преломившись съ непонят- 
ною скоростю видъ предлежащихъ вешей и дДЪйств!й 
изображаетъ.” (Р.) 


Стр. 298. строк. 17. 
„преломившиеь непонятною скоростт“ (р. ш.) 


Стр. 298. строк. 21. 
„другъ другу пользуютъ” (Р.) 


Стр. 299. строк. 4—5. 
„И такъ живущ!и по вселеннЪй,” (Р.) 


Стр. 299. строк. 19. 
„и крайнимъ благогов$н\емъ Его благодарите“ (Р.) 


Стр. 299. строк. 33. 
„Кто громомъ вселенную колеблетъ, тотъ есть“ (Р.) 


$ 272. 


ПараграФъ 272 текста —= 5 272 и вь Р. Параграха 271 
вовсе нётъ въ Р. Начиная съ 8 272 параграфы сл6дуютъ въ 
одинаковомъ порядк$ въ текст$ и въ Р. 


Стр. 300. строк. 6 — 7. 


„потомъ слфдуеть другая съ Риторическими изъяс- 
нен!ями,” (Р.) 


Стр. 300. строк. 21. 
„и утвердить оную подобемъ,” (Р.) 


$ 273. 
Стр. 300. строк. 30 — Стр. 301. строк. 6. 


„которой основанъ на слфдующемъ Силлогизм$: или 
должно уповать на Бога, или на князей; но на князей 
уповать не должно; сльдовательно должно уповать на 
Бога. Для яснфйшаго понят!я прилагается онаго псалма 


парафразисъ. 
Приступъ. 
Хвалу всевышнему владыкЪ“ (Р.) 


Стр. 301. строк. 4 — 5. 


„Для яснфйшаго понятя смотри онаго псалма Пара- 
фрастическую оду въ первомъ томф.” (р. Ш.) 


Стр. 301. строк. 12. 


„Причина. 
Ихъ т$-жь родили человЪфки,” (Р.) 
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Стр. 301. строк. 15 — 17. 


И тл$нну плоть ихъ гробъ пожретъ; 
Высоки мысли разрушатся 
И слава ихъ и власть минетъ. (Р.) 


Стр. 301. строк. 22. 
Безечетно многими звздами (Р.) 


Стр. 302. строк. 11. 
Господь пришелцовъ охраняетьъ, (Р.) 


$ 274. 
Стр. 302. строк. 20 — 21. 
„и такъ больше правиль и примЪровъ“ (Р.) 


6 275. 
Стр. 303. строк. 2. 
„выфщають наведене, по которому“ (р. 11.) 


Стр. 303. строк. 3. 
„До одной матери надлежащих” (Р.) 


$ 276. 
Стр. 303. строк. 9 — 11. 


„Предлагаютъ два или три вымышленныя лица... 


Таковы суть Тускуланскя Цицероновы вопросы,” (Р.) 


ш. — 257 — 33 


$ 277. 
Стр. 303. строк. 18 — Стр. 304. строк. 1. 


„или © другихъ случаяхъ; въ ненатуральномъ раз- 
говорф представляются звфри или и бездушныя вещи о 
чемъ нибудь рассуждающ!я, какъ у н$котораго н$мец- 
каго Автора разговариваетъ муха со старою лошадью 
о нравахъ человфческихъ.“ (Р.) 


Стр. 304. строк. 3 — 4. 
„рассуждаетъь петухъ съ портнымъ“ (Р.) 


$ 278. 
Стр. 304. строк. 9 —11, 13 — 14. 


„Такя дфйств1я раздфляются на явственныя и по- 
таенныя. Явственныя дЪйствя точно словами..... 
Потаенныя дфйств!я только показываются“ (Р.) 


Стр. 304. строк. 10 — 13. 


„Прямыя дфйств!я точно изображаются, какъ въ 
Трагед!яхъ и Комед!яхъ на театрф дфйствительно пред- 
ставляются.” (Р. Ш.) 


$ 279. 
Стр. 304. строк. 25 —26, 31 — Стр. 305. строк. 4. 


„Оверьхъ того разговоры суть. согласныя, прекослов- 
ныя и смюшенныя.... Смифтенныя состоять изъ такой 
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матери ..... Въ прекословныхь и въ смфшенныхъ 
разговорахъ” (Р.) | 


$ 280. 
Стр. 305. строк. 9 — 15. 


„Сего способа къ расположенТтю хотя не токмо въ 
разныхъ книгахъ примфровь довольно..... ежели здфеь 
сообщимъ н$фсколько разнаго рода разговоровъ изъ знат- 
ныхъ Авторовъ, которые не токмо въ примфръ предпи- 
санныхъ правилъ но и къ украшеню штиля и къ ис- 
правлен!ю нравовъ и къ увеселентю служить могутъ.“ 

(Р.) 


$ 281. 
Стр. 305. строк. 19 — 20. 
„однако ты дома не сказался.” (Р.) 


Стр. 306. строк. 2 — 3. 


„Гы знаешь старую пословицу; не для всьхь сплю; 
также извистна тебъ и Назикина шутка,” (Р. Ш.) 


Стр. 306. строк. 3 — 4. 


„Нязикина шутка. Которой н$когда хотя постить 
пр!ятеля своего“ (Р.) 


Стр. 306. строк. 8. 


„спрашиваль у малово, у себя ли онъ находился;“ 
(Р.) 


Стр. 306. строк. 16. 
„Я въ сладкомъ быль поко%.” (Р.) 


Стр. 307. строк. 2. 
„Уже былъ тогда девятой часъ,” (Р.) 


Стр. 307. строк. 7 — 10. 


„Однако нынф ли тебф толь долго спать случилось? 
Или ты къ тому привыкъ? 


Филипнъ. 
Только одна привычка. 


НЕФАЛи!Й. 
Весьма худо привыкнуть къ худому дфлу.“ (р. 


Стр. 307. строк. 14. 


„Между четвертымё и девятымз." Клъ этому въ Р. Ш. 
примфчаше: „съ утра считаеть Филипнъ“. (Р. Ш.) 


Стр. 307. строк. 15 — 16. 
„и Королевы едва т(ол)ь долго убираются. (Р.) 


Стр. 308. строк. 2 — 3. 
„которой уронъ утреннимъ сномъ возвращаемъ.“ (Р.) 


Стр. 308. строк. 4. 
„кто бы жиль тебя мотоватфе, и протористфе.“ (Р.) 


Стр. 308. строк. 6 — 7. 


„когда я сплю, ни свфчи не горятъ, ни платье не 
носится.” (Р.) 
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Стр. 308. строк. 14. 


„РазвЪ тое теряется что мы даемъ нашей плоти?“ 
(Р.) 


Стр. 308. строк. 17. 
„умфреннымъ сномъ возобновляется“ (Р.) 


Стр. 309. строк. 5. 
„Такъ потому т щастливфе“ (Р.) 


Стр. 309. строк. 9 — 11. 


„а челов$ку для какой нужды стараться о томъ 
раетолет$ть, развф для того только чтобы всегда ходить 
съ тяжелою ношею?“ (Р.) 


Стр. 309. строк. 13 — 14. 
„чтобы онъ быль толетъ, или проворенъ“ (р. 


Стр. 309. строк. 16 — 18. 


„МнЪ и того довольно, что ты лутче бы слугу имфть 
хотёлъ способнаго къ услуженю, нежели хорошенько 
откормленово.” (Р.) 


Стр. 309. строк. 17 — 18. 
„какё быка откормленио.” (Р.п.) 


Стр. 312. строк. 3—4. 


„не того ли скареднфе мотомъ названъ быть долженъ.“ 
(Р.) 


„не тотё ли больше мотомз названх быть должен.“ 
(Р. ПиР. Ш.) 
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Стр. 312. строк. 11 — 12. 
„Правда что тфлесными очами, но зрфне души“ (р. 


Стр. 312. строк. 14. 
„И гдф любовь невфроятно есть пр1ятна,“ (Р.) 


Стр. 312. строк. 18. 
„Для того помюняйся на 4 услаждеще сном“ (Р.Ш) 


Стр. 312. строк. 18 — 19. 


НеФАЛИИ. 


„Подишь теперь, и перемфни на с!е услажден!е сонъ 
смерти образъ, ежели угодно.” (Р.) 


Стр. 313. строк. 6 — 7. 
„Натура ночь на сонъ опред$лила;” (Р.) 


Стр. 313. строк. 12—13. 


„и прежде восхожден!я его пфнемъ поздравляютъ,“ 
(Р.) 


Стр. 314. строк. 4. 
„юношество, есть вефхъ лутче.” (Р.) 


Стр. 315. строк. 6 — 7. 


„Ты такъ рассуди: не справедливо ли весьма говорить 
Плин\й,“ (Р.) 


Стр. 316. строк. 5. 
„Какъ бы не почесть?“ (Р.) 
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Стр. 316. строк. 10—11. 


„еще кипитъ младость, слфдуеть мужеск1й возрастъ,“ 
(Р.) 
Стр. 317. строк. 7 — 8. 


„не безопасно, чтобы животныя духи,” (Р.) 


Стр. 317. строк. 7 — 9. 


„и при том небезопасно, чтобы жизненные соки, 
которые вг то время для варешя пищи в5 желудкь 
дъйствуютз,” (Р. Ш.) 


Стр. 318. строк. 1. 
„для бфднаго прибыли“ (Р.) 


Стр. 318. строк. 10 — 11. 
„Но во псалмахъ таинственныхъ“ (Р.) 


Стр. 318. строк. 15. 
„исцфлен!я и учен1я требующий отьъ Господа“ (Р.) 


Стр. 318. строк. 18. 
эсколь я потерялъ своей жизни." (Р.) 


Стр. 319. строк. 7. 
„Боюсь какъ не удастся.” (Р.) 


6 282. 
Стр. 320. строк. 1 — 5. 


„вЪ расположенТи по разговору части составляющ1я 
хр!ю не токмо вмфестны, но и весьма надобны. Ибо хотя 
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разговоромъ представленное слово хотя не отъ одного 
лица происходить“ (Р.) 


$ 283. 


Стр. 320. строк. 11—12. 


„Разговоръ Лувановъ между Александромъ и Ган- 
нибаломтъ,” (Р.) 


Стр. 321. строк. 4. 
„первенство отнять хочетъ у меня,” (Р.) 


Стр. 321. строк. 9 — 10. 
„буду говорить передз судьею, которой не станете 
судить пристрастно,” (Р.Ш. 


Стр. 321. строк. 10— 11. 
„не будетъ судить пристрастно, и взирать больше 
на правду“ (Р.) 


Стр. 321. строк. 11 — Стр. 322. строк. 6. 


„Й такь я говорю, что тотъ, которой равно какъ я 
возвысиль себя своею собетвенною силою и щасте 
свое только одному самому себф долженъ, долженъ быть 
предпочтенъ тому, кто имфетъ свою славу отъ предковъ. 
Ибо перешедъ я изъ Африки въ Ишпан!ю такъ сказать 
съ одной горьстью людей, прославиль себя моею со0б- 
ственною храброст!ю, и посл смерти моего зятя при- 
нявъ все войско въ мое повелительство, усмирилъ 
я покорилъ я Целтиберовъ и Галловъ, которые лежать 
къ западу. Потомъ перешедъ Алшйскя горы, и одер- 
жавъ побзду на трехъ великихъ сражен!яхъ; и убивъ 
въ одинъ день столько непр/ятелей, что м5риль я чет- 
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верикомъ золотыя перстни которые носили конныя Рим- 

свя дворяне; и перешедъ черезъ мость изъ убитыхъ 

состоящей, завоеваль я всю Италю до самаго Рима. 

Все с1е учиниль я не назвавшись Зевесовымъ сыномъ 

и не восхотфвъ Богомъ назваться. Знатнфе всего есть то,“ 
(Р.) 


Стр. 321. строк. 14 — 15. 


„надлежитг предпочесть оному, кто импетф свою 
славу отё предков.” (Р.Ш. 


Стр. 321. строк. 20. 
„усмирилё я Целтиборовё и Галлове,” (Р.1п.) 


Стр. 321. строк. 21. 
„Потомз перешель Алийсвя горы,” (р. Ш.) 


Стр. 321. строк. 22 — 23. 
„и убив в одинё день столько непрятелей,” (р. Ш.) 


Стр. 322. строк. 19 — 20. 


„чтобы побфдить роскошнаго владфтеля и ослабфвиие 
отъ сластолюб1я народы.” (Р.). 


Стр. 322. строк. 23 — 24. 
„и вежльль себя почитать Богоме.” (р. Ш.) 


Стр. 322. строк. 29 — 30. 


„Я позабыл было еще нъкоторую часть своей славы, 
‘ито вс® оныя Фълу учиниле,” (Р. Ш.) 


Стр. 322. строк. 33 — 34. 


„то изрядно въ рассуждени Персовъ и Македонянъ;“ 
(Р.) 


ш. — 265 — 84 


Стр. 323. строк. 15 — 16. 
„Переправившись чрезз Еллеспонть,” (р. п.) 


Стр. 323. строк. 22 — 23. 
„и самую Индо, Океанз поставиль передъломе“ (Р.Ш. 


Стр. 323. строк. 24 —25. 
„перешель я чрезх Доне,” (Р.п.) 


Стр. 323. строк. 25 — 26. 


„торжествовалъ надъ всфми непрТятельми Греци,“ 
(Р.) 
Отр. 324. строк. 4 — 5. 
„эссыльной, умерш!й рабомъ н$котораго беззнатнаго 
Царя.“ (Р.) 


„умершей рабомг нюкотораго беззнитнаго Царя вв 
Вифищи.” (Р. Ш.) 


Стр. 324. строк. 10 — 12. 


„Однако онё смтетё попрекать инь роскошныме 
моимз житьемд,” (Р. Ш.) 


Отр. 324. строк. 13 — 14. 


„чрезъ что потерялъь плоды толикихъ побфдъ.“ 
(Р., Р.Ш.) 


$ 284. 
Стр. 325. строк. 16 — 17. 


„сочиняются на Нфмецкомъ языкВ въ ГерманТи раз- 
говоры“ (.) 
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$ 285. 
Стр. 325. строк. 22 — 23. 


„ОписанТемъ называется слово или часть онаго, въ 
которыхъ представляется вещь или дфян\е.* (Р.) 


$ 286. 
Стр. 326. строк. 4 — 5. 


„Таковы суть Иетори Геродотова, Ливева, Таци- 
това,” (Р.) 


$ 287. 
Стр. 326. строк. 13 — 15. 


„Такихъ описан!й много есть въ писателяхъ подлин- 
ныхъ Исторй и въ Географическихъ книгахъ Ритори- 
ческимъ штилемъ сочиненныхъ, какъ у Помпон!я, Плив!я 
и другихъ.” (Р. 


Стр. 326. строк. 18 — 19. 


„Таковыя описан!я весьма часто находятся у стихо- 
творцевъ, какъ у Овид1я во второй книгё Превращентй 
описан!е Солнцева дому, у Виргимя въ Енеидф въ 
шестой книгф описан!е полей Елизейскихъ.” (Р.) 


$ 288. 
Стр. 326. строк. 22 — 23. 
„дфйствительныя, ежели она матер?альна, мыслен- 
ныя, ежели нематер!альна ;“ (Р. Ш.) 
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Стр. 326. строк. 23 — 24. 

„Жизненныя свойства ежели она изъ животныхъ.“ 
(Р.) 

Стр. 327. строк. 12 — 13. 


„потомъ, ежели есть, матер?альныя части и свойства, 
(Р.Ш. 


$ 289. 
Стр. 327. строк. 15 — 16. 


„Но хотя при всфхъ правилахъ примфры великое 
онымъ подаютъ изъясненте;“ (Р.) 


Стр. 327. строк. 15 — 17. 


„Хотя во всфхъ Риторическихъ сочинен!яхъ примфры 
великое онымъ подаютъ изъяснен!е; однако при описа- 
н'яхъ больше всфхъ помогають:“ (р. ш.) 


$ 290. 
Стр. 327. строк. 20. 


„Описан!е прекраснаго мфета въ Тессал\и,” (Р. Ш.) 


Стр. 328. строк. 6. 
„около высокихъ деревъ извиваясь подымается“ (Р.) 


Стр. 328. строк. 10. 


„совефиъ покрыта, и кромф зелени ничего не видно,“ 
(Р.) 

Стр. 328. строк. 11 — 12. 

„разными вещьми восхищаются.” (Р.) 
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Стр. 328. строк. 12 — 13. | 
„Вё низу на ровныте и гладких полях“ (р. Ш.) 


Стр. 328. строк. 14 — 15. 
„гд$ съ услажденемъ прохладиться могутъ.“ (Р.) 


Стр. 328. строк. 18. 
„пользують ими умывающимся“ (Р.) 


$ 291. 
Стр. 329. строк. 1. 
„ИмЪлъ Катилина, какъ вы, думаю я, помните,“ (Р.) 


Стр. 329. строк. 5. 


„яко бы онё искаль и в5 самыть честных мужалть 
склонности.“ (Р.Ш. 


Стр. 329. строк. 6 — 7. 
„но были нфкоторыя поошрен1я къ рачен!ю и труду.“ 
(Р.) 


Стр. 329. строк. 11 — 12. 


„различныхь и между собою борющихся натураль- 
ныхь старан!й и похотей.* (р.) 


6 292. 


Стр. 330. строк. 3 — 5. 


„не такх величиною и пространством своимг, как 
украшенем5 знатена.” (р. Ш.) 
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Стр. 330. строк. 9 — 10. 
„между протчими высокими здан!ями видны.” (Р.) 


Стр. 330. строк. 15 — 16. 

„важным и почитаеным5 своим присутствёмс“ 
(Р. П.) 

Стр. 330. строк. 28 — 30. 


„Въ паперти позолоченные своды больше нежели 
триста столповъ подпираютъ, величиною и разностю 
цвфтовъ великолфиные.” (Р.) 


Стр. 330. строк. 30 — 31. 


„величиною и разноство цвютовё великолютными 
столпами и полз ираморомё украшены,” (Р.Ш) 


$ 293. 
Стр. 331. строк. 21 — 22. 


„на обфихъ сторонахъ имфя изображен!е богини 
Изиды,“ (Р.) 


$ 295. 
Въ Р 8 295 слБдующаго содержаня: 
„Повфствован!я равнымъ образомъ какъ описаня 
разд$ляются на правдивыя и вымышленныя. Изъ перь- 
выхъ состоять вс$ правдивыя Истор!и изъ послфднихъ 


вс$ Романы какъ Барклаева Аргенида, Телемакъ и 
большая часть Историческихъ Поемъ.“ 


$ 295 текста =8 296 въ Р. 


Стр. 333. строк. 10 —11.. 


„Но Епическмя Поемы и вымышленныя Повфети 
великую красоту получаютъ“ (Р.) 


Стр. 333. строк. 16 — 19. 


„описывается повфствованемъ знатнаго лица изъ 
самой ИсторТи до того самаго случая съ котораго она 
началась; а протче(е) что слфдуетъь обыкновеннымъ на- 
туральнымь порядкомъ сл$дуетъ.” (Р.) 


Стр. 333. строк. 25 — 27. 


„при Карезгенф прибила, а протчее самъ Виргил!й 
натуральнымъ порядкомъ докончалъ.” (Р.) 


Стр. 333. строк. 29. 
„а не съ самаго начала своего странствован]я“ (Р.) 


Стр. 333. строк. 30 — 31. 


„Гаковыхъ перерывовь въ вымышленныхъ истор]яхъ 
употребить еще больше можно;“ (Р.) 


$ 296. 


$ 296 текста =8 297 въ Р. 
Стр. 334. строк. 3 — 4. 


„Для лутчаго изъясненя краткихъ сихъ правилъ 
всего лутче служатъ примфры.” (Р.) 
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8 297. 


$ 297 текста =8 298 въ Р. 
Стр. 334. строк. 9 — 10. 


„На другой день Александрх призвавь кё себъ Гене- 
р@л0вё 60680 войска, сказале,” (Р.1Ш.) 


Стр. 334. строк. 10 — 11. 


„ни единаго города нфтъ вредительнфе Греци сея 
древн!я столицы Царей Персидскихъ.“ (Р.) 


Стр. 334. строк. 27 — Стр. 335. строк. 1. 


„И какъ всего, что нашли взять не можно было, то 
уже не безъ разбору вещи хватали;“ (Р.) 


Стр. 335. строк. 3 —4. 


„Ничего не оставили не тронувит, ничего цълаго 
не вынесли.“ (Р.Ш. 


Стр. 335. строк. 12 — 13. 
„Надфвши самыя драгоцфнныя одежды“ (Р.) 


$ 298. 


$ 298 текста = 299 въР, 
Стр. 335. строк. 20 — 21. 


„потрясли многими городами и горами.” (Р.) 


Стр. 335. строк. 24—26. 


„Передъ восхожден!емъ солнца на число сентября, 


густые бугры черныхъ облаковь веселый прежде видъ 
неба помрачили.“ (Р.) 
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Отр. 336. строк. 6 — 7. 


„Между т5мъ разные крики и вопли по высокимъ 
кровлямъ раздавались,” (Р.) 


Стр. 336. строк. 13. 
„естьли бы тогда было кому подать помочь.” (Р.) 


Стр. 336. строк. 15—16. 


„такъ вифстф стиснуты что едва на людей походятъ.” 
(Р.) 


Стр. 336. строк. 17 — 18. 
„однако отъ страху и зъ голоду померли.“ (Р.) 


$ 299. 
$ 299 текста = 8 300 въ Р. 
Стр. 336. строк. 19 — 20. 


„Вымышленное повфствован!е о ловлф которую имфли 
Купидины. Изъ Филострата.“ (р) 


Стр. 336. строк. 19 — 22. 


„Вымышленное повфетвован!е о ловлЁ Купидоновъ. 
Изъ Филострата. 


Чтобы сей заяцх у нас не убъжаль, станеме его 
ловить сё Купидонами.” (Р.п.) 


Стр. 336. строк. 24. 
„смотри какб его Нупидоны ловятз:“ (р. п.) 


Стр. 336. строк. 24 — 25. 
„Иные бьютъ въ ладошки.“ (Р.) 
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Стр. 336. строк. 28 — 29. 
„Заяць въ другую сторону повернулся. Одинъ ухва- 
тилъ его за лапу,“ (Р.) 


6 300. 
$ 300 текста = 8 301 въ Р. 
Стр. 337. строк. 1. 
„О борб$ Купидоновъ, изъ тогоже Автора.” (Р. п.) 


Стр. 337. строк. 4 — 5. 


„Иной еще стоить и кр$фпко другому противится,“ 
(Р.) 


Отр. 337. строк. 9. 
„бывине при борбь протче Еупидоны,“ (р.п) 


Стр. 337. строк. 10. 


„поступиль неправедно въ противно борецкаго обы- 
чая:* (Р.) 


$ 301. 
$ 301 текста =$ 302 въ Р. 
Стр. 337. строк. 17. 
„не имЗютъ требуемой въ нихъ живности.” (Р.) 


$ 302. 


$ 302 текста = $ 303 въ Р. 
Стр. 337. строк. 21 — 23. 
„Такъ Историки, когда имъ напримфръ о какомъ 
город$ только упомянуть нужно,” (Р.) 
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$ 303. 
`° 8 303 текста =8 304 въ Р. 
Стр. 338. строк. 2 — 3. 


„Прямыя происходятъ оть предлагаемаго въ повф- 
ствован!и челов}ка” (Р.) 


Стр. 338. строк. 9 — 10. 


„Тогда открылся ясно совсфиъ видъ будущаго сра- 
жен\я.” (Р.) 


Стр. 338. строк. 25. 
„Что въ день ветр$тятся Окиеы и Бактр!яне,“ (Р.) 


Стр. 338. строк. 27 — 28. 


„что солдаты отъ пустого виду нежели отъ подлин- 
ныхъ причинъ“ (Р.) | 


Стр. 339. строк. 3. 
„Александръ возрфвъ на него“ (Р.) 


$ 304. 
8 304 текста =8 305 въ Р. 
Стр. 339. строк. 26 — 27. 


„въ томъ полагаю, что могу еще вамъ, толикимъ 
храбрымъ мужамъ,  (Р.) 


Стр. 340. строк. 3 — 4. 


„перерываеть р$чь (Синонову говоренную передъ 
Прамомъ въ ЕнеидЪ,” (Р.) 
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Стр. 340. строк. 9. 
Но что ужь сказывать вамъ случай непр/ятной, (Р. п.) 


6 305. 
$ 305 текста =8 306 въ Р. 


8 306. 
8 306 текста =8 307 въР. 
Стр. 341. строк. 17—22. 
Туть поздно бфдной волкъ примфтиль, 
Что черезъ чуръ перемудрилъ. 
Но Одирсъ недолго размышляль, 
Уборъ съ него и кожу снялъ. (р. 


6 307. 
$ 307 текста =8 308 въ Р. 


$ 308. 
8 308 текста = 8 309 въ Р. 
Стр. 343. строк. 4. 
То придеть и осла взвалить къ себф на плечи. (Р.) 


8 309. 
$ 309 текста =8 310 въ Р.. 


$ 310. 
$ 310 текста =8 311 въ Р. 
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$ 311. 
8 311 текста = 8 312 въ Р. 
Стр. 345. строк. 5 — 7. 
„изречене, вопрошен!е, краткое обращенТе и заимо- 
слов!е особливо у стихотворцевъ, расположен!е, возвы- 
шенте," (р.) 


Стр. 345. строк. 9 — 10. 
„И такъ когда уже отвсюду Македонское оружте 
блистало,* (Р.) 


Стр. 345. строк. 12. 
нужда поощряетз непроворныхь,“ (Р.) 


Стр. 345. строк. 16. 
Онъ злато силой взялъ, казнивши Полидора. (Р.) 


$ 312. 
$ 312 текста = 8 313 въ Р. 
Въ Р. первая половина 313 параграфа соотвфтетвуетъ 
параграху 312-му, а вторая половина — параграху 313-му 
текста. 


$ 313. 


Стр. 346. строк. 8 — 9. 


„ОживленТемъ бездушныхь вещей у стихотворцевъ.“ 
(Р.) 


‚ $ 314. 
Съ $ 314-го и до конца рукописи параграфы сл6дуютъ въ 
ней въ томъ же порядк$ какъ и въ текст. 


$ 315. 
Стр. 347. строк. 2 — 5. 


„кавъ они другь другу пристойн$е сл5довать могутъ, 
и какъ одну часть раздфлять на многМя и изъ многихъ 
составлять одну или немноя. Союзомъ пер!одовъ назы- 
ваемъ то, почему слово изъ многихъ перодовъ, и иногда 
въ рассужден!и матер!и различныхъ, состоящее," (Р.) 


$ 316. 
Стр. 347. строк. 11 — 14. 


„то есть что прежде по м$ету, по времени и по 
достоинству, то и въ перТод$ полагается прежде; что 
наблюдается больше въ повфетвован!яхъ и описан!яхъ.“ 

(Р.) 

Стр. 347. строк. 16 — 18. 


„что наблюдать должно въ пер!одахъ, которыми что 
хотимъ доказывать или возбуждать либо утолять страсти.* 
(Р.) 


$ 317. 
Стр. 348. строк. 10 — 11. 


„вЪ именахъ предлогами къ предложенямъ присово- 
купленныхъ.* (Р.) | 


$ 320. 
Стр. 349. строк. 13 — 14. 
„вё республикь с5 с0б0й невредимых оставить“ (р. И. 
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Стр. 349. строк. 23. 
На степь гдф Хиновъ отдфляеть (Р.) 


Во всёхъ печатныхъ издашяхъ: „На стень“ 


8 323. 
Стр. 350. строк. 19. 
„Южели бы ты зналъ.“ (Р.) 


$ 324. 
Стр. 350. строк. 21 — 22. 


„Члены въ перодахъ, также и цфлые перТоды, а 
особливо въ высокихъ и стремительныхъ матеряхъ“ (Р.) 


$ 325. 
Стр. 351. строк. 29 — 30. | 
„терплю, и думаю что терп$ть я долженъ.“ (Р.) 


| $ 326. 
Стр. 352. строк. 1 — 3. 


„служать фигуры, какъ повторен!е въ сл$дующемъ 
прим$р$ изъ Цицеронова слова“ (Р.) 


Стр. 352. строк. 4 — 5. 


„Бьютчеломъ тф, которые въ его пожитки ввалились; 
отвЪчаетъ” (Р.) 


Стр. 352. строк. 4—5, 6—7, 9— 10, 12—13. 
„Доносят5 тт, которые вё5 60 пожитки нахально 
вступили.... Доносятз ть, которымз принесло прибыль 


Росшева отца убене.... Доносятз тт, которые его 
самого умертвить весьма желали.... Нажонеце доно- 
сятз ть, которым весь народх казни желаетё;“ (Р.Ш. 


Стр. 352. строк. 7—8. 
„отвфчаеть тоть, кому смерть отцова принесла“ (Р.) 


Стр. 352. строк. 16 — 17. 
„Конецъ.“ (р. п.) 


„Конець перваго раздфлен1я." (Р. пт.) 
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Риторика Ломоносова впервые напечатана въ 1747 году, & 
выпущена въ свЪтъ въ 1748 г. 

Въ журналБ Канцеляри Академ наукъ 19 января 1747 
года записано: «Понеже въ типограз1и работы нын$ у н$кото- 
рыхъ наборщиковъ н$тъ, а дабы они праздны не были и втуне 
жалованья не получали, то въ Канцеляр1и Академ наукъ опре- 
дфлено: печатать изданной проФхессоромъ Ломоносовымъ Рито- 
рики шесть сотъ книгъ». 

ПосялБ пожара 5 декабря 1747 года уцТБло пятьсотъ 
шестьдесятъ два экземпляра. 8 1юня 1748 года Канцеляр!я 
Академ1и наукъ дала слБдующи ордеръ: «Изъ напечатанныхъ 
книги сочиненя профессора Ломоносова, называемой Риторики, 
выдать ему за его трудъ въ награждеше на ординарной бумагЪ 
двадцать пять экземпляровъ, включая и тф въ то число, которые 
уже выданы». 

Въ журналБ Академической Канцеляр1и 6 юля 1748 года 
записано: «Профессору Ломоносову за сочинеше имъ книги, 
называемой Риторики, выдать въ награждене къ прежде выдан- 
нымъ еще двадцать пять книгъ на простой бумаг безъ пере- 
плету». | 
Объ усп$хВ Риторики Ломоносова можно судить уже по 
тому обстоятельству, что она скоро разошлась, и спросъ на нее 
увеличился. Сохранилась любопытная запись въ журнал Акаде- 
мической Канцеляр!и 5 Февраля 1756 года: «По доношеню про- 
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Фессора Ломоносова, коимъ представилъ, многе де охотники 
почти ежедневно спрашиваютъ и желаютъ имфть у себя издан- 
ной имъ въ свЁтъ Риторики на русскомъ язык перваго тома, 
& въ книжной де лавкБ за употреблетемъ оной въ продажу ни 
одного экземпляра давно не имфется, и требовалъ, чтобъ той 
Риторики еще потребное число для удовольствя охотниковъ 
вновь напечатать. А понеже въ типограчли много книгъ 
давно печатанемъ зачато, того ради приказали: пока зачатыя 
книги окончаны не будутъ, печаташемъ той Риторики обо- 
ждать». 

Только въ 1764 году нашли возможнымъ разрЪшить печа- 
тане книги, о спросф на которую свид$тельствовахь уже не 
самъ авторъ, & челов$къ посторонний и притомъ хорошо знако- 
мый съ книжнымъЪ ДЪломъ и съ требованями публики. Въ жур- 
налБ Академической Канцелярия 26 мая 1764 года записано: 
«Входилъ въ присутстые комиссаръ Зборомирскй и объявиль 
словесно, что многе желаютъ сочинене господина Ломоносова 
Риторики и Грамматики, & оныхъ за продажею въ книжной 
лавк$ отъ давняго времени н$тъ. Того ради приказали: оныхъ 
книГЪ напечатать по одному заводу, то есть по 1200 экземпля- 
ровъ». 


(Матер!алы для б1ограх1и Ломоносова. Собраны академикомъ Биляр- 
скимъ. 1865. стр. 88, 106, 109, 305, 640.) 


Сочувственные отзывы о РиторикЁ Ломоносова высказыва- 
лись какъ его современниками, такъ и писателями и учеными по- 
саБдующихъ поколнй. Она признавалась непреложнымъ авто- 
ритетомъ, и ею пользовались при р$5шеви спорныхъ вопросовъ 
по теор1и словесности. 

В. Н. Татищевъ считалъ Риторику Ломоносова однимъ изъ 
замфчательнёйшихь произведевй тогдашней литературы. Онъ 
говоритъ: «Нашъ языкъ многихъ полняе и плодовитфе, и мню, 
ЧТО ВЪ ФИЛОСОФИ, МаФематик$ и прочихъ наукахъ не хуже Фран- 
цузскаго и германскаго», и въ доказательство приводить «особ- 
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ливо изрядную, хвалы достойную Риторику профессора Ломоно- 


сова». 
(В. Н. Татищева Исторя Россйская. 1768. Книга Г. Глава ХГУ. 
стр. 493.) 


Ив. Ив. Шуваловъ обращался къ Ломоносову при своихъ 
литературныхъ занятяхъ, прося у него совфтовъ и указанй, и 
знакомясь подъ его руководствомъ съ требован1ями шитики и 
риторики, которымъ въ т$ времена придавали большое значене. 
Въ рукописи Шувалова, тогда еще молодаго, заключающей въ 
себЪ его замЪтки, выписки изъ разныхъ писателей и его соб- 
ственныя стихотвореня, находится схБдующий конспектъ Рито- 
рики Ломоносова: 


«Части Риторики: 


идей 
распространен1е 
ДоводовЪ 
побужденшя къ страстямъ 
випеватыхъ рЪчей 
ВыЫМысСловЪ 
реченй 
Расположене ‹ пер1одовъ 

пфлаго слова 


Изобр$теше 


речений 


па перюдовъ 


Украшене | 
речей 


ФиГгурами | 
{ пер1одовъ. 
Тропа — переносъ речей отъ собственнаго знаменовашя къ 
другому. | 
Метафора: каменное сердце вмЪсто жестокое; жаждущее 
поле выЪсто сухова; кръпкая юлова — худой умз. 
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Фиуры — разные повороты речен!й и пер1одовъ, отъ про- 
стова фегте отм$нныхъ. 

Парафразисв, напримЪръ: велик просвътитель Росси, то 
есть Петрз Велик императоте. 


Силлозизмз, если утвердительный, напримЁръ: 
1. Посылка: всякъ, кто законъ хранитъ, пр1ятенъ есть Богу; 
2. Посылка: но всякъ доброд$ тельный законъ хравитъ; 
3. Сл детвенно: всякъ добродЪтельный есть Богу прятенъ. 


Силлозизм5 отрицательный: 
1. всякъ разумный разсуждаетъ о будущемъ; 
2. но *** не разсуждаетъ о будущемъ; 
3. слБдовательно *** не разуменъ. 


Пять частей великаго слова: 


1. Приступъ. 

2. Предложенше. 
3. Истолковане. 
4. Утверждене. 
5. Заключене. 


Три рода слова: 


Показательный. 
Панегирики: Плишевъ Трояну; Пакатовъ 
Въ похвал Эеодос1ю Великому. 
Цицеронова рЪчь за Маркелла, и протч. 
Слова обличительныя; Цицероновы: на Ка- 


Въ охуждени { тилину, на Антоня. 


Разсудительный. 
Защитительныя; Цицероновы: за Росщя, 


Въ оправдаюи | 
реЗА за Милона. 


Въ обвинеши | Обвинительныя; Цицеронова: на Верреса. 
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Побудительный. 


Поощрительныя: за Узаконеше Манилево, 
Цицеронова. 

Отвратительныя; Цицеронова: вторая на 
Катилину». 


Въ побуждения 


Въ удержани | 


Въ самомъ начал6 рукописи, вверху перваго листа ея, рукою 
Ломоносова написанъ стихъ изъ его трагеди «Тамира и Селимъ» 
съ раздлешемъ на стопы и съ обозначешемъ короткихъ и дол- 
ГихЪ СлоГОВЪ: 


>. — > — = — <. — > — > — _/ 
| Се лимъ | пол ки | свои | воз велъ | на бли | жню го | ру 


Селимъ полки свои возвёлъ на ближню гбру. 
(Тамира и Селимъ. ДЪйств!е первое. Явлеше первое. ст. 7.) 


Въ особую заслугу митрополить Евгевй ставитъ то, что 
Ломоносовъ въ своей РиторикБ «не только съ разборчивымъ 
вкусомъ выбраль примфры изъ русскихъ писателей, но и чуже- 
странныхъ переводилъ съ мастерскимъ искусствомт». 

(Словарь русскихъ свЗтскихъ писателей. 1845. Т. П. стр. 20.) 


Въ отзывахъ о руководств Ломоносова, появлявшихся пре- 
имущественно на страницахъ повременныхъ издан й, отражается 
состояще литературныхъ понят! въ ту или другую эпоху. Одни 
изъ критиковъ ограничивались общими чертами; друге входили 
въ подробности съ видимымъ желашемъ указывать и слабыя 
стороны. Находя, напримЪръ, что пятая глава «слишкомъ суха, 
недостаточна и не научаетъ употреблен1ю силлогизмовъ въ красно- 
р5чи», высоко ставили шестую, говоря: «молодые писатели 
должны ее перечитывать, размышаять объ ней, пользоваться ею 
въ своихъ сочинешяхъ». О самостоятельной части Риторики 
Ломоносова, о томъ, что принадлежать исключительно самому 
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автору, замфчали: «Прим$ры, приведенные для объяснешя 
правилъ, и по содержаншю своему, и по языку пре- 
краснью. 


(ВЖстникъ Европы. 1822. Сентябрь. № 18. Матерлалы для Исторш 
Россййской словесности, В. Перевощикова. стр. 84, 87.) 


Единственное исключен!е изъ критиковъ Ломоносова состав- 
ляетъ, по весьма понятвымъ причинамъ, Тредьяковскй, если 
судить по его зам ткамъ на, поляхъ принадлежавшаго ему экземп- 
ляра Риторики. Мы приводимъ въ ПримЁ чавяхъ эти любопыт- 
ныя замЪтки, а также м$5ста и слова, подчеркнутыя Тредьяков- 
скимъ, находившимъ ихъ нев$рными или неудачными. 

Трудъ Ломоносова вызваль посл$довательный рядъ подра- 
жанй; но люди науки отдаютъ рфшительное предпочтеше ориги- 
налу. Академикъ 6. И. Буслаевъ говоритъ: «Ломоносовъ напи- 
салъ лучшую у насз Риторику, по которой, бохБе или менфе, 
писаны всЪ проч1я». 


(О преподаван1и отечественнаго языка. Сочинеше @едора Буслаева. 
Издан!е второе. 1867. стр. 269.) 


Существенное требоваше при оцфнк$ труда Ломоносова 
заключается въ указан!и источниковъ и пособ1й, которыми позь- 
зовался авторъ. Самъ Ломоносовъ, по обычаю того времени, не 
упоминаетъ о сочиненяхъ, изъ которыхъ онъ дфлалъ заимство- 
ваня. Первый указалъ ихъ митрополить Евгешй въ своемъ 
Словар$ русскихъ писателей. Риторика Ломоносова — говорить 
ОНЪ — «собрана» изъ тБхъ книгъ, по которымъ преподавалась 
эта наука, на латинскомъ язык$, въ шкозахъ, и «наипаче изъ 
латинской Кауссиновой большой и Помеевой Риторики». | 

Богатымъ пособемъ служила для Ломоносова и книга Гот- 
шеда, выписки изъ которой, какъ мы уже замфтили, Ломоносовъ 
дЪлалъь въ свои молодые, университетсме годы. Академикъ 
Н. С. Тихонравовъ указалъ на заимствоваюя изъ Готшеда, 
особенно въ глав$ о возбужденши страстей. Объ отношении на- 
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шего писателя къ Готшеду Н. С. Тихонравовъ говоритъ: «По- 
добно Ломоносову, воспитанный Философлею Вольфа съ ея строго- 
посл довательною математическою методой, Готшедъ одинъ изъ 
первыхъ заговориль въ Герман!и о необходимости теорли поэз!и 
и краснор$чя. Первая часть Ломоносовской Риторики перенесла 
теорлю Готшеда на русскую почву; не только существенныя 
положения Готшеда строго удержаны Ломоносовымъ, въ ней 
переведены буквально цфлые отрывки изъ теор краснорЪчя 
Готшеда». | 


(Московсюмя ВЗдомости. 1852. № 47. Статья Н. С. Тихонравова о 
Смирдинскомъ издан!и сочиненй Ломоносова. 


Празднован!е столВтней годовщины Ломоносова Московскимъ уни- 
верситетомъ въ торжественномъ собрав!и апр$ля 11 дня. 1865. стр. 
75—88. О литературной дЖятельности Ломоносова, Н. С. Тихонравова.) 


Основательное, научное разсмотрёте Риторики Ломоносова, 
съ указан1емъ источниковъ параграфъ за параграФомъ, нзходимъ 
въ изсл6довани А. С. Будиловича: «М. В. Ломоносовъ, какъ 
натуралисть и Физологъ». Разыскавшя А. С. Будиловиза привели 
его къ слБдующему выводу: «Въ отношен!и теоретической части 
Риторики, мы должны замЪтить, что еслибы считать оригиназь- 
нымъ все то, источникъ чего еще не отысканъ, то сравнительно 
наиболЪе оригинальною частью должно бы назвать: главу «о изоб- 
р$тен1и витеватыхъ р?Ёчей», сяБдующую за ней главу «о вымыс- 
лахъ», главы: «о расположени по хри, силлогизму и разговору», 
И «0 расположения описанй и пертодовъ». Напротивъ того, 
всего менфе оригинальными должно считать главы о тропахъ и 
ФиГгурахъ. Несомнфнно нужно приписать Ломоносову много част- 
ныхъ зам токъ, которыми онъ сопровождалъ правила и цфлыя 
главы, выражая гдЪф нибудь въ заключени свой скептическй 
взглядъ на практическое значеше этихъ же правилъ или по- 
вторяя настойчивыя убЪжденя не довфряться теорш, а больше 
учиться изъ опыта, не василовать мысли механическою Формаль- 
ностю изложешя и не увлекаться пристрастемъ къ риториче- 
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ской Фигуральности и игрушкамъ....... Что касается спо- 
соба переводовъ, то они всегда у Ломоносова необыкновенно 
точны и близки къ подлиннику, такъ что у него всегда можно 
отличить переводъ прямо съ подлинника и переводъ съ чужаго 
перевода. Въ выбор примфровъ Ломоносовъ предпочиталъ 
мЪета изъ древнихъ или новыхъ классиковъ и отцовъ церкви 
образцамъ, нарочно сочиненнымъ риторами» и т. д. 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралисть и хилологъ. Съ приложе- 
ями, содержащими матер!алы для объяснен1я его сочинен!й по теор 
языка и словесности. Антона Будиловича. 1869. стр. 108—112. Прило- 
жене Ш. Риторика Ломоносова въ подлинныхъ текстахъ. стр. 86—72.) 


Трудъ А. С. Будиловича весьма важенъ для изученя не 
только Риторики, но и литературной д$ятельности Ломоносова 
вообще. 


Посвящен|е. 
Стр. 83. строк. 2 и 13. 


Въ экземплярф Риторики Ломоносова, находящемся въ 
Императорской Публичной Бибмотек$ и принадлежавшемъ 
Тредьяковскому (что доказываетъ собственноручная надпись: 
«Васмья Тредаковскаго»), подчеркнуто имъ въ Посвящен 
нъеколько словъ: «завистники блаюполумя нашею трепе- 
щуть..... Благополучно Росе1йское слово, которое подъ 
ттьнйю милости Петровой Отрасли произрастая, велия дла 
Его живыми цвфтами изобразить достойно будетъ». 


Какъ въ этой цитатЪ, такъ и во всЁхъ послБдующихъ, 
слова, подчеркнутыя 'редьяковскимъ, печатаемъ курсивомъ, 
отм$чая въ скобкахъ: Тредьяковск. 
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Ветуплен!е. 


$ 1. 
Стр. 84. строк. 1—3. 


Ср. $ 1 Риторики 1744 года и примЁчан1я къ нему. 


УПг шйззеп 4игсв Фе ВегейзалаКей, па ееп свет ипа 
епсеги Уег%ап4е, еше СезсьсКПсВКе уегзеВеп, зете ХиЬб- 
гег уоп аЙеш, \аз шап у, 2и @феггейеп, ип ги аПет, \аз 
тшап м, 71 фемесеп. 

(доивеВед: Апз#аАгИсЬе ВедеКкипз4. 1736. стр. 34.) 


„ Араснорьще есть искусство о всякой данной матё ли 
красно говорить,“ (Тредьяковск.) 


$2. 

Стр. 84. строк. 5 — 8. 

ОпаегИиг: (иае зип песеззалла а4 абет Ввеюгсалт сот- 
рагапдат ? 

1-тиат. М№айи”а, даае сопз13ё ш Чойбиз апп, и зип: 
л@1стт, шоепат, тетотла йгша; уе] ш 4о@фи$ согрог1з и 
311: уох сапога, зепзииш ицбестИаз, сезбаз, 1а4ега Вгта, ес. 

2-4ит. 47$, дцае соп513 ш ргаесеряз Ввеютс1$ её оЪзег- 
уайошриз сат1ззтогит Вреогим. 

3-биш. Ехе’гснано, дпае сопз13 ш Редциепй з6уП ехегс- 
фай опе, её е]аЪогэйа, @осийопе, агоитещогат шуепйопе, @13- 
розаопе, ес. 

4-бит. ДОифайо, диае сопз15 ш ЧШсепи <ат1ззптогат 
Вреюогит ше{о4о0, сотогтайопе, ш 41сеп4о её зепБеп@о, и 
диап Вет розз еогиш зу еЁйлеалаиз. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. 1. 4 06.) 


Ш. — 289 — 37 


Ся части Риторики четырьми вещьми улучаемъ: естествомъ, 
наукою, частымъ употреблешемъ и подражашемъ. 
(Рукопись Публичи. Библ. № 1663. л. 15 об.) 


Си из геБиз сотрагапиг дишаие рагёез @одиепйае? 
Мафага, АЦе, ЕхегсКНайопе, Пикайопе. 
(Рошеу: Сапд1Чааз ВВеог/сае. 1714. стр. 5.) 


„подражан!е Авторов,“ (Тредьяковск.) 


$3. 
Стр. 84. строк. 9 — Стр. 85. строк. 5. 
Дары тБла отъ естества суть удобвая ся: перси крёпкя, 
громоглас1е, языкъ свободный, устъ и всего тфла прустроене. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. л. 16.) 


(и14 ехеи Мага а4 Еодиепйат? 

Мо, {ат ех раце апп, дпат согротв. 

(и14 гециги ех рае апп? 

Сеегез тофиз а@ шуешеп4ит, ехогпапдит её гесогдапдит 
арйззи10$ (Сегбаз шепйз её шсепи 404ез, а4 шуешепдишт, её 
ехогпап4иш, её гесогап4ит арбаз). 

(и14 ех раце согрог1$ розб а? 

Г.эдега, Втта, сапогат уосетш, зопбат Ппеиаш, от15 её {011$ 
согрог1$ софогтаопет (Бопезат сопзопап@опет). 


(Рошеу: Мотив Сапа14ааз Ввеюг1сае. 1681. стр. 139. — Сап 14а 
ВЪеюгсае. 1714. стр. 5 — 6.) 


Тоа 1еиг зрез сареззепдае еодиепйае, раг@т её ш зоП 
роп{аде, ратит ш ераз сибига сопзийща. Абег, уе Богбиз, 
поз4ег апиииз езё; сиига, еги@ 80; со]оп1 ргаесерфогез; Яогез, 
заепйазе, е{с. | 


(Сац: Ое е1одцепиа засга её Вашапа. 1630. стр. 147.) 


Шаа уего, диод а фе 41сит е3ф, еззе регтиНа, диае огафог 
а пабига 10151 Вафегеё, поп ши{ит а тас154то адуиуагеиг, уз]4е 
НЫ азепйог шдие ео уе] шахте ргофам1 затшиш Шатш 40с- 
фогеш А1афапдепзет АроПопит, 401 дциш шегседе 4осеге, 
{ашеп поп рабеабиг еоз, 4и0$ а Фсара& поп роззе огаёогез 
еуаеге, орегаш арий зезе рег4еге, @иИеращие её а4 диат 
диетаче агбет риба фа еззе арбат, а4 еат ппреПеге эаие Бог- 


фат1 з0]ера%. 
(М. Та!! Ссегопв 4е Огафоге. 1/5. Г. сар. ХХУ, 8 126.) 


АроПошиз Ше диет А]афап4етз1з, ргае ат! ргаесерфот1$ 
шопеге апсерафиг: 41 еогиш, 400$ а4 сареззепдит е]одиепНае 
збиФат, п заит |аит рагешез ш1Иебаю, шоеша ехр]огаба 
ассигайззтё: дцизе 31 шшиз еззепё 1опеа, дчиатргииит док - 
фе, пе гизбга 1абогГиз ш @15сеп4до #гапсегетиг. 

(Сацз81щ; Ое е]одиепиа засга её Вошава. 1630. стр. 158.) 


Сличене обоихъ приведенныхъ текстовъ съ изложешемъ 
Ломоносова показываетъ, что онъ пользовался въ этомъ случаЁ 


Кауссиномъ. 
Ез сербге& уогз егзе ги ешет Вейпег еше стоззе ЗесВаг#- 
зшшокен..... МасВзё @езег плл52 ег аасЬ еше загтке ЕшЬ!- 


ЧипозКгай ип ешеп 1е Вайеп УИ Безиеп..... ЕпаПсь севбг 
ги етеш сщеп Вейпег засЬ ет сие; ипа сеёгеиез Сед&стиз2. 
(Сойвзсвед: АизавгПсье КедеКипз4. 1786. стр. 53—55.) 


„толь необходимо нужны, какё добрая земля.... на 
неплодной земли.... дородство и осанковатой видъ 
приличны,“ (Тредьяковск.) 


$4. 
Стр. 85. строк. 6 —7. 


(и14 Агз аа Еодиепйат сошег(? 
Регйс ез, циае зип & Мафига. 


Опото4о регЯс? 
Ргипд: дит топе, диб ошша зипё геЁегепда, диае а Ёпет 
1061$ ргорозбиат зресфапф. 
2. Э0иш ш@са ап гесба зшф диае Вафешиг а Мафага её 
Эбиа1о. 
3. Ее пе югао 1сатиз, её и зетрег рагай э1тиз. 
(Ротеу: М№оуиз Сапд194аз НВеюгсае. 1681. стр. 139.) 


„чтобы они были вразумительны, и тфмъ къ науче- 
н!ю способственны;“ (Тредьяковск.) 


$5. 
Стр. 85. строк. 18 — 27. 


Оцае паба оз цЫШаз её гаНо езё? 

ОЯЩаз езё шахппа, ди1а зе еа, пето 38415 ргойсеге роёез. 
Ва#10о уего шпЦалпа! Ваес езё: ргоропабаг а14и13 заштиз огабог 
иНапиз, дает 40 шеше шиеашиаг; 4еш4е, диае ш ео 
зишта, еги, 4 Шсещег сопешиг ехргпеге. 

(Рошеу: Сап@19а4аз КВеюгсае. 1714. стр. 6.) 


Спой сит ш ошииз агафиз с<1агаш 5 &«аие шап{Цезиит, 
фиш ш 1рза еодчепйа, з]еп@атаз еасеё; диае 1еуиз речбех@ 
ргшериз, уат1а розбиодит теешогит сотёепйопе её пиапа! 
фидо уеш а затшит. Отшпо арегзз та, а4 е@одиепйат у1а 
езё, 51 401$ уеегиш, 41 шо4о е]одиещез шегии%, уез 211$ 11915- 
ф24, её ех еогит зст1р$ уаз ехргипа& ев елез. 


(Саиз1щ: Ое е]одпепиа засга её Витапа. 1630. стр. 161.) 


Орйтиз её ргаестрииз тодиз ппЦап@1, диет а49 сопблиа 
]1есйо Пгогит, фат огафогит, диат роеагит, ех диа 1ес@опе 
соШсепа1 зип аЙесиз, Ясигае ргазез, зещепйае, 1гастепйа. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 4 06.) 


„Изучению правиль слюдуетг подражаще Авторов 


въ краснорфчи славныхъ..... кто учится живопис- 
ству..... КраснорЪе коль много превышаеть проч!я 
искусства, толь больше требуеть и подражая знат- 
ныхё Авторов5.“ (Тредьяковск.) 


$ 6. 

Стр. 86. строк. 1 — 24. 

Увегит еодиепйат шИ7Ясиз ехегсйа 1011$ — шсепдефа 
ат4ог, еадие у1з а1аЪа%, диае педие Яехи аеёа41з, пецие Вопогиш 
десигзи роегаф сопз1$еге; аес]атафап еппп гегте дион@е ицег 
рг1уаёоз ралеез, зепогез, сопзщез, ппрегафогез: 4а]ез егап& 
отапдез ИП Слсегошз ргавехай, Нйгслаз её Рапза, 4и1 ш Соп- 
зи] афиз Ч1еюптЦаде, ш Шо Вопогит ошшаш арсе, зи М. ТиШо 
си{игаш шсоепи её е]одиепаае сарлефат. Сегёё Зепеса, Сопто- 
уегзагит го даагвю а@ Моуаит её Мезш, геегф, РоШопе 
Азиаш, шёга дла бит Фет, дийт ВПал атузегаф, де атаззе: 
ргаесопит Ша4 тосеп@з апп #1, таз 5115 ехи{апиз. Нае- 
г1из уего зепафог атр]1331110$, а4115$50 роршо ех фетроге, зо]из 
ошшит Вошапогит, ш ]айпат, отаесат {тали ас Шемет, 
ех{етрогапеат огайопет шеШе!, диае ари Стгаесоз шахие 
Йоги; си)аз ап ог ргиомз Апахипепез Низзе сотргофафиг & 
Раазатла. Ех{аф а@висе Тпет151 ЕпрВга41$ огайо, диа Вафий 
ш ргошра, а; стай1$ а#Ни ехог@т, сит зе ехсизатз 41, 
Ры1ат, уе] п ипа 4014ет Мшегуае сгер1ца, е]афогапда, пи]- 
бит зай ппреп@1ззе; дао Я и огафогез, Вас Фата виата орега 
ШВ ехсе]зит аи роШит Ёап@еге узмеап. Сопз{ёаф 14ет ех 
Еппар!о, 901 Ргоаегезат Шаш, зргает Мегсаги ш {ег 
ппаслпе, де ргороз{а аб аешиПз диаезЯопе 41х15зе гёЁегё ех 
фетроге, шаспа ошшаш а4пигайопе, даат шсгед Ш сашщахй 
сопнпеп4айоте тетотае; сит ф04ащ огаопет, и егаё а поа- 
111$ ехсера, еодет {етрог1з уезЯо1о пзет уе лз ргафехиц. 
Наес ога10о, луе ШасиМаз, арре!афафиг Фута, иё геЁегё РЮ|о- 
збгафиз 11 Аезеште, дио4 зирга шога {дет еззе у1дегефиг, фам 


41зег{ё огате ех ф1етроге: уегат Ша@ ех у1 шеепи её азз14иа 
ехегсцайоле ргоЯцерай; ди физ гуиПз тиежа, а4 патепзат 
десиз зигсеа& е]оциепйа. Орегае ргейит езё Ца регитаие 
адо]езсетёез асиеге, и уши, сораш её 1асИжмет ога410п18 
аззедпатеиг, поп ажет зсгрз её ргаесеряз офгиеге: еа фатеп 
]есе, пе Вас ех{етрогапеа Висла е]а, тей {афат зспрйопет 
пе сапе, ш диа бёотерои фроутЁЕ$ софвтерои. 


(Саи: Ое е]одцепйа засга её Витапа. 1630. стр. 157.) 


„ни старость, ни великая честь и достоинство отвра- 
тить не могли..... обучалея в5 произношени слова.“ 
(Тредьяковск.) 


87. 
Стр. 86. строк. 25 — Стр. 87. строк. 1. 
Ср. 8 2 Риторики 1744 года и примЁчан1я къ нему. 


Ас шеа ди14ет зещепйа пето рофегЁ еззе оши ]аа4де сити- 
|453 отабог, п151 ег отшат гегаиш шаспагит э4аое агйит 
заепнат сопзесивиз. 

(М. ТаПи С1еегошв 4е Огаоге. 145. Г. сар. УТ, 5 20.) 


Есо, пецие 14 эше амсбог из, шадегат еззе греюог1сез 
191с0, оттез гез, диаеситчие её а4 4ксепаит зибесве егизй. 

Напс э\цет, диат поз ищечат уосатиз, 14 езф, гез зиЪ- 
]ле%аз, ди14ат тодо шйо{ат, подо поп ргорпат твеюогсез 
еззе @1хегип{; еатдие аг{4ет атситситгеет уосауегат, 4004 
ш отп шафег1а 41сеге. 


(ФитиНаш Огжотае Гази ао ТАЪ. П, сар. 21.) 


(и из 4е гефиз ех оЁс10 фепебиг отафог @1сеге? 
1$ 4е гебчз, дизе зип шаега зиае аг5. 

Маиета ВВеюотсае аг@з диаепат езё? 

Вез Шае зип, диае ш @1зрщайопет са4еге роззиий. 
Сиае зип Шае гез? 
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Отша ргогзиз диае ш шип4о 310: да п ото е5, 
де дио @зршеаге огафог поп роззЁ. 
(Рошеу: Моуиз Сапа! из Креюг1сае. 1681. стр. 135.) 


$ 8. 
Стр. 87. строк. 4 — 15. 


Ср. $ 4 Риторики 1744 года и примЁчаня къ нему. 


РЕТООРЕТЕС А 


$1. 
Стр. 88. строк. 9 — 16. 


Ср. $ 1 Риторики 1744 года. 


Вцеог1сеп ш ]абтиш фтапзегепе;, би огаюптат, фиат 
отаёчсет попупауегии..... Тециг Вйеютее (дат ешт зше 
шеи сауШаН оз шетиг Вас арреПайопе) 51с, и орпог, орйте 
Фу1дефиг, и 4е а’е, 4е атнйсе, 4е ореге @1сатиз. Аутз егц, 
чиае @1зсарНпа регс:рр ЧеЪеё; еа е5% феме сепаф зчепйа: атН- 
[ех ез, аш регсерй рапс ацет, 14 езё, огафог, силаз езё зитта 
бепе сете: ориз, дио евсйиг а агЫйсе, 1@ её, Фопа 
отано..... Вйеютсе езё 113 зетепау отза т отайопе рет- 


(ОшаИЦаш Огаюгае шзИиайошв Г. П, сар. ХТУ, ХУ.) 


(Оша е5ё Впеюшса? 

5 агз репе @1сепф1, з1с арре!аа а уегро рЕх, со, одиот, 
ех 40 б\лоо, Вйеют, Огают, Саизйсиз, её булорхт, зеи Ат 
Отаюта. 

Вйеют @1сэйиг Ше, ди1 апет отаботлат 40сеф; Огаот уего 
5, 401 ш ]401с10$ её сопоопи$ саизаз 221. 


(Рошеу: Сава Въеюгсае. 1714. стр. 1. — Моуаз Сап@ аа 
Въеюг!сае. 1681. стр. 137.) 


2 
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82. 
Стр. 89. строк. 3 — 4. 
Ср. 8 5 Риторики 1744 года и примЪфчаня къ нему. 


$ 3. 
Стр. 89. строк. 5 — 8. 
Ср. 8 6 Риторики 1744 года и примЁчан1я къ нему. 
Пергаезещайюо гет Фсаг 14еа, диайепиз гет диап4дат 
геЁег, зеи диаепиз оБ]есйуе сопз1егафаг. 51 оБ]есбат аНаио4 
ш шеще гергаезеафаг, Ф@5Ипотт Чефеё асба$ тепйз, дио 


гергаезещайо....... Грза уего гергаезещаюо шабегла]ег 
зап а, аиё 1ш ге!айопе а4 облет, диой гергаезещафаг, Члстиг 
деа. 


(Рзусвооз1а Етрилса, албоге СЬг1зИапо У/о]о. 1732. 5 48. стр. 30.) 


8 4. 
Стр. 89. строк. 13 — 20. 


Ср. $ 7 Риторики 1744 года. 
„Идеи суть простыя или сложенныя.“ (Тредьяковск.) 


$ 5. 
Стр. 90. строк. 1 — 7. 
Ср. 8 13 Риторики 1744 года и примЪзавя къ нему. 


$ 6. 
Стр. 90. строк. 8 — 13. 


Ср. $ 14 Риторики 1744 года и примфзаня къ нему. 
„оное называемъ однфмъ словомъ, р®ка, которе 
есть р0д5; а Нева, Двина, Днепр, Болга, Висла и прочя 
суть виды оного.“ (Тредьяковск.) 
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$7. 
Стр. 90. строк. 14 — 17. 
Ср. $ 15 Риторики 1744 года и примфчаная къ нему. 


(ша ез6 Епитега 10 рагйит? 

Е5% а|сиаз фо из ш зиаз рагез @затфио. 

АЪ Вос 10со Ршиаз ш Рапесут1со Тга)ап1 озепай Воташт 
ошпет ]аеёафат еззе Тгадап ш Отфет а4уеши: поп аеёа5 диет- 
аиат, поп уа|еа4о, поп зехиз геаг4ауй, диотпи$ 0610$ 1030- 
о зрефасио ппрегеё. Те рагуаП позсеге, озешщаге }иуепез, 
пугаг! зепез, аест1 диодие, ес. (сар. ХХТ.. 

(Рощшеу: Сац 148 Вьеюпсае. 1714. стр. 10.) 


$ 9. 

Стр. 91. строк. 1 — 22. 

Ср. $ 17 Риторики 1744 года. 

„Понят{е, память, совображеще, рассужден!е, произ- 
волен!е.... злоба, лицемЪретво и ласкательство, яро- 
дерзливость, непостоянство, лЗность, сварливость, упрям- 
ство, грубость, самохвальство.“ (Тредьяковск.) 


$ 10. 


Стр. 91. строк. 23 — Стр. 923. строк. 16. 
Ср. 8 18 Риторики 1744 года и прим$чанйя къ нему. 


$ 11. 
Стр. 92. строк. 17—30. 
Ср. $ 19 Риторики 1744 года и прим$чаня къ нему. 
(и 4 езё Самза? 


ш. — 297 — 38 


Езф, диае зиа у1 е ве 14 сиуаз езё садза, и ушШпиз саиза 
е5ё тог@з, 4012 У1 зиа тогет раг16; 12115 самза са]ог18 е5%, дила 
у1 зиа сепегав согет. 

(ша зип ЕЯеса,? 

ип ез, ацае ога зип 4е сацз1з, 0% 1ез езё еЙесфаз зоПз. 

(Рошеу: Сапа ВВеюгсае. 1714. стр. 14—15.) 


$ 12. 
Стр. 93. строк. 1 — 6. 
Ср. 8 20 Риторики 1744 года. 


6 13. 

Стр. 93. строк. 7 — 21. 

Ср. 8 21 Риторики 1744 года. 

„островъ Сицил\я лежить на посредиземномё морЪ... 
р$ка въ рассужден!и животныхъ и судовъ въ ней пла- 
вующихе, есть содержащее, а въ рассуждени береговъ 
есть содержимое.“ (Тредьяковск.) 


$ 14. 
Стр. 93. строк. 22 —26. 
Ср. 8 22 Риторики 1744 года и прим$чавя къ нему. 


(4 е5ё Самза Есаепз? 
Её 14, & дао а1401@ е5, пб 50] езф саиза 41е1, даша Шиат 
ей си асе, Фо сое]о ава. 
(Рошеу: Сап41Чаз ВЪеюг!сае. 1714. стр. 14.) 


„Происхождеще есть начёло, отъ котораго что, другое 
происходить..... земля, пчёлы суть происхождене 
металловъ, меда,“ (Тредьяковск.) 
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8 15. 
Стр. 94. строк. 1 — 5. 
Ср. 8 23 Риторики 1744 года и примфчан1я къ нему. 


Е/та[з Сапза, езё гаНо, ргорег диам аНдиа 8%, п зитрйо- 
1183 шефстае самза ВпаПз езё запЦаз, сит ргорег зап{абет 
зишииг шед1слла. 
(Рукопись Моск. Румянц, муз. № 279. стр. 46 об.) 


(14 езё Е/плз, ве Салза Е ша? 

Еа ез3ф, сиаз стайа 5% &1914, 0 В Бош езё Безба 
уЦа: Вото пафиз езё &4 сошетр]апдит её шеШеепдиат, поп 
1обиг а разниа её уоарёет. 

(Ротеу: Сап@1амав ВЪеюгсае. 1714. стр. 14.) 


$ 16. 
Стр. 94. строк. 6 — 12. 
Ср. $ 24 Риторики 1744 года и прим чавя къ нему. 


$ 17. 
Стр. 94. строк. 13 — 26. 
Ср. 8 25 Риторики 1744 года. 


СодиНо её асНо аштае, диа поНопеш уе] 14еала ге! з 
2с4и1г. Вет содпозсеге 14ет её ас еаз понопет, уе] 14еат 
8151 асашгеге. Ца Пеиш с051п0зе, ди! 51 аси поНопез 
эп июгаш Фушогит, ес. 


(Рзусво]о1а ЕшриЧса, ащоге СьгвНапо Уо1во. 1732. 88 52, 51. 
стр. 82.) 
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()и0о451 ех еще а14ио дало аЦегтиз ргаезепйа, уе] адуешиз, 
уе] ргабемо соШеаиг; рглаз Феаг 89пит, розегиз з1ета- 


бит. 
([озибаиопев РЫ]оворае Уо]Вапае, ш азиз асадеш1соз адогпжае 
орега Гл. РЫ. Тьбшпиви. 1725. Т.1. шзанопез Опююае. 85 107. 
стр. 67.) 


$ 18. 
Стр. 95. строк. 1 — 6. 
Ср. 8$ 26 Риторики 1744 года. 


Оисишиг ейат агоитеша ех пз гебиз, дцае диодат то4о 
аТес4ае зип а4 14, 4е дио диаегаг. Зе Вос хепиз ш рагез 
рагёез @1зи1Ьщит езё. Мат аПа сопридаю арреПатиз, аНа ех 
детете, аПа ех ютта, «Йа ех зип /ииате, аПа ех Йетепйа, 
аПа, ех сощфтатюо, айа, ех афипсйИз, аПа ех ащеседепибиз, аПа ех 
сопзедиет физ, аЙа ех теридпапифиз, аПа ех саиз1з, а1а ех еес- 
йз, аПа ех сотратайопе та]огат аи раттат ап штогиш.... 
Ре{е а езё отшз агоитешогит шуешепдогат ргаесерНо, и, 
лит рго{есваз 513 а дейтйотпе, а ра’ИНопе, а поаЙопе, а, сотди- 
9айз, а депете, а ютта, а зтцци@те, а @ретепиа, а сотта- 
73, аб ад]итсИз, а сопзедиепИфиз, ао ащеседетйфиз, а терид- 
патифиз, а саизз, аЪ е[есйз, а сотратайоте та]огат, штогат, 
рагат, пиПа ргаеегеа, зе4ез атхитепи дизегепда 1. 

(М. Тай С!сегошв Торса. сар. Ш, 8 11; сар. ХУШ, 8 71.) 


Афитаа соттипиег @шаиеаг 31с: Адипса зип Ша, диае 
[сеё тет поп сошропалф, ааё песеззагло Шат сошИещеаг, 50% 
{атеп сит Ша сопуапсева, её питегашиг а, глеюгЬиз зерфет, Бос 
{тво уегз1си]0о ехргезза: 

(из, ша, чт, ди из апх $, сиг, 4001040, диап0о...... 

10-шиз шодиз Фогтап4ае 4еёп11011$) езё аб а@липсйз, сит 
а1диа гез рег з151 сопуапеаз ебп\аг уатаз стсит&апбаз, 
]оса, фетрога, пооз 31 шВаегещез. 5!:с хе’ рег алипса 4ей- 
пофиг: е5ё Яогиш септх, е3ё уца зештит, ]афогаш сиуаз Не 


апптайз ргпараш, атрогаш огпатепыла, уегпалз {фетгае уези$. 
эп ег запсиз Спгузозотиз 4ейп1у запсбит арозоат Рап- 
Тат: Рал]из езё сое| с1у1з, ессезлагит соатпа, апое]из феггез- 
$713, сое]ез@з Вошо, сепйиш @осфог, ес. 

(Рукопись Моск. Румянц, муз. № 279. л. 42—42 об., 25 и др.) 


.... АтрИйса ат ащещ рег1одиз дитаце тод13: рег 4ейо{10- 
пеш, рег епишегайопет, рег ищегргеайопеш, рег сопхетет, 
рег айипсва, з1уе рег сбуситзатйаз. ... 

Ша 1 иг уосашиг адитса, диод зшё сит ге сопуапсв, 
диае фаташт ргофайопит шафеглат зиссегип&, 06 №1с ипиз 10си$ 
гайопит ев агситещогит зетштаглат шего арреЦал1 роз$1..... 

М. Апюшаз афипса сит ащеседепйфиз её сопзедиепйфиз 
01] 1021$; а& уего М. ТаПиз гефе @15Япои, дпошат адапса 
ех зиа паёфига поп сопс[адип& песеззат1о дио4 311% гегат 51а, ес. 


(Саиззии: Пе е]одиепиа засга её Вашапа. 1630. стр. 373 — 374, 
242—244.) 


Оша зип А4ипсю? 
Еа, дизе сит ге сопуипсва, зип, муе гег сиуаз [её с’сит- 
затйае. | 
(Рошеу: Сапд 14408 ВВеогсае. 1714. стр. 13.) 


$ 19. 
Стр. 95. строк. 7 — 20. 
Ср. $ 27 Риторики 1744 года и примЁчаюя къ нему. 


Г. 


$ 20. 
Стр. 95. строк. 21 — Стр. 96. строк. 2. 
Ср. $ 28 Риторики 1744 года и примфчаюя къ нему. 


$ 21. 
Стр. 96. строк. 3 — 11. 
Ср. 8 29 Риторики 1744 года и примфчаня къ нему. 


Сотрага10 езё агситетит, дио@ Фислваг аЪ а1а ге, таз 
20% плиз, 6 аедие, сег{а, уе! ргофаб Ш ас уеглзпий. Нше итр- 
сет сотрагайопет @13Ялепип грефогез: ипат уосап та]огит, 
з1уе а та] ог1 а4 т1пиз; а{егат — шшогат, з1уе а пшог! а4 ша]из; 
{егйаш — рапашт, з1уе а рагиз. 
(Рошеу: Сап414аз ВЪеюг!сае. 1714. стр. 15.) 


$ 22. 
Стр. 96. строк. 12 — Стр. 97. строк. 5. 
Ср. 8 30 Риторики 1744 года. 


(и её Дейп10? 
Еф огао, диае пабигат Из ге, диае дейпаг, ехрПса4. 
(Ротеу: Сап1даз ВЪеюгсае. 1714. стр. 9.) 


Въ конц$ параграфа Ломоносовъ д$лаетъ зам чате о тфхъ 
риторическихъ м$стахъ, которыя, по его мн$юю, неправильно 
называются внюъшними. Эти шесть м$сть: Примтры — Ргаеп- 
@сла, Молва людская — Еата, Свидътели — Тезез, Законё — 
Таршае, Присяа — Тазуагапдит, Пытка — Тогтепва. 

Ср. Кадие Цсеё 4ейшге осит еззе атхитепи зейет; агоитеп- 
фи алфет огаопет, диае ге! Чифае #ас1аф Вет. Зе ех 15 
10613, ш да из аггишетша шсиза зип, аш ш ео 150, 4е до 
астиг, Ваегепф, а] адзититиг ехичтзесиз. Ш 1рзо фиш ех 0%, 
фиат ех рагИбиз елаз, Фаш ех по&а, Фит ех пз гебиз, даае диодаш 
1п04о а4есае зип &4 14, 4е дио диаегиг. Ехёчтзесиз ащет 
еа Чисипиг, диае а5зипф ]опседие @15лапса зип..... 


Наес егсо агоптеша0, диае @1с иг аг@з ехрегз, ш {езЯ- 
шопо роза езё. Тезитотит алцет пипс 1с1пи3 отшпе, дао аЪ 
аПаца ге ехегпа зат аг 84 ваепдат В4ет..... 

(М. Та! С!сегомз Тор1са. сар. П, 5 8; сар. ХХ, 8 73.) 


Госу еттзесь, ах штещет Та её аПогат апЯдиогат 
тгцеогит, 401 ройззпиит атгеа ла Фсла уегзафашиг, питегапаг 
зех фащиш, Бос езё: Ргаезафеа, Еата, Тогтеша, Тафи]зе, 
тазуагапит её Тезез. [1061 ехилизес1 зип ФарНсез: &аШ зи0% 
шшиз гетой, её аШ зипё 12073 гешой, ес. 

Госиз ехитзесиз шшиз гетофаз 91 Чей роёезё: [.0сиз 
ехгтшзесиз шпиз гешофаз езё, 401 Цееё в ехёга геш, шауогеш 
фатеп соппехлопет аи робиз гезресбит 41с1 а4 геш, дио 10с0з 
ехиизесиз шас1$ гето{аз, её зип: 

Рито — Ргаемийсча, диае зип ащесеззогит @4есгеа, 4е 
еадет ге аи зи с. 

2-40 — Вата, диае езё гатог а14и13 ш ушеиз ше сего 
а1аио ажфоге, сит пдатеп4о фатеп, зрагзиз. 

3-Но — Тоттеща, диае зипф дизезНопевз, зе ехатитпа её зир- 
рНеа, дилБиз уег{аз аб аПдио рег югбигаз ехдашлг. 

4-ю — Табшае, дазе зип ]есез, зеи @утае, уе Витапае, 
Нет сфгопостай, раса, оЪ Иса 0опез, @1р]отайа, аззесигаопез. 

5-ю — Дизитапдит, зеп уагатетит, ди0@ её сопез810 
а|сиуиз ге! сит фезИшошо @уто рабПеае ехыЪа. 

6-ю — 763{ез, её зип фезишоша Вош1пит Яде 41епогит, 


ес. 
(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 50—50 об.) 


(14 е5ё Госиз огаютиз? 

Ез$ 10с08, ш 440 шуепипеиг агхитепа, зеи ргофаопез, её 
иоде зашипеиг. С]аттаз @1хег1з: [0$ огтаютй зип агситета 
Чиаедат гефиз отп из соттиша, е дииз, фатадаш е зстшиз 
её 1осиз, дергошапиг ргорпае силиздие ге! ргофаопез. 

ОцоирПав8 вепегз агситеша зп? 


ОирНсз: айа шзНа, зеи ицузеса; аПйа гешофа, зеи ехт- 
зеса, диае ейат азвитрфа Ф@сишеигт, ес. 

(Оиоф зип 10с1 ехи7тзес1? 

Зех: Ргаеадеа, Еата, Тафиае, Таз)агапйит, Когтеща, её 
Тез{ез. 

Ош 4 езё Ргаериайсиит? 

Её па@1сат аПдио@ атл{еа Фасбат её зещепйа ргтаз 14а, 
ш саиза дцарлат зип, иле заш1 рофезё ехетрит её тойиз 
аси ш ргаезепй саиза, {егеп@. 

(Рошеу: Сав14аз ВЪеюгсае. 1714. стр. 8—9, 16.) 


ОпредЁлене Помея: Ргаеиойсяит ез.... ипае зип роёе$ 
ехетюит можеть служить указанлемъ, почему Ломоносовъ 
перевелъ риторическай терминъ Ргаеийсйит словомъ Примтры: 
«Примфры (РгаедаФс1а) оть уравнешевъ (Сотрагайо) не раз- 
нятся». 


„Примфры отъ уравненевг не разнятся." (Тредьяковск.) 


6 23. 


Стр. 97. строк. 6 — 16. 
ЕасиМаз ргойисеп@1 регсерйопез гегит зепзШит афзеп- 
Чит РасиНаз зтадтато, зеи Гтадтайо, зрре|аиг. 
(Рвусвооа Ешри1са, ащоге СЬг1Напо Уфо. 1732. $ 92. стр. 54.) 


Оле ЗеВатЁшшеКейв 18% еше Еегаскей у1е] ап ешет Ошее 
майт2апевртеп, ип@ 16 2130 ш 4ег безспуш@екей етеп 4еи{- 
Псреп Вест уоп ]едег уоткоттепдеп Засве 72а тасфеп. 

(СоизсВед: АизаБгИсве ВейеКипз+. 1736. стр. 54.) 


„быетрёйшую имфеть силу совображеня,.... дй- 
ствуемъ силою совображеня,“ (Тредьяковск.) 
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'Тредьяковскай слово: Ипадтайо переводитъ словомъ: Обра- 
зоване. «Иногда изображаеть себ вещи тфлесные жъ, но от- 
сутствующ!е, и ужё прежде отъ Чувствъ ощущенные, Образо- 
ванемъ. ... Образоваше (.тастайо) не представляетъ вещей, 
каковы он$ сами въ себЪ, но или ихъ увеличиваетъ, или ума- 
ляетъ», и т. д. 


(Сочинен!я и переводы Вафлья Тредлаковскаго. 1752. Т. П. стр. 
239, 271.) 


$ 24. 
Стр. 97. строк. 17—23. 


„чрезъ силу совображеня ..... оно не веегда и не 
во всякомъ случаБ надежно; для того в споможенв 
онаго должно здфсь предложить н$которыя прёвила.“ 
(Тредьяковск.) 


6 25. 


Стр. 98. строк. 1 — 8. 
Ср. 8 8 Риторики 1744 года. 


Ммега греот1сае езё ппадиаецие гез, зеи отп1з дпоаезво 
де ге диа/её а4 @1сеп4ит ргорозйа. | 

ОцаезНо езё ргороз№о @е аНдиа ге рго]аа ргоештайсе, 
Вос е5ё6 ш пещтат рабеш деегитаа. Её Паес ОпаезНо е$3 
дир[ех: рита — Трезв, 2-да — Нуро\езаз. 

ТЬез1з её ргороз1 о ишуегзаИз де аПдиа ге огтада, гезст- 
депз а, сгсишз ал 101, фетрог1з её регзопае. ЕхетрН стайа: 
У1йит роепаз ргошегеиг авегпаз. 

Нуроез1з езё ргорозо рагиси]ат1з де аПдиа ге рго]ада, 
гезг1псеп4о а4 сег{аз стеатзапйаз 1001, {етрог15 её регзопае. 
ЕхетрЦ ста&а: Пиетрегапйа рготегефиаг роепаз а@егпаз. 

(Рукопись Моск. Румянц, муз. № 279. л, 8 об.) 


ОиаезНо дпазпат Вафеё раез? 
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ГобоНашт, фиат сопзийайотет арреПо, её 4ейп ат, фиат 
саизат пошто..... Пио вип диаезйопит сепега, диогит 
а{егит Вии фетрог из её регзоп18 саизат арреПо, аКегит 
шйоит поз педие регвопв пецие фетрогфиз побит рго- 
розИлиа уосо. 


(М. Тапа С1сегошз Ое Рагиопе Огаюга @5ориз. сар. Т, 5 4; сар. 
ХУШ, 8 61.) 


Тема, приводимая Ломоносовымъ съ указатемъ способа ея 
развит!я, отчасти напоминаетъ слБдующее м$сто въ РиторикЁ 
Помея: 

Зещепйа уе] езё зпарех, уе] сотрозйа. Зиарех езё, диае 
зепзит ипсит Нафеф, иё: Отииа утсй атог. Нила: зещептйае 
фа уегфа, зип, {оЯдетаие тетга, ипадиаецие уох езё 4104д- 
дат 40231 фобии ех ши; рагаБиз сотроз ат: Бае раг4ез соп- 
уоццае ас сотрПежае, региаз{аецие зип, ]1\епаие заб тат 
Шагит уосит шуоег1з. Еууе ащие ехрШса зшощаз, ей 
шее, 51 у13, аЪ 138, дпае саеегагит фапдиат [2313 е5ё диае- 


дат. 
Атог. 


Наъете раез уох Ваес, Атог, диаз ехрИсез? МиПа диет 
Вафеё уегаз; пецие еппа гез езё согрогеа; Вабеё фатеп (паз 
рагвез: Чей опез плилгат уат1аз, диае е1 сопуешге роззип, 
её ех дифиз созезс1ё фапдиат ех рагиБиз. Оцаегепдит 1еаг 
езё, 404 з& Атог, её аЪ ериз еЁйесЯбиз Вае ИБ Пейш®опез 
оссиггапе. 

Атог, гарах Ша согд1в Шесефга, шу1сбаз Ше бугаппиз 
ап11, Ше шойции сопсНафог, её пмез@пагиш регелгфайопит 
шсешог, #4218 Ша Ёх Ватапае тепйз, ш510105а Ша 51геп, 
54813 Ше феггог, апдизаие саги ех, ес. 


Укси. 
(014 ез, уиси? Нос е, реШсй, итей%, парНсай, ег, 
ушпега*, а, ргозегой, агта, ег!р1%, зроПа дегав%, сафепаз 
1)1е\%, {та ш зегулцет, сагсег1 тапсрай, доттабит ехег- 


сеф, а4 зиит паб её агат фогдиеб, уегза$, шЯесеф, зш 
лаз ее. 
Отта. 

Отта; Вос её, Боттеш 1рзиш ф0%щт, согриз, аоптит, 
зепзиз ошпез, ошпез {аси ез апии, тещет, тетоглат, уоп- 
{ет. Маш зи ас Вошшет 4еу1сй атог, 901 #61? Согриз 
фобии ЗП еушеЦ, оси]оз 411121 ш геш ашёща, аагез адуегий 
а4 Шиз аи4ез её изза; ша рейфиав с@егижмет, и Гегапбаг 
410 пирега&; шапиз 2441 зегйат, и @шшепеаг; ог! уепиз- 
фадет, и р]асезф, сог зиссепай, иё ате, тешеш оссираф, иё де. 
Ша пипдиат поп с0214её; ф04а аг4ез. 

Отта уше\, 14 её, ошпез отит аезфит у1гоз ае №е- 
тшшаз, риеПаз, а4о]езсетез, зепез есгер\юоз: ошшаш соп@1Яо- 
пит {ат реЪетоз, дидт райг1 08; фт 3064108, дайт ргтарез; 
раарегез аедиё ас 1осиреез, шИ\ез ас 4исез, сарНуоз её Шегоз, 
фосафоз её засафюз, игфапоз её астезез, гобиз{0з её пифеПез, 
еги40з её ппрегоз. эшеа дат гесепзе. У1гоз атог ейое- 
11146, Юешишз упПе гобиг шоепегаф, риеШз шоепиии, а40ез- 
сепйбиз аг4огет, зешиз гофог, у1согет 4есгер!з: рефе1оз 
еуе 1, рабт@0оз дергиий, шорез 4, Ф@уцез ехроН, шИЦез 
ехагта$, Фисез 4исй рег Чтатрвит, сарбуоз ш ПЬегщет, 
ПЪегоз ш зегуйщеш аззегИ, огез #апой, шегтез гофогаф, 
роепйатаче гесиз егербат ппрегав зов. 

Отта ушей: Вос езф, огишае ас пабигае опа её пер 
ап: Фу1а8, Вопогет, пои мет, ршергад тет, гофаг, 
запижет; агфез отшпез, @1зс1рНпаз, зсепйаз; уп отшпез: 
зарлепйат, ]азИИаш, Югбитеш, фетрегапйаш, реет 
ЗИ зи], зо парег1о офпожаз гедаи. 

Отииа ушей: петрё аНЯси{ез, дчае 1р1 орроп1 роззип; 
оф1сез, с]апзга, шопез, агёез, сагсегез, ушсшШа ейгшой, рег- 
гитр1%, $016; {еггогез, аегашпаз, по]езНаз, аезтНашез, тог- 
Фет 1рзат, ша]а ошша ушен. 

Отта: пиигаш ошш Ш 1060, гаге ас 4ош1, ш@з её 115, 
фегта её таг, ш зу913 её ш иги, ш ргуабо её ра бШсо, ш 
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заст аедив её ргойл8, ш ФисогИз её раз, оссиШз Ш 
10618 её ш реп биз, шит з её ареги8; иб1аие, 4епдие ушей 
Атог. 

Отта, ошти у14е|се 4етроге, отт! аее, фетрезёйе, 4е 
Фе её 4е пофе, шапе её уезреге, диасипаие @е, Вогё дчаПеф, 
Чи0у18 шотешо. 

Отта; зсШсеф отп подо ушей Атог: агтафиз её шегтз, 
её 4010, её арег& у1, птерепз её итиепз, ех Ипргоу130 её ех 
дезипафо, зшсегё зе сегепз ас зиме, Пасиз, Мапаиз, рге- 
с1из ас шииз, 180013 её сопу1сНз оБ]агеап4о её оЪзесгапдо, 
шипег/из ас уптегРиз, азресби, уосе, зЦепво, вез, г1зи, 1ас- 
гуп!з, осиЦз, асегрЦайе ас зиауЦае, 010 её Бепеуо]епы&, Ёао1- 
еп4о её шзесап4о. 

У!4ез Вапс ипат уосеш, Отива, ехрПсат, диащат гегат 
зехеёет ргаефезб поп а4 ипалш сетёё сВпат, зе а4 ппрепдат 
уо]атеп ицеотит......... 

(Рошеу: Моуцз Сад а ав ВВеюгсае. 1681. стр. 68—72.) 


А. С. Будиловичь указываетъ это м$сто и приводить изъ 
него н5сколько извлечений. 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Филологь. Прихожен!е Ш. 
стр. 89.) 


Въ этомъ параграфВ и въ посл$дующихъ, до 8 31 включи- 
тельно, р$чь идетъ о тем: неусыпный труд препятства пре- 
одолъваетз и о многочисленныхъ «простыхъ идеяхъ», произво- 
димыхъ оть ея терминовъ. 


8 96. 


Стр. 98. строк. 9 — 24. 
Ср. 88 9 и 39 Риторики 1744 года. 
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$ 27. 


Стр. 98. строк. 25 — Стр. 99. строк. 21. 
Ср. 8 31 Риторики 1744 года. 

Любопытно зам$чаюе о настоящемъ значети этого пара- 
графа, сд$ланное самимъ Ломоносовымъ въ одномъ изъ послБ- 
дующихъ параграфФовъ той же Риторики 1748 года: «при сопря- 
женши простыхъ идей не должно себя излишно принуждать, 
чтобы они токмо по предложенным (8 27) ради одною почти 
примпру правиламъ сопряжены были; но послБдуя здравому 
рассужденю, которое одно только въ семъ случа д5йствительно, 
надлежить стараться, чтобы изъ соединен1я оныхъ происходили 
натуральныя и с5 разумомз сомасныя мысли, а не принужден- 
ныя, или хожныя и вздорныя». ($ 46). 


„не по одной совображеня сил поступать;“ (Тредья- 
Ковск.) 


36 28 и 29. 


Стр. 99. строк. 22 — Стр. 101. строк. 25. 
Ср. $8 32 —38 Риторики 1744 года. 


8 99. 


Стр. 100. строк. 8 — Стр. 101. строк. 25. 


„тан по цвфтамъ..... вышина, крутизна, рас- 
сзлины, пещеры,” (Тредьяковск.) 


$ 32. 
Стр. 104. строк. 5 — 25. 


51 еп 4104 а Р]афопе @сёит ез, пошша зип а рабга, 
фап®ю раз ащогЦайз пошштиш пофайо ари@ диозаие зарлетез 
Вар ига езё. Опа ш ге писжогае зип досбюогию Нефгаеогат 
зещепйае, паш (и саеега опаИат) ди1 4е №3 1р8 агсап$ 
#2Ъ010313з11е сопзсгЦиез езё ПБег Доаг, Адатит ге{ег, сит 
пошта гефиз паропеге{, шаспат ех еа диа Ногера& гегат зс1еп- 
{а а 5 Ь5зе геПолопет. Глфегаз епт поп диазсипаие филт]- 
фиате агг!ри%, зе еаз пашзуй, диае фасбаз её шЯихиз зудегат, 
ге! депотлпапдае ши ег1о ат аЪ аеегпа тете дезйпаюгит, 
з1отйсагет. АЧай ргаеегеа, пипдит ех усш@ аабиз Шегз 
еззе сопйабит, диагит тез из е]етепйз, диодеспа Додлас1 
312118, зерфет ейат еггапйит $еПагат отрфиз $016 ассото- 
дае.... 

Опае Вос 414118 Хоаг, азбгогат шЯихиз а сегйз Шег1з 51ю- 
п1йсаг1, диаз Абат си1дие пошии зесипдит уаг108 зудегат 
азресбиз соттодау1?.... 

Еоздет {еге гаБЪпогит еггогез, ши] $ ат зесаНз пцегтог- 
поз её аб отшиз 1111508, геуосауй ВасеПтиз, паЯопе Ъгцо, 
ргаесерфог тас1лзи1 Рейт АБе]аг41 поуафог1з. Ришиз епла зес- 
{ат МошшаНит ши соштга Вез]ез, её поштиш соо опе 
тегат диодие сост опет сопйпег таспо сопаби деепа, заб 
аппиш 0Оот1ш1 1140. Ех дио стау1а её сгаеща и\уег 56410508 
раг1з1епзез ргаеНа зипё ехе{айа. 


(Саиззш!: Пе е]одцепИя засга её Вашапа, ГЛЪ. ГУ. сар. ХХХ. Ое 
поайопе Мотшош. Ап Мошша 81 паогае сае]ез 13? Сопйцашг Соаг е 
Ка. сар. ХХХ!У. Сопамаг КасеЙ!пиз её саеегг Мошшаев. стр. 
219—231.) 
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$ 34. 
Стр. 105. строк. 13 — Стр. 106. строк. 10. 


Асаз 1%е шепИз, 4ио а19@ а ге диадат О1уегзет е1дет 
физ уе] аЪ еа гетоуетиз, лийсйит арре!аиг. 

зоетиз ейат а 1стат уег1з еЙегге, Фитдие Шиа епия- 
сзате, уе] ргоропеге, Я@сполг. Езё юНаг Епипсайо, ме Рторо- 
$40, огао, диа аЖег ет сатиз, 0014 ге! сопуеша%, уе] поп 
сопуешай. 

Епипс1а410 с0184 ех диофиз фегтиз, диогат ипиз Яюти- 
Яса& гет, 4е диа ла сабиг; аЦег 14, дао е1ет фиг, уе] 
ар ео гетоуег. 

Шад, 4е дио адсафаг, @1спаг Эибескит; даой уего ге] си1- 
дат ФЬищиг, уе] аф еа гетоуефаг, Риаейксайит. ЗиБесвии 
Чиодие аи4 4егтшиз, дио гез 15а ргаед1сабиг, 4е диа а @стат 
{егбиг, её РгаеФлсабит фегипиз, дио епипсабиг, ди! ге! сопуе- 
1124, уе] поп сопуеп1а. ш ргорозвопе: Оеиз ез оттёроепз, 
зиБ]есбит Пеиз езё; ргаеФсании уего отироептйа, фазе тра 
{апачат айтрибит фраг. 

1 Епипаайоге, зеи РгорозШопе, пойопез уе] соплапеиаг, 
уе] зерагапиг, э4дие а4ео уосе дчадат ориз ез, диа еатат 
пехиз уе] зерагамо ш@еЦадиг. Уосша 1%, даае пехит ргаед1- 
саф1 её заБеся зетшйеа, @1сНиг Сорша. Ш ргорозйопе: Деиз 
ез$} оттарфетз, сорша езё уосша: ез$. 

Сорша поп её п131 уегрит зибапйуиш ргаезепиз фетрогиз. 

Сорша ш ргорозйопе уе] ехргеззе ропфиг, уе] ш фегишо, 
401 а4 ргае@1сафит регилеф, 1а4её. Осситгии |опзе ра сазиз, 
ш диз сорща 124её, иё саш @спииз: 2978 ий. $1 аспиа её 
зиБуесбит, её ргаеблсафит, её ибтазаие пехит @150тее ехри- 
шеге 4ефеё; ргорозо гефисвиг а@ Вапс 1ря аедшузетщет: 
$4713 е8$} игептз. | 


(РЫПоворШМа гаНопаез, те Тлор1са, ашюге Сьг8Напо Уофо. 1728. 
Пе {из шепИз орегайоп ив ш вепеге. 5$ 39, 41. стр. 129—131. Ое 
а с1огат @егепйа. 58 199—208. стр. 216—219.) 
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„Такимь образомъ сложенных идеи пологически на- 
зываиются рассуждещями..... Глаголь существитель- 
ный есть или суть называется связка, которою подле- 
жащее и сказуемое сопрягаются.” (Тредьяковск.) 


8 35. 


Стр. 106. строк. 11 — 17. 

Епапсаво, зеи Ргороз 10, а/й’тайа езё, ш дио ргае@1 саб ат 
фиБиаг зиБ]есо; ргороз!10 ащет педайта, ш даа ргаедлса{ита 
тгетоуеб иг а зио виБуесю. Ргороз№1о аттайуа езё: Демз е$ 
сопайот Руиз итлуегзз. Ргороз@о перайуа езё: Пеиз поп е$ 
ащот рессайв. 


(РЫПозорыа гаНопа Ц, те Гор1са, апюге СьизНапо УТо]во. 1738. 
е а @1с1огат @егепца. $ 204. стр. 219.) 


8 36. 


Стр. 106. строк. 18 — 24. 

Табйсши итегзще ез%, справ зиБуесниа езё поНо сот, 
зрес1ез пешре уе] сепив, ргаедлсафит а4ет сопуе зшеиз 
зресе! ш@1у19и13, уе] эшеиОз сепег1з зресефиз Вагатаие 191%1- 
диз, з1уе абзоще, э1туе зи а4а д@егитпаопе. Ргороз! 10 ишуег- 
5118 езё: Отииз йото езё топаз, зи Бесит епт #отю ето 
аП4иат зресет её ргае@сафит то’тёщет еззе сопуешё зтеиз 
елиз ш@1у1@щз: Рето, Ращо, Тасофо, Тоатта, ес. 

Ргорозо зидщатз е3ё, сиуав заБ]ресвит езё фегиуши8 8Ш- 
Шаг, зеи ш@1у14иит дебегитафит: Керегиз чегаз рапёагит 
отца; зтоетй. 

(РЕПоворШа гаНопав, вте Гов1са, ащоге СЬг1зНапо Уобо. $ 242, 

241. стр. 241—242.) 
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$ 37. 
Стр. 106. строк. 25 — Стр. 107. строк. 14. 
„не взираетъ онъ на веселе гулящихб;“ (Тредьяковск.) 


$ 39. 
Стр. 107. строк. 22 — Стр. 108. строк. 16. 
Ср. 8 40 Риторики 1744 года. 


Со]а, зеи тета, раг1Ьиз ехогпашеиг её атрИйсапаг по415. 

1-то, Чиап4о уегриш ш шешфго ех13епз плаг Ш зщ- 
чбапйуцт а зе ргоуешепз, её ш 10осит едаз а1@ уегфит зиЪ- 
забииг. Ш Вос шешфго: еедащег поп змАеЁ паз: аЧщепз, 10со 
уегр1 зиме зибзиафиг знийит, уегзат ех уегро, её ш 1осит 
ела уе ропабаг аззедиот, Ч1сепдо: @едащег пот аззедицит 
зиойит 151 а щепз. 

2-40, Ша а4есйуиш уецафаг ш зибоапйуит а зе рготе- 
шепз, зс11сеф @Идепиа, её э4Чафаг ад]есйуиш аа, пиигат: 
ртасациз. Еф з1с еуа4еб ]опотаз её си шешфгит: еедатщег 
поп аззедицитг зифит, плз адетйа ртаеациз. 

3-Но, забфапиуиш ипиш уе] рога шуеша ш шешЪго 
шифепбаг, п сепейуоз сазиз эпеагез уе] рага]ез, её шуеш- 
апфиг 10со Шогиш аНа 14опеа зибзапыта, ас арропашаг е1з а4- 
}лесйуа. 916 ш ео шешьго, а4 ехогпапдит а& 00613 аззитрйо ш- 
уешипеиг дио зобзбапиуа, у14ейсе: зиит её Фйдетиа. Тег 
атфо зирзапиуа ропепдо ш сешв@уо сази сит зи0зап@у1з 10с0 
Шогиш аз заб из ш сази сопзгисНот1$ роз её а4415 
ад]есйу1з, фаЩег ехогпабЦиг 14 шетЬгаш: е@едащет поп аз8е- 
фийит ртаейозит зтаезйтаб Из зи Шезаигит, 1153$ сопйпиа 
11310113 дщепнае з4 ргаеациз зедий це, ес. 

(Рукопись Моск. Румянц, муз. № 279. л. 5 об.) 


ши. — 313 — 40 


6 40. 


Стр. 108. строк. 17 — 24. 
Ср. $ 10 Риторики 1744 года и примфчаня къ нему. 


Гег1одиз е5ё сопешмайюо уегБогит ас атеитзсгрио, ш дца а 
ргипо шешго 31 зизрепза, Гегбаг ога&10, и ш 10 фапиш Ёпе 
сопашезсай. 

Оцаепат зип рагез рег1о@? 

Нае диае: Метбгит, зеи Сооп, стаесе; её Гтсёзит, зеи Сае- 
3ит, чио@ Сотта @таест уосале. 

(14 е5ё шетгайт, аи таз @1сеге? 

Еф уама Нгедиещаге шеза, уе] тетфга, диае паоПо пщег 
зе пехи исашиаг, и: Нипс рутсрет пита рпхй аа тедпит, 
туз а4 реет етифоц, рютита еселё а@ зойит, ротй- 
и4о чусогиз сотопаей. Ташее Паес шетфга п\фег зе а1ио 
ушси]о, регодит {есет1$. ЕхетрИ этайа: Нипс ртпстрет поп 
тодо пита ртхЦ аа тедпит, физ а4 лешщет егиайль, ютита 
ее аа зоНит; зе еНат исютиз тпдепйфиз ртиао сотопаец. 


(Рошеу: №оуиз Сапа!Чаав ВВеюг!сае. 1681. стр. 157; — Сапд1а аз 
Ввеюг!сае. 1714. стр. 65, 67.) 


Метгит, зеп Со]0оп, езё рагз ога10т$, уег1$ афзоа зеп- 
аи апчиет ехйепз. Со]оп, зе тешфгит, ез дирех: азот 
сё Цдерендетз. Сооп азот е5%, диод ас поп сошрош рег1о- 
Фит, зе4 11 $е с01$1516 её ре{есбит ш зе сошр]есйаг зепзит, 
16 $1 41са5$: 2% а9то 1061з4ие 4езегйз тиЦит аи4аса рое$. 
Со]оп 4ереп4ез е5®, диод аси сотропй релодит её фише поп 
Вафеё ш 5е зепзит регесйит, е. ©. 5% диапиит 9% адго 1осаздме 
езетиз тийит аидасза роз. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 5 06.) 


Метьбгит ©$& ога#1о зепзи$ рес, зе зазренз, е фо сог- 


роге рего@ афгирйа, уе] гез Бгеуцег афзоца, зе {оз зеп- 
фепйае Четопзёгайопе..... 

Ссего шофо аш ит, тшойо сошргевепз1опет уегфогит 
аПаз сошрех1лопет, поппапдиат стей ит, сопуегзопет, отфет, 
оаизшШат, сопйпиайопет пота. Ех дииз зай$ аррагеё ди19 
316 реглоди$. Таз элет у1еаг азба, ш огайопе рго Саеспа 
(сар. 181): м ачапеит ш асто 10с15дие 4езегиз аа4дасла, роёезё, 
татбит ш Юго а4аие ш 1910$ паридепйа ужеге, поп т1ти$ 
пипс т саиза седегеф А. Саеспа Зех. Аефи! ппридепйае, диат 
фиш ш у1 стапда сезз ам4аслае. . 

(Сапзз1ш: Пе е]одпепиа засга её Витала. 1630. стр. 364—366.) 


Въ старинныхъ риторикахъ употребляется то греческая, то 
латинская терминологя; перлоды называются: т0посо10$, 41со- 
10$—однокольный, двукольный; ипттепт1$, оипетт1$ — одно- 
членный, двучленный, и т. д. Ломоносовъ держался держался въ 
этомъ случаВ латинской терминологи. 


$ 41. 
Стр. 108. строк. 25 — Стр. 109. строк. 14. 


Мап Ваф майгоепотшеп, 4а52 Фе Киг2еп Рег1о4деп пиг етеп 
1осл5ереп 3а42 ш з1ей #55еп, ег спёуе4ег пог ет ЗиЪ]есё ойег 
еш Рга1саф, одег хи ептеш вабеце хмеу РгаАФфеае, оег 2и 
елеш Рга1сае 2меу ЗиБеце Ваф. П1езе Релойеп пепп тал 
посп ешасте, ип@ Ю]сепде Ехетре! Кбпипеп 41е52 елцеги. 
Г. Е. С1е. г Тлс.: 

Пепп \ иг зш@ 72а Наазе тЁ етап4ег имеггее{, пп Еее 
Сашегаеп сеуезеп, Вегпасв Эей\уасег се\уог4еп, ип@ аПеле 
уеггалце Егеипде се. Пефеп. 

(СоИйзсЪед: АпзЁаъгИсВе Ведекипз+. 1736. стр. 264—265.) 


опий ипа ега@, паПИае сопбфегпае$, роз а@йпез, ш 


Вы в 


отп! 4еп1дие уца тШагез: таспит ейат ушешат, диод 
Из4ет зба@1з зетрег и31 зитиз. 
(М. ТШШ С1сегошв рго ©. Шваг1о огаНо. сар. УП, 5 21.) 


Рег1од1 тетЪг! ип1из 


Ттрапиит. тотез едисаноте оттатиг. 

Ги бию фепе! тогез, зедиах еогит ФисЯзаие ш отпет 
раг{ет 1140]ез, сегеадие Ша диаз1 фепег1 90, её фапдиат агоШае 
т дчазсипаце Ёеигаз тоШа49о гта, дотезИсогит ргитпо 
уе абас, уегиз шо дилш пзаПит а аби, шЯихиаие 
314егит регитаце бпоипг. 


Тихи е овит тарюотгит оттлит 0790. 

Гахиз её обит У1огат ошшат сешшае шатШае, сопб- 
пепий Яихи ап!и15 согрогфизаие ]асбеат резет  шзИПалиез, 
аегатпаз асег1$з1таз, тогроз ехала 0ез, саатИайез зетриет- 
паз, п1зег1аз шпитегаЦез, итуегза, 4еп1дие ша ш Витапит 
сепиз про ап. 

(Ротеу: №оуиз Сап@ аз ВЪеогсае. 1681. стр. 168.) 


$ 42. 
Стр. 109. строк. 15 — Стр. 110. строк. 20. 
Ср. $$ 10, 41, 42, 43 Риторики 1744 года. 


(и0+ шешЬг1$ сопзаге рег1обиз роёезё? 

Ото, диофиз, из, аи дпайиог, имегаит рагПиз, зе 
гаг1и$. диае ипо сопз{аф, уосафиг топосо]03; диае ФиоБиз, @1со- 
10$, зеи тешЪг1$; диае 4гиз, {11с010$, зеи &гипешг1$; диае 
дцафиог, {е6гасо10$, уе диа@гииет 113. 

(Рошеу: Сапа: ВЪеюогсае. 1714. стр. 66—67.) 


Евангел. Мате. ХХ, 26: Кто хочеть между вами быть 
ббльшимъ, да будетъ вамъ слугою. 
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„Искусный мореплаватель, не токмо въ страшное 
волнен1е и бурю, но и во время кротчайп!я тишины 
бодретвуетъ,* 


(Слово похвальное императрицЪ Елисавет Петровнф, Сентября 
6 дня 1749 года говоренное Михайломъ Ломоносовымт.. стр. 27.) 


Тгипетоге$. 


тит зарлепйае Итог Потата. 


(/ш уегае 1а1415$ шсепзиз дез4его Шиазилззииит зарлепйае 
4есиз ат, п т отп УНа апйдиз Вафеге ее ас ройиз, 
дпат и а@фегпае шепйз Митеп поп фат заррЦей теш, диат 
тейог1опе оси пиПо р1але дейсфо уло]апда, сазе запедие геуе- 
геафиг, ас Итеа%. 


Опадгиае её Вобтаае. 


Ттдгайз. 


51 {аш ари@ ше уегеф ассери Ъепейсй стафа гесог4а4о, 
диатщиат арид ше узи ИМ стайВсатд1 зба410за ргорепз1о: 
еапдет шт Ш1 пипс репеуепйат {е3{4ет1з ауегзаме опа 
те1$ сотто41$, диат ой гебаз па а4 успеет ВиепеЪиз 
фезба аттв. 


Вопа отфитае тща. 


51 апапИз афип4епте ша}з №Пасла Ююгапае Бопа, абета, 
тепиз сопз1егаяопе регреп4егез: Чао та]ог1 Вафепи$ сага 
зоНсНидтедие Ша уепафиз ез, ео та]огг 4ешсер$ сощетра 
гезриегез, азрегпауег1з, ехПогтегез. 

(Ротеу: М№оуйз Сапа14ааз ВЪеог1сае. 1681. стр. 169. 171.) 


„для того должно удаляться пороков и добродфтели 


держаться..... ты вящше онаго отвращался, бЪгалъ и 
гнушался;“ (Тредьяковск.) 


$ 43. 
Стр. 110. строк. 21 — Стр. 111. строк. 22. 


Е56 ащеш тофии4а рег1одиз, си]аз рито даабиог шешфга 
зип, дешде уего з1е ицег зе ара, её з1 шутсет гезроп4енйа, 
0 розегога тептга рг1ог! 10с0 роз соПосат1, тапеще еодет 
зепзи её Тероге ога оз .... Ош4ат поп @1$Япеиите днадгща 
реглодит а хофитаа. 

(Ротеу: Сапд14\из ВЪеог1сае. 1714. стр. 74.) 


Рег1одиз ши@рех езё. АПае диадтжае зип, зеи тофитаае. 
АПае [изае ас хомЬЩез, диае рагиз сомехае шешЪт1$, 10п50- 
дце уегфогит слтеши Чесиггетез, диа@иеагит 1п шогет ай 
1еуцег Ниепйз шаг ати зещепйат уейипё. 

(Рошеу: №оуиз Сап@1Чааз ВЪеюгсае. 1681. стр. 167—168.) 


Ншс шшЫрех регюйиз зесипаиш уага пмегуаЙа @13п- 
оиШиг: аПа огафота, айа зютса, аПа зпарех, аПа сотрози&а, 
айа таспа, аПа рагуа, айа, шеФостав. 

Маспа, дпае тша]огиз сой$, аи рагиз, диат дпафаог, 
сопз{аф. 

Рагуа, диае раистотфиз, диат диафиог. 

Меостз, диае дпафиог иуеги1з1опит ат Чебоаг. 


(Сац51ш: Ое е]одчепйа засга её Ватапа. 1630. стр. 366.) 


Рег1о@1 аПае зип гобипдае, айае ризае её уоШев. Коёит- 
4а; Члситеиг Вае, диае зипё ргеу1огез а4 пиЦайопет з6уй 1асо- 
111, д0а0$ езё 5бу]аз зепечализ. Кизае уего зип ргоПх1огез а4 
погтат е]осийоп1$ Слсегошалае. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 8.) 


„Смотр$ть на роскошь преизобилующя натуры, когда 
она въ прТятные дни наступающаго лфта, поля, лфеё и 
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сады ифжною зеленью покрываеть и бесчисленными 
родами цвфтовъ украшаеть; когда текушя въ источ- 
никахъ и р$кахъ ясныя вбды съ тихимъ журчаньемъ 
къ морямъ достигаютъ, и когда обремененную сфменами 
землю то любезное солнечное с1янТе согр$ваетъ, то про- 
хлаждаетъь дождя и росы благорастворенная влажность; 
слушать тоный шумъ трепещущихся листовъ и внимать 
сладкое пфн!е птицъ, есть чудное и чувства и духъ 
восхищающее увеселенте.“ 


(Архивъ Канцеляр!и Академи наукъ. Рукопись № 102. л. 151—152. 
Покойнаго М. В. Ломоносова Собраше разныхъ сочиненй. 1778. Книга 
вторая. стр. 331—334.) 


Такъ начинается приглашеше, обращенное КЪ «желающимъ 
учиться натуральной Филосо4и», составленное Ломоносовымъ 
передъ началомъ чтешя имъ публичныхъ лекщй по ФизикЁ въ 
1746 году. Въ н‹ёкоторыхъ экземплярахъ не было выставлено 
года, и потому, вЪроятно, приглашеше это отнесено къ 1750 
году первымъ издателемъ сочинемй Ломоносова, а за нимъ 
и посл5дующими. 

Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургь по коронаши, 1742 года. ст. 311—320. 

(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 96.) 


„называются они (перТоды) зыблющимися,“ (Тредья- 
КовсСк.) 


‚$ 44. 
Стр. 111. строк. 23 — Стр. 112. строк. 34. 


Аие паргииз шаспореге у4еиг @5$Ипсиепда бхге’цаз а 
ргаегирюо, дио4 арреПафиг, сепеге @1сеп41: Ша, еппа геш уп Щег 
её злее соП1216; Вос ицеггираз её зизрлетозаз гейпди зещеп- 
{1 а5. 


Аст зип, уепи$а её Бгеу1а, диае РИшаз Вафеё ш Тга]ап1 
Рапегуг!со..... 

Е ш по Ш саиза сопёга Раггвазат раефогет А{ешепзет, 
41 сйт РЫШрриз сарйуоз О]уп 10 уеп4дегеф, етегаф ипит 
ех 1$ зепеш, рег4ихегаф А{Тепаз, фогзега&, е4 а4 ехешр/аг еуиз 
рпхега& Рготефеит & Лоуе ш Сапсазо гейоабит, её ]асегафит; 
диат розеа фаби]ат ш фетр!о Мтегуае де1сахегай: паес шас- 
и1йсё асва.. 

[оерх зепех у14 }асепйз её @1ущае рафгае гашаз, а65- 
{тасиз е3ё & сопуасе, зарег ехизае О1уп а слегет зе. Тат 
а4 Всигапдат Ргошевеа 3841$ $7133 езё: Ргой Лир[ег: (дает еп 
шейиз шуосеш айуегзиз Раггвазт, дийт диет паафиз е5ё!) 
О]уп шит фапйии расбигае фиае ехстро. Маш 4113 и паяйасит 
рапсеге{, пПоптет шегз? саед иг; рагиш её? шигИаг, ейат- 
пит рагит её? ]апаёиг: Нос (14901) ш таю РыШрро зайз её, 
зе попдиш ш 1тафо Тоуе.] 

Наес р]апе, её ршевга у14епеиг, её зиама, Вафелё фашеп 
зешрег а14и1 офбзсигИайз, и ОупИит дафит тлеитае {иае 
ехсрю, саттаз @1х135е%, с поп еззе О]упшиаш, Вотшо езё. из 


Матгабагаз зат О]упИ зеп1$, 1епез, уегфега, фогтега. 
АПаизте пипс дпаег1 де РыШрро ри? Ои Пезедие фе регдапу, 
п1зег1согдет Рыйрриш {ес1зй. 

Нос сопс[аз10115 58413 арфе пфогбеии Ё]теп, до ргае Раг- 
твази сгадещме шцет Ра!Шрриш #21; диет фатеп А&ешеп- 
зез сгидейзипиш ааа. Зей Шае фога зеп15 диегеае рамс1$ 
сё пауЦег ехргеззае..... , 

Сощтгоуегзат Шат ааа, ш диа РаггВаз1из @еиг пие- 
гит зепет О]уп ит заеу15з1щте сгис1аззе, иё ех е]из оге, шт 
асегр1531108 сгислафиз аезбиатиз, Ргошееит ш Самсазо 1ата- 
{ит ехргипегеф, её Вапе дешт4де +э5ат ш Мшегуае {4етро 
сопзесгаззе. 


(Саиз8ш1: Ое е]одиепИа засга её Витапа. 1630. стр. 105, 107, 84.) 


Ода на день тезоименитства великаго князя Петра @едо- 
ровича, 1743 года. ст. 1—10. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 101.) 


„ГакТе пер!оды называются отрывными," (Тредьяковск.) 


$ 45. 
Стр. 113. строк. 1 — 12. 


Оиопаш расю рег1о@1 рае; ищег зе лапсепдае зип? 

14 #8 оре диагатдат рагйсшагит, диагаш рг1огез песез- 
зат1о 1егип& розет1огез. Таез зип: днаит—ютщит, сит— 
шт, диайз — @йз, диатилз — атеп, { — Ца, дио — ео, ес. 

Ге рагаси!з$ {ехепдае рег1о4о 140пез. ш 18 питегапеиг 
диае зедиишиг: диапанат, е{зз, диатилз, диз гезропдет шт 
сопзедиеще: ф4теп, уегипщатеп, пйИотятиз; Цет 154е: дие- 
тадтодит, си? диБиз арропишеахг: 3%, #а, ек. 


(Рошеу: Мотив Сап@1 даа: ВВеогсае. 1681. стр. 166; — Сапа14а ав 
ВЬеюг!сае. 1714. стр. 71—72.) 


Въ риторикахъ подробно исчисляются частицы, пригодныя 
для троякаго рода перодовъ: двучленныхъ, трехчленныхъ и 
четырехчленныхъ. Перечень заключается словами: Р]агез её аЙаз 
едосеф1 {е изиз шас1$ег рагасшаз, соп@пиа 1есбо Пбгогат ее 
уе] тахлте Слсегота5. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. я. 9—9 об.) 


СоплапсНопез гециепиз1тае регодогит #с1епё шит, её 
ога оп1$ согриз, уе дииздат зигеиз сафепи[$, ушей. 
Озцайога зипё 13а: ас Шиа дшает, ас теа ашает зещепиа, 
пефие уето, лат чето, зеа ейат, е{51, диатобтет, ес. 


(Саиз81ш1: Де е]одиепиа засга её Бишапа. 1630. стр. 378.) 


Ез 14524 плерёз 1&свегПсВег, аз мепп ев ет ие Зет 
пптег т Шгет обо, уедептосй; Десйиже, 0; паспает, 30; 


шп. — 321 — 41 


я азешецй, аайего; зицета, ип аЦегтазгет репеЁ{еп: сега4е а15 
оЪ шап пере ойпе 41езе Отзевже{е зете СбедапКкеп аиздгаскеп 


Кошще. 
(Соивзерей: Аа аЪгИсЪе ВедеКипв+. 1736. стр. 267.) 


$ 46. 

Стр. 113. строк. 13 — 26. 

Ср. Объяснительныя примфчаня, варланты и приложевя. 
стр. 143. Валанты къ $ 46. 

...... уНадлежить стараться, чтобы...... проис- 
ходили натуральныя и съ разумомъ согласныя предло- 
жен!я, а не принужденныя или ложныя и вздорння, 
какъ нфкоторой нфмецкой Авторъ похваляя знатную гос- 
пожу писалъ; и для того по справедливости слБдующимъ 
образомъ (осужденъ отъ своего одноземца) объ немъ рас- 
суждають: 

Ежели пристальние посмотуъть на высокую особу 
несравненныя сея Авроры; то она ни мала ни велика; 
но импетё ростё чрезвычайной. 

Сему быть невозможно; для того что середняго росту 
людей всЪхъ больше. 

Очи ея велики и полны бодрости и трлятные лучи 
восходяиия утреншя зари сяютё изх нитё совершенно: 
и прочая. 

Я не могу понять чтобы красные глаза (какова заря) 
хороши казались; однако ежели Авторъ правду говоритъ, 
то оной госпожи очи (зачеркнуто: „глаза“) таковы были. 

Уста не уступаютз сладколщемз губам5 Иинетви- 
ным, какб преславныйиим и дражайшим королькамг. 
И самые аккуратные живописцы могутё сз них модель 
снимать. 

Минервинымъ губамъ еще никто сладкорЪчя не при- 
писывалъ, а королькамъ и подавну. И притомъ очень 
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сомнительно, чтобы та госпожа позволила Живописцамъ 
съ себя модель снимать. 

Волосы даютх бодрымё очамз полную присягу; для 
21060 что они св ними в5 птррятной чорной цеьтх одъликь. 

Не знаю для чего волосы глазамъ, а не глаза воло- 
самъ присягу даютъ. Можетъ быть, что глаза отъ при- 
роды черны были а волосы подчернены, что Авторъ 
нфеколько намфкаетъ словомъ 0дьлись.” (Р.) 

Все это м$сто взято изъ Готшеда. 

Е/ш }е4ег Рег1о4из шиз2 ешеп деи свеп, уегпа еп ипд 
\уайгеп Седаикеп хат Стгипае Вафеп. Еш зе&замез МазевтазеЬ 
у@ег 4ееп тасвё ешеп 3242 п1сВё зеВба, мепп Кеше У’авт- 
Те, Кеш сестапаеег АпззргисВ дагшпеп еп айеп 15%6..... 
Елп ваёх Кап иптбсйей зсНбо зеуп, ег посв плсВ ета] уег- 
пбоЁас 156: зо меше еш тепзсеВПевег Кобгрег зе№бп жет4еп Кап, 
\уепи ег пбсКкеглеВе ип@ охе`фгесВП сев 15%, зо зейг шап Шоп апзри- 
2еп ипа зепиаткеп шбе\е. Оег шпеге Ваа 4ег Сбефете тиз2 
деп мавгеп Стип@ таг йиззегИсвеп ЗЭейбиве ]есеп, обе]е1сЬ 
Вегпасв поей шерг 4ахи сейбге: ип@ Фе 1ослзспе Васваскей 
ешпез СбеапКепз пиз7 аПШег Рего4еп шпегреве эевбивей алз- 
шасреп, Фе Пегпасв ФагсЬ деп АизагасК паг серце эта. 
П1езез Вабеп аЙе Фе ухип4егиесвеп Бай {еп паев Беофасве, 
Фе пог ЧигеВ 1е дяззегИсВеп РиёлуегКе 4ег \оше, ип дите В 
Шшге зе№зате УегЬп4ипло 4еп Вайт Ъеге@ег Гее ТВафеп ег- 
ВаЦеп уоПеп. ТеВ тиз2 мегуоп посй ет аазпертепдез Мазег 
сефеп, ит Ап исеги етеп АЪзсвеи уог ешет 50 зиозеп ип4 
@бмеШМеп СезсВ\е ха таспеп. Ез 0] 4ег АЪ1157 зеуп, деп 
Гейиз ш аег ДаеепипеззсВгИ ап @1е СтАви уоп КошезтагЕ 
сетас1%, ип Фе уог зетеп са]атйеп Роейппеп з4ереф. Ез №е1574: 

ИТоЦев ил’ Че фойе Ретзот 4ег иплегтжес и сйет Аитота т 
ейаз депаиеге ВетгасНитд глейеп, 30 13 34е шефег ги 97082 посЁ 
ди Шет, зоп4ети, раё ете дапг езтаотаниите Зюфиг. 

О1езез Кап иптбеЙсй \аВг зеуп, депп 41е ше п&з7 еп 
экцигеп зш4 Фе эШегхешеш$ еп. 
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Гйте Аидеп зт4 дгозё ип зоЦег С'е13$, 7 4зе атдепеитев Эта- 
[еп, ег 4ез Мотдетз ви]дейеп4еп Аитота йе г зоФфоттеп 
аиз зе щеп; з0 4азё тат шоЩ задеп Кат: ез зеу 4азеФз& 4ет 
5&г аег Пебтесйеет Мазез А апештеет. 

св Кап плгз 01 ешЬИ4еп, 4252 гойягаепде Апсеп 
зсВбп 5114. Зо шйззеп афег 4ег СтАбп Апсеп сежезеп зеуп, хепп 
дег Ведпег Фе \Майте задев. 

Оег Мипа ге тег ап зетеп бегещет Глрреп аег СО 
ег Тесей, аз 4ев бегайтцежет ипа Гозбагяеп СотаЦцеп. 
Фосв Кбпзмеп зе амсй @е асситщееп Мщег датап ет зсйдптез 
МоаеЙ пертеп. | 

Оег РаЙаз Ва& тап посв ше Беге{е Глрреп Беуге@есе$, у1е]- 
уешеег эфег деп СогаЙеп. Пеппи м Гейтз @1е57 ]е424е уоп 4ег 
Кагфе уегзервеп, 50 СВ ег Фе СтАйп, 4аз2 ме кеше гое 
Тлрреп Вафе. Ег №АМе ез апсВ апт апдегз амвагйскеп тйззеп, 
уепп ег аз В&Це засеп моПеп. А]5 ап Еатфе, ВАЩе ег засеп 
зоЦеп. 

Ге Наате дает 4еп дез гексйеп Аидеп ете убйще Нша#- 
дипд, шей зе ей Дес а та йтеп т Фе атдепеймте зсигатге 
Еатфе етдеНеще. 

Уагит п1сВё @е Апсеп 4еп Наагеп? У1еПе1сВ& же! @1е 
Амсеп уоп Мафаг 5сп\аг2 магеп, Фе Нааге афег п1с. Плезез 
эспешё 4ег УегГаззег аасй Фигсв аз епМещет засеп хи моПеп. 
[5% 4аз арег еп ГоЪ уог еш Егамепиитшег, уепп шап 582%, 48572 
5е св Че Нааге гей? НегпасЬ 156 @1е НЧеипе еш зе {- 
затег АпзЧгаск. Ге154её 4епп аПез баз дет апдеги Фе Нуа1- 
2015, маз етееу Еагфе дат |аф? Бо \уйг4еп }а Фе Нааге 4ег 
Стат зас деп Еапеп еше убШое Нй@елпе ]е1з4еп, уе! аись 
Ф1езе Фе апхепевте зеВмаг2е Еатфе Ваъеп. 

(Соизсьей: АизаВгИсве ВейеКипз. 1736. стр. 270—272.) 


„кто не имфетъ довольнаго природнаго рассужден!я 
Логикою подкропленнаго, которая пбель грамматики 
есть перьвал предводительница ко всъмз наукам. И для 
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того предлагаемыя в5 сей книгь правила на ней основаны,“ 
(Тредьяковск.) 


. $ 48. 

Стр. 114. строк. 4 — 10. 

Ср. $ 11 Риторики 1744 года. 

АтрИбсаге поп её шап1 уегрогиш ехассегаЯопе гет амсеге 
зирга шофит, е1дие р№з айгПиеге, диаш уегЦаз сопсейа$. Зед 
атрЯсаге дират @1сппиг диойез еа диае тзипе ш 1рза ге, 
амф а пКает рафепё сит Ша, ехргииииз @1сепдо. 

(Рошеу: Сапд14ааз ВБеюгсае. 1714. стр. 116.) 


$ 50. 


_ Стр. 115. строк. 1 — 10. 

Рио зип ргаесриа атрИбса@опез хепега: ипит Я рег 
аидтещит, дао ргорме уосабиг хбЁюс; аМегат рег бЕмюсечу, 
уе еладдеганопет: Вос ицег хо иолу её бЕушолу сопуепЁ, пой 
и(тадие ашрПогет #с1а% огаопет; зе Ша раз ПВафеё 41аз10- 
115 её аш 0$: атс з..... АПа езё пабига заб НшИаз, 
(чат 0фо$ уосалф, аПа атрЯса 1011$: заБ таз езё ш ай@епда, 
алпрИйсайо ш Рапдепда ога1опе; Ша т у1, Ваес ш ]еа шщай- 
те; Ша тас1з зресай диаает, Ваес диап {аез её $51011 
гаНопеш Варе. 

(Саизз11: Ое е]одиепиа засга сё Витапа. 1630. стр. 262, 261.) 


$ 51. 


Стр. 115. строк. 11 — 29. 


АтрИВса410 езё реп ао, поп гедпдапйа, дио р1апе з1211- 
Вса&, рег ашрИйсайопет ег! согриз ога опез, уепиз& да&Чат 
репите сопзигоепз, поп батоге 41%епбит. .... 


Над зс10 ап иПиш $1 убит тас1$ а уега сегтападие е]о- 
диепна аПепит, диат пера её риегШ5 атрОЯсайо, гегиш её 
зещепйагит пап, узаподие этгер{иа уегфогит п\цетрегапйиз 
]азслтутепз. 

Обйоза её писжот1а атрИЙсап@1 гайо: 

МиПит фапйша её ретсиит, дио4 зар1епз рго за] ще райлае 
уцапдит агригеаг. Сит алсешг шсоашИаз регребиа, слу, 
Чат 0п13 ег гайоп из ргаед аз, ргоЁес®ю пиПиат уцае @15с11- 
теп $11 рго югбишз гериЪПсае Рслепдит рибафЦ, её ег1ё еа 
зещепиа, зетрег, иё рго раба зв 1озе, диату1$ шп таспаш 4ез- 
сеп4а* уЦае апи1сабопет..... 

А% сеце ариа роаз её пегой0озаз амгез, Вас гайопе атрИ8- 
саге, и еапдет р1апе геш Фсаз, соттиивез её ехроПаз, поп подо 
райдит езф, зе репе пфо]ега!е. .... 

зе еуеп поппапалат, и& {а]ез 310 ап@Когез, ди1 #азо её 
мхипап зегтоп1; ати сар1ащеаг, диа]ез {егте рефеае зип 
её риегПез амгез, ди1Биз, 0151 е54ет зепеп1; раазрег пита- 
фай $, заери$ шсисай$, ргорбег шоепи пифесШёжиет, у1х аззе- 
дог. 

(Саиз811: Пе е]одиеойа засга её Бишопа. 1630. стр. 261, 260, 265.) 


„удаляться надлежало для блегостоящя общества;“ 
(Тредьяковск.) 


Въ Р. было: „для пользы“; МЛомоносовъ зачеркнулъ: 
„пользы“, и написалъ: „благостояв!я“. Въ латинскомъ 
нодлинникЪ: рго ог иипа8. 


6 52. 
Стр. 116. строк. 1 — Стр. 118. строк. 20. 


Е5ё 1е№аг атрПбсайо репо дизедат, диае ех ошш- 
Ъи$ гегит а4]апсб$, фегтииз её 1061$, соттештогайопе гофога 
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огаНопет. Наес ащет р]еп\и4о поп рейг ех шап со уег- 
фогит, зед ех орйтаз диизаие гегит а@апсйв. 


(Саиз81щ: Ое е]одиепиа засга её Вотапа. 163.). стр. 261.) 


Мау1з ргезБубегит ипиш рогбапз, еитдие поп зс@еглз аШ аз, 
зе Ве! самза ретсШатет, ш шаге деп иг, поп 0 уесфо- 
гет зегуеф, зе пё рег4аф. Афдие 13 ди14ет, дит уевефабиг, и{- 
рое мг реже ргаезапз, аппто егаф рготр®ю её а1аст1. Сотез 
алцет Ш! 1211$ адлипеаг, ас поуцае роепае тауогет ш тобат 
]зеёаХиг регзесщог. Ргов зрефбасиат отауе! ргоВ асегфал фга- 
соефат! пау1з таг егеаг, зребапйит ши о аа На 
еЙапЧ\аг, рагит ]аеапйит, рагаш аоепбим. Опопала расфо 
геш {фатат рапс1з ехритат, аёдие ш азресва соПосабо? 11$ 
ассепаиг, пау1$ ипа сит опеге зио афзишиаг, 12115 адиае п15- 
сеиг, гездие ицег зе сошталае а4 ри уш заррПсат сопеиг- 
гипё; биодие @етегйа согриз ипиш рагйипег, её поуо аёдие 
пал4 о тоге вх зирег шаге абоШехг...... 


(Саиззш: Де е]одиепиа засга её Битапа. 1630. стр. 290—291. Атр!- 
ЯсаНо аётос1в заррНсй рег Вуроёурозш. Ех О. Стевог!о.) 


Какъ въ этомъ отрывк$, такъ и въ другихъ, Каусинъ, при- 
водя греческай подлинникъ, присоединяеть къ нему и латинский 
переводъ. Ломоносовъ въ подобныхъ случаяхъ пользовался обык- 
новенно латинскимъ текстомъ, какъ это замфтиль и А. С. 
Будиловичъ въ своемъ изсл6довани о Ломоносовф. 





Фёре 6 т просштех бфЕЛОУТЕС 1х фоибой хой перфауй 11 
40 обс хо дивы добс ту проуиалюу бфеюс лобтшу, бЕЁюмем 
9$ Втерорёут$ ‘уумихо$ ту ВбЕиущау. тообтоу ур И тоиотт 
сыт, Я труфойс, кой плойлф, кой биухстеоис пробёуоцаа т оубду, 
хай ибеибЁ‹, хй подле ВбЕЛиушас ТЕшоу, то 616$, хой фортихбу, 
хо тихро$ ЕипетАоёусу. хо убр 81 лобло дамота, сти 10 паст 
бтостеЕробу 106 &Абутас ви" -уурс. би хо вепбвос, хо] пол тйс 
тира репо ЕУос 6 Вос о0тоб, пофемос ТЕ аитоС, хо ПЕ 
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стойбастес сти, хой ширноу шоу хахбу, жубоушу, бшетоу, холи- 
Убу, скопЕЛюу, хо фоушу, хой ФОВшу, хой прошыу, хой фЭбуси, хо 
Васкес, хо т сос, хо фроут6о< биууЕхо0$, хай МЕРИАУТС, 
ха! хёобос Ёршм о0бЁУ, 006Ё хартбу лбу товобтюу хахоу сибЕма 
фёрыу, Л Я хбЛасу, хо турах, хой то бух с Васосу Ес Зои. 


Асе уего, зрес10513 ]агу18, а {агр! ас Чеюгии се деёгасз, 
тегег!с13 шиПег18 {едет оз4епдатиз. Таз еппп е5ё ува а4 
Уи рез, Фушщаз её Попогез ргодесфа, ш@т$, шдишав, Йа- 
2ЦиИз ас зогаиз орреа, то]ез&а, стау15, ши @здие асегоНа{из 
орргезза. Нос епт ез$, диод уй Пи]из атоге ей: отлеш 
аи уешат, диой сит {0% гегиш азрегкайбиз 316 геёеца, 4ез1- 
дегабаг аб е1з, её шаспореге ехре иг, репа сарз 913сгииии- 
Ъиз, ргаесрииз, зсориЙз, седиз, Итогиз, феггогиз, ШУ1а, 
регреа сига её зоШски@те; диоддае поПот Тасгот, паПат 
Кгосбат фатюогит 1аогит айегад, п151 роепат ас заррИсат ей 
ээ{егпоз сгис1афив. 


ТЕ пот’ оду ё0'иу тпоу @ретп; бра тё урусобу ушу ухом, 
хай ЕЛодбуис тоюбтоис, хай отроретьу бесибу &х отрихву уция- 
хоу суухееУСУ, хо паттлас похОоис, хай уруботаотоис, ха 
фаЛаре охота, хо пАохаои$ рубок бдсм биитетАЕ- 
щёусиб; Я тб брошихёу ЕМоь хо восхЕЛЙ, хай ВабСыу ЕПриЗио, хой 
бт^бх Ёуиу (птф преподоас ‘ему, хо бубриу хехтДоЗои ТПУ Е 
бпобииоис щахройс, типу &у поле бршобоовам, хо бомасЗ о хо 
&ёу паралабе дети полЛоб фобуЕсЗ о 100 парастТиаито$, хай трой 
ЕОс соси тёу амаВоти; ойх Е06Лоу дли 1) табло (кпоу @рЕТИ, 
их хх; пр 0Ё бушу, хой ушбушу, пойиу фатб ФоЕтЦу Мои), би 
то боуасд аи ЕТ’ вихо {5 @З офор, хо Вабщюс таб 68005 беихмо- 
ыу, хаЁ п0бох Едим отебЗбтия пётраз ришочиуои; и то Еду 
ОТОС ПЕрХЕШЕУХ бУУТЕЛЕМ пи прбх ТПУ охиау боЕТТУ ато 
фисомеУ; ообаивб. билЕХоу 0 поау ЗоорасбиЕда; ту 10 
фОЛАо хорбоау, хой пов хАТиао, 1 тпу пФ хаотф ВриЗовёуту; 
поюу 6 боетиу Ей Е фару, бтау цеуаЛои$ ут т0из ХАа- 
боуб, к похАЦУ тПУ @те тбу ФОЛАюу хбрлм, Й бтау тёу осу 
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хартду боциХЙ хай паутауоб биотариёуоу влфойут; обтю бИ кой 
т оу буЗофтоу поиу бивих оупоФрЕУ ТПУ @рЕТПУ под 69 ре- 
пои, хо ВЛабим Еои ху УошевушеУ щдупУ, ТПУ от Лушонуо- 
ШёУДУ. Е обу ё0'иу брЕТИ будрштои; 00 уотрала, Ма пеубиу бет. 
006ё Ииемх офыатос, ми ФоВИЭЙс убосу. оибЕ 1 тау полАФУ 
отоЛУис, а Отс 424 поутряу. сибЁ тё (Лу бпЛ@)$, хой Е, 
ух фоВербс вок ‘Ето 0 Замхтов. о0бЁ ЕАвиЗера, ух бое 
0-е. &АХ ву а^Эоу боушотьу ахо аа, хой 1] хита лбу В оу 
ор9оти<. 


Оша егсо е3ё утби$ еди!1? попа апгеиш Вафеге гапит, 
с$ Виазсетой! спеша, эгасиогит утшсща ех зег1с1з 91$ соп- 
{ехба, (арейез уаг1а40з зигодие ицегех0$, римегаз сетт1$ 
фпс аз, сотаз зигез гап1сиПз сотрИсажаз? ап уего сигзи еззе 
уе]осет, сгогиз’ Ъепе Вги1$ патегозе 1шседеге, её ипеи]аз 
Вафеге сепегозо едио 41етаз, гофоге ргаеЯ ит еззе, 1011$ Штел- 
из ас Без 140пео, роззе её т аче шаспо апипо, её ш га 
еци{ет шсоштет сопзегуаге? ап поп регзраепат е3ё, №1$ поп 
11$ еда! утимет сопёпег!? Азшогиш уего, её ши]огат, дпат 
утещет еззе Ф1сегез? ап поп роззе опега соттоде хез{аге, тега 
{асе сопйсеге, пафеге редез, ди1 Ягтйже заха 1тИешиг? Мит 
еа дифиз ехгтзесиз стсишдай зип, &14014 а4 утщет трзогат 
ргоргиат сопегте 41сетиз? пециадиат. Ушеаш еше диат 
адпигаю таг? №]1$ сотаат, её раштЪиз, ап Раса опизат? 
Оцаш ейаш оПух® упщет еззе 41с1пи$? сит таепоз Вафе 
гапоз, её ши{ат ЮПогит соташ, ап саиш заиш басат 
ифегет её п отпез рагёез @1зрегзит оз4етёаё? с 1ециг ейят ш 
Бош из ас1атиз: @1зсегпашиз утицет Вот з, 1апе зоат 
датпит ех1зИтешиз, 4404 Шаш у10]её. (и 1еиг её убив 
№0113? поп ресиша, иё рапрегёайет шеёиаз; пес запЦаз сот- 
рог1$, и итеаз шогриш; поп шаНади8 оршто, п зазресбат 
Вафеаз ех15Итайопет та]ат; пес уЦа рег зе 50]з, зте ассез1опе 
себодие ргороз№о йпе, пё шогз И! Ююги1@а18 ех134аб; пес 
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| Ъегаз, иё зегуииет #и21а3; зе уегж ост Шсепз зб 
её у Попезаз. 


(Сац: 1: Пе е}одпепиа засга её Битапа. 1630. Ашр!@сайо Ъгеу!з 
п1зегагиш уНае, рег зупаго1зшаш. О. СЬгузоз+. Тгасё. шой пешо ]ае- 
иг 0181 а ве 1рзо; АюрИйсайаг дейшНо уп4иИз рег ш4исйопеш. стр. 
291—292.) 


Произведене Златоуста, изъ котораго приведены эти два 
отрывка, писано, какъ полагаютъ, въ 406 году. Въ четвертомъ 
письм$ своемъ къ ОлимшадЪ Златоусть говорить: "Укерфя оси 
бер Ёурифаи пофум, бы то &хитфу ойх @бихобута 006 Етероз 
параВ Ао он биупоелои..... 

Произведенше Златоуста, неоднократно переводилось и на рус- 
ск языкъ. Для сужденая о перевод Ломоносова со стороны 
языка приводимъ переводъ соотв$тетвующаго м$ста, явившийся 
спустя восемьдесятъ хЁтъ послЪ перевода Ломоносова. 

«И такь сорвемъ св$тлую и благовидную личину съ гнуснаго 
и безобразнаго лица вещей сихъ, и покажемъ мерзость любо- 
дЪицы, какова, есть жизнь, провождаемая въ сластолюби, среб- 
ролюбли и честолюбли, жизнь гнусная, безобразная, исполненная 
мерзостей, скучная, тягостная и исполненная горестей. Для пл$- 
нившихся ею вовсе неизвинительно сле потому, что жизнь с1я 
исполнена непраятностей и многихъ огорчешй, а они при всемъ 
томъ ее страстно любятъь, и кр$ико привязаны къ ней, когда 
вся состоитъ изъ безчисленныхъ бФдствй, опасностей, крово- 
пролитий, крутизнъ, подводныхъ камней, убяйствъ, страховъ, ужа- 
совъ, зависти, злобы, коварства, безнрестаннаго безпокойства 
и заботы, не имфя никакой выгоды, и не принося плода, за, толи- 
юя бЪдетвая, кром$ мученшя и наказаня и непрестаннаго тер- 
заня». ... 

«Что называется хоропий конь? Тотъ ли, на которомъ золо- 
тая узда и такая же подпруга, чехоль изъ шелковой ткани сдф- 
ланный, ковры разноцв$тные, тканье съ золотомъ, голова укра- 
шена драгоцфиными камнями, и грива перевита золотомъ; или 
тотъ, который скоръ па бЪгу, крфпокъ ногами, выступаетъ 
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стройно, и таке имфетъ копыта, какимъ надобно быть у доб- 
раго коня, который довольно силенъ, чтобъ пробфгать большее 
разстояте, что нужно бываетъ на войн$, дабы и въ строю онъ 
могь выстоять долго и въ случа$ побЪга спасти всадника? Не 
очевидно хи, что си послБдная качества составляютъ доброту 
коня, & не первыя?.... Въ чемъ же состоить совершенство 
челов$ка? Не въ деньгахъ, и потому не бойся нищеты; не въ 
здрав1и т$лесномъ, и потому не страшись болЁзни; не въ суж- 
дени народномъ, и потому не смотри на худую молву; не въ 
томъ, чтобы жить просто и безъ печалей, и потому не страшна 
дяя тебя смерть; и не въ свобод$, и потому не бЪгай оть раб- 
ства: но въ вфрномъ и правильномъ образ мыслей и доброй 
ЖИЗНИ». 


(Христ1анское Чтене. 1824. Ч. ХИ. стр. 3—60. Слово св. Тоанна 
Златоустаго о томъ, что кто самъ себЪ не дЪлаетъ обиды, того никто оби- 
дЪть не можетъ. 


Ср. Бес$ды св. Гоанна Златоустаго, переведенныя съ греческаго 
при С.-Петербургской Духовной академии. 1863. Т. ГИ. стр. 446—486. Бе- 
сЪда о томъ, кто самъ себЪ не вредитъ, тому никто вредить не можетъ.) 


оо} лбу полиихоу буайеу &т’ 00бЕА т Фохй бат Ве оу 
ЗЕХУТ, 00 Ер-а, сх @ЛАТС Еруасас собери СтилЕЛЕТо" 60 
фаубоштас, с быиМас оибешас ообЕМ, хогиюуЕ" @ЛЛб, порЕбЕТО 
бий 27< @уср@з, Фотер Еук Й ахортиос, Прх@б то хЕУтроу, бттом 
бЕбро хахЕое, охоту ли вумфорбу 1 ВАаофиьмау 1 хахбу т 
проотрифециеуо$ ха хотастИаос «< ФОВоу @руорюу истрабЕтои. 


Ми!ит (1401) суШию Бопогит ипдиат 2401, до ап1- 
шит ехсо]егеё зииш. Моп Ъопаз аг4ез, поп ает1си{агат, поп 
шаизетат 4еп1дие иПаш сига&, поШиз Битапа41$ её соттип18 
(505 е5ф раг@серз; зе тсе@ рег гит, диаз1 зегрепз аи зсогрл- 
из ехегфо зр1сшо, Вис её Шис ргозреалв: 1 сш похат, аа са]ат- 
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тат, апё а19004 ад тат ааге, уе] за{ет Ятогет шсщеге 
розз\, иё шае реситал сопбслах. 


(Решоз еп. Кох 'Арстотуе(тоуос А. 5862— 63.— Сапзз11: ее]одиеп- 
Ча засга её ритапа. 1630. стр. 262.) 


Пеадипеиг ш сагсегеш соп4етпай: заррНения сопз@ни- 
фиг ш Шоз, зат! иг 4е пл15ег1$ рагепи физ пауагсвогит: ргов1- 
_ фешиг а@те а4 ВПоз, ргофепеиг [ет1$ 518 сфиш уезитаце 
Тетте. Раёгез №1, 4иоз у14ейз, }асефаше ш пише тоёгезцие пизе- 
гае регпофбафалф а4 озбит сагсег1$, а4 ехгешо сопзреси ПЪе- 
гито ехс]азае: дцае п] аПид огафап, п151 и ЯПогат зиогат 
розбгетит зратиш оге ехеареге Псеге{ф. АЧега& дап бог сагсе- 
113, сагиЁех ргаеог1з, шогз феггогдае зос1огит её сушт Во- 
тапогиш, Пефог зехИиз, си! ех ошш хеши 40]огедие сема 
тегсез сотрагафафаг. 0% а4еаз, фадиии 42515: иё ЧБ сит 
уезНбатаие шёго Ёегге [Псеаф, фапблт. М№ешо гесизараф. /фиша? 
1 ипо 1ева зесиг1з а4егат шогет ЙНо #10, 4119 4253? пе и 
сгиасеиг? пе заерлаз Ёепабаг? пе сит зепзи @010г1$ айдио зр1- 
газ ащегабаг? Ейбат оф Вас самзат ресиша дабафиг. О тас- 
пот авиае ибоегапдит 40]огет! о гтауеш асегратдие Ююга- 
пат! №оп у{аш Пфегиш, зе тогиз с@егиает ргес1о гедлтеге 
сосефащаг рагепцез. 


(М. ТаЙи С1сегопз ш С. Уетгет Асйо П. 5. У. сар. ХГУ, 55 
117—119. Саиз8101: Ре е]одиепиа засга её Витапа. 1630. стр. 266.) 


„Оъ нимъ въ сообществ огнь путешествуетъ, и 
новоствю мученя безмтрно радуется гонитель... бес- 
честна, скверна, беззаковями и скаредствомз исполнена, 
досална, тяжка..... Ибо толикими злоключещями ис-. 
полненнаго желаютъь и тщательно ищутъ, исполненнаго 
смертными бъдами, стремнинами, пропастьми и волне- 
ями, убийствами, страхомз, завистю, беспрестанныме 
попеченемз и скукою.... Ни о честныхъ художествахъ 


ниже о земледфльств$ старается, ни въжества ни общей 
пользы не причастенг.... ничего больше не просили, 
но токмо чтобы послфднее дыхан!е сыновъ ихъ при- 
нять позволено было.... не жизнь, но ускорен!е смер- 
ти д%тей своих5 покупать родители принуждены были.“ 
(Тредьяковск.) 


$ 53. 
Стр. 118. строк. 21 — 32. 


№ №ппи]0о3; а4 шуешепдаз ге сизазПЪеё ргорта 404ез адауз 
5ет1е; дизеЧат, её т4ех пошлпит адуесвуогита её забзбапйуогит, 
е аш из соШгип%, 401 ш 1ап4дет аи убареглии @с1 роз .... 
Тпдех а4есйуогит пошшиш а атрОйсапдит арйззиии$. 


(Рошеу: Сапа14аз Вреюг1сае. 1714. стр. 120 и слФд.— Моуиз Сап- 
Ч1дааз ВЪеюгсае. 1681. стр. 255 и сяБд.) 


Ода на день рожденя императрицы Елисаветы Петровны, 
1746 года. ст. 11—13, 1—2. 
(Сочиненля М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 130.) 


$ 54. 
Стр. 119. строк. 1 — 22. 
Ср. $ 96 Риторики 1744 года и прим$чаня къ нему. 


Ср. Еощез её ехетр]а, диаедат стау1огит атрИйсаяопит. . 
Ритииз шоди$ шуешепа агхситета рег 1.0с0$ ВВеюг1соз..... 


(Ротеу: Сап аз ВЪеогсае. 1714. стр. 132—141.— Моуиз Сап@1- 
даа ВБеюгсае. 1681 стр. 249—254.) 


$ 56. 
Стр. 120. строк. 1 — 21. 
Ср. $ 46 Риторики 1744 года. 


Чио@ епип ртаефбаЪ из езё, аи рита типо Чеогит, 
Чиат сазаз её запсёиз, её 41$ за тиз ргласерз? Ас 51 адис 


393 — 


ии #33е, №ог4е сазпаие гесфогез {егг1з, ап аЙадио пишите 
дагещиг, ргшстрет {атеп позгит Пацегеё Фут из сопзббивию. 


(С. РИай СаесПи Зесипа! Рапекуг!сив. сар. [.) 


„Хотя бы еще кому сомнительно было, отъ Бога ли 
на земли обладатели поставляются, или по случаю дер- 
жавы достигаютъ; однако единымъ рожденемъ Велик!я 
Государыни нашея увфриться о томъ должно, видя, что 
Она ужё тогда избрана была владычествовать надъ нами.“ 


(Собран!е разныхъ сочинешй Михаила Ломоносова. 1757. кн. [. 
Слово похвальное Петру Великому, говоренное апрЪля 26 дня 1755 года. 
стр. 208.) 


У!4еп и Фгерилсез Шае Арез ас агипси!ае рег еЙогезсеп- 
{ез пабигае {Везалгоз, рег пефагеаз р1ащагиш Фу1@аз, рег гозеаз 
астогиш са7а$ техрПса Ш гарасИае, уе астише Ёасфо, @иг- 
штат уо]айтаие гиип, гобеШайт сагрип®, Вог ат Рахит, 
агео]ат Пали, ауеоайт эегпиш, зазриаят Вии, 
ше] сайт гар!аоф, её ]еслопайт ргаедаз ппротапф. 

Ел, и Цегит ех а]уеагиз гамсо Бошфо регзопап физ, ргае- 
еите Дисе, з1сИз асш]е1з, а]1здие ехрПса41з егарйопет сп, 
агео]аздие Шаз аготай физ за] ифегг!и1з ргейозаз, зиауе ел из 
гастаез Цегриз, уепизЯззшизцие дер аз Йозси13 атгсишуо- 
Шашез, ш 0Бу10з диоздие зше Япе Йогез Гегосез итиииф, у10- 
]аг1а, у10]ап%, гозае аагиш ап1рлат Ш агоещиат ехрогат, 
{пПушит зисипф, сазлат еб 1фипф, зегруПат ехрПапё, сгосит ехзог- 
Бет, ИПаз её Пуасш оз ехваиг1апф. 

(Рошеу: Моуиз Сапд 14а: ВБеюгшсае. 1681. стр. 173.) 


Со егай, соЙетдие зирег р]ап1зз ша сатрл 
атеа; диат у14ет слефапе стати Веграе, 
итфга 10с0 4еега%. диа розбиат ратфе гезед 

415 сеп\иаз уаёез её Ша зопапйа тоуй, 

итЬга 10с0 уепЁ. поп Сфаоп1$ ай агБог, 

поп пешиз Нейайит, поп гоп@ из аезсииз а145, 
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пес ИПае шоПез, пес из её шпира ]аигиз, 
пес согуй ас Пез её Мгахиииз из Ва$3 
епо41заце а1ез сигуадие ап@ из Пех 
её р]абапиз сеша|Пз асегдие со]огиз Ппраг, 
атп1со]аедие зи] заЙсез её адиайса 1040$ 
регребиоцие улгепз Бихиш фепиезаие тугсае 
её о1со]ог тугбаз её Ъас15 саега Япиз. 
у0$ диодие, Нехлредез Ведегае, уеп15з её цпа 
ратаршеае у{ез её аплеае уиз пиши: 
отп1аие её р1сеае ротодие опегаа гаофепи 
атрибиз её ]ещае, у1сф0г1з ргаепла, ра]тае, 
её зисстаа сотаз тзшадие уегасе ршиз, 
стафа, деит таг: 319 014ет Суфееиз А$ 
сехи 6 Вас Бопатет фгипсодие п4игш Шо. 

(Р. Оч14й Мазошз МеаштогрЬозеоп ТАЪ. Х, т. 86—105.) 


8 57. 
Стр. 120. строк. 22 — Стр. 122. строк. 7. 
Ср. $ 47 Риторики 1744 года. 


$1 аца ргаезапиззипае итЬ1з ппаго т сое]о еззеё соПосатда,, 


уе] 1$ АтаЧпае а)ипё согопат, абадае бит Ниау1огат, Фит аппта- 
Пот 90$ аПефогат ятщасга; этугпаш еди14ет ех15Ятагет 


ргае сеет; ео Вопогае @опат Юге. ... 
Ргипит шаг! 11915е1$, регрешат ешё риевгиа@аниз 


Яотет, 41831 поп рама пи сопзб йа, 31%, уегат ф04а эвм] е фегга, 
етегзег. МаспбиФтеш уего поп рго песеззае уе] оссаз1опе 
зотеба, езё, зе иб1дие атр]а, з151дие $118 сопзрлеиаг, её ]ах1- 
фа4ет рго шсгешещо рисЬтиа@низ$ рафе{: педие шаНаз еззе 
игфез @1зрегзаз @1хет1з, зе4 ипал ши] рагет, еатаие 311 уат1а- 
тип ратНит пехи сопюгтет, поп а\ег э4аие ш Башапо сог- 
роге, ушеш щег зе ршерга шешфгогат соастещайо 301еф. 


Тата огпатепа, диае били т 1рза, ат слгса трзат у1защеаг, 


= 


аецие зип её ти{а её зр1еп 14а, 4аце отшиат шахте ехорвапда. 
Ошито 10а, 51016 уезИз аиге1з паши Шиза соПисе. 81 
Чи14ет аб оссаза а@ обит ргосеззетз, е {етрю ш цетршит 
уешез, её а сое а4 соПет рег у1соз рисвегтипо$. 

Спой 1 ш агсе сопз1 аз, бит её таге заегЯи, еб зифи ма 
арреПацщЕ, её ифг13д0е суцаз регпа$ а, {гПиз ласип 915$ 101$ зресёа- 
си; аштиш ехВага&: пес Вафеё 41$ М осшит Всаф, и а4 
36 этошШа, (апаиаш ш уагю шопИ, атавиие. Сиш аЪ агсе 4ез- 
сеп4ет1$, огёи ехрозца, ]оса фе ехетреп%, ас рипа {етр]ит ри]- 
спеггипит ргаез1диз Оеае. 

Опае ащеш еше зециипфиг, пе зепех ди1дет роззеё сот- 
шетогаге соттоде. Маш отша дешсерз аа ПИлз издае, хут- 
1а511$, #011$, {еайт1$, рогбибиз, ашзаце огпатеп $ Ипа аге, Фит 
пабига, ас; сеафши гез]епден, пес дитсаиат уе] зресбаси]о 
уе] изи саге. 

Ас ]ауасга дилет 40% зипф, и репе ди ез, иЫ ]ауаге уе; 
сигисШа уего ото13 сепег1з, ратит ш итфе шефа, ратит ш 
Вифиз, еааце ицег зе ргаезапиа. Кощез деш4е 40% зип, ди0% 
аедез, ппо ейат ас ригез: фит у11 рго №115, Пдие диа@г- 
ат зе шу1сет зесап, дио р]ептаз 50]е соПазбгешиг: афаие 
а4ео, чиод тох пехафат, ши {аз ргоретодит итЬез, ас зпещаз 
а4 ттастет {0оНиз дезсгриие. 


(Саиззшт: Ос е]одцеойае засга сё Витава. 1630. Агийстат © зау1- 
{аз Аг8Иа1з ш ]аиде Зтугпае. стр. 656—637.) 


Р. Оу14п Мазошз Меатогрпозеов ГлЪ. ЦП. у. 1—7. 


(Сочинене М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 166. ст. 16—22. При- 
мЪчания. стр. 330.) 


„каждая часть какъ разными камнями испещуенное 
монисто къ себф привлекаеть.“ (Тредьяковск.) 


6 58. 
Стр. 122. строк. 8 — Стр. 124. строк. 8. 
Ср. $ 48 Риторики 1744 года. 


Первый примфръ представляеть нЁ$которое сходство, въ 
самыхъ общихъ чертахъ, съ описашями, находящимися въ шест- 
надцатой пфенф «Освобожденнаго ГТерусалима» и у Кауссина 
(стр. 724—725, 733): Рагадзиз еттезилз и Тетре. 

Газети Фебиз ас посйфиз сопЯпиз ХУ рваггШаз эте шфег- 
111334 сапбиз депзатйе зе Йоп сегтше, поп ш поу158 Пат 
@1 па, путай ауе. Ргипит фа уох фаш рагуо ш согризеи]о, 
{ат регапах зритаз. Пеш4е ш ипа ре{Ёефа тизеа заепйа 
поди] а4из ег зопиз, её пипс сопётио зритба таг ш ]оп- 
гит, пипс уаг1абиг шЯехо, пипс @зЯпоа Миг сопс150, соршафаг 
10060, ргошИ иг геуосафо, ш@азсабаг ех шортао, пцегдат 
её зесит 1рзе шигтигаф, репиз, егах1з, асибиз, сгерег, ех{епёиз. 
Сы у1зит е5, уфгалз, затииз, шедгаз, плз. Вгеуцегцие ошила 
{аш рагуйз т Ёаис1из, диае {0% ехди1 51$ ИБагат фюгтепй$ 
агз Бошшит ехсосцауй, 0ё поп 3 Чат Вапс зиауНабет 
ргаешопугаат евсас1 амзр1сю, сша ш оге Меяевог! сесши 
Ша й$. | 

(С. РПай зесив@1 Мага! Нога. ШБег Х, сзр. 29.) 


Газсплат ипат ех ау физ ‘тахпие 30е0 п, ди! пафигаз 
митапит зе, а4питгаг!, диой тп фат рагуо согризсшо фат 
Сага, ап $иау1з, фалп таспа, Фат )асипда уох шуешабиг: 4и04 
уегио фетроге, дпат Ё’оп@езсеге агфогез шарций, Феи; ас 
посНи$ регреииз эше иПа п\еги1з5100е сапеге з0]еаф; ипае 
епии ш аусша {аш регИпах зриа$? Опе у1з Ша сопбпепдае 
аттае 11 сапеп4о фата, её ипа сопбпиайопе сапйо001$ улуае 
сотен оте$ у0с1$ сё гет1зз1юпез сопйпеаиег? Оп4е фат аг@8- 
слоза ‘ашаце рес шизсае злепйа, фат шеешоза тодша%о, 
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{ат стафиз аптриз 3010$, ди! 040 ш ]о0сат сопЯпио эру 
фтарафиг, подо зитта даадат сит уаглеае Яесабфиг, пипс 
сопс1за уосе @5ипечаешг, пипс пфоа сорщейг? (и! сит 
Цегат уосет геуосаф, ех п\еста сотргевепзюопе сапйиа ед? 
(и а сит п040]0$, пес шоршафо 4дегерещедие сотплай? (@и19 
сит 1рза зесиш }исип@а её 4ас{а пагтигай? МоПа те Вегсше фат 
абзгиа, фат 16113 езё сапЯо, диат поп ехргипаф |азепиа, 
репат, стаует, асщат, сгебгат, еещат, зашттат, шед1эла, 
пат. и! р№га? Тат рахтуи]з шт #асПШиз отша, даае {ао 
]1аоге, {аа шиза, ао 301410, №0 шуепиз шзигитепй$ 
сепега сапЧопиат агз Воттат ехсосйауй, ицеста а ие рее а 
герегипеиг. У14е Сезяегит т Газспйа. А44е апае Варе Ри- 
73из: Ргипит {ап уох фат рагуо согризси]о, ес. 


(Саизя1т: Пе е]одиепИа засга её Батапа. 1630. стр. 700—701.) 


Описан!е павлина находится въ Разговор$ Луюана: Пере 200 
охои — Ое ото, и приведено у Каусина погречески и но- 
латыни: 


6 6Е тибе 7206 &оДомЕУои прбх Ханау има ЕАЗу, бтете хай 
2% буи побиючу су пофимбтерх дЯЛАоу &ЛЛа хой 0$ У Ето п 
буЭтрбтерх хой таб Варах хафарштери, тблЕ кой стос ЕХтЕТЯ СИЕ 
2% плЕри хо ауабЕ 5 тб ДА хо ти оуо@у паб хай поутоЗеУ 
хитф пеоютЩоос тибихуито пи УЗ ли тб хо то р пб» 
ПЛЕОФУ Фостер мотоб прохаЛобуто$ тоб Лециус$ &5 пИу бимАЛам 
Ето трёреи ‘/обу хитом хой пери хой иподлеы пФ хЯЛАЕ де 
5 хай Эмидасиютесох фойе п265 7Пу м/у бАалтовЕУюу вйтФ 
тбу урошатюу хой детаВоиубутьу Прёша хой прб$ ЕЛЕроУ ЕИдороек 
160$ препоцёушу. пасуеь 6Ё вито дамоли Е} лоу хохЛшу, 005 т 
бхрос &ув то плеЕро, 180$ пимоз Ехаслоу тереоост 5” *® уар 
лЕшс ДоАхо$ Пу, побло ЕухМУауто$ ОЛЕуоу риа ФЗ, кой п ит 
3® МФ хуем, Е оо дЕТ, /Лоби“ЕЗ БОЛИ” обо мЕТАХОВ- 
ЧЕРТИ трос 10 965 } плЕрюсц. 


Рауо ащешт шсплеще уеге а4 ргабат аП4ио4 асседепз, фиал4о 
её Йогез рго депп, поп атафШогез подо, зе4 её (иё Ца @хеги 
4и15р1а) Ног1Ч1огез, её диой а4 со]огет её Ипсбагат а&Яте, 19и1- 
Ф1огез: 1рзе даодие еепиз репплз, п3дие озбепиз зо, её за ада, 
сада, еатдие ипФдие с1гса зе рап4епз, зресёал90$ ех1еф, её из 
Зотез, её уег Ша4 реппагиащ, регп4е иё ргафо, а4 Вилазто41 соп- 
{епйопеш её себатеп 1рзит ргоуосаще: сопуеги дирре зерзит, 
её стситаств, её диаз1 диат4ат ротраш 8,216 реги 11$ зиае, 
Чиап4о у14ейсеё ейат апигаШог аррагеё а4 эрепдогет 5011$, 
узла из зе со]ог1из, её раайш ш а10з аёаче а10$ фгапзе- 
ии физ, апатаце ас поуащ №0г103141$ зреет за шде гес1раеп- 
Яфиз. Асс зимет Вос ройззпиит ш с1геи$, 4408 11 $018 
репп1$ Вафеф, чиогит диете, диаз1 диаедал 1т14ез слтсит ал. 
Маш 4и1 аще аеггеиз у15и$ #1, шох шейпале зе рааш Шо 
аигеиз сопзрасщиг: её гагзит, дао а4 ]асеш арраги\, $1 за 
итога фгап${егабиг, уп14е у1де иг. Адео а@ ]атлтл$ У11581- 
{фитеш реппагат Ше огпафиз уапабиг. 


(Саиззш1: Пе е1одцепйа засга её Ватапа. 1630. Оесзвирио СМУ. 
Рахо, ех Гасапо. стр. 699—700.) 


Ср. стихотворене Державина: Соловей. 
На холмЪ, сквозь зеленой рощи, 
При блескБ свЪтлаго ручья, 
Подъ кровомъ тихой майской нощи, 
Вдали я слышу соловья. 
По вЪтрамъ легкимъ, благовоннымъ, 
То свистъ его, то звонъ летитъ; 
То, шумомъ заглушаемъ воднымъ, 
Вздыханьемъ сладостнымъ томитъ.... 
Твой гласъ отрывный, перекаты 
Оть грома къ н‹-жности, отъ нЪгъ 
Ко плескамъ, трескамъ и перунамъ, 
Средь позднихъ, раннихъ красныхъ заль, 
Раздавшись неба, по лазурямъ, 


— 339 — . | * 


Въ безмолв!е приводятъ тварь... 
Какая громкость, живость, ясность 
Въ созвучномъ пфши твоемъ, 
Стремительность, прлятность, каткость 
Между колЁнъ и перем$нъ! 

Ты щелкаешь, крутишь, поводишь, 
\Иурчишь и стонешь въ голосахъ.... 


«Пьеса Соловей по предмету своему близка къ стихотвореню 
Павлинз. По нБкоторымъ выраженямъ есть поводъ думать, что 
обЪ пьесы возникли подъ вмяшемъ описашй соловья и павлина, 
находящихся въ Риторикф Ломоносова ($ 58) и заимствован- 
ныхь имъ изъ Плиня младшаго (Н1$отае паёига|з ГЪ. Х, сар. 
ХУШ и ХХ[Х). Впрочемъ соловей составляль одну изъ люби- 
мыхъ темъ тогдашняго стихотворства». 


Павлин. 


Какое гордое творенье, 

Хвость пышно расширяя свой, 
Чернозелены въ искрахъ перья 
Со разсыпною бахромой 

Позадь чешуйной груди кажетъ, 
Какъ нфюй круглый, дивный щитъ? 
Лазурно-сизо-бирюзовы 

На каждаго конц пера 

ТФ$ниеты круги, волны новы 
Струиста злата и сребра: 
Наклонитъ — изумруды блещут! 
Повернегь — яхонты горять!... 


«Эта пьеса, направленная противъ надутой спеси вельможъ. 
превозносящихся внфшнимъ блескомъ, могла быть отчасти вну- 
шена Державину описашемъ павлина, составляющимъ одинъ 
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изъ прим$ровъ въ $ 58 Риторики Ломоносова. ДвЁф первыя 
строфы Державина представляютъ нфкоторое сходство съ этимъ 
описашемъ, которое въ свою очередь могло быть обязано своимъ 
происхождешемъ сл$дующему м5сту Плишя младшаго: беттал- 
{ез 1ап4афиз ехрап4 1 со1огез ауегзо шахте з0]е, дла 1 #]|- 
хепеиз га@1атё; зппи| итЪгае дпозат герегсиззиз сеет1$, ди 
ш орасо Фагиз писат, сопсваа диаег сала отпездие т 
асегуит сошгай реппагит, 400$ зресфаг! сам4ей осц]оз (С. Рбпи 
зесип@: Н1$. па. 1Ъ. Х, сар. ХУШ.) 


(Сочиненя Державина съ объяснительными примЪчанями Я. Гро- 
та. 1864. Т. Г. стр. 692—700.) 


„себ1 отъ нихъ взаимно 70дпорз имфютъ. ... между 
сильнымъ возвышентТемь урчитх нЪфжно,“ (Тредьковск.) 


$ 59. 
Стр. 124. строк. 9 — Стр. 126. строк. 22. 


Переложене псалма 14-го. 


Господи кто обитаетъ 

Въ свфтломъ домф выше звЁздъ? 

Ето съ тобою паселяетъ 

Верьхъ священный горнихъ м$етъ? и т. д. 


(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891.Т. 1. стр. 154—155. Примфчаня 
стр. 308—310.) 


МоПа езё еппп фа, у1з ацае поп Ёегго её утиз дераг 
гало1ие розз. Аттишт ушсеге, тасипФалт сореге, у1с®- 
ат фетрегаге, адуегзатиит пориае, шоеп1о, угице ргаез- 
{ает поп т0о4о ехоПеге уасещет, зе ейат атшр| саге е}пз 
рг1зЯпат 41°пИжет, Ваес (1 №е\%, поп есо еит сит зитпи$ 
у1г1$ сотраго, зе4 зи тит 4ео а 41с0. 


(М. То! Ссегошз рго М. МатсеПо огабо. сар. ПТ, $ 8. Это мЪсто 
изъ р5чи Цицерона приведено у Каусина, стр. 294.) 
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Ва 1ез апаейат Чезрегаа, агог ейгепайиз, шогфиз шзапа- 
0113, опти апппоз о пеё: №1с атог ошпет ап@ из атогет 
ехйпевит абаце орргеззит еле ех апипо. №едцие апис!аае гайо 
рафеиг, педие соспайоп1з, 4119 41со аписае её соспайошсз? 
поп ихог1$ её Пегит, 410 4019 у1у18 рофезё еззе сВагтиз? зе4 
ошша вип аЪуесёа, её сопсшсайа, зи0%, и сгидез 13 Ваес её шВи- 
шапа тапстр1огит бота, фапацашт заеуиз фугаппиз, ааё Баг- 
ага диаедат пиптал15, ааё шегейлх риса, её зитреоза, 
отша Чедесогаф, сопбе\, её зехсепиз оБлсй регсиПз ас роешмз, 
е0$ аш И зегуге т.аштитш ш@ихегий. Ситаце $16 фегго 5, 
асегра, сгаде!$, заеуа, уи{а Батаг1со, дит ройиз Ёегто, е@ 
диат 1ариз ас [ео фе т1оге; тапзиеа {атеп, её ехреепда, её шее 
ди]с1ог 511$ сарИу15 еззе у14ешг: сит еНат ©]а410$ её агта 
ЧаонФе сошга, еоз сида%, ас Бага& га, еЙо41а%, а ргаесруаа, Чисай 
её 5сори]0з, би ка зиррИсй гейа фехай, Ъеафоз е0$ фатеп ргае- 
Ваге сепзеиг, Фит 1рз1$ сарИз, Фит 1$ 41 ш еоздет 1адиеоз зе 
10410, але, иё т с]оаса, её соепо зиз сит уо[арёе её дейсиз 
УОадиг; ап, 06 зсатабе1 1ш зфегсоге сопапещег уегзаиаг; 18 
ейат ауаг!& сарИ 13И5; апппапа из зип тлзеглогез. 


(Сацззш1: Ое е]одиепИа засга её Витапа. 1630. АюрИбсайо ауаг!- 
Нае рег ейесва её ппадшез. Пе СЬгуз. 4гас&. 9иой пето ]аед\аг п1$1 а зе 
1рво: стр. 292—293.) 


„Хитрыхъ стей не сплетаетъ,“ (Тредьяковск.) 


„не токмо поднять поел повержен!я, но и увели- 
чить прежнее его достоинство, ахово есть, что учинив- 
шаго сте не токмо сравняю я съ великими мужами; но 
Богамъ подобна быть рассуждаю.” (Тредьяковск.) 


Подчеркнутыя слова Тредьяковсюй находиль пужнымъ 
переставить такимъ образомъ: есть таково. 


„бесчелов$чная плнниковё своижё повелительница. .. 
лице имфетъ варварское, или паче звфрекое, и волка и 
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льва злюйние; однако кротка и вождел$нна и меда слад- 
‘кийиая плнникамъ своимъ кажется.“ (Тредьяковск.) 


$ 60. 
Стр. 126. строк. 23 — Стр. 127. строк. 24. 
Ср. $$ 49 и 34 Риторики 1744 года. 


О Уегма ргаес]ага! дио, диаезо, ассез515, дио поп ег 
13‘ фесит 41ет? Ебеппа фиат фи дотит, ацат игфрет а4154, 
4104 апит 4еп1дие 4ио@ поп еуегзит э4аие ежегзит ге дие- 
115? Оцаге арре|епиг запе 154а Уегга, дпае поп ех поте, 
зе4 ех тап1Ьиз пабигадие фиа сопзййца еззе у14еатаг. 

(М. ТиПи С1сегошз ш С. Уеггет. Ас+. П. 1. П. сар. ХХГ 5 52.) 


Маги. ГлЪ. ГХ. Ер1ег. ХГ: 


Мотеп сит у10$ гоззаие пабат, 
Ошо рагз орита потшафиаг апт, ес. 


(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т.Г. стр. 170. Примфчаня. стр. 
336.) 


Приведенные Ломоносовымъ м$ета изъ Цицерона и Марщала 
находятся и у Ваусина: 

Мо 1011$ и5и$ ари@ статтайсо$ Рецаепбог, дцат ара 
огабогез, (аогит поп её 1$ ехразсатт сит1о$1и$, пе ехёга соп- 
$160 агз пез еуасешиг. №оппипапат {атеп шс1Чип сае 
оссаз10отез, дириз еуто]ослае, езй шШ! аи рагит а4 регзиа- 
Чеп4ит гофот1з Вафеапф, аа д@есцатдит её огаопет, ‚её игБа- 
пЦафе диадат зиауЦег уепизап@ит, раглтат оЪЯпеалтв уисип- 
0142415: её Ца изи$ её Магсиз ТиНаз ш Уегтгет, #асее а4еп$ 
ш ева Уеггеа, диае Уеггез ш 51еШа зио пошше тшзайи сига- 
уегай: 
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О Уегтеа ши, ргае ага, дио еппи ассезз1$й, Чио поп 
а{биег15 фесит 15нип Фет? ес. 

МагиаПз НЪго попо ереталм. 11. ш Еагии рчет потеп огва- 
Яззние 11316 1$ уегЫв: 


Мотеп сит У1015$ гоз1здае пабит, 
Оио рагз ората пипепрайиг апп, сс. 


(Саиззш: Пе е]одиепиа васга её Витара. 1630. стр. 226—227.) 


Эниграмма Марщала состоитъ изъ семнадцати стиховъ; изъ 
нихъ Каусинъ приводить первыхъ тринадцать, а Ломоносовъ 
ограничился переводомъ первыхъ семи. 


„зевесовъ виночерпецё.“ (Тредьяковск.) 


$ 61. 
Стр. 127. строк. 25 — Стр. 130. строк. 14. 
Ср. 88 50 и 53. Риторики 1744 года. 


Н1е е5ё Аргошаз, дает ш ргоутеа фа Уеггез, чаиш ип- 
Ч1ае пед135 100$ Попитез сот 151536 сё дпит 1рзе зеспт зи 
зииШез 4их155её поп рагиш ти0$, пеаш ва, ахиа, амдаста зи 
эпиШтиш ]иФсау{. Цадие 1540$ пцег зе регОгеу! фетроге поп 
гез, поп га&1о, поп соттепда10 аЙдиа, зе зб @1огит фагр до 
эт одие соплапхй. Уегг1$ тогез ппргофоз ппригозаце поз- 
95: Ппоце уо1з, 51 роезз, аПаиет, ди! ш отоШиз 15 гефиз 
раг а@ ошшат Яасогат пела; тез еззе роз: 1$ 
е` Аргошаз Ше, ди, и 1рзе поп зот уМа, зе согроте 
жаие оге $15т1са, потепза аПаиа уогасо езё аще сигоез у110- 
гот фагрбидпитаие оптат. Наве ш отшиз $ирг1$, Вайс 1 
Тапогат ехр|айот из, Випе ш пириг1з сопууи$ ргшареш а4- 
В1бераф: фаа(атадие Вафеё тогат зао сопраоебовет аое 
сопсог4мт, и Аргошиз, аш 20$ шПаштапиз ас фаг,агиз, 15 


1] сомто4из ас Фзегеаз у1дегег, и диет отпез 0@1ззей 
пецие у14еге уеПеп, зше ео 134е еззе поп роззеф, ий диаш аш 
пе сопу1У1$ 4114ет Пз4ет дифиз Аргошаз, №1с Пздет ейат 
росиП$ щегеиг, розёгето, иё одог Аргопи фаееггиииз ог1з ей 
согрог1з, дцеш, и аип пе Безйае диет Ёегге роззешщ, ип 
13 зиау1$ её асип@из у1егег. Ше ега% ш гипаЙ ргохипиз, 
ш сис о зо5, ш сопу! 10 дот штиз, ас Яша шахипе, даит 
ассифаще ргаеех{аюо ргаебогз ВНо ш сопуу1ю заНаге падиз 


соерега&. 
(М. Топ С1сегоп1в ш С. Уеггет. Асйо П. 15. ПП. сар. [Х, 5 22—28.) 


Н!с да14ет БеПафог, есо уего БеШ шехрегаз: диае гез ап- 
поз ши вас: пецие епа угШиз шез Ёейлз, зе Отайае, т 
аслет ргодео. Пео сопитеПа Ффеаг: есди1$ ш риспат поп 
аттеиг? Трзишт Оеиш сопбатейа, 1асеззбит ш алхШ1$ пишего: 
та]ефсат Шат пис Носиат,; усопае р1епиз 4епео. Сотроге 
ргаез14епз езё её Фогасе; есо уего патогаП 4еЁепз1опе шиашог: 
зешит оБ]есёаб; уегит Бозет а ео орриспабат поп тело его, 
сш соеит рго <1урео езё; сит ео шапиз сошего, сай гез сит 
Оео: ео шзбгитепилиа его у1зШе, ди! шузШа дас фе. 
Оа\у14 шфесШаз езё: зе ти, ди! ша ргаезо езё ш асе; 
ау14 риег, зе4 аеегпиз, ди! ргаеПафиг; разог аррагеф, зе4 Ёес® 
итуегзит, 401 ше гей агтафат. 5841$ п11 её а@ улсбогат 
В4ез. ОгаЯопе регзиадеаг Зал], её гет1зз0 Ятоге ргоргиз агтлз 
Пау14ет 1от1са%, гес1одие ЪеШ огпатещо ехшю Пау14дет салгсип- 
42%, зпишаце 1рзе Дау! геслат рифПе{из а4зсг роезеадет. 
ГПиргадеп$ Зап] Фуштае Стайае 4есгею оЪзесип4ара&, её сит 
отпагеё агт1з, диет апе огпага& СгаЯа, огпатеша ФепКайз 
ехиера+. Уегит — еплтуего сит Оау14 геле и хфа ас БеШсе еззе% 
агтафиз, де ага% Пеиз, иё и ориз 16 агт1$, Оео БеЙит а4)а- 
уаце. (/иаге агта фапдиат у1сфогае паредтеща Пау1 ехиц, 
гесизаф (огасет, са]еат ас, зсибит 4ероп\, шапит раза 
|егаф, беса зат ехсийф, 340]а разюогИа, её угса ас рега 


офаттафиг; ча из епт гериз а4 гегпаш рготоуй Отайа. 
(Сайззии: Ое е]одцепЦа засга её Вишапа. 1630. стр. 750—751.) 


ы ш. — 34$ — 44 


Р. Оу Мазошз Меатогрпозеоп ГлЬ. УШ. т. 815—824. 


ое рейф Ше 4арез зиБ ттастше зоти 
огадие уапа, тоуеё дещетаие ш деще 41а, ес. 


(Сочинения М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 167. ст. 44—53. При- 
м5чания. стр. 332.) 


„ему видфлея покоенз и краснорьчивв. ... котораго 
в пированял5 иные отбъзали, но онъ съ нимъ и пилъ 
изъ одньтё сосудовъ.... Богу наносится поношенте, 
то кто за него на брань не вооружится.” (Тредьяковск.) 


$ 62. 
Стр. 130. строк. 15 — Стр. 131. строк. 20. 


Ср. 88 51 и 36 Риторики 1744 года, и прим$чанля къ 8 36. 


Р. Оп Мазошз Него14ит Г, у. 3—4, 25—27. 
Тгола 1асеё сеце, Оапа1з шу15а риеШз. 
ях Риатиз фапй 10адие Тгола Ви, ес. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 168. ст. 68—72. При- 
мфчан!я. стр. 334.) 


Стихи: «Ужь солнышко спустилось», и т.д., приведенные въ 
этомъ параграФФ, составляють отрывокъ изъ стихотворения, 
начинающагося такъ: 


Молчите, струйки чисты, 
И дайте мн$ вздыхать, и т. д. 


Оно помфщено нами въ первомъ том нашего изданя. 
(Сочинения М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. Прим$чания. стр. 104—105.) 


Ртавеги ащбитпиз, её ат Вуетз феггае 110ти1$; таге фгап- 
дай Гоедега гири, пауюеаез рогбаз диаз1 зозриафогез ат- 
ресбипёиг, её газйсиз аа юсит сопйо, её Гюотпуеа ш сахеги 
феттае 513 1афогиз рабо уса баг. 
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М$ето это приводится Каусиномъ; оно принадлежитъ писа- 
телю, о которомъ Каусинъ отзывается въ такихъ выраженяхъ: 
Твеорву!асва$, ргаебат155пииз зоры$а, 5610 асшю её Ъгеуиз 
зещешз Чееса{ияз. У Каусина приведенъ и греческий подлин- 
никъ и латинсюй переводъ. Ломоносовъ держался послБдняго. 


(Саиззш!: Ое е]одиепиа засга её Витапа. 1630. Нуешв. Ех ТЬео- 
рВу]ас%о. стр. 741. 


Ср. М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Фхилологъ. А. Будилови- 
ча. 1869. Приложене Ш. стр. 45.) 


$ 63. 
Стр. 131. строк. 21 — Стр. 132. строк. 29. 
Ср. $8 37 и 52 Риторики 1744 года. 


ТА а у14а ропсо е роисо зе 4езегга 
Оадие!ез ра&10$ тотез дие Ясауат: 
Е1саха о сваго Тео, е а Ётезса, зегга 

Ое Слуга, е пеПа оз оФоз зе &юпсауаш. 
Е1сауа-п0$ фатфет па атада, фегга, 

О сагасао, дие аз шасоаз 14 дахауат; 
Е }& 4езроз дие ф04а, зе езсоп4ео, 

Мао ушпоз ша1$ ет Вт дие шаг, е сео. 


А$31 010$ афгш4о адиеПез тагез 

Оце сегасао а]сита пёо аЪг10, 

Аз поуаз ПБаз уепдо, е 0$ поуо$ агез, 
Оце о сепегозо Нептаие дезсофт1о: 

Де Мапгцаша оз шотез, е сагез, 
Тегга чае Апео п’Виш фещро роз, 
Ле!хап4о & шо езацегда; дие & @теца 
Мао Ва сегеха Фопёга, таз зизреца. 


Раззатоз а стапае Ива 4а Мадега, 
Оцпе 4о ши\о агуогейо а551 зе сВата; 
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Лаз дче пбз роуоатоз & ритега, 

Маз с@еъге рог поше, дае рог та: 
Маз пеш рог зег 40 типдо а дегга4ега, 
Зе Ше ауапёаат дпащаз Уепиз ата; 
Ащез зепдо еза зиа, зе ездиесега 

Ое Сурго, @п14о, РарВоз, е Суега. 


Оехатоз 4е Маззупа а езег! соза, 

Оп4е зеи са4о оз Ахепегиез разбат; 

Сеще дие аз гезсаз асиаз попса 205а, 

Мет аз Вегуаз 40 сатро Бет Ш№Ше афазат: 

А. фегга а пепбит асю етйт 15розва, 

Опде аз ауез по уешге о Ёегго сазвал, 

Радесеп4о 4е $40 ехёгета штора, 

Сие араца а Ваграга, де Е торла. 
(Оз Газа4аз. Роеша Ер!со 4е Тлиз 4е Сатбез. Сапфо диво, ПТ УТ.) 


Ломоносовъ пользовался Французскимъ переводомъ поэмы 
Камоэнса, что очевидно изъ сравнеюя соотв$тствующихъ 
месть: 

озепз]етепё пои рег4опз 4е упе 1е зоштеф де Зиите её 
4её ащтез шощаспез 4е Рогига|: ]е сле] её 1а, тег 501% ]ез зеи]5 
0}еёз дие попз Ч4ёсоцугопз.... В1епё0% поиз арегсеуопз ]ез 
Пез поиуе!ететё 46сопуе“ез раг 1е обпёгеих Епг1дие; поцз 
12153003 заг пофге сзисве ]ез г1уасез 4е Мапгцаше, Пеих с66}- 
гез ой ]1е сгие] Ажёе Нпё апбгеЮ 1$ за сопг; зиаг 18 агоце, поиз 
пе уоуопз аисипе фегге, оп зопрсоппе серепдат дие Мерйше 
п’оссире раз фоще сефе рагИе осс14ете ди топде, её Роп 
его ди’ з’у {топуе 4ез рауз Варна ез. Епзице поиз сфоуоп$ 
]а отапае её аёПаепзе Мадёге, ди! езё Рипе 4ез раз Ъе[ез Пез 
ие поз с0]оп1ез оп реирё 4апз Госбап, её Чи1 шёгга дие 
ропг зез глапфз Босасез Уепиз афапдоппа, ]е зв]оиг 4’Ата ое: 
]е Маззуйеп поиз у016 раззег раг 4еуапё 1ез 46зегёз ой И 1% 
райге зез фтопреаих; @ёзегёз ргШапё; её зёёгПез, дие Раитопе 


п’епт1с 1 ]аталз Че зез {гёзогз, её & ди 1ез Мада4ез гейазепй 1е 


зесопгз 4е ]епг Ёгалсве Папепг. 


(Га Газа4е ди Сатоепз. Роёше Ъ6го1дце, зиг ]а 46сопуее 4ез [пез 
Ог1епёа]ез. Тгадий 4о Рогивалз, раг М. Оиреггоп 4е Сазега. Раг!в. 1735. 
Т. П. р. 89—91.) 


О способ$ перевода можно судить по слБдующему свидФтель- 
ству самого переводчика: Оп пе 4еугай фгафите 1ез роётез ди’еп 
уегз, таз 1ез 4166$ зегалетё ргездие тзигтошаез. С’езё 
се а ш’а 9&егишё & ге ша фгадисйоп еп ргозе, пал еп 
ргозе робйаие её потфгеизе, ди1 сопзегуйв ]ез {фгайз паг: её 
]ез Всигез, дие 1е Сатоетз етр]0о1 дапз зез уегз: ’Шизге рёге 
Запаоп еп & цзё 4е 1а зогёе еп поцз 4оппап Ногасе ВаЪШе & 


]а, гапсале. 


(Г.а Гиза4е ди Сашоепз. Тга4. раг. М. Пиреггопв 4е Сажега. Т. [. 
Ргёасе. р. 1Х—Х1.) 


„ШЩастливъ тоть народъ, которой Геонъ напаяетъ 
чистою своею водою, и сокровища отъь н$фдръ своихъ 
на брегь ему извергаетъ.... Кротость воздуха не при- 
нуждаетъ искать разныхъ одфян!й и строить жилища,“ 
ИТ. Д. 


Примфръ, приводимый Ломоносовымъ, напоминаетъ отчасти 
описане «земнаго рая» у Каусина: 


Везбиз Ше соеезИит с1у1з, её пабагае рагепаз 4е Наае, 
питацаш арре!% а4 4еггаз: На ш аёге регребит з11 Вхй 40- 
псШиш.... Г 1рзо Воогаш ар1тсе №013 е5ё ехшииз, ди 
ргипита агоетез запагит уогЯсШиз ебиШепз, пох @1ии$ Ш 
аут 3100315 ЯехШиз а4аие таеап@г1$ сопс1зиз офеггай, еф 
роейе1а агуа регеппИиз №оесипда& пуп Нз.... РЫзоп агепшаз 
апгеаз её Шазге соПисепйит штатсатИагит 4есиз есег а4 
г1раз, апаз оЪ соопогаш шор1ат пешто соо, ес. 

(Саиззии: Ое е]одцепиа засга её Бишава. 1630. стр. 724—725 ) 
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Фисонъ и Геонъ — дв$ изъ четырехъ райскихъ р$кь (Быт. 


гл. Ц). 


„Но тфмъ одньмё онъ нещастливъ, что посред$ пре- 
изобильныхъ оныхъ мфетъ обитаеть купно съ ними 
нерадивость,* (Тредьяковск.) 


6 64. 


Стр. 132. строк. 30 — Стр. 133. строк. 24. 

2 шапойсЯз зайз соштипе езё а шмег1а Чисеге 1аи015$ 
агоитепит. 516 шепзат аб ппрегаюге Газйшапо ш фетрю 
запсбае Зоршае 4е@1сайат ]ал4а& Сейгеп. 

Мепзат (1901) Газйтапиз парегафог Вег! из, ориз ши а- 
Чопе пиа аедиапфит. Сопзафаф уего заго, агсето, отизаие 
схепег1з 1ар11из, 10115, теаШз, отп изаие гебиз, диаз её 
фегга, {ег&, её шаге, её ишуегзиз шипдиз. Ех ош ешш шабега 
ргейоза рага, ех уеПоге рамслога соПесега, Папайзаие 1$ 
ацае Яципё, э1сса 11$ пипизегаф, &аие ш огташ тшепзае аЪ50]- 
уегай. Цадие уамит Ша4 ориз пбмепаБиз збирогет шлсеЪа%. 

(Сап88111: Ое е]одцепиа засга её Вашала. 1630. стр. 233.) 


$ 65. 
Стр. 133. строк. 25 — Стр. 134. строк. 14. 


А цы зе сешси]ада, }ат зр1са зизеги, уастае диаедат, 
Вбигае #ис1 рагащиаг, ш ди физ отапит гшабег пщегшз, пе 
{епега е]из ргипог@а а В1ез ]зе4аф, ааё 3010$ аезбиз ехигаф, 
аи уещогат 1п‹етепйа, уе] пафгташ у13 заеуа @зсийаф. Бис- 
сейипф ди1дат ог@шез зр1сае, пагар Ш аце огта\, уе] а4 зре- 
стеш стай, уе] а4 Яцатеп пехи диода пиег зе пабигаИз со 
га 011$ а4зилса, диат ргоу1епйа душа югшауй. Еф пе #`ио15 
питегоз10115 роп4еге, уе! диаедат седа& га№иага сипогат, 


х 


уа0101$ диБизаат 1рзе сити: шешаШиог, п сеттайз упиз 
гисет роз шиШрНсет зизбпеге, пе ппраг агфог опеге сигуе- 
фиг п {еггат. Тат зарга 1рзала зр1саш уаПат эгищиг аг1$4а- 
гаш, и 408531 диадат 11 агсе ргафепда, пе аушт шшогат 
шогз1из 3115 ехиабиаг 2гисИБиз, а уеёНеИз ргофегафог. 


(Сап8811: Ое е]оциепиа засга её Вотапа. 1630. стр. 738. Зевев. Ех 
р. Ашгов10, 115. 3. Нехат. сар. 8.) 


„чтобы обильнаго плода тягостТю подпорх класовъ 
не отяготился. ... чтобы онф своимъ грызеемз зернъ 
не расхищали“ (Тредьяковск.) 


$ 66. 
Стр. 134. строк. 15 — Стр. 135. строк. 30. 
Ср. 88 57 и 90 Риторики 1744 года, и прим чанля къ $ 90. 


(14 ашс1аз Бопиоиш вепег1 & пафига дабиш е5ё диала 811 
си1дие Пег1? М уего её ргорег шди]сепйат шеат её ргор- 
фег ехсеПепз еогит шеепиш ука зип шеа саг1огез: фатеп поп 
фатбае уоарёай егапё зизсерй диатае пипс зип гезивиа. МП 
си1ачат № итапаш асип@1з диат п шеи гаег: поп фат 
14 зепйерала, диита ЁгаеЪаг, диат Филе, диит сагефат, её розеа 
Чиат у05 ше Ш её шШ епт гед41азиз. Вез ЁатШаг18 зи8 
диетаце аееса4: гейдиае тезе огбипае гесирегайае раз И 
пипс у0]ирфа41$ а4{егип диат фиат шсо]ашез а4егеБаю. Ато1с1- 
Яае, сопзиебад тез, усшпИайез, сПете]ае, 41 аешаие её Фе5 
Ёез чи! пафегеп* уо]ир{а 1$ сагепдо шае1$ ицеПех1 диат Ё- 
еп4о. Тала уего №опоз, @1етбаз, 10сиз, огдо, Бепейсма уезёга, 
диашаиат ш11 зетрег с]ат1зз1та у1з5а зип фашеп еа пипс 
гепоуаба Шазилога у1дешаг, диат 31 обзсигада поп еззепё. 


(М. ТаПи С1сегоп1в Огайо розё гедйот аа ОшгИез ВаБца. сар. Т, 
$2—4. 


Это м$сто изъ р$ёчи Цицерона приведено иу ВКзусина, стр. 282 — 
283 


„Никому ничто не было толь пр!ятно, какё мнф брать 


мой.... И гдЪ Прямъ судитз, туть дики звфри пять,“ 
(Тредьяковск.) 


На поляхъ написано: «ударене». 


$ 67. 
Стр. 136. строк. 1 — Стр. 137. строк. 2. 


Осежш заеутепйз уещогитаие агепбит еа ргаестрие геспа 
3116: т 14 зрастат алдастиз дпат Ёе[0с118 шотезз$ Мао тепзе 


ТлзИал1з: Яашттеиз сотеёез, ВоггЬШ зрече, ш 4еспиит изаце 


Фет сопётещег арраги!: }атаие уагаще заертиз сое]о ас ре]асо, 
абгае ас зог14ае пифез, а4 Зе{епилопет сопз]офадае, отпет 1п зе 
Забит, 4иаз1 гестргосапо, соПесегат: таге ]|апои14ит егаб; 
11514108а фтапди аз: падбае ]осогат 1спат1 ас фетрезабит, 
а аигат ипФ1дие сарбапдат, 4040$ уе@]огиш ехрапегап& 3111$, 
сиш ех Из диаз 1х1 па из, ишуегзо гереще ппреби зезе ейип- 
деп; ади!о, фгапзуегзаз диабиог пауез, дпагит а сопётавепдит 
11$ ар{е 415розёа Раегапё агттатещата, шзрефапИ биз сае- 
{ег1з, шотешюо [а еуегаф, её офгш%, иё е фапю Вошшиат питего 
пето ргогзиз еуазеги. ш пз Ваг{Воотаеиз Ф1а21а$, сила$ зирга 
шетшитиз, ге! паийсае сопла ш ргиилз Шиз@т18, сит е {0% дат 
ас {апйз рег1сиПз ащеа Ки1ззеё егерфиз, ш1зегапдит ш тшодит 
пуегие: зам аз еге, уе] дето1ззае гарит апеппае, уе], и 
1 поп Пе, у@а 1рза уещо 1згирйа: ео {ат Поггеп4о зресасио 
ехапта1, 4и1 зпрегаегапе сопзапоитеоз аш, а сагоз ат1со$- 
дие осиПз Яга а гедлигеге: ад ]асгутаз её сошр]огайопет ргоп; 
и 4103 п шоегогет ех ицегЦа аПепо зи силазаце релси  теаз 
офзбиреасеге{. /ирре Вогеа регапасиег Яалие ре]агиз 14епй- 
дет пфитезсеге, Нисбиз шобо а азёга {егт, подо а фаг(ага 
репе та зи $14еге; пауез сит ехёгешо залайз @1зсгипте рго- 
ретодит и\ег зе соШ141. АЯ Ваес аёга саЙсо, её гадепбит 
залог, её 41ззопае уосез уат1а, её шсега ллрепйишт поп осшогит 


пойо, зе ейат элитат пзит аз егапф. (/иш её за]ат 1рзат 
иуегаи р1сео, пос 1е1ео со]оге феггеь а. 


(Саиззш: Фе е]одиепна васга её Вотапа. 1630. стр. 742. Тетрезав. 
О1зеще дподиае зсг1ра& Мафаеиз Шс уегЫв: Осеаш зает1епив, ес.) 


С1оуапш Р1его Ма е (1535 —1602) — профессоръ крас- 
нор$чя въ Генуф, авторъ сочинешя: Назюпагат Госагат 
ТаЪг1 ХУТ изд. во Флоренщи въ 1588 г. 


„потопилъ #4 виду у прочих. ... страхомъ обуяны ... 
мрачная мгла, скрытое снасти,“ (Тредьяковск.) 


$ 68. 
Стр. 137. строк. 3 — 23. 


Ср. 8 54 Риторики 1744 года. 


«Егда бо около персей ярбсть воскипфвше возстаеть и сви- 
р$петвуетъ, уста дышать огнемъ, очи испускаютъ пламень, над- 
м$фвается всюду лице, безчинно протязаются руки, посмФятельн$ 
воспрядаютьъ ноги, и т. д. 

(Св. Тоанна Златоустаго Слово Х: О гн$в$ и ярости.) 


Залсише {ая ас @зюга зип осаН, Ппеиа ргаесерз, уосез 
ргаегарфае ас ]аАтапй зитез, диаззасло сара, шапиит $0141 
шобиз, редез шяаЪ\ез, фойиз согрог18 сопсизз10. Наес зип 1гафо 
её даетош соштитша. 

(Саиззши: Ое е]одаепйа засга её Ватапа. 1630. стр. 510.) 


51 4шв а4 тат сопе{афиг №еез гафеф уп из ас вез 
шщашиг.... и ди рейфиз едиогит шаг сасИтапв её 
шапиз регш4е асталф, ес. 


(Рзусво1ола ЕшрИ1са, ащюге СьизНапо \УМо1о. 1732. $ 611. стр. 
460—462.) 


п. — 353 — 45 


Ода на взяте Хотина. ст. 91 — 100. 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 15. ПримБчавя. стр. 30.) 


69. 


Стр. 137. строк. 24 — Стр. 138. строк. 30. 
Ср. 8 55 Риторики 1744 года. 

Маз раатгаз о 41зсгею (ата 
Еохегса реш, дие аз паоз дезеза, рего 
О Саба, рогдае сот Ёегго, е Яашта, 
Глаз асза{е, рог о41о 4евсофег®. 
Ем уаг108 репзатеп{оз; ве 4еггалаа; 
Риааз1апо е5& гетебо сего, 
Оце 465зе а диато та] зе Ше ог4епаха; 
Тадо 4етла, $140 ет Яш сп1даха. 


Си& о гейехо шште 4о ро о 

ЕзреШфо 4е асо, оп 4е сгуз& {0гтозо, 
Оце 40 гало во]аг зепдо Ёег14о, | 

Уз Ёепг п’отёга рае 1ат11050; 

Е зеп4до @& ос1оза шао тоу190 

Ре] саза 40 посо сиг1050, 

Апда ре]аз рагедез, е фета4о, 
Тгеша]о, ади1 е &Ш1, 4еззосесадо. 


(Оз Гашайаз. Роеша Ерсо 4е Тлив ае Сатбев. Сапю оНауо. 
ГХхХХУ1—ГХХХУП.) 


П раззе гар14еттеп& Фипе гёзойоп & Ралёге; шШе репзёез 
Фуегвез |’оссирреп& её ’асЦепё; в0п езрг1 пе рец зе йхег: 4е 
тёте, ]1ог84’цп еп фаш оррозе & 1а ашлёге ди з0]е] пп 
што 4е сгуз@ оп Фасег роН, еп ]е гешиап& запз сеззе аи стё 
де зоп #0184ге сартее, 1ез гауопз гёЙ6с $ ахес утуасЦ6 уопё Егар- 
рег 4ап10% ипе шигаШе, {$21406 ап 40 4е тэвоп, раз рготрёв, 
раз зоп4а1т$, ди’ип 6с]алг; & реше БгШеш-Из зиг ип оЪуеё, ди’ 


= => 


сопгеп еп Шишшег ил злёге, 4опё Пз 5’@ю1ютет & Роза 
ропг зе рготепег аШепгз, вапз з’атг&ег паПе рагё. 


(Га Гафчаде до Сашоептв. Тгадой до Робавмз раг М. Опреггоп 4е 
Сазега. 1735. Т. Ш. р. 47—48.) 


Ода на день рождевюя императрицы Елисаветы Петровны. 
1746 года. ст. 71 — 80. 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 132.) 


-` 


Аепе. П, у. 304—308. 


ш зесеет уе сит Ната ФагепйЪиз ап36т13 
шаац, аи гар1@из шошапо Яитше {юггепз, ес. 
(Сочинения М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 160. ПримЪчаня стр. 321.) 


„Или когда съ горы стремлясь рфка течетъ,“ (Тредья- 
ковск.) 


8 70. 


Стр. 139. строк. 1 — 17. 


Нос уего 415 Ёегге роззН, шебез Вотштез огИзз18 УП 
1181111, 861381103 ргадепиззиилз, еЪг10808 800г113, Чогичещез 
сапа из? 

(М. ТаПи С1сегошв ш Г. СаННпат огайо П. сар. У, $ 10.) 


Роезиз1ещаг 1210%08 пой8, 119108 аецилз, аНешеепаз дотез- 
#18, сир140з шойегайз, шегсепат103 стайиИз, пир!оз ге|210813, 
1111011331108 Вс Ппрег1о ас пошии фоп1з ас ЯдеН из её зосиз 
её слуриз ашеегте? 

(М. Та! С1сегошв рго М. Ромео огаЧо. сар. ХУ, 8 32.) 


Т$ же примБры приводятся и у Помея: 
Апй!езз Ноига езё, диа уегфа уег1з, аи зещепНае зеп- 
$еп18 оррозкае геегишиг, п: (лав {егге розз, шег{ез Вошшез 


— 355 — ы 


ог 5313 1$1ат1, ее. (С1с. П ш Са1.).... РоезИз 1210$ 
пой, 1114103 аеи1$, ес. (С1с. рго Еоше1о). 
(Рошеу: Сапа: Вреюогсае. 1714. стр. 87—88.) 


$71. 
Стр. 139. строк. 18 — Стр. 141. строк. 7. 


Ср. $ 56 Риторики 1744 года. 

П6$ ур оо’, Еф, 6 63$ Меос\июь бивуЕ26$ @хойым 
"'ОЛуу@ их, =Ё пб ли ЛЕ кала ФИткои хат’ &хЕуоиб 10$ Дрбуоч5, 
бт’ АубЕлобута шёу вито ПЕ, 1$ ТАМЛЕС 0{ поОТЕРОУ МахЕбоу (< 
Вост ЕХ бутетоюбуто, Поти 5’ Е5 00 тои Абу бтобхоих 
схВалЛоу, хай ту и Еубрау тим прб$ Тб отв упруто, ИУ 
Храм 6’ ёхемок ЁЗЕбщхе хартобойаи; арх провбохау аутойз тис 
аби пе оеобеи, 1 ЛЕуоутос У симоб тиютебоси оЕобЕ; @ЛЛ бис, 
ИУ 2/6, ыхрёу урбуоу пу &ЛЛотиму харповашеус полуу тп 
итоу От’ Ехеои оТЕроулои, 040/005 ЕхтЕсоУТЕ$, 60 храттбЕУтеЕ$ 
шбуоу, @АЛ& хой пробобёутес ит’ аЛААюу хай прабЕутЕс ой тур 
Яофа Е пох поте 04 п20$ 10$ тираууо$ дтн Мам бш Мои... 

Фотер о{ ВарВасоь тохледоуоу, обтю полЕрыу Фиттф. хай 
79 ЕжЕмшу 6 тАуЕ$ ЕЕ 25 пАЛИЙ6 ЕДЕТ, ху тёршое пота, 
кЕТоё вючу &{ уЕоЕс° проВаЛАесба 6’ 9 ВАётем ёуалоу об’ оеу 
от’ Е0Еен. хой Ес @у У Херроупоф тпобтовЕ ФИмттоу, хо 
ВотбЕ ФифКЕс(е, Е &у ПОЛоие, ЕхЕТое, вау &ЛЛобЕ пои, виитара- 
ФерсЕ бух хаты, хай отреттуео ве ыЁу От’ Ехефуои, ВЕВойеио ве 6 
о0бЁУ вито сурфёроу ЕР под полой, 00 прё тау прегушатыу 
проор&теЕ сибЁу, кр№ &» 1 ТЕЕУЬЕУоУ 9] иуубыеуб и пибтофе. 

(Демосеен. противъ Филиппа. П, $$ 22—23; 1, $$ 46—47.) 


Оба, эти отрывка изъ р$чей Демосеена приводятся и у Гот- 
шеда: первый, какъ образець Примфра (Ехетре!); второй — 
какъ образець Сравнеюпя ((]е1сВп1з2). У Ломоносова они приве- 
дены какъ образцы Сравненя («Уравнен1я»). 


Уе ппееги мйгдеп ез мо Фе О]уп ег сейбг Вафеп, 
чепп ]етап 2а 4ег 2ец, жейег РыПрриш Вейеп сева {еп 
ПАЦе, Ча ег Шпеп Ащепип афегПез2, же]све 5446 ясВ 4осв 
а]е уогсе Маседотзсве Кошее апсетаззеё ВаЦепт? Да ег Шпеп 
Ройдеа, всВепе, ип @1е аешепязсвеп Со]ошеп агалз уег- 
$леЪ? а ег з1сВ саг уог илзеги Ееша ег ён, ип@ Шпеп @1е 
земоппепе Г.апазсвай га пифхеп ешгёишее? НАНеп зе ез мо 
сейасВ, 4а32 ез Шпеп зо севеп \уйгае? Намеп зе ез мо 
сес1аи $, мепп ез Шпеп }етап уотВегоезас В&АЙе? Мпитег- 
шейг. [п4еззеп зезсваВ ез, 4азх зе пас ешет Кигхеп Сепиззе 
{гет4ег Гапдегеуеп, Штгег еюепеп заЁ еше зефг 1апое Де 
Ъегалфеё уиг4еп; ш4ет з1е п1сВё пиг уегилефепт ипа зеьшаВ св 
Ъегуип4еп, зоп4еги 50 саг уоп Шгеп Мийгееги уеггаВеп ип 
уегкаи уигаеп. Уаз зсВПеззе 1сВ пип дагалз? Плезез, 4азх @1е 
саг 7и стоззе Егеипазевай ипа УецтгааНевкей ши Тугаппеп, 
{геуеп Веру ЦКеп 28102 ип@ саг п1сВ% гига Пей зеу. Уе г1епх 
ез деп ТЪеззаНегт?.... г десв]3 зе РиШрриш сегпе, зо 
]апое ег зсцепкеё ип 21еЪ4: зофа]4 ег епсЪ аЪег га шз Сагп 
се]оскеё ип Ъеёгосеп Вафеп, зоЪа4 жег4её Шг Ша же уоп 
епей мес уйпзсвеп; уепп Шг апдегз Нас зеу4.... 

г ягецеё шй РЫЙрро п1сВё ап4дегз аз @е ипхезсисЖ епт 
Ресщег хи КАтреп рйесеп. Векотта{ еш зо]сВег ешеп геев: 
зосесп Ё#Вгеё ег шц 4ег Напа ао! Фе Зее. У га ег апдег- 
\ег{з сегойеп: 50 138 @е Напа тедегиш аа. ПГле Нее аЪег 
207и\еп4еп, одег зетеп Сегпег зе Ъзё ап2истеНеп, даз Кап ип@ 
\ ег п1с 1. ЕБеп 50 шас Шгз аасв. Нбгё Шг, РЫШрриз зеу 
ш СВегзоппезиз, зо Безе ез2ё Шг На№зубЩег дат га зепдеп. 
36 ег ш Ру|аз, 50 шагзсвг& Шг аисв дат. [56 ег апдегууег&, 
30 уегфо]теё Шг Шип афегша] Еиз2 уог Еиз7, ип@ левее Шт 
ыщегВег, же Фе Зо]@меп Шгеп Ап геги. Шг Ва {ев афег Ке]- 
пеп е1171сеп уогеШайеп Кгесвга&й, ипа зогое& еВег уог пас, 
213 Мз Шг Вбгф, 4аз2 Фе Сеаг зсВоп уогвап@еп, одег саг @ег 
эспаде зсВоп хезсве\еп зеу. 

(доивсЪей: АпзаВгИсВе ВедеКипз1. 1736. стр. 141—142, 137.) 


—37— 


Ода на восшестве на престоль императрицы Елисаветы 
Петровны, 1746 года. ст. 121—127. 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 195.) 


Ода на прибыт1е императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургъ, по коронащи 1742 года. ст. 425—430. 
(Сочиневшя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 100.) 


„они по краткомъ владфнТи ч/жит5 земель, собствен- 
ной своей на весьма долгое время лишились.... не 
токмо изогнаны и бесчестно побфждены были, но и отъ 
°своихъ гражданъ преданы и проданы были.... послать 
спомогательное войско.... И сонъ подъ тныю древъ 
густою. ... Не такъ яособных вфтровъ ждеть корабль,” 
(Тредьяковск.) 


6 72. 


Стр. 141. строк. 8 — 18. 


УегЪа диодие, 4иой ргаесрй М. ТиШиз, ропепда вип Ши- 
убг1а, её фатеп шзИа, отама, репа, зопапйа. А941 14ет зисфог, 
оба, са соспошшаа, поп ушеада, зирег]аёа шришизаие 


{гап ада. 


(Саи8811: Ое е]одиепйа васга её Ватапа. 1630. Де 4е]есфа уегфогат 
а4 атрИЯсапдию. стр. 278.) 


„которыя полутче, тф въ срединф, а самыя дутёя 
на конц,“ (Тредьяковск.) 


$ 73. 
Стр. 141. строк. 19 — Стр. 142. строк. 7. 
Отт ащеш агоитеша о 20 ргофаЪШв аа песеззатла 


деъем еззе. Ебешиа, и фгеуЦег 4езстфатив, агоатещаНо у14е- 
+иг еззе шуепеии аНио ех сепеге, геш аНапат 216 ргофаЪЩег 
озбеп4елз аи песеззале етот галв. 

(М. ТоПа С1сегошвз Ое шуепнопе греюгса. Г. 1. сар. ХХХ, 8 44.) 


Опде зиш {иг аггитепёа 10118 шабегта? 
Ех 1061; гВефог1с1з, зашепдо гез сегбаз, ап ргораЪЦез, диае 
узеалё а4 сопйсепдат аПаиат агоитещайопет. 
(Рошеу: Сапд14аз Веюгсае. 1714. стр. 45.) 


$ 74. 
Стр. 142. строк. 8 — 29. 


Ср. 88 58 и 119 Риторики 1744 года, и прим$чаюшя къ $ 119. 


5УПо215щиз Из 6018 ргороз@от из, диагаш азе 
Вафепё фегишит соштипет, фег@а уего сот пабаг {егии Ш 
рг1огиз @туегз1. Опае ргороз#опез ех ди из фегйа югтафг, 
д4сипбаг Руаетяззае; фегИа уего, диае ех из фа гаНопе огта- 
фиг, Сопсизю арреПабог. ... 

Отиз раз Феиш атад. 

Ош4ат Вошлшез вип ри. 

Егоо: Ошдат Вопуоез Реит ата. 

1 а{егитга ргает1зза рагасшат1з, сопса810 диодие рагйсп- 
] 2113. 

$1 ппа ргаешиззагит ег песайуа, сопса810 диоцие пера- 
Чуа е54. 

Ех риг18 песа@у18 Ш зеди баг, ес. 


(РЬПоворШа гайопа!в, в1уе Г081са, ацюге Сьг1зНапо УГово. 1728. 
$ $33 и слБд. стр. 290 и слБд.) 


„Силлогизиъ составляется изъ трехъ рассужден!й, 
изъ которыхь два перьвыя называются посыжами, а 
трее сльдствемз,“ (Тредьяковск.) 


— 359 — 


$ 75. 


Стр. 143. строк. 1 и: 

Тегиапиз ргаетлззагит соштитиз уосабаг Лед из. 

Тегииииз шейтаз поп роёезё шоте@1 сопоиз1опем. 

Ш по вуЦос15то ргаетлзза, ибгадие ро{фезё еззе рагйсшШа- 
г13, @с. 


(РЫПозворШа гайопаИз, зуе Гоз1са, зоюге СЬчзНапо УТо1Во. 1728. 
8 336 и олЪд. стр. 291 и сяЪд.) 


$ 76. 

Стр. 143. строк. 15 — 27. 

Ср. 8 119 Риторики 1744 года и прим чаня къ нему. 

51 а{егиёга ргаетззагит #иег! а4ео еу1епз, и аЪ а{его 
еаш шшиие ш ааиат уосат1 с0п84её, ош з0её 11 зуПо2л1зто, 
её ипа за\№ет гееща и!ебаг сопешз. Е. &. Ош Вошо ез 
пог(аПз, егсо: Ошиз 406613 езё шогёаз. 

5У10518щи5 ша], си]аз а{егага ргаепивза ейс\, @с ог 
Етфутета. 


(РЬПоворШа гайопа в, ве Годса, ашюге СьгзНапо УМо6о. 1728. 
$ 421 и сл$д. стр. 340 и сл$д.) 


$ 77. 

Стр. 144. строк. 1 — 24. 

(@ицо451 ша)ог ег ргороз 10 пуро Вейса, зуПо15 тив Вуро- 
Тейсиз @сшиг. Уосафиг ейаш зуПос1зтиз сопфйЙопаЙйз, Цет 
соппехиз. Е. от. 

51 Оеиз езё её Преггииаиз её зарлепизНииз, поп уш 1151 9004 
орйшим. | 

Аш Пеиз е3ё её ПЪегтиииз её зарлеп из пиз. 

Егсо: Оеиз поп ушё 01$ 4104 орйшим. 


5УП0о1зтиз @]ипсйхиз ез, си]аз ргорозИо ша]ог е5 
д1з)апсйуа: 
Апиа аи пафеё габопет ех15епйае зиае ш зе 1рза, аиё т 
а10. 
ней поп Вафеё гаопешт ех14епйае зиае ш зе 1рза. 
Егсо: еаш Вафеё шт а10. 


(РьПозорШа гайопаИв, чхе Горса, ашюге СЬг1зЙапо Уо1о. 1728. 
5$ 404 и 416. стр. 329, 337.) 


„Силлогизмы ограничены условем5.... называются 
условными .... никакой ограничности не имЪютъ,“ 
(Тредьяковск.) 


$ 78. 
Стр. 144. строк. 25 — Стр. 145. строк. 13. 


Ср. $ 119 Риторики 1744 года и прим чаня къ нему. 


Сей доводъ Дилемма наричется Розатый, яко отвсюду 
будетъ противляющагося, и аще оть единаго реченя убфжить, 
на другое нападетъ; наприкладъ: «Аще невфруяй не гр$шить, 
аще и в$руяй грЪшитъ, — не спасется». И зд противящемуся 
нужда есть на едино сихъ соизволити, и аще отъ единаго и убТ- 
житъ, на другое нападетъ, аще первое речене и отречетъ, на 
другое речене ему соизволити нужда есть. Соизволяяй убо на ка- 
кое ни буди, и на сле соизволити долженствуетъ: не «спасется». 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. х. 153.) 


2уПо51зтиз Пуроейсиз, си]аз сопзедиетз её ргороз 0 
Чзипейуа, её фобии ФоПиг, Феаг Ойетта. 


(РЫ]озорЫа гаНопа]1з, уе Годтса, ацюге СЬг1зИапо Уо]во. 1728. 
$ 482. стр. 370.) 


Решаие 51 4еиз ез, {т1риеге тогба из репейела 4ефез, поп 
зиа егреге; зш ащет Вото ез, 14 дио4 ез, зешрег еззе 4е сос. 
(©. Сиги Вий Ое Сбезиз А]ехапдг! Мари! ТлЬ. УП, 35.) 


ш. — 361 — 46 


6 79. 


Стр. 145. строк. 14 — 21. 


а диет а4 тобит 507 гезз{аз, диет, $1 песеззе з\, 
ато уегро Псеаф асегищет арреПаге, зе п ориз е$ё: 
ешт 1рза рЫ|озорша её шаа уегБа, Огаесогитш, 31 зо7#ез ваз 
а по зегтопе {1608 ез$, ес. — 

(М. ТоЙя С1сегош Ое Г!ушайопе. 145. ЦП. сар. ГУ, 8 11.) 


Соритьз составляется сице: прилогъ реченя перваго бываетъ 
подлогь реченйя втораго, и прилогь реченя втораго бываетъ 
подлогомъ реченя третяго, такожде и во прочихъ посл дствую- 
щая привязаются предъидущимъ; наприкладъ: 


Доброд$тель есть честная; 

Что же есть честное с1е и доброе; 

Что же доброе, с1е и желательное: 

Убо доброд$тель есть желательная. 
(Рукопись Публичн. Библ. № 1663 1. 151 об.—152.) 


Оша е5ё ЗогЦез? 

Её агоитеша о диаедат сепегаП$, ши{аз рагасшаге$ 
асегуат сопуо]уепз её атр]есепз, ипае ]а41пе 41с6и$ е5ё асегоа- 
Из, цб: 


Спой её Бопит, её ехреепйит; 

(пой ехреепдит — арргофапдищт; 

(ио@ арргофапдит (арреепдит) — ]ап4даЪ!е. 
Егсо: /ио4 её Бопиш, ег! ]алда Пе. 


(Рошеу: Моуиз Сап1ав ВБеюгсае. 1681. стр. 155.—Сапд 14а аз 
ВЪеюгсае. 1714. стр. 48.) 


эотёез ш сепеге 4ейпи1 роёезё рег зуПое15зтит, 40 ех 
Раг физ ргает1$$15 На шуеет пей, иё сопйпио сопзедиелз 


Е: 362 — 


ап(есейет1$ ргороз1 10018 ЗК ащеседетз ргороз 10$ сопзедиепиз, 


шЁегваг сопеа 810. 


(РЫЙоворШа гайопаНв, &уе Торлса, зщоге СьзНапо Уо]во. 1728. 
$ 474. стр. 366.) 


$ 80. 


Стр. 145. строк. 22 — 24. 
Ср. 8 39 Риторики 1744 года. 


Въ Р. въ параграф 80-мъ приводятся, въ русскомъ пере- 
водЁ, слБдующе стихи изъ Виргиля: 


Датоеюз. 
01, ди1Биз т фегг1з (её ег1з ш шаспиз Аро!о) 
{$715 раёеа& саей зрайат поп атрПиаз ила. 


Мепщсаз. 
О1с, дириз ш {4егт1$ шзепри пошта гесит 
пазсапиг Яогез, её Руда зоз Вафею. 
(Р. Уегя! Магошв Ес]оба ПП. у. 104—107.) 


$ 81. 
Стр. 145. строк. 25 — Стр. 146. строк. 7. 
Ср. 8 60 Риторики 1744 года. 


$ 82. 
Стр. 146. строк. 8 — Стр. 147. строк. 2. 
Ср. $ 61 Риторики 1744 года. 
Въ РиторикВ 1744 года: 
„Уже Росе!йскТе грады оть Марсова шума не ему- 
щаются, сёла въ глубокомъ мирф почиваютз, пристани 


= - 


и кр$5пости непр!ятельекихъь набфговъ не страшатся, и 
такъ во всей Росси миръ процвфтаеть.“ 


Въ Риторик& 1748 года: 


„Уже Росс\йск!е грады отъ военнаго шума не сму- 
щаются, села въ глубокомъ мирф покоятся, пристани и 
крЪпости не стралпатся непр!ятельскихъ набЪфговъ и такъ 
во всей Росси миръ процвфтаетъ.“ 

Ср. „Во градфхъ крфиче миромъ нежели стфнами 
огражденныхъ, въ селахъ обильною жатвою (плодоро- 
дуемъ) благословенныхъ, при моряхъ отъ военной бури 
и шума свободныхъ,“ ит. д. 


(Слово похвальное императрицЪ ЕлисаветБ ПетровнЪ, сентября 6 
дня 1749 года говоренное Михайломъ Ломоносовымъ. стр. 4. 
Собран1е разныхъ сочиненй М. Ломоносова. 1757. кн. Г. стр. 187.) 


Спой з1 Вег1 поп роез$, и %еПае Ой эпё: егсо пес $01 аш- 
4ет, пес па ОИ еззе роззит, дпошат ати из азбгогаш, 
поп гайопе дШегип®, зе4 шаспиидше. Оицо4 51 № Пи поп зип: 
егсо пес соешт ди14ет; ш дио Ша отша сопйлепиг. Зи 
1040 $1 Фегга, Чиа са]сатиз, диаш зи етииз а усйци, Пеиз 
поп е5{: пес сатр1 ди14ет, ас шошез Оп еги. Бей я Ш поп 
51106: егоо пе феПиз ди14ет ишуегза Оецз у14ег1 роёезё. Цет 1 
афиа, диае зегу аптпапи биз а изат Б1еп@1, аи ]ахапа1, 
Пей поп е5ё: пес №ющез диет, ех ди из адиа ргойи; 9 
Тощез поп $и1%, пе Яипита ди14ет, дцае де гопефиз соШеищеиг; 
51 Йипита диодие Оп поп зип: егоо её шаге, диой ех Яишшиз 
соп5фаф, Деиз пафег1 поп ро{езё. (пой $1 педие сое, педие 
`Зегга, педие шаге, диае шип рагёез зип, Оп еззе роззипв: 
егоо пе шип@из 4014ет {$043 Оеиз езё; дцеш идет 1ря Боле 
её апипажешт, её зарлещет еззе сощепаиц%, её ргорйегеа Оеит. 


(Г. Соеи Гасфатй Пе огоше еггогав. ТАБ. П. сар. У.) 


$ 83. 
Стр. 147. строк. 3 — Стр. 148. строк. 4. 
0Е06 — парой то ЗЕ, по прЕуы, &< ду памтеС, трхошеу. Паой 
ло ЗЕ хо Зе, $06 %5 фыЛЕО® ФыЛЕС.... пари по °мЕ Зе 
хо имо. 


(Мета ЕлошоХо-иихоу. Уепе{йв. 1549. л. 96. 
Е {уто]081соп шавпаш. Охопи. 1848. стр. 445.) 


О:Еду, бпо тоб ЗЕ\, а сигтепао дио@ е тис ргииоз ошшит 
ег 4еоз Зо]еш её Глпаш уепега зип, 4и0з сиш регрео 
ситтете еф тоуету сегпегецф, 3=0\5, 4иа81 сигтетез, пипсирагапи..... 

Ргаеег еёуто]021а5 поппиШ сиг105аз поагипе вает 
диепдат потлпат сит гефиз сопзепзим. 

Рущагевиз, ш Бегюог1о, дизбиог Ас{аеопаз пишегаё шее 
пошше её ехци. Ргипиз ]асегафиз езё а 3113 сап1из; 4ио арт 
оссигзи регетри, Зугиз ипизаЦег, ш Агса41а; фегйиз, ш Воеойа, 
а сапиз @155еграз; атафогтиз гагог или ]апауй....... 
ОЪзегуабиш езё ппргииз, саезагез отпез, дириз Са) ргаепотеп 
Ки, Ёегго региззе.... 

эей Ваес репа уапззтае 0Ъзегуа41001$ озбепип ехетр]а 
соштгага Апсизи, её Апризий, Сопбапин риши её отм, 


диогиш №1 ппрепа пдагио®, ИП Рапдаа аплзегип. 
(Саиззш!: Де е]одиепйа засга её ВБотапа. 1630. стр. 226.) 


„отъ перьвообразныхь уюченй.... Бог отъ имени 


бъё.... присушнымх земемъ напоенъ былъ,“ (Тредья- 
ковск.) 


$ 84. 
Стр. 148. строк. 5 — 20. 
Ср. 8$ 63 Риторики 1744 года. 


„Ежели препятств!е сильние дЪфйствующуя вещи. ... 
Цицеронъ сильние защищаетъ отечество,“ (Тредьяковск.) 


$ 85. 
Стр. 148. строк. 21 — Стр. 149. строк. 2. 


Ср. $ 64 Риторики 1744 года. 
На пышны горъ верьхи громъ чаще ударяетъ. 
БЪги высоть, когда безбБдно хочешь жить. 
Цв$туть спокойныя не зная бурь долины, 
ГдЪ р$дко молнйи возможно досягать. 


(Сочиненля М. В. Ломоносова. 1891. Т.Т. стр. 268. Тамира и Селимъ. 
ст. 1098—1101. 


Ср. М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъь и Филологъ. А. Будило- 
вича. 1869. Приложеше ШП. стр. 49.) 


Ср. приведенные выше стихи Горашя (кн. П. ода Х. ст. 
9— 12): 


заертаз уепЯ$ асЦабфиг шеепз 
рапмз её се]зае стах1оге сази 
дес14итф биггез гегатаие зиттоз 
К] еота топ{ез. 


$ 86. 
Стр. 149. строк. 3 — 18. 


Ср. 8 66 Риторики 1744 года. 


„Есть дюти, слфдовательно должно быть у нихъ 
отцу и матери.” (Тредьяковск.) 


$ 88. 
Стр. 149. строк. 26 — Стр. 150. строк. 16. 
Ср. 8 65 Риторики 1744 года. 


$ 89. 
Стр. 150. строк. 17 — 30. 
Ср. $ 67 Риторики 1744 года. 


„Ежели изъ сосуда вода жмется, то всеконечно 
имфетъ онть скважину.“ (Тредьяковск.) 


$ 90. 


Стр. 151. строк. 1 — 7. 
Ср. 8 69 Риторики 1744 года. 


$ 91. 
Стр. 151. строк. 8 — 21. 
Ср. 8 68 Риторики 1744 года. 


„Чрезъ взаимность, когда одно есть, то и другому 
быть должно,“ (Тредьяковск.) 


6 92. 


Стр. 151. строк. 22 — Стр. 152. строк. 8. 
Ср. $ 70 Риторики 1744 года. 


6 93. 


Стр. 152. строк. 9 — 31. 

Гипс Тгадапиз гезсирзй Вос сепиз шашгеп4до$з ди14ет поп 
еззе, оафоз уего рип ороцеге. О зещепйат песеззиае 
сопизат! №егаё 1пди1геп4оз и шпосещез, её шалдаф ришепдоз 
и посещез. Рагсф её заеуй, @1ззпищаф её аптпадуеги+. ()и4 
{етев 1рзат, сепзига, сгситуеп15? 51 Чашпаз, сиг поп её 11901113? 
$1 поп 11401113, саг поп её а6501у13? Габгоп из уез@еат91$ рег 


ишуегзаз ргоуше1а шаг: Зайо зог баг. Ш геоз шадеза15 

её рибПсоз Возез отп1$ Вошо шЦез езё; а4 506108, а@ с0п$с10$ 

и5дие 149013110 ех{еп@аг. Зо Со Напит таит поп Нсеё, 

ойегт1 Псеё, циаз1 аПи@ еззеё асбига пашяво дпат о аопет. 
(ЧФшаи Зериши Е]огепз ТегиПаш Аро]обейсит. сар. П.) 


„послабляетъ, и строго надзираетъ.... ежели осуж- 
даешь, то зачемъ не сльдствуеь? Ежелижъ не слд- 
ствуешь, то для чего отъ казни не свобождаешь? (Тредья- 
ковск.) 


$ 94. 


Стр. 153. строк. 1 — 12. 


Пе аЙегрезеп Веме18етйп@е пебтеп хамеЙеп етеп |Ва5- 
збаггееп Хавбгег п1сВё уб 12 ет: чепп пешЦеВ баз Сезеп ей 
деззеп, в0 тап Шт уогоебтгасеп, зетеп Веслег4еп апхепейтег 
136. \ешее Мепзсвеп зш@ уегибеет4 Шгеп Меюсипееп хизледег 
24 Вапаешт. Уаз жйг4е ез а!з0о етеш Вейпег ВеЁеп, жепи ег 
зетеп 5842 посЬ 30 зспбп егутезеп ВАЦе, Ча#егп ег плс аисВ 
Шге дешйз-Вемесипхеп сп гит Уог\еЙе гесе ха шасПеп, 
ойег @1е ж1едтсеп ха дётреп мй5же. 

(Сойзсьей: АпзЁаъгИсье Ведекилз4. 1736. стр. 160.) 


6 95. 


Стр. 153. строк. 13 — Стр. 154. строк. 5. 


ПЛ1езез пип <1сЕПсь апзхагс еп 158 уог аЙеп Олшееп еше 
за зате Егкеппёи1з2 4ег тепзсНсВеп Сдеша ег пб ше. Еш 
зщег Вейдпег тпиз2 а150 зоп4дегаеВ з1сЪ зе зе, ип зоапп апсВ 
апаге МепзеВеп аиз дет Сгап4де Кеппеп. Ег шиз2 ш 4ег Ег- 
фаЪгопе 5е5$6 уегиИе]5 ешег стоззеп Аибтегкзашке ип 
риозорызеВеп ЗсватёшиеКкей мавгоепоттеп Вафеп, Фагев 
\аз г Уог5еПапоеп ип Сесепз лае 41езе одег }епе Ге4еп- 
зеПай хи етереп р#ес%. Ла ег тизх аигеь НаШе 4ег зеп- 


]ерге аЙе Тлееп 4ез тепзев@слеп Неглепз егЮюгзейе& ПВафеп. 
Аиз Фезеп (/иеШеп Ваё Оетозепез зеше 5@гке ш Еггегипе 
дег бета з-Вемесиптееп сезспбр!Ёе; зищета| ег 1апое ет 
зепШег Р]аёопз сехезеп. Ефеп 4аЪег Ваф Аг1зю{@ез @1е уог4гей- 
Пепеп Весеш сепоттеп, @1е ег ш зетег ВлеюогК 4еп Ведпеги 
уотзергеюе. Папег ра& апе! С!сего зеше ипхетете Сета @рег 
41е Неглеп 4ег ХпЪбгег гева\, у@спег амсВ Че аШег сезе- 
(езеп Сешё {ег п1св& мледег&е\еп Копщеп. Пепп \епп ег ш 
зешет Вгибаз Фе Отзасйеп ег/АШеп \Ш, магат ег па Ведет 
30 у1е] Вабт егапсеф Вафе: 30 за ег Сар. ХСШ. ищег апаеги: 
Ез зеу шешала уограп4еп сеуезеп, 4ег серег а]5 4ег Рбре]|, 
и1 ш 4ег \е\уез1е гес№ф сезеё% семезеп зеу, а15 ме@епе 
(Це Мабег аШег зсейбпеп 'Грайеп ипа Уоце маге. Металла ВАЦе 
деп ВлсЩег аатащегп ип ха егоефхеп, петап депзе еп 
гаи Догпе хи ге12еп, одег шт ТЬгапеп ш @1е Апсеп 2а Бгшееп 
2е\1524. О1лезез аПез паЙе С1сего абег ш зешег Сем, 4а ег 
{е сапе РАозоре 4ег агеспеп уоПкоттеп шпе Вае, ип 
ей 4егзе еп хи гесМег Дей хи БеФепеп \и32е. св \Ш 250 
тег апср апз ег \Уе\уе15Не 4аз пбшее уледег еп, ип@ ап$ 
ег Мабиг 4ег АЙецеп Фе Весеш Вейецеп, ме шап зе Фе!Пз 
еггесеп, {1е1$ афег але ААтрЕеп Кбппе. 
(доизсней: Аиз#аВгИсве Ке4деКипвз. 1736. стр. 168—164.) 


6 96. 


Стр. 154. строк. 6 — 13. 


Аресиз зип аси апипае, ди из 41а уейететег арреёй 
уе] ауегзафиг, уе] зип асвиз уецетепИогез арре из зепзу1 её 
ауегза 1011$ зепзИтае. 

(папфо апппа айеси биз соттоуеиг, запти1з ас Вии 
пегуеиш 1п согроге шофа ехёгаогшаг1о асЦафаг. 


(РзусВооза Етшрилса, ащоге СЬг1зИапо Уо1Во. 1732. 5$ 603 и 611. 
стр. 457, 460.) 


и. | — 369 — 47 


Еш 4/ес{ 1% еп тегскПсНег Ога дег зшиНсвеп Веслегае 
и19 4ез этой енеп АЪзепецев. 

Ез рНегеё еш ]е4ег АЙесё уегкпарйеё хи зеуп шй ешег 
алззегогаеп 1свеп Вемехипо 4ез Се ез ип зопдегИей 4ег 
Яаз7юеп Майете ш деп Мегуеп. 


(УегпапЯ Ире СедапсКеп уоп Со(, ег \УУеЁ ава 4дег Зее]е дез Мепзсьеп, 
уоп СЬг18 Нап УУоШеп. 1736. стр. 546, 271—272.) 


Пе детйз - Вешедипдеп зш@ епёмедег апхепейт ойег 
уеггйз21св: ]епе эта а]з0 ет Вофег Сга4 4ег эшоПеБеп [Гллзё; 
Д1езе Вегоесеп еш ВоНег @таа 4ез зип свет АЪзсвецев. 

(Соизсьей. АизбавгИсве КедеКипз(. 1736. стр. 164—165.) 


Апесиз, диоз С1сего регтоНопез, а] тобиз её разз1юпез 
арреЙап{..... 
Оша зрефбапдит ш 18 ди1 тоуепф аЙесвиз. фша зрефбаддит 
1 регзоп1з, диае тоуепдае зип а4 аЙесёиз. Оцае гез а4 тофит 
а4п1Ъепдае, ес. 
(Сацзви: Де е]одиепйа засга её Бошапа. 1630. стр. 460—472.) 


$ 97. 
Стр. 154. строк. 14 —30. 


Н!1$ аи1дат ргофайопез адлстаоф, дисбаз ех айесНиз: афие 
Ат1зво4е]ез ашдеш роепЯззииит рифа ех ео, дит 4116, 1 54 
ит Фопиз: дио@ и орйтит ез.... ВБашта епт, диапиат есо 
Чи14ет зеп@0о, стса тшоуепдоз айесбиз ш Вос розНа ез, ш 
тоуеатиг 131, ес. 

(дшаыНаю! Огаюнае Таз ао ТЛЪ, У, сар. 18; 1ЯЪ. УТ, ар. 5.) 


Атг4еге 4е орогеё, 1 уз шсепдеге, ила сит тоезй$, 
сит 1аейз$ самдеге, сит газ ехсап4езсеге. .... 

Уаз, тахипе уего зап аз её уазИИа, уе! епат запсй&- 
#5 её лазайае оршо. МШИ еппа шаси]оза, уе] уца, уе] Ёата, 


сиш ВошииЬиз сомтойе ег! рофез: 1рз1, ди! И зип ш Яа21- 
$13 её зс@егфиз уопай, паргоБ{айз пошеп ауегзапиг. 

Соп@10 её ащогИаз Фсепиз уеветепз дподие аплтогат 
езё шсецатешит. .... 

Ни!1с ащогцай рагииит уе аеаз тафигИаз, си1 Попог, 
ппремит пафигае 1рз1из са]си]0 уег аЙтЮиит. Бай Ц 
2121050 а4 бита №ат имег по1530008 ауепез ехсбабит, рго- 
Япиз сотрезсепдит, 41х153е: 

Аидце уиуетез зепет, диет уичепет зепез аифетгит (Ра- 
фагсп. ш Арорв.) 

(Сацзвш: Ое е]одцепиа засга её Башава. 1630. стр. 462—464.) 


Сит ауепез Бопогиз огпафоз сотшрезсеге уе [её фито лалп- 
{ез, её ПШ поПеп апзеиНаге, зе оЪзбгереге регоегепё; Ачаце 
(паи) ауепез вепеш, диет ауепет зепез аи 1уегип& — ’Ахо%- 
СЛЕ УЕо! ЕООУТОб, 00 УЕОМ ‘ЕроутЕС Тхоиоу. 


(Римагсы СБаегопепяазв ГШлЬег 4е герит ащие 1шрегаогиш зсЦе 
св, доае АрорьТерта попспорашеиг. ОхопИ. 1768. стр. 190, 279.) 


$ 98. 


Стр. 155. строк. 1 — Стр. 156. строк. 4. 


О1е1 поп роёезф, 400% 3106 Вомшиш &епега её диат уаге зе 
ВаЪеапё а4 аЙесбиз: 14с1тсо ргадепиззиио огабог! Ч9Шеещег 
ег обзегуапдит, дио@ сиуизаие Ёеггаф зотасВиз. Состо8се 
ащеш 1 118р1с1а4 ие 51% Пошшишт, арид 4003 222%, шсешат, 
да ебисайопе а {епего Гогта\1, диз, аеёа4е, дио зехи диз сопд1- 
бопе, ес. 

Ргипиш юг шсепит шйпфаз ВаЪеф узгеез, иё поп 
ипит 4014р1ат Вошо у1дезфиг зе4 ши@р]ех. ... 

Еиса410, её сопзиефа4о уцае, а№ега ргогзиз, её, иё 216 П. 
Аисиз@пиз, арабисаа пашта; диат сопзедииг обйгтада, де 
гефиз орш1о: а4 айесаз, уе] зизстрлеп@0$, уе] гери@ап40$, шеге- 
ет уши оф пе. ОНйс|е е5% сопёга фоггещет ш@, её шуёега- 


= ы 


{аз 10050 ф1етрогат сиггсио сопзие@ тез суеЙеге. Сота, 
ас шит е3$ а4 еа Волипез тпреЙеге, чи из ргипа едисаЯ 011$ 
сипари]а, аззиеуегии $. Брафапит, зи4огг шпайит её ршхет, 
аесте а4 ойит ШЩегагиит сотреЦез; АЯсит, рЫ|о]огит 1$ 
1птегзат, вала асе ш з0]ет её ршуегет реггавез. 0% р1зсез 
ааа, 316 ат аг1$5101$ Ч01дие гефиз, 4иа$1 ргорг1о @етепфо, 
де]есфатбиг. Фиапаиат $1 регуегза езё сопзиеа4о, поп зетрег 
сейепдит е3$, зе ео Вгилаз оаеалит, дио ехриспафиг 41 
Без. 51е О. Сурмапиз ш 4ез14ез с№г1$Яапоз, диё упа ргауае 
оф{епадералф сопзиебма1т1$, Сопзиеиао (тд) те оегнаие зейиз- 
{48 еттота3 е8$. 

Тегао 10со зехи$, аеёаз, соп@110, регрепаеп4а аёдие ехаш1- 
пап4да зи. Еоепита, диат РЬо сит аррейи сотрэга&, ре- 
гипдое аЙесфаз зизс1р\ ас Шаз, фепастаз зегуаф, аНса5 4еро- 
п, афие е)1с\, гайоп из оБафафаг, гез зете] арргевепзаз, 
о® шоепи пиресШижет, оббттайа №оуеё регапасла. 

Риег1 уоарёаги$ зепзфиз тахше ЯИПапеиг; лауепез а4 
1та3 её сапа ргошогез зипё; зепез а!сШиз тшоуещаг. Аа 
Ваес соп@ о её уМае збаба уепететез Пафепё ш Вале ап 
Шаш рает ет1$5101е$. 

Розгето Пафа4о согрог1з, ех рвузоспопиа сопз14егада, 
1401$ зресет ргаеег&; }ауаф её 1рза диодие сопзи 0, сит 
ргаезегат а] аЙесвиз 310% запогит, а11 аесгобапбит, её поп- 
пи сегаз$ фетрог из её Вог1з багфепиг, дио Я, и ошша сг- 
сит апйагит тшотеща шабиге фзсийептда, 311%, её а4 регзопаз 
411 сещег ассоттодапда. 

Арч@ 9406с40$ 1503 её роПЯсоз ушоз поп зип аабепа 
_ ое её фепег1 аЯесёаз, уе] ейат 40]оге шсепз1, пе з0]аз у14е- 
аг13 иЩег #10190; ас атеюз Рагеге её Бассваг1. Гасий Магсо 
Тао шт МПошапа ари@ роршат, аш фпс 11$ саребайг 
Шесефг1з, ЯеЪЦез 10$, 40$ зсппиз, аЙесва$ тибзете. Ари@ у1го$ 
отахез, ш сипа, Вос ргаезегиа уесгафот1о заесию, 9 14ет 
Тасеге сопет1$, зат тас1$ даат 1асгутаз ехсаф1з. АНесвиз 
роз $1 асгипошае её у1У141 4010т1$, 9 диап4о а@еп@и$ е5, 


ее 


Чиа 1леПпай её иапй$. Ари@ {!его$, аотезез$ её $ир10 03, $1 
зцауез её ]астутаЦез айесваз, енат питегозе рголп@аз, 14ет 
{Ас1а3, ас $1 ари @отез сИВагат ри5ез, аа нашапез Ба1аепаз 
аси рипееге аёчие ехсИаге уез. Не уосе, ве 1аегЪиз, Ш 
уда ацадат 1гасип@1а ориз езф (1 1рза риапсйм  т@епаг 
у1еафиг ога41о). ЗоН ап зпарОсез, её а@Пис гегат га4е$, рго- 
азлогез Шаз пазегайопез Бещег ат ип, сгах1ог из уего 
пасипФае тойБиз рш5 аедио сопзбегпащег. 


(Саи$311: Пе е]одиепИа засга её Витала. 1630. стр. 464—466.) 


„и скорте оныя оставляетъ..... еще и скоряе 
побуждается..... Абинванина едва вызовешь ли оть 
учен!я въ поле..... столько у нихъ дфйетвительны, 
сколько лютна у медвЪдей..... какъ искусной боецъ 
умъчать въ то мФето, гдф не прикрыто,“ (Тредьяковск.) 


$ 99. 
Стр. 156. строк. 5 — 25. 


Тат дио@ сариф ез%, е1 ди1 ай заб тез 10$ тофиз аззигоеге 
сир, сгапдет еззе орогёеф еодиепйат, асгет, пегуозат шейа- 
{ат, поп диае ргипо ипреба 51а её соПафаиг, зе диае рег- 
рейиз шпигИа гефиз, сгезсаф её Тоесип4еиг. Асседеге оротей 
уосет, пегуоз её ]24ега, пиае софептйопет Шат {егапф её шаг- 
Чезсепз аплит уеаа Наттаз соттоде зизещепй. 


(Сацззии: Ое е]одиепца засга её Ватапа. 1630. стр. 464.) 


зоП пип еше (Глаз офег @е апаге (Оп!из) ш зейг Бове 
Ота4е ещзеНеп: $0 тиз2 епбуеег 4аз Сё офег Цефе! зег 
шегк1сЬ 2г0$х 24 зеуп зевешеп; одег ез шйззеп э1сй зевг у1е]е 
Юеше СщЩег, ойег Оефе] дет Сешйе апЁ ештпа] ЧатуеПеп. 
Шегамз Неззеп пип 4е Беу4еп Напрётесет ха Еггесапе ип 
ПатрЁаос 4ег бета з-Веуесипоеп: 

\! тап етеп апеепебтеп офег уегагазисВеп АЁЙес& еггс- 
хеп; 50 5еЙе шап зетет Длапбгег аПе 4аз Олще, о4ег аПе аз 


== 


2 


Вбзе, ш стоззег Мепее, ип@ зебг сезеп\ш4е Ви\цег ешапдег уог 
1е Аисеп, ме]сВез ап ешег Регвоп о4ег Заеве БейлаПсЬ 13%, одег 
4ос№ та зеуп зсВеше. Плезез пип гес|% 2и БемегкеШсеп, 32 
еп Ведпег зег зеВатЁ ших зеуп, егзё зе] Ьзё у1е] ап етет Пшее 
майггапейтеп, уаз ха зешеш Ймеске еп. Негпасв из ег 
амей у1е1 У 1 Вафеп, ит дигсй етеп гот уоп пасвагаскПсвеп 
ипа ]е Ъайеп У\Уоцеп зеше СейдапКеп Ёеиг1х уоглгасеп. Оепп 
\епп 4его]е1спеп Уог%еПипсеп саг ги тасег ип@ зсШайле се- 
эспецеп: зо уегЙегеп з1е а!е Шге Кгай. 

У\Ш шап ешеп АйЁесё ищегагаскеп обег 4АтрЕеп; 30 
152 шал дет ХаВбгег 2е1оеп, 4аз2 епёмейег 4аз Още, обег 4аз 
Вбзе, ап ег ЗасНе плсВ уогВапдеп зеу, месВез ег дагап хи зеВ- 
еп теупеё; одег 4252 е5 мешезепз 30 21032, одег зо хагесв 
п1сВё зеу, а15 ез Шт Бедйпкеё. Аись №1ег Кап ег 4ег о`лееп 
Елсепзсва еп п1сВё еп®евген; млемоВ] 3015$ посй шефшг Еш- 
81е8% даа пб 1$. 

(Соизсвед: Апз#аЪгИсЬе КедеКкапз. 1736. стр. 165.) 


„велико, стремнительно, остро и крЪпко, не первым 
токмо стремленемъ ударяющее. ... присовокупить долж- 
но крепость голоса и напряженше груди (Тредьяковекй 
такъ измБниль порядокъ словъ: напряжене голоса и крп- 
пость груди)..... не меньше надлежить употребить 
силы и стремлещя въ словЪ..... нежели въ п6рьвомё 
случаВ“. (Тредьяковск.) 


$ 100. 


Стр. 156. строк. 26 — Стр. 157. строк. 34. 

Ргипит и аЙесйопез зип регтойопез зепзиит, еа ш пто- 
уеп41з$ айесйфиз вип ргоропепда, дпае зепяФиз уеша зип. 
ца 4е сапза гез ишуегза]ез (иф пофаф Ат1зю{еез) шите уоап- 
{ет шоуепё, пес @1есйе зип а4 шофив еПс1епдоз арий, пес а4 
еозйет зизетрлеп@оз рагай, ди1 риз ибеШеепйае её зресёаоп1 


— 374 — 


ии, диат зепз из; регзиа4ег1 дает роззипф, то из уего 
её аЯесНоп из шагдезсеге ас аз роззип. Мепз еп ех агсе 
фапизрег еуосап4а, иф еогит агдоге пЯаттеаг. ... 

Оцае осиПз зибдетииеаг, уаП таз ттИапё апНп08..... № - 
(аа ейал заер1зяте шит, а@ озбепдеп@аз слеайтлсез, сог- 
рога, рго]а\ 1рзогатш аи репешШаатбаг рагешез зала 141, 
В! рагу! шоегещез, ихогез шоб сошефае; дпагиаш гегит, 
1140 ОФит@бапиз, шоепз регитаце у13 е5 ш геш ргаезелет 
211103 фисепйим. 

зе опет Вотае пуег р|ефет ас шИез ехсбаат, ш диа 
рег ши{йит запсиниз еЁЙизит ега&, зешог Рирлепиз парегафог, 
поп огаЯопе, поп ппреги ша]езе Ёгаепаге роб; диатргипит 
ащет шобат @огФапат 3е4110513 озеп@\, упа отшпет 
а4дие шепзогит ресбогит Нила шаху .... 

Узефит{ паргии1з ууае гегит 4езстриопез, диае асийз- 
эте зепзиз шИтоз Ёепге з]еп+. 

Ехетр]ит айего. Зтугпа, игре пота {феггае шофа со]- 
]арза, регогаф АтзЯЧез ]есэфиз ари Ашошпоз, иё ш%аага- 
бопеш рготоуея. ... 

[асеё БЗтугпа огпатепит Азае, уезил 4есиз ппреги, 1211 
ас феггае тойфиз сопёга (тох паггафа елиз ршепгии@те) Ваес 
пипс отша зип ш сшеге. С]амзиз езё фогбиз Ше, ретегипё Юг 
огпатепа; у1агаш Фесога еуапиегип&; сушпазла сит 1р318 уз 
её риег1з соПарза; фетр]а рагНт )асеп рагат Папа зип. 
Тисип{1з;1ща Чеплдие зребаби игЬз, её ршевг а 115 арий отпез 
11312013 с0бпотешо, ш]уасипд15зтпаш ейесёа е5 зрефбасишт, 
гишагат её садауегат фаши]и;: М№иис чего 4езейат регдац 
Перйут. АЯ Ваз уосез ппрегафогез 1асгутаз поп фепиегиий. .... 

(Саиззш!: Пе е]одцепйа засга её Башапа. 1630. стр. 466—469.) 


„храмы инные рассыпались, инные поглощены зем- 
лею..... сталь неджятное позоршце, громада разру- 
шенныхе зданй и труповг. Уже нынф по опустошенному 
только Эефиры провпваютз.” (Тредьяковск.) 


== 


$ 101. 
Стр. 158. строк. 1—9. 


АЯесиит а 1епез зип, а] у1о]еп; её ИП чи19ет зиауцег 
шЯиио%, №1 с14240 диоат ппреш уфгашаг...... 


(Сацз8 1: Пе е]одцепйа засга её Витапа. 1630. стр. 472.) 


Ти аг{ех 114 дпаег1$ ашрНаз? Оаесаг ац@еи$ пи Я- 
фо её дис иг огайопе её дла уошриайе диадат регАшаШог. 
(Оти14 Вафез тио@ 91з3рщез? Сбаи4еф 40]е%, г14её рога, №ауеё од, 
совет шу1еф, а4 плзетсог@ат шдиспиг, а ридеп4ит, а4 
раеепаит; 1газсиаг пигабиг, зрегаф ите. 

зша пип 91езез аЙез 1об\уйгае Елоепзспайет етез Цедпегу, 
\епи ег ш ет Сета йе зетег ИХаНбгег Егеи4е, Тгамегп, 
Гаспеп ип@ \Уешеп, (ип ип@ Нази, УсгасВ ао ип Ме, 
УМ ееп ипа Эсраш, Веце ип@ 2оги, Веуипдегипе, Нойпите 
ип Риге ха егуесКсп \с152: 80 пи5х ег зе аШег@то$ ал 
Ф1езе Кипзё ]есеп, ип аШе Ме] апусп4ен зо]еВез хи Фе\уетК- 
зеШхсеп. 


(М. ТаПа С1сегоп18 Вгиаз. сар. Г. $ 188. 
Со изсВе4: Ацз#аЪг све ВедеКипз. 1736. стр. 163.) 


„Оти суть общя правила учашя возбужден!Тю и уто- 
лентю страстей. Имз сльдуютё правила особливыя 0 
знатнЪйшихъ страстяхъ,  (Тредьяковск.) 


$ 102. 
Стр. 158. строк. 10 — 19. 


ГаеййНа пофиз езё апии ех 14110 ргаезени$ дат Бош. МИ 
а{ет а4&Ипеё, ап 1рзиш $1 уегит, ап оршопе дищахаф дег- 
шабит; педие еппа шшиз авс гегат асипдагат 1а20, диаз 
3101 411$ сегЯззиие фепеге регзиа4е, дчиат $1 ат ргаезетез 
Гоген. 


Таз егаф Агелут ППаз ]аеЙ йа, ди! сиш ехп10$ 81 сотое- 
408 аиФге у14егеиг, сезйера& саи41о: 

пт часио 3013 зеззот даизотаие Феато. 

№1 е56 ащеш ее, ех 13, дпае 4е атоге 41а зип, ех- 
сцапдае 1зейзе тодит гайопетаие соШееге. Мат и гез 
дпаер1ат уецетещег адашаба ш изиш роезаетаче позгам 
деуешё, ции шЯи\ 1ае а, пофиз ди1дет Ше сай диз, её р]егип- 
ие уепетепз, иё дио ри запбиг у15сега, сог ЧПабаг, ех15 0% 
г13из, ехи{а о, БМагЦаз её сезисиа10. Аф 31 тодегайог Риег, 
уосаиг ВПагцаз, диае шещет зегепаф, запоитет ригсаф, 
УИиш стафо Ногепйдие со]оге регршай. ОШ ех ]аейвае тои 
фапИзрег гезе4\ аплииз, зеда1ог ат #асбаз, отаг1 80] её есчо, 
её уоирйаз, апае езё оли ш Бопо зиау151те сопашезсепйз, 
{гапда ШИ аз. 


(Саиззш!: Ое е]одиепйа засга её Бишапа 1630. стр. 496.) 


$ 103. 


Стр. 158. строк. 20 — Стр. 159. строк. 11. 


Оле Егеиде 13 ет Вовег Ога 4ег Глзё @фег ет сезепмйг- 
Ясез С, зо шап ег|апоеё 2и Вафеп уегтеупеё. Бе еше а130 
аи; 4ег Уог%&еПипе ешез епёуедег мабтАа&еп, одег уегтеущеп 
Спиез, 30 Чепцешееп хи Тве] чи, обег 2а \уег4еп вспеш\, 4ег 
з1сй егйгеиеё. \УШ шап Чегожезеп }етапдеп ш Егеп4е зелеп: 
_ 80 7есе шап Шш, 4452 Шш еш зеЪбг стовзвев, ойег 4осв 
ет у1еНвсез Слив езсвегеф зеу. Мап @фегРаВге Шп уоп дет 
тегЕ1 слеп Мимеп 4ег Шт @ауоп 2асемасйзеп, ойег посв 
гамасрзеп эегае, ип Фезегее 4епзеЬеп ав оф ег зеВоп 
сесепуатис \мдёге. Мап 2ее, 4852 зсВ ип2Аббеве ефеп 
даз Си, одег ось 4его]е1сВеп семйпзсвеф, ип ез ЧосВ ше 
ег]апгеф №8Йеп; паб]есВеп, 4882 ег ез у1е] ейег ип@ ш1 уе] 
]е1сЩегег Майе егапсеф, а15 у1@е ап@ге. Нафеп Фе Хлббгег 
догев Шге СезсыскИевке одег Уег@епз{е \маз 4ага Беусега- 
сеп, 4832 Шпеп з0]еВ еш Сиб 2а Фе! вежог4еп: з0 уеготбззеге 
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тап @1е Эспж1етекецеп Фе 4аЪеу семезеп; @1е зле аЪег деппосв 
аЪегуипдеп В&Цеп. 18% езё аЪег еш Моззез С]йсК, одег Фе Спаде 
ешез стоззеп Неггп, 4аз2 з1е дег]есВеп ег]апое&: 30 васе тап, 
31е уёгеп ос уог апдегп ешез зо]сВеп С]аскез мег зезсще 
уог4еп. Мап резсвгефе апеВ мо 4еп М№е4, 4еп зе @бег 4еп 
ВезЦ2 ешез зо {гей свеп Ощез Ъеу я@еп БекКоштеп жмйг4еп: 
депп засВ 4ег рЯегф деп Мепзевеп сетешаейев Шг Уегопйсеп 
2а уеготбззеги. Оефгеепз шегке тап пиг, 4852 аасв Фе Ве- 
геуиос уоп ешеш стовзеп Оебе], @езе Фе У гКипе 2 ип 
р#е2ф, Фе ет етап без тЕИсвез (иё Ваё. Еш Ехетре] дауоп 
олеЪф ипз Сего ш зешег апдеги СайПлагзенепт Вейе, &1е1св 
ии Апйлсе. 
(СоНвсвед: Аиз#авгИсЬе КедеКипз+. 1736. стр. 171—172.) 


$ 104. 
Стр. 159. строк. 12—22. 


п огаопа сое, аШ1$ гайоп из сарбабаг ласапдиаз: 
де]есат, иё 1х1, р№о]021 аи@Иогез 3108 ехаи13И1з агом- 
теп8, п0у13, 1156010313, 4ос@з, шазНайз, ийПЬиз, огаопе 
сова, шо, асипда, уегпапи, реа, узле Веигайа. 

(Сайззш!: Ое е]одиепйа засга её Батала. 1630. стр. 497.) 


$ 105. 


Стр. 159. строк. 23 — Стр. 160. строк. 34. 


Тапдет аН4иа0до, Оштиез, Т,. СаЯПлат, гагещет аидасла, 
зсеиз аппе]ал{ет, реет раёгае пеате шоНещет, уоф1з абаие 
Вис ог Ееггат Яаттатаие пиНатет, ех итфе уе] едесшпиз 
уе] епазитиз уе] 1рзиш естефетет уегз$ рговесай затив. 
АЪИЬ, ехсезз, еуазЦ, егир!. МиПа ат регилаез & шоп8го Шо 
абаие рго@1210 шоеп из 1р513 Шга шоеша сотрага баг. Афаие 
Випс 4014ет ипаш Ва)аз фе! дотезЯс1 дисеш зше сопёгоуегв1а 
у1с1пи8. М№оп ешт аш п\ег ]аёега позёга э1са Ша уегза баг: 


поп ш сатро, поп ш го, поп ш сима, поп Чешдие шётга 4оше- 
80$ ралеёез регитезсетиз. [060 Ше тофаз езё, диит е8ё ех 
игре 4еризиз. Ра]аш ]ат сит В0%е паПо парефдеше Беат 
забит сегешиз. Эше дао рег@1@ппиаз Вошлпет таспседие 
усппиз, дииш Шиш ех осс@Яз 15103 ш арегбит ]агосштат 
соп)есиииз. (004 уего поп сгаепбит шисгопет, и уопи&, ехб Ш, 
004 у1у15 поз естеззиз езё, дио@ е1 Ёеггит е ша Физ ехфбог- 
31108, 400 шеотез с1луез, диой зващешт игрет геи, диато 
{апдет Шит шаегоге еззе а4йскат её ргойежбит риа? 
Тасеё Ше пипс ргозбгабазаие езё её зе регси]зит а{ие аБ)есбат 
еззе зепё её геёюогаиеё оси]оз ргоесвю заере а Вапс игет, 
диаш е 5115 аисПиз егербат еззе её: диае диет шт ]ае- 
фагл у1еиг, 4и04 фапёат резет еуошиегй Фогаздие ргодесеги. 
(М. ТаПн Сусегопв ш Са таш Отафо П. сар. Е $ 1—2.) 


Начало этого отрывка изъ р$чи Цицерона находится у 
Каусина (стр. 497), а весь отрывокъ у Готшеда: 

ЕпасВ ешта], г Вбтег, Ваеп уг 4еп Са& Шла, ег уог 
ТоПКкавпве газёе, пасЬ ]адцег Егеуем\еп 4агуее, деп Оп- 
{еггапх зешез Узег]ап4ез БозваЁйег \УМезе хи Бейг4еги зис Ме, 
ип епсв аШеп зо\оВ] а]з Фезег 3424, п Эсвжега& ипа Е]ат- 
шеп 4говее, апз ипзегп ТВогеп епёмедег №паиз 5езвоззеп, одег 
а0321ереп Ве15зеп, одег Шп 4осв Беуш Апзеапее ш№ \Уоцеп 
резеще. Ег 15% епфеапсеп, епбуаевеп, еп ач{еп, }а сема зат 
Впаиз седгипоеп. М№илтевго \алга Фезез Опсевепег, Фезе М8- 
сериг, ш позгег 5484 мешает ш Штеп Малгеп Кеш Уег- 
дегфеп шерг апг1с еп. Опзгеие Вафеп жлг Фезеп етеп Ап - 
гег етез ештценизсВел Ктебе5 йфегмипаеп. Глезег Меисце]- 
тбгдег уж: ясВ поп 016 шерг пеп ищег ипз Бейпдеп. 
Уефег зм{ дет Сей]4е, пос заЁР дет МагЕе, посв алЁ дет 
Ва аозе, пос шт 4еп Рита &лзеги г тап Шп шерг Ёгс- 
{еп @беп. Уг Ваеп Шп 2407 ип@ саг зизсегойе, ш4ет 
уг Ши 2аг 5184 пап сейлефеп. № Кбипеп уг ШИ Шт 
овпе Нш4егиз7, а13 т ешет ойетагеп Кешае, Кмех ЁаВгеп. 
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7а ми Вафеп хмеНе]$геу аепп Мапи ВегтНсв афегугапдеп ип@ 
2и Ягипае сег1с%еф, да уг Шо сепб се, апз ешет Вели сНеп 
Меиспе]тог4ег ет бйеп есВег Вёирег га жег4еп. 

0252 ег афег Кеш Бабе; Елзел, ле ег моШ сежйпзсвев, 
1116 з1сВ дауоп сефгас|%, 4а32 ег ипз ]ефепа1х Шег Ва% ]аззеп тйз- 
зеп, 4837 мг Шт 4еп 54а] ааз деп Н&п4еп сезуипдеп, 4аз2 ег 
Фе Вйгоег ш сшет Уоапае, 4аз2 ег 41е 5484 посв зепепа 
2игасЕ се]аззеп: уаз шеуп Шг жоШ, уе зефг Шп 4аз зеВшег- 
еп ип@ шаегп шиз2? Мип Пе2& ег сап2 2а Во4деп сезсШасеп, 
Шг Вбшег, }а ег № ез зе] Ъз&, азх ег сегойеп ип шедегое- 
могЁеп зеу. Опа жайгВа Ис, ег агереё зете Апхеп бЁегз пасП 
лтезег Бба4ё гагаске, ип едалгеё ез, 4а52 ме Шт аз дет 
Васпеп сег1ззеп уог4еп: мееве пиг афег хи го]осКеп  зеВепеф, 
4а32 зле еше зо]сВе Рез епт апзоезрееп ип4 мпалз семогеп Ва. 

(бойзсьей: АазЁАВгИсве ВедеКипз4. 1736. стр. 172—173.) 


Въ Р. [. на страниц 96-ой, гдф оканчивается 8 105 и 
начинается $ 106, написано рукою Ломоносова: «26 Марта 
выемотривъ прилБжно и рЪчь оть рЪчи, гд$ они стоять слиты, 
расставивъ печатать. Ломоносовъ». 


„Выступиль, ушол, вырвался, убъжале.“ (Тредьяковск.) 


$ 106. 
Стр. 161. строк. 1 — 31. 


Ргаейотиаптит фае41 шзепе ез% 14, дпо@ Ту7зНйа арреПабиг. 

Тизииа дебил рофезё рег аЙесбит, ди1 ш 001$ огЦиг ех 
орипопе ге! ргаезеп $, диат по; сопазе фапдиат тат Валлд 
рагуит гергаезещатиз. 

51 дио@ 001$ ргаезепз езё, фапапат таит шоепз 14еа соп- 
Раза, поф1з гергаезет{атиз; за ш поБ1$ огбиг её таспКао 
е]из, таг а шаН, дпае поф1з у1деаг, гезропае. 


(Рвусво]ор1а Етри“са, ащоге СЬтг1зНапо \о]бо. 1732. 85 619, 623, 
621 и др. стр. 467—470 и др.) 


Пе Ттаигокей 15 еш Веюез М1зуегопйсеп @Бег еш 
сесепмагИсез ОеЪе], же]сПез епфмейег зейг 51032 о4ег зепг у1е]- 
фасВ 13. $1е еше а]1з0 аи; 4ег ЕшЪПЧипе, 4832 тап еп&- 
чефег еш стоззез С уегоргеп, одег зеЪзё еш стоззез Оефе] 
ег еп Вафе. \Ш шап поп ш еп бешаеги зетег Хапбгег 
Фе Тгалгоке еггесеп: 50 тиз2 шап Шпеп Фе Стбззе Шгез 
Уегиз4ез, одег дез ОеЪе]з зо зе Беётойеп, гесВ% ]еБ вай азс - 
дегп. Мап пиз7 Шпеп 2е1хеп, 4а37 Ф1езез Оп] йскК 1815 ги Безог- 
сеп семезеп, 4а32 еп ]е4ег зсПоп хат Уогалз се21Нет{ пафе, уепп 
ег пиг Чагап се4асв{; 1420 афег зеу ез мшЕПеВ ег] её. Ег тиз2 
уйпзелеп, 4а32 ег п1сВё ауоп гейеп @бг_е, ме| ез саг 2 
рег зеу, аасВ пиг дагап 21 седепКеп. Ег ши52 ит Уегоебипс 
ЫЦеп, 4а52 ег ипогдеп св ип@ уегуйгт& дауоп зргеспеп мегае: 
уе] шт 4ег Эевшег2 ез плс зп4егз уег{а йе. Папп шиз2 ег 
а]ез 4аз]ешее пайтвай тасвеп, уаз @агсь 30]сВ етеп ип] йсК- 
Пспеп а] Ъеёгафеё мог4еп. Ег тиз2 зск\е1зе еше гтгоззе 
Мепсе 4ез]ешееп ег2АШеп, маз Ча4игсв уепоргеп сесапсеп, 
\аз шап 0бзез ег еп ип жаз посп Капс 2и Фезогоеп зеу. 
Ег пиз7 уегзсейепе Аг4еп 4ег Геще, аегеу 5 п4е, лее 
Убе да Ргоушхеп ипа Гдп4ег, К]асеп4 ешЁаЪгеп, ип@ Шгег 
аПег Г.е14 уог сегесвф ег &геп. Ег шиз2 Фе Отрефег @1езев 
Опе]йскз ш уоШег Вежегипо апгедеп, ип з1е епёуейег ешег 
Стаизаткей Безсви]@1сеп, одег зеЪзё хат Егфагштеп 2а феже- 
сеп зиспеп. Ег шиз2 еп@НсВ аоЁР Фе фезопдеги Хецеп ипа 
Оещег зейеп, даитсВ еш зо]спег ЕаШ посВ фгаатюег \!га; }а 
ег тиз; Шп шЦ ап4еги ЕАПеп, Фе тап зе фз, одег Фе апдеге 
30136 етЁайгеп, уего]елсвеп, ип4 2е1сеп, 4832 Ф@езег уе зспжегег 
зеу, аз аЙе аБлее. Еш уоПкоттеп зсВбпез Ехетре] сле ипз 
В1ег Незстег ш 4ег Веде ам 4еп МатзеваЙ уоп Тагеппе; 
дагалз 1сп афег пог Фезе УеПе гиг Ргофе сефеп Ш. 

Ез Ее плсВё у1е], 4аз2 1с№ Мег п1свё зесКеп Шефе. Тев 
жегае тте, Меше Неггеп. Тигеппе зягИ АПез Котт ш Опог@- 
пипс; 4аз О1йсКе мапке&; 4ег 51ег жлга шй@е; 4ег Емейе еп+- 
{егпе& з1сй; Фе слцеп АБзсМеп 4ег Випдезсепоззеп жегаеп 
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11844; @1е Неггваискей 4ег Зо]4еп уйг@ 4иогсй 4еп ЗЭеВтег2 
педегоезсШасеп, ип 4агсв 41е Васмолег ужлейег егтитцетф. 
Лаз сапе Гасег Шеф ипфежесйсв. Гле Уегмуипдееп 4епКеп 
ап еп ег Мепеп Уег1и5%, п1сВ{ афег ап Шге Уипаеп. Пле зет- 
Ъепаеп Узег зеысКеп 1№ге ЗбЪпе, еп епёзее {еп Ке]апегги ги 


емешеп. 
(СозеЪей: АоаьгИсЬе ВедеКипз. 1736. стр. 173—175.) 


уе ше {гоп е, шеззеигз: Тигеппе шепгф, {00% зе сопопа, 1а 
огише спапсеПе, ]а утсфойге зе ]аззе, 1а ралх з’&]о1ете, 1ез Ъоппез 
еп опз ЧёзаШ6ез зе га]Лепйззетф, ]е соигасе 4ез {фгопрез е5 
аа и раг ]а Чдощеиг, её гаппоё раг ]а уепсеапсе; $00 ]е сатр 
детеиге питобе. Тез Ыеззёз репзеп & 1а рее ди’$ оп 
Таце, её поп ах Ыеззигез ди’13 оп гесиез. ле; рёгез топгап$ 
епуо1еп% ]епгз В]: репгег зиг ]еиг сёпёга] тотё. 


(ЕЛёсШег, вбуёдие ае №1вщез. Ога1зоп гапё ге 4е Непг: Ое Та Топг- 
4’Аптуегрпе, у1сопие 4е Тогеппе, ргопопсёе & Раг1з, дапз а’ё8|1зе де За- 
Еиз4асфе, 1е 10 дфапу1ег 1676.) 


Р$чь Флешье переведена Готшедомъ на нёмецюй языкъ и 
помфщена въ его книг$ какъ образецъ панегирика. 
(Соизсвед: АозавгИсЪе Ведекип8%. 1743. стр. 495—526.) 


„Флешьё Епископъь Низмскй:“ (Тредьяковск.) 


$ 107. 


Стр. 162. строк. 1 — Стр. 163. строк. 17. 

Ср. Пиег саеёега е]одиепйае а4уитетиа поп розёгетит е5% 
Шоа зат, дио@ по15ег1з парегат з0]её сопзоано. ... ве- 
сипдо, рег а п1зегиз уцае..... ТегЯо, аб аПогиш уагиз 


са]атКа{ из, ес. 


(Сацз8ш!: Ое е]одиепиа засга её Вишала. 1630. Ое сопзо]а оте, сар. 
ХГ. стр. 771—772.) 


Асат 1121г ргаеаге уо1зспт, Фогззии, Фит у1х1395, 
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пипс уего ей ат запс зи пез, дио4 уезёга ушгваз пес оБПу1опе 
еогит, 401 пипс зип, пес гейсепйа розегогат шзериЁ а, еззе 
рофег, дат уоБз пашога]е топитепели зи1з раепе тшапфиз 
зепаёфиз рориазаие Вотапиз ехзёгахеги. Ма заере ехегсиз 
Рип1с1з, даШез, Ца сз Без <1ат1 её таот Раегип+, пес фатеп 
18 е сепиз Вопог1з {гии е3ё. Афаае ийпат та]ога роззе- 
11083, 402040 ди14ет а уо фз шахта ассершииз! Уоз аЪ игре №- 
гещет Атошиат ауег$Из: уоз гефге тоПет{ет герри|8в. 
Егц 1юЦаг ехзбгиса шо]ез ореге шаст1Ясо шезаедие НЦегае, 
Фтушае уаз 4е3{ез зетрЦегпае, питдиатаце 4е уо $ еогит, 
Чи1 а у1Черипт уегат топитепеит 806 ал41еп%, стати 3 
зегио сопЯсезсе. [а рго шогаП соп@1е1опе уцае татог(айа- 
фет езз сопзесай. 
зе чиошат, раёгез сопзсгри, о]опмае шипиз орйтиз её 
Тог 3313 СУШИ топишепи Попоге регзоуНиаг, сопзо]етаг 
еогат ргохНоз, даШиз орйта езё Ваес ди1ет соп3з0]а10: ра- 
гепефиз, дпо@ {зла ге! рибПсае ргаез11а сепиегит, ПБеглз,. 
апо4 ВаБебипф Чотезыся ехетр]а уаз, сопло из, дцо4 И 
уз сагебит, 4103 ]ап4аге диаш 1исеге ргаежар 1, габг из, 
Чао ш зе иё согрогиш, 9е утабат зплИНадшет еззе соп8- 
деп. А+дае ибпаш №18 отифиз арзегоеге Яебит зещеп{Из поз- 
$13 сопзизаие роззетиз уе] аНаца $а13 Из а@ ег ра бШсе 
розвеё огайо, дпа 4еропегеп& таегогет аёие асбит сал4егеп{- 
ие ройиз, даит та[{а её уагла ппрелдегеп Вошии из сепега 
тогв, 14 сепив, 4004 еззе$ ршсефегглиит, 3113 008 218зе еоздиае пес 
ШВитафоз еззе пес езегфоз, дао фатеп 1рзиш рго раётла поп 
п1зегапдит рибаблг, пес 415регз1з Базз Виш зера{ага сге- 
1840$, зе4 сощесюз риБПс1з орегиз эаце шипегиз ездие 
ехзгисйопе, циае 3 а4 тетогат аеегиИа41з ага Ушийв. 
(М. ТаЙи С1сегошз ш М. Ашошоаш Огайо РЫШррса ХУ. сар. 


ХИ-—ХШ, $ 38—84.) 
‚ »во время Кареагенскихъ, Галлекихь и Итайскихъ 
браней..... лутчее всфхъ утфшен!е“ (Тредьяковск.) 


$ 108. 


Стр. 163. строк. 18 — 27. 


Атот езё @1зроза аптае а4 регстрлепдат уо]арежиет ех 
а[{ег1аз ЁеНсйае. 
(Рвусвооа Ешри1са, ащоге СЬг1зНапо Уо1фо. 1782. $ 633, стр. 476.) 


0% софезез огрез, 18 41 ошшиш заргетиз езё, зао ати 
сотепёоз, шоб рагЦег уегзаф, её гарй: 516 ошпез аЙесаз ипаз 
атог13 сотрехи сотргевепз1, ип1аз диодие атог1$ сопуегз1опе 
шоуетиг. Брез, тез, 1гасип@ае, уопрёа%ез, шу1@1ае, аетпи]э410- 
пез, офа 1рза, дио@ пигег!з, ех атоге ргойезситеиг. фш сит 
аео ]а4е рабеаф, её {ащиш 1 ш Витал1$ аси уепд1сей ф2- 
116413, пФ пигаш, 81 шп {Вео]охогат, ра озорпогаш, гВебогиш, 
роёагаитаце зсгрив, ибтатаие заере расшат Ёси..... Еиттейз 
езё №1с аЯестаз, зе4`Мапае Гилл яй, её шИтаз аадЦогат шешез 
зепзизаие регуа4. Напс ппаш тасвлпат, $1 пасфиз её огафог, 

‚ Н@еройп даапдат паса; её, да зше у10]епйа, зте хгерца, 
ше и|о фито ш апипо$ розз шуадеге. 
(Сац; ш1: Ое е]одиепйа застга её Витапа. 1630. стр. 484—485, 492.) 


$ 109. 


Стр. 163. строк. 28 — Стр. 165. строк. 27. 


Ошп4ест 4770748 саизае ш зресе, ех Атлбоее: 

Ргипа езё Бепейсепйа, уе] фепейса уо[ит{аз; атапё епт 
отпез еоз, 41 Бепе{есегип&, аи 410$ риа уеПе ЪепеЁасеге. 

зесипда — Вафеге гез соттипев, 4е издет ]аефаг1, т 154ет 
рейса. 

Тегиа езё уазйс1а; ататё епт 4505 её шпосещез. 

Сиаа — еззе Бопит её пцеста ата; фаП из еп уо 
отшпез атлс1 Вет. 


—_-—а 


Оша — поп айуегваг1. Цадие атапё ш сотшиш уЦца е 
сопзиеааште ай \ез, ди! .... поп ше@сип®, шгазсепеБиз поп 
ауегзапфиг, ал 31 тай меги, веИШте сопсШалаг. 

Зех(а, — з(и010зе зе сегеге; атап& еппп отшпез Бепе аЁйесфоз, 
41 апигапеиг, ди1 уе. ... 

Зерйта — зп 140; атапё дирре зна|ез, её ез4ет ргоЯ- 
{етцез, 8 поп ппред1атф, педие ех еодет 5% уца..... 

Осуа — ашШагИаз; атапё еп арий 4и03 516 зе Вафепф, 
и поп айсатеиг ше, пес ридоге..... 

№ па — шима геуегепйа; пат ата ейат еоз, ари@ 4105 
радоге авйстшиег..... 

Десипа — аети]а410; аб еппп ата еоз, аиё Из апис1 еззе 
Уи, ди1Бизсит 4е атоге сопсегап её диогит аети]аюопет 
арребитф, её поп шу1Ф ат. 

Оп4дестпа — ргоситайо Бопогит; пат атапё еоз, ди1из 
Бопа ргосигагепе..... 

Оиойес1та — Бепеу{епйа Я4е3; уо]ап епип ат1с1 еззе 
18, 401 атапё зпаИиег афзепез, её ргаезеп{ез, ас еЙат тог- 
(103. 

Оеста, фФегИа — пиШа Ясйо. Надие ата еоз, ди! поп Яп- 
2016 арий 1рзоз: {4а]ез эфет зи0% зиа 1рзогиш у1а @1сещез. 

Лес1та диаг — паЦШиз тез; атапё еппп поп шешеп- 
408...... 

Песшпа дишиа — Яис1а; аташиз еппп 130$, дафиз сопй- 


Читиз. 
(Сацзз101: Ое еодцепиа васга её Витапа. 1630. стр. 491—492.) 


Пе Глефе 138 хмаг еше ВегейзеВаЁ аз дет С]@ске етез 
ап4егп еш Уегопйсеп хи зспбрЁеп: 5е епё$ейе абег аз дет 
Се Шсеп, аз }етап@ ап ешег Регзоп чартоепоттеп хи Вафеп 
$аибеё; ез зеу пип @1езез уоп меспвег Сабиие ез моЦе. \Ш 
тап 2130 Ч1езефе п зетеп Дирбгегп егтесеп, зо Безсвгефе тап 
Шпеп аПе 4аз Сще, зо ап ешег Регзоп оег Заспе БейпаПс в 
13$, ойег 4ос№ ги зеуп зспешеё: Шгеп слеп Уегз{апа, Шге зёпи- 


ш. — 385 — 49 


Пепе бетйзсафеп, г гедНсвез Нег2, г сев Уегра{еп, Шге 
Тисепдеп, ге СезсскИсНКкецеп 4ез Геез и. в. у. Оп@ а ез 
апззег ег Глефе 4ез УМоШмоПепз аисв еше Тлефе 4дег ЕгКепи- 
ПеВкей с1е; 41е апз 4епеп уоп }етал4 сепоззепеп Уо еп 
еше: зо певше шап чо ез шбеНей 156, але Фезе ха НШ, 
ип #АВге дет Га бгег га бешй{е, уе гиф 4ег апаге сесеп Шп 
сезшпе& зеу, маз ег Шиш зсПоп уог Слез хеёап, одег ос 24 
{Пип сепе1оф семезеп. Мап 7ее Шш #егпег, 4а32 зе Плеег е5 
овпе Елсеппи{й2, апз Ыоззег Тлефе сесеп Шшп сеад; }а посв 
{егпег 24 {Пил Фегей зеу, чепп ег э1сВ паг п1с0% зе]686 ит зезше 
(00$ Бгшееп уйгае. а афег аисв Фе Уег]е1сВипх шИ апдего, 
фе ш с1еспеп Отз@лдеп зша, уе] Шегха Ъеуёгасеп Кап: 50 
ге1се тал, 452 Вип@ег& апге, 41е 4осВ ефеп аз Уегтдбсеп, 
ип ефеп @е Сбеесепецеп сева Шт Сифез 2и Пип, 50]сВез 
деппосв паев сефап В&Йеп; ип уаз 4его]е1сВеп Уог%жеПипоеп 
шевг зш@, 41е аз деп Ъезопдеги Ошзёлпдеп 4ег Децеп, Оещег, 
ипа Регзопеп Пегхипе\теп зеуп у@йгаеп Хаш Ехетре] Кап ипз 4е5 
С1сего Вейе уог деп АгсБаз @епеп, дати ег Фе Вбшег 2г 
Глефе сесеп Фезеп Рофеп фежесеп “Ш: 

УПе о# ПаЪфе 1с№ пас сезевеп, Шг ВасЩег, 4аз2 Атсмаз, 
орпе ешеп Висв%афеп аяЁгизенге.еп, еше Мепсе 4ег зепбизеп 
Уегзе уоп а]ееу уогПепдеп Заспеп аз дет Кор Вегсе- 
3404? \Уе ой Ва ег п1с№ мепп ег дагшп сезё&бгеё жог4еп, 
упедегит уоп ефеп 4еп Маегтеп, 4осВ т! 5802 апдеги Уоцеп 
ипа Уегзеп сед1с4её? Уепп ег зас В афег Хе пайш, т Е]е152 
ип@ Беу сщег Мизе ха роейзтеп, зо Ваё ег 50]сВеп Веу 
аЧигсв егра{еп, 4а52 ег #5 деп а&еп Зсгфещеп &е1еВ зе- 
3с18%$7её уог4еп. Зое 1сВ пип депзеФеп пс Пефеп? Зое 1} 
Шп п1с5ё Бемуипдеги? Зое 1ей Шо пс ад аШе тбеПсве 
У!е1зе 2а уеге1@1ееп зисвеп? 

У г вареп ез }а уоп деп стбзхееп ип се]евгезеп Гещеп 
сепбгеф, 4а52 сеу1ззе Саиапсеп 4ег У15зепзспаеп аа{ Везеш 
апкотшшеп, ип а15 Капз{е се]егпеф жег4еп; еш Рое& аЪег уоп 
Мабиг зеш Таеп Вафе, фигсв @1е ешюжепе Мищегкей эепез 


Сет Тез апхезрогпеф, ип@ #36 уоп етет об ЙеВеп Тиефе 
сегесе& жег4ае. Оплзег Епптаз пеппф Дезмесеп Фе Роёеп ши 
Весь ВеШшое Мёппег; же] ез аз Апзенеп Ва%, а]5 оЪ зе ипз, 
дигсл еше об све УоШ а, а15 еш СезсВепке шисее|е 
ип ешрюШеп уйгдеп. Бо 12524 4осв Чегомегеп Ъеу епей, Шг 
ВасЩег, а13 Ъеу моШеез!иееп Гещеп, @1езеп Матеп ешез Роееп 
`Вешс зеуп, деп се\137 посев Кеше Вагфагеу уееёлеё Вэ. Ее]- 
зеп ипа УМ а$епеуеп сефеп ешеп УЧедегВа; ипое2&тие Вез- 
еп жегаеп 4игсв 4еп Сезапх Безёп се, ип@ зе}еп зе: хит 
афег, Че уг 4ос№ мо ег2осеп, ип@ 2а деп агасцеп Отееп 
апоеЁаргеф жог4еп, уг зоШ№еп плс} дагсв Фе Эйтше ещтез 
Роееп сегаргеё жег4еп? Ге Со]орпошег зазеп: Нотегиз зеу 
Шг Гапдзтаюп; @1е СШег сефеп Ш№п Ё#@г еп Шисеп з0$; фе 
оатиицег е1степ №п зв 24; 41е Зшугпег афег ферапр(еп, 4832 
ег Шпеп апсейбге, дайег зе Шт аасв ешеп Ертгещетре! ш 
Шгег 544 сете пафеп. Ул@е апаге вгеЦеп ао? еБеп Фе 
Аг ищег етапдег ит 41езе Ебге. Пегсезаё е1спеп з1сВ @1езе 
а]е ешеп Егеш4еп алсп пасв дет Тоде га; №1082 же! ег ет 
Роеф семезеп: уйг абег моЦеп 41езеп Гефеп@ееп уегзоз2еп, 
дег 4ос№ зешег Месипе, ип@ зе36 деп Сезеё2еп пасв, ег 
Опзгее 1%? Нега Кбший посв, 4482 Атсшаз зеше сапе 
Еайокей апсемап4ё № Фе Ебге ип даз Го 4ез гбилзевеп 
Ус1Кез га ргезеп. 

(Соизсвед: АизаЪгИсЬе Ведекилз. 1736. стр. 166;—1743. стр. 457— 

458, 201.) 

СОиойепз ебо Випс АтсШат у141, а01сез, — шаг ешт уезтга 
решопие, диоташ ше шт Вос поуо сепеге длсеп@ {ат 41- 
сещег аЦеп4 1: —, диойепз есо Бипс у101, дииш Нега зсг1р- 
3133е6 пиПаш, таспиш пашегат орйтогит уегзицт 4е Из 
1рз1з гебиз, диае фиш асегещиг, Ч1сеге ех фетроге! дионелз ге- 
уосабит еат4ет гет лсеге соттащаз уегз абдие зещелёв! 
Оцае уего ассигае состёадедие зст1рз133е%, еа, 31с ут ргобалт, ив 
24 уефегаит зсгирюгиш ]ап4дет регуешгет. Нипс есо поп 4- 
гаш, поп айпигег, поп отп! габопе деепдепдит реш? Аи 


— 387 — ы 


516 а зат Пошшииз еги414155т1здие ассершииз, саебегагит 
гегат 81а её 4осёгтаа её ргаесериз её ае сопзфаге: роёбат 
пабига 1рза умеге её тепаз ушиз ехсЦаг1 её диа51 Футо д10- 
дат зригНи таг. (оа ге зао даге побег Ше Епиаз за0с%0$ 
арреПа& ро&аз, дио 4иааз1 Чеогат аП900 40по абдие типеге 
соттепдай поз еззе у14еашеиг. 5 пецаг, ла @сез, запсбит 
ари@ уоз, Ват а135 1003 Вопитез, 10с роёае потеп, до пиЙа 
итачат Багфагла у1о]ауй. Баха её зоШашез уос1 гезропдеп, 
резйае заере 1ттапез сапби Весбатеиаг аб дие соп51361%: поз ш$@- 
фай гебиз орйшз поп ро&агит уосе тоуеашиг? Нотегит (о- 
]орвопИ с1уеш еззе Феип зииш, СВИ заиш уш1сап, За]латти 
гереёаю, Зшугпае! уего зиит еззе сопйгтап%, Иадие ейаш 4е- 
Табгат еаз ш орр1Чо 4ед1сауегии: регти]@ а] ргаеегеа рис- 
пап ег зе афдие сощепдите. Егсо ПШ аПепаш, ди1а роёа 
Ки, роз шогеш ейаш ехребт: поз Випс ууиш её ди1 уоюпа- 
{4е её ]есбиз позбег езё, гери@атиз? ргаезегит дииш отопе 
опт збатит абдие ошпе шеешаш сопееги АтсШаз а4 рорий 
Вошал1 51от1ат ]ап4детаие сеефгапдат? 


(М. ТШ С1сегошв рго АгсЫа роейа огаНо. сар. УПТ—Х, $ 18—19.) 


„Гомера Яолофоняна гражданиномъ своимъ называють, 
Хшна себф присвояютъ, Саламиняна тогоже требуютъ, 
Снирняна въ томъ утверждаются,“ (Тредьяковск.) 


$ 110. 
Стр. 165. строк. 28 — Стр. 166. строк. 20. 


Офит езё роз о аптае а4 уоарёмет регстрлепдат ех 
аегиаз шЁейсИаде. 

51 ацет поф1з гергаезещатиз фапдиат похшиа, зеи 10013 
а]15дие таит, офт ауегвиз епт огЦаг. 


СотшипИег ода Вошшит ех ео огапехг, 4004 2108 811 
ауегзаз ехрепапик, еёс. 


(Рзусво]ода Етрилса, эмоге СЬг1зМапо Уо1во. 1732. 88 661, 673. 
стр. 498, 507—508.) 


Лаз Сесепе! уоп 4ег ГлеЪе 138 4ег Назх, одег @1е Вегец- 
свай сп ап дет Опе]аске ешез ап4егп ти уегепйсеп. ПО1езе 
Ге1депзсВа епёз{еЪё амз ет у1е]еп М13Ё/Шееп, зо шап ап 
}етап4деп майтоепоттеп ха пафеп шеупеё. У шап 830 деп 
Наз7 егмесКеп, 30 2е1е шап зешеп ЙлЮбгегп, маз еше Заспе 
ойег Регзоп уог Опуокотштеппейеп ап з1сВ Вафе; же Ъ6зе 
одег зсВаАаПеь, упе ипоегесв ипб Ио, ипдапКБаг, стамзат, 
560]2, селе, шедейтасВ Ис, Ёам], уегзсимепдегазсв, #15сВ ип@ 
ипгеи еш з0]сВег Мепзсв зеу, 4еп шап уегВаз76 ха таспеп 
\Шепз 195%. | | 

(Сойзсвед: АпзбаЪвгИсЪе ВедеКипв%. 1736. стр. 167.) 


Ка! бо паоехиЛеса пофум 0ш@5, ТПУ хефаЛИУ Тюбууси ХаВбу- 
то бтолЕтилиёУИУ, хой 352400 под ойрото; Ель бтостассивам, 
обтос бпЕАЭ ОхабЕ Ехастоу, хо ушам про лоу брдаЛиву 
бобу сити, фоуту бфиому, ха ЛЕуовау, Мотсосё изо тб 
сфогуёх ту брхоу" бтер Ё/= 0$ сих ЕпотоЕ, тобто 6х0 ЕкоЩое" 
бтЕр $0105 тураумха ох (5ууб:, тобло фтором бухт пар- 
вохЕЙаОЕ. хо] ТЕ ду ПАО био, паулюу бхоубутьу, Т]мЕтухЕ 
уеууаюс су пинрилюм © тораууос, бле 6 &5 бохыу бубухму 
оитоу ЕУЕВа/Е, тотЕ ту шахасиу Ехыуту бтелЕШЕ хЕфаХТу. тб 
ауте 6 побто хо Убу париха/Л, хо парихаЛву ой побои, Фоте 
бпоитер &У атающеу, паотиу Вастабоутез тим хефа у, тим, хо 
пбоу читы ётибихубуа, Вобоау, ха! лбу бохшу хатт-ообаа. 
хбу туб офобра фыЕу Вадуриь хей ОМуюры, поз ОффаЛиоис тй‹ 
хефаЛЙ $ ЕхЕМис бобутес, ФоВЕобу &5 Пий ВАЕпоутах, хой бте- 
Лобутаз бимоочот, да №уоб пауто$ ЕУТОУТЕрОУ т@ фОВыФ тол б- 
фромофеЕУТЕС, буреу хо бпостоЕфим биуцобие а раб! л\у У Л@т- 
лау бто 1$ вт 1606 02х2и$ об. 


Еептиа ап{еа у0з госам!, и& [оапп1$ сариё а0зс1з5ит, адВис 
са!4о сгиоге 413 Палз зитеп(ез, 1с дотит д13д0е зиалт гедезз, 
её рщейз аще оси]оз ВаБеге рзиш, уосеш еш1Нещет; её 41сеп- 
{ет: 0410 вафае ласиаюгет шеит, }агатетит. (иой 1псге- 
райо поп {ес%, Вос ЁесЁ }агатетит; дао 1га поп рофай фугап- 
п1са, Вос реглагй песезз {аз еЙесц. Её диап4о петре ошпив 
рабИее аифепиЬиз$, агоперабиг, тсгерайопет сепегозе ии 
{угаппи$; саш уего зе ш }огатегтогит песезз{Цайешт а4егт, Фапте 
Шаа Безит сари абзса{. Нос 1рзит 1еиг её пиве ре, её 
рёеге поп аез1 ат, и диосипдие аМегтиз, Вос везащез сарш 
аеатиз, её отп из <аталз озеп4атиз, её }игатеп{а сопдет- 
папз. Оцату!5 патаие уа14е зппиз 1епау1, её пех! еетиез, сар!$ 
ПШа$ 0110$ шина, веглЬИЩ ег поз гезриаепиз, её пллапиз ]игап- 
ЯЪиз, Гажпо отши уеВешепииз$ рег Итогет Ви)изто9! гергезз1, 
сон еге её ауевеге #асПе роегтиз Ппепаш а ]агап@1 ргаес1р!0. 


(Саизз11: Ое е]одиепиа засга её Витапа. 1630. стр. 530.) 


«Сего ради какъ прежде васъ съ усерднымъ моимъ увфща- 
ннемъ просилхь, такъ и нын$ съ сокрушенемъ духа прошу, дабы 
всякъ изъ васъ усфченную главу Шоаннову, изъ коей теплая еще 
кровь изливается, взявъ, возвратился съ нею въ домъ свой, и 
представляхь бы себЪ, что онъ видить ее предъ своима очима, 
таковое стенан1е испускающую и вошющую: «Имйте ненависть 
ко клятв$, лишившей меня жизни. Чего обличеше не сод$яло, 
учинила то клятва; чего не возмогла ярость мучителя, содфяла 
боязнь клятвопреступлен1я». И поистин$, когда предъ всеми обли- 
чаемъ быль съ дерзновешемъ властелинъ 1удейсюй, укорене 
сте сносилъ великодушно; но когда обязаль себя клятвою, ус$к- 
нуль блаженную оную главу. О семъ убо васъ и нын$ молю, и 
молити никогда не престану, да, куда ни обратимся, вездЪ сю 
главу съ собою обносимъ, и да показуемъ всЪфмъ, какъ она во- 
шетъ, и какъ укоряетъь клятвоупотребителей». 


(Бес$ды св. Гоанна Златоустаго къ Ант!охскому народу. 1778. 
Бес$да 14-я.) 


„Одньмё словомъ.... клятву укоряющиую.“ (Тредья- 
Ковск.) 


6 111. 


Стр. 166. строк. 21 — Стр. 168. строк. 10. 


Сегтала ез$ 1аеННае рез, дизе стса Бопит Нигит уегза- 
фиг, шоб: рапе Ыап@1з:10з, сиуаз пазет зизуйжме дей 
гесгсапиг, |апоиетез ехсЦашиг, шсаезсип& й10101, пог! репе 
геу1у13си 16. 

(Сайззш: Пе е]оциепйа засга её Батапа. 1630. стр. 500.) 


рез е3$ уоарйаз ех Бопо об пепдо регсерва. 

Чи Бопиш ЁАфигат зрегаб, 18 14ет я фапдцаш ощети 
розз Ще гергаезета% её сошёга. 

рез езё айесбиз, Чи! огиг, 81 дао Бопит поз гергаезеп- 
фатиз фапапат ое розз!е. 


(РзусБооа Ешри1са, ащоге СЬг1зИапо У/о1во. 1732. 55 796, 797, 
800. стр. 607, 611.) 


Лаз Сесетйе! уоп 4ег Еигсве 18 Фе Нойпипе. П1езе 13 
еп збатКез Уегопйсеп йфег ет Кап сез Сиф, зо ипз майгзсВет- 
Оепег У\У’е1зе ха Те! мегдеп улга. УПе зе а130 аиз ег Уогзве]- 
1ипс уоп етет }етапдеп Беуог%&епепдеп Сще епёз{е Е: во лей 
шал ]е1с $, м1е шап @1езе фе Беу зетеп Хлбгеги егжесКеп Кап. 
Мап тиз2 1пеп егз св еше ]еБа&е ВезеВгефипх уоп ешег 
хе\у1ззеп сщеп Баспе шаспеп. Мап тиз2 з1е а15 ет (и уогз{е]- 
]еп, 4аз п1сВё сетеш, зоп4егп 5тг0$7 ипа зейвеп 158; ууе]сВез э1сИ 
ул@е уегхефепз хежйпзснеё ВАЙеп, ип чеспез га егапееп зеЪг 
зев\мег зеу. Мап тизх 2ееп уе у1е]е]еу УогТейе, Ейге, 
ВедиетИерКе{еп ипа Егсе{2ПеВКейеп ез Ъеу эс} ЁАйге, \уепп 
тап ез ешша] фез42е{. Нега! шиз2 шап аапоеп ха 2еюеп, 
4237 ез з1с№ апПеззе, а1з оЪ ез 4еп Хавбгеги чо] 2а {Ве \ег- 
деп Копие, жепп @1езе ойег }епе ЭеВ\уегекей плс па Усе 
5бйп4е. ОосВ @1езе зеу 1е1с1% 2и Вееп, }а мо саг зсВоп миК- 


Псв сепофеп; ме@снез п аШеп шбейеспеп Стап4еп майгзевет- 
Псп сетас}& уег4еп тиз2. Миптерго чйгеп а]50 епёмедег саг 
кеше, одег досв зепг сегшае эепупенекецеп терг го. О1езе 
чйгаеп з1сВ асе шт Киг2ет уегПегеп. Ез зейе ш 4ег Сежа& 
дег Гопбгег, зле епецепз аиз Чет \есе 2иа гёитеп. Мап Кап 
зисй га дезю шергегег Вез&Ясипто з1сВ ад Ехетре] апйгег 
Бегийеп, @1е мо пос зсВу&спеге Чгйпде ги Войеп сева, ип@ 
досВ Шгез Упиесвез {Теа о семог4еп уйгеп. Зо засЩМе Ое- 
тозепез ш 3. [ РВ. В. деп АМешепзеги ес ип Ешбапее 
епе ще Нойпипе ги таевеп: 

Оегомесеп, г Аешепзег, уепп Шг еисв Капс ефеп 50 
уегваеп мо, ме]сВез Шг аПег@пез Бзпег п1сВё се ап Ва; 
\епп еш }е4ег уоп епсв ойп аПе 5157 одег Апзйис, гат 
Везет 4ег Веро ИЕ, Чазуетее Ъеубгасеп Ш, маз Фе Мой 
егг4ег4, ип \маз ш зешеп КтАЙеп зе! б; @е Весщенеп Чигсв 
Шге геси све Веузеиег, 41е дапсе Мапозевай афег дигсВ ге 
КнесзФ еп &е; ип@ ат 1сВ8 Кигл #а85е, уепп Шг Капс епге 
есепе КтАЁе БгааеВеп, ип епаПсВ аа бгеп мо, епс№ а 
апаге ги уегаззеп, Фе 1п4еззеп, 4а87 Шг зеЪзё зсШАйле зеу4, 
а]ез аПеш {Тип зоПеп: 50 мегдеё г ши бойез НШ даз еит1ее 
84 жлейег егапоеп; а]ез уаз Шг @игсВ еиге Мас В&зз1екей 
уеговгеп, хагйске БекКоттеп, ипа епсВ пвась У’апзеве ап епгеп 
Кеш4еп гёспеп Ебппеп. 

ВИ4еф епсь 4осВ п1с}& ет, 4232 Ри рриз еш Сой зеу, дет 
ез по{пмепа1о аПехе\ мо гефеп, ип@ @еззеп СТасК ипуегёл- 
дег]сВ зеуп шйззе. Мет Шг Аешепзег, ез сле Г.ее Фе п 
Ваззеп, 41е Шп ЁАгсЩеп, Фе Шип Ъепе4еп, ип@ 7маг зе 8% итег 
депеп, 41е 20 зете Безеп Егеип4е хи зеуп зсвешеп. 

(Соизсьед: Апз{аЪгИсве Ведекипз. 1736. стр. 177—179.) 


@У тори, ю бубрез °Абууоло, хой Оше т 17$ томиттб ЕбЕ- 
АиотлЕ ‘уЕУЁсбеи ‘уушым$ бу, ёпыбТлер 00 прётероу, хой Ехастос 
Ош, сб СЕР хай боуит @&у парисум аилбу уопоцлоу чЙ пода, 
тбоау афех ту ирюмеау Етоцлоб праттыу отарЕи, 6 иёу уртрахт 


ёушу Нофёрым, © 5 ПЛоих отралебеабои, — сиуЕХбуи, 5’ бпАв 
› . —в ’ ре ы у # ` у ы ы ` 
Ту ошоу оилеу ЕбЕЛолтеЕ ‘уЕУЕсбоь хой пабстобЕ 0тб$ р оу 
Ехаотоб помаыу ЕАкКыу, бу 6Ё кАмооу поуб ото ато поабиу, 
хо т ОщётеЕр’ дотеу хориео фе, бу дс ФЕИ, хо т& хотеррадиил- 
щёУх памМу омаАтфЕСвЕ, хохеоУ пилостоеовЕ. им уио с @=Ф 
УОСЕТ” ЕхЕУф па парбута пеТТЕУи прауиата одауата, аЛАа хо 

ре ` ре # т 9 —^ > < 
мор тиб ЕхЕРуоУ хай бЕбеу, 6 бубрес ”Абууойог, хай фбоуЕТ, хой том 
паи Убу бохобутюу ОхЕс уму хитф' 

(Демосе. противъ Филин. 1, $8 9—11.) 


... Саш ег ршгез @исез угице её хепеге ргаезвалз, пошше 
Са]сасиз, ари4 соштасат шайба Фтет ргоеПат розсещеш шт 
Випс шодит ]осифаз Ёегаг.. . «Мецеггеа уапиз азреебиз её аит1 
В оог жаие агоепЯ, 4ио4 пес {ег пес ушпегай. п 1рза Возбит 
асе шуешетиз позёгаз тапиз: астозсет ВгЦапи! зиат саазат, 
гесогааЪипеиг @э5Ш риогет Шегейет; Чезегепё Ш0оз сеет 
Сегташ, {апдаат пирег Оз1ру ге1ацегит. Мес ди1сдиат аЁта 
ог 1118: узсиа сазеПа, зепит со]ошае, ш{ег тае рагещез 
её пуазе ппрегатез аеста тип1с1р1а её 41зсогдапйа». 

(Согпеш Тасй: Таш Арт1со]ае УКЦа. сар. ХХХ, ХХХИ.) 


Это же м$сто изъ Тацита приведено у Каусина (стр. 500). 


Оиаптю ащет ртаез®\, (еггйит адрис 6 ях тепйз зиае 
сотроет орртете? Фиайчаи поз Цег зирегезЕ, диз 30 рто- 
сщсаятиз пез, © аттез зирегаятиз, 30$ топйит уида Згатз- 
сиситтитиз. № тате Шиа, диод етаезматз ет ПисИбиз осси- 
ра, еитез поз тоташг, поп Сйеае [аисез е атдизйае там- 
дит: Папа отийа её ртопа зитё. Ти $1030 йтате дсютае затиз. 
Раисз поз риа её отт зи ищетресютез зиретзиу. 

(4. Сигй Вой Пе резИз А]ехапаг! Мари. 5. УТ. сар. 9, 5 16—17.) 


„Узиияна отъ нихъ отступили. .... ВЪ 7660 
слов%..... Того ради, Аоияевни, ежели вы впредь 
такъ поступать будете..... безъ умедлюьня.... однъ 
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воевать должны..... Не думайте Авинеане.... Н$тъ, 
Авинеана..... Коль удобнте низложить. .. о. которые 
перешли столько снтзовз," (Тредьяковск.) 


$ 112. 


Стр. 168. строк. 11 — Стр. 170. строк. 5. 


Мемз е3ё фаеФат ех та] о ауепито регсербиш, зеп ех 
орш1опе тай адуепил. 

Мейз ез& аЯесвиз, ди1 отЦаг, 31 ди0@ тша]ат поз фапдиат 
еуепи роззШШе гергаезещатив. 

Тетог езё аЙесваз, аш огНиг, 8 шит аПаио@ пор &ап- 
диам арргоргиаиапз гергзезещатиз. 


(Рзусво]об1а Ешри1са, ащоге СьгзНапо Уо1о. 1732. 58 820, 822, 
823. стр. 623—625.) 


Оррозиз езё Ваисае темз.... Езё еппа апши сопсиз810 
ш ехребайопе шай..... 

Тиа албеш зи0% сепега, иё апппадуеги Аг1зю{е]ез, гегат 
шемепдагит. 

Опиш, еагит дозе пцегииип, и па, шсеп@а, е]ау10- 
пез, Ёегагат ппребаз, Возбит сопсигзопез. 

АЦегиш, езгаш диае таспат по]езНат аегипе, и ап 
810пез рагепиш, сопрахит, ПБегогат, агат, Ююгбапага, 
12поша, сагсег, ехШит. 

Тегиит, еагит ачае з1епа 510% гегат: еуазто1, её сегНи$ 
ш@сав репсиат. ш 400 ейат сепеге робеща её ргофела, 
диае ргаеег соттипеш гегит сигзит а&сс1Чипф, 5тау13511108 (ег- 
гогез шсщеге ресфбогиз 50]епё. №едие, уего 3841$ езё та]а еззе, 
а Чееггепдит ргорозйа; п епиа е& ргохшиит дашпит 
ппепиг, поп аедие се соштоуеге умепф. Тутешаг епиа 
поп отпез 411 посеге роззип%, зе4 ди1 сит ро5810%, её сит уейтф, 
ргошраззнае #с1ап. Махиие уего, и, ди! ]аез1 зип, агтабали 
Варе рофепйат, зип дие 1ря1 шуазИ, её сошитеПат зо 110 
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регрезз1, ди1дие Ятогет Ё№@с1епдит ап Пабеп4ит 4есгеуегли%, 
фи #0гп1 901081 си1дие ргидепа геддатаг. | 

Подизела сопсбад@ Ятог18 ргипа езё, поззе ди1@ ашзаие 
ате; Нас еппа рипсепдиз езё, дпа 9121, №1с у1з аспог, Шс зеп- 
5и8 шоШог езё; 1с ат 80зо, Вопогит ]асбага; атаго, ресиша- 
гит &111$810; атабот1, дейс1агит егерйо ргороп иг. 

Гауа& ргохипа рейса заблсеге, её еогат, дай еадет шт 
еойет пегойо регрезз1 зип, ехетр]а регсепзеге. 

(Сап83111: Хе е]одиепйа засга её Ватапа. 1680. отр. 501—502.) 


МЕ дег Тгаанокей Ваф @1е Еигсвё у1е] детештзсвай. ПО1езе 
136 еше звагке Отизё Бег еш Беуогевепдез ОеЪе]; ипа }е сгбз- 
зег, }е ме#ИМИсег зо]спез етет уогкошт&, дез =тбззег мха 
зеше Кигс№. \Ш шап а50 @езее егмесКеп, 830 шиз2 тап 
Шиш 2е1сеп, даз ОеБе], же]сВез тап 15Ъег п1с№ф уегти ей, зеу 
пиптерго уог 4ег ТБйг, ез жег4е ешгеспеп ип засй @1е)ешееп 
регеЙепт, Фе ез п1лсйе ВаМеп о1апЪеп уоПеп. Мап шиз2 В1070- 
зеёхеп, 4а32 ез стбззег зеуп жегае, а18 тап 153 улеПес В ет- 
се 4её; ип@ га дет Епае 4аззеБе @иогсв Фе Везевтеюиля 
а!ег Ош иде уавтзеВешИ св тшасвеп. Мал тоз7 2е10еп, уе 
у1@ег, ип уе отоззег СО\ег ез ипз Бегаифеп, уе тапспепеу 
Вбзез ез п зе РаЙгеп, ип \1е ееп4 ез дайигсЬ ипзего 2м- 
зап таспеп уегае. Мап шиз2 2е1сеп, 4837 ез цптбё|сВ зеуп 
уегде, Шт ха епеевеп; 4аз2 ипзге КтАЁйе у1е] га овптйсп ие 
уагеп, #т 72а у1едегзеВеп; 4837 мой] згКеге ЭсвиЦеги дет- 
зефеп ВАЙеп ищегПесеп тшйззеп, ип@ 4232 шап эсВ 4абеу ап? 
п1етап4з НаШе га уегаззеп Ве. Мап Кап @е Т.8псе 4ег Йе\, 
Фе зе]рлхез Чапгеп уйг@, ип Фе апдеги Отз#о4де ши 4а2а 
пертеп, @1е аЙез 4езфюо жавгзспешИсНег иода ЁгеМег|евег та- 
сВеп. ]а 4ег Ведпег зеЪз Кап засв Рагс зат апзеПеп, шдет 
ег зас 4аз Шт зе зе Фе Наате га Вегое з@п4еп пп Фе Наив 
зепалеке, чепп ег дагап хедёсще. Ег Кап зет М!е!4еп сереп 
Федеплсеп хат уогаиз Бегепхеп, Фе 4аз ОеЪе] +геЙеп уйга, ипа 
ешеп Вег2Исвеп У’ипзсй рась 4еш ап4дегп ип, 432 ез Шт 
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шбоНсв удге, ме апз 4ег шзерепеп зо зсбгес&Нсвеп итд 
ипаизе|свеп СеЁа0г 7и еггеЙеп. Гат Ехешре| Кап Шег 4ег 
отозе ТЬей 4ег Ргед о дез Неггп АБ Мозвеша Фепеп, дагап 
ег еше Вейгас№ ис дез Тодез апвезеПей №5..... 

Оег Тах гасКкеё Вегап, ап ет 1сВ п1сВёз уоп аЦет, \аз 166 
БезИле, шевг Без{теп, ип@ п Уегагизх зепеп \ег4е, 4а32 1 В 
тешеп Заатеп уог апйге аизсезгеиеё. Ва 4, Ъ&4 жегае 1сВ ез 
гесв& рерте!еп, 4а372 1сп бег СШег Наиз2 севаЦеп, Фе шаг е1- 
сеп ев п1св$ сепбгей, ип@ еш сеПефепез Уегтбоеп уле шеош 
е1сепез апсезецепт. ПГле Збипае Котт, ипа жег же; те [а]? 
Пе Збипае Коши, ш 4ег 1сп шештеп Гдер\%еп еше Огзасве 4ез 
эепгескепз, ег Тгаягюкей, 4ег Апозё ип 4ег ТЬг&леп зеуп 
уегае. Уе жлга пшлг га Мие зеуп, мепп шеше Уже, шеше 
У/Гёузеп, шеше Апуегмап е, тете Усгтаще, ит шешт Гасег 
звелеп, ип@ Ба] з1св зе]Ъз, Бай паеь ип шешеп Зсбтегёя 
фемешеп \уегдеп? \Ме збап@Вай жегае 1сВ деп АпЪПек ипа @е 
Тьгапеп 4ег]еп1ееп егёгасеп, Фе 1сВ улеПесв е]еп@ игсВ те- 
пеп АБзсшей тшасвеп ужегае. её 1 1сВ уегопй 2$ ипа сефгаяспе 
псй дег Ч Щег Чезег Ег4еп. АЪег @е Де 138 папе, ш деглей ешеп 
Еске] Аг аЛеп УоПаз{еп рафеп уегае. Оег Тах 186 плс чей, ап 
дет паг у1еПесВ шеше Веийсеп Уегопйсипвеп 7аг биа ип@ 
иг Уегтергипе шештег Опгипе @1епеп уегдеп. У1е жегае 1сЪ 
Ф1езеп Дизапа еггасеп? Уаз яга Ъеу паг уогоевеп, уепп 4ег 
Аг24 паг уегдесК&, ет П1епег дез Ехапоеш деи с @е Апкио 
дез То4ез апзасе& ? УГаз утегае 1сВ депсКеп, муепп шал шг те]4е, 
4832 1еп плеь 4ег \е& епёсШасеи, шешег Ергеп уегоеззеп, 
шеше Аеп{цег шейетесеп, ип ап 4е Ежлекей аПеш сейепсКеп 
1й33е? Оп уме \уегае 1сЪ Ъегецеё зеуп, уепи ез Ве158её, @е 
Ббишае зеу уог 4ег Тваге, ш 4ег 4ег Негг Сетей @фбег шеВ 
ВаЦеп уег4де? Негг! уме зспгесКАсВ 15% ез #аг дешешт Тргопе 
2и вбевеп? Негг! ме 2Щег Фе №абаг, мепп зе ап деш Аисе 
депскей, 4а32 п1с0ёз уоп Ешз{егиз7 \е137! Негг! уе шаз2 ет 
ойп4ег сегйвге& ужег4деп, 4ег ипгет уоп Мийег-ГеШе 13%, ипд 
11с16$ а1з ЕеШег ш 4ег \У!е сезатлате Ваф, жепл ег п еп- 


шав] г 4еп ТЬгов зегаскеё х1г4, айЁ дет 41е НеШекей ипа 
Сегес иске зе] Ъзё 8146764! 


(Сойвзсьей: АпзЁаЪгИсве ВедеКипз. 1786. стр. 175—176, 275—276. 


Тоапп Г.огеп2 Мозйейтз Неве Кедеп. 1732. НашЪагя. Ге аойе 
Вейе. Г!е маВге Веёгасапр 4ез Тодез, аБег 4аз огдешИсВе Еуапде ат 
ат пеищеп Зопп{аве пас деш Еезе 4ег Ве!Й5еп Пгеу-ЕпиикКей. Гас. 
ХУГ, 1—9. п 4ег Зотшег-Меззе 1729. стр. 1231—1232.) 


МъЪето это приводится Готшедомъ въ примЁръ поразитель- 
наго дфйств1я риторическихъь фФигуръ: Уог{20 \Ш 16 паг аз 
ешпет пепегпи Ведпег ет Мизег ешег гесВ% {еит1сеп ип@ сема- 
Ясеп Веде Шепегзеёгеп, жесфе 052 4игсв Че ВАййсеп ипа 
Ве сеп Е1сигеп 50 ЗатК ип@ Чигсвагиасепа сежог4еп. Ез 1% 
215 4ез Неггп Мозвешиз Вейе уоп 4ег Веёгасвише 4ез Тодез 
сепоштшеп: Оег Тас гаскеё Вегал, ес. 

Въ отд$лБ же о возбуждени страстей, въ тринадцатомъ 
параграФВ девятой главы, соотвЪтствующемъ 8 112-му Рито- 
рики Ломоносова, Готшедъ приводить другой отрывокъ изъ 
той же рёчи Мозгейма, а именно: 

УГаз вевеп уйг, мепп уг ема шт ипзеги СейапКеп аиЁ аз 
Сесепуйгисе еп? ГШг, 41е Шг Ъеу деп Вейеп епгег збегреп- 
деп Егеип4е гамеПеп сезап4еп ип Шгеп Той абсемат(ей Ва, 
Кбппё зефег ]е1с 6 апёмоцеп. У зевеп етеп аизсегейгеп 
Т.еЪ, 4ег зеште Сез(а $ уегоргеп; еше жеЖе На, Фе г ешеп 
апдеги Когрег зсвешё гезспаЯеп хи зеуп. ипд ипзегп СПедеги 
п1сВё сегесв& 156; зсШа#е Сефете, @1е Ъеге{з ааз етапдег хефеп 
уоПеп ип Шге Еисеп уоп зе36 2а уег]аззеп зспешеп. У: 
{аШеп еш фт&хез бе ще, уе]сВез Шег ипа 4а зсВоп зЯПе зере$, 
ип пс шевг дигсь аЙе СеЁззе 4гшаееп Кап; ешев Мапее] 
дег У/агте, 1е хат Гефеп хейбге&; еше АЪфпавше 4ез СезсЩез 
ип 4ег й5тееп Эшпе; еше зс№шег2Вайе Етшрёпдипо пасв дег 
апдегп, ес. 

По поводу заимствованя изъ р$чи Мозгейма А. С. Буди- 
ловичъ дфлаетъ схБдующее замЪчане: 

«Готшедъ выбралъ описаше лежалцаго покойника, съ изсох- 


и: 


шимъ тёломъ, бх6днымъ лицемъ и окоченфвшими чхенами; во- 
кругь его плачупйе друзья; докторъ пожимаетъ плечами, 
пасторъ идеть съ пропов$дью, и т. д. Ломоносовъ предпочехь 
описане послЁднихъ минутъ жизни умирающаго: онъ разсуж- 
даетъ о приближающейся кончин$, какъ онъ оставить свой домъ 
и д$тей, станетъ предметомъ страха, и т. д. Ломоносовъ боле 
сообразоваль прим$ръ съ предложенными правилами возбуж- 
дешя страха». 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Филологь. А. Будиловича. 
1869. Приложене Ш. стр. 55.) 


„мои откровенные друзья станутъ около моей по- 
стели..... когда о Твоемъ взор помышляетъ, которой 
отнюдъ мрака не причастенз“ (Тредьяковек.) 


$ 113. 


Стр. 170. строк. 6 — Стр. 171. етрок. 30. 


Гга е3 4аеФат шяепе огиии ех шага поф1з уе] а11$ Ша, 
сопрапсбит сит 0о@10 еиз, ди1 еат па. 

51: шапа а а{его поз са тат позгат 1де@, завет 
оршопе позёга; ридог 1тае регтлзсейиг. 

51 поз гергаезеп(атиз шуаг1ат а а&его помз ат, 005- 
Чие ш салза еззе ех13Ятатиз, дао еало поз шеег; роепз- 
{епна 1гае регтлзсейг. 

91 рег шина аЪ а{его поЪ1з вс аш датпит шеепз 1018 
пашшеге у14еаг, ццой аще поп шешегатиз; 1гае {еггог регтлз- 
себиг. /иой>1 уего та]ат фапбаттоо у1дебаг еуешиа розз!е, 
те из едет регпизсеиг. 

91 ша!аш рег шлилат а {ег1аз поЪ1$ паттепз поз гергае- 
зещатиз фапдиат шеуцаЪ\е, 149ие зпргии1$ 1013 диодие ш®- 
]егае у1дезфиг, гае регпазсейиг дезрегайо. 

(Рзусвоода Ешр!гса, ашюге СЬг1зНапо Уо!бо. 1732. $5 862—866. 
стр. 652—654.) 


Гга 4еплдие е8ё фаефат шяюте огит ех шага поз уе 
а113 Шайа, соприпевит сит 0410 ев, ди1 еала 011. Пиепааг, 
51 сит еадет ра4дог, роепцепйа, феггог, шебаз, 4езрегайо рго 
па слгситз 03 уапеапг. 


(зи бабопев РЬПозорШае Уоапае, адогпавае орега Гай. РЫ. 
ТЬаши ви. 1726. стр. 149.) 


Ггасипае сапзаз шоеп1озе, иё 30]её, её ЁеПс\ег езф регзе- 
дища8 Аг1$0о@ез, ПЬго зесипдо Ввеюг1согит. Зех зип, паи, 
ргаеслрие, диае 1гафоз е сте: 40]ог, ипреётетит, уеветеп8 
сир1аЦаз, дезрлсепиа ргаезепз зёаблз, ойепз1о ргаеег ехрес&а- 
бопеш, диаедат сгсотапиа. ... Ошибим, уевешепйиз т1- 
фапеиг 401 ргаеег ехрефбайопет ойепдитеихг, шахиие а Из, 
4403 8101. Бепеуо108 её ап1соз ге ехмзИтарагй. 


(Саиззш: Пе е]одщепйа взасга её Вишапа. 1680. стр. 510—511.) 


Ми 4ет Наззе |4 ой 4ег Хоги еше Уегхапазсвай, же]- 
сВег еше Веглегде 18%, 4ет)епееп Цефе]з 2а хаЁоеп, дег ип8 
уогпег ре]е141сеё Ваф. Ез епё34еЪ афег 4ег Хоги аз 4ег сгоззеп 
Опа, 41е шап @фег 4аз Опгесй етрёп4е, зо ипз еш апагег 
апсебВап №24. У Ш 1еп аз0 еп Х0огп шешег Хлаббгег сесеп 
]етап4еп егмескеп: 80 шиз7 1сВ Шпеп 2е1сеп, \мйе зефг зе уоп 
детзе]Ъеп Ъе]е141хе{ жог4еп. Оа2а 15% пип @епПсв, 4882 тап 
{ВеПз дат ие, жмле ешо яме зосВез ап Шш уегФепеё; ш4ет 
34е Шт п1ета]з уаз хиутлейег хе фап, мо] афег у1е] сфез е- 
сбппеё ип4 егутезепт: {Вез афег, ме Бозвай ип шаф\ Шо ег 
во]ете Вее1@1еипе итмегпоттеп. Мап шиз2 Ёегпег 2е1сеп, 4832 
зо]спез зе егзёез плс зеу, ойег жепп ез ]а зеш егзез маге, 
50 ВАЦе ез Шш Ызвег пиг ап Сеесепне 4а2а сееШе: }& ез 
18ее ап Шиш пасВф, 4837 ег ез ш1сЪ% посВ у1е] дгоег сетасй& ВАЩе, 
зопаеги пиг ап деп Отз#л4еп ип ап зешет Опуегтбсеп. Мап 
Кап В7азеёхеп, зете Вее141хипх зеу т ешег Уегасвбапе 4ег 
Вее141о {еп уегрип@еп; пет ег зе плс уог ше ШеКе, ясВ 
ап Шиш 24 гасвеп. Ег ВАМе 30 цп@ з0 дауоп &езргоспеп, ипа 


мо саг ЭрбИегеуеп ип@ Оговипееп №п7исезе{24. Еегпег Кап 
шап васеп, 4857 Фе ОпетряпаПсвКкей сесеп ешеп зо #гесвеп 
Кеша Шп пог посВ фголеег тасвеп, ипб дет Вее101ю еп посв 
у1е] тергегп Эсва4еп 7и2ереп жйгде. ГажеЦеп 184 4ег В@е1еег 
узо} гаг сегшоег уоп Западе, Уегтбсеп, У 1ззепзсВай, СезсшсК- 
ПевКке, Тавгеп ип@ КтаЁЙеп: ип@ &154апп Кап тшап ез а13 дезю 
зар еВег уогзеПеп, 4а32 еш з0 п1сёзмйг@еег Мепзев 4а3 
Негл сера, Геще, @е Ъеззег вш@ а]3 ег, га Бе]е1@1сеп. Хит 
Ехетре] Кап Мег дез Оетозепез Г Рырразсве Веде Фепеп, 
дагшп ег деп Кое ш Маседошеп уегВаз24 2а шасвеп зисВеф. 
Ез Ве]1:7ё пп Епсапсе: 

г зе а мо \е ез %е\, Шг АФешепзег, ип \е 
уегуесеп ег Мепзсв зсВоп сежог4еп 15. Ег 14826 еисВ }а плс 
шевг 4е Егеувей, оф Шг Кпес одег Кпейеп Вафеп жоПеб; зоп- 
дегп ег дгопей еисВ, ипа Ъебепеё э1сЪ дабеу 4ег посъташезеп 
АпзагасКипоеп. Ег 158 да паев хаблейепт, уаз ег зспоп Вад, 
зопдеги ищегийит& питег #тгбззеге Ошее, ип уегзлсКей еисВ 
г1поз ишвег ш епгег ТгАсве ип Гапозашке!. У\Уепи жег4е 
Шг АТешепзег ешта] апйпсеп еигег зезё уайггапейшеп? 
УпеПес в мепп Фе пбсвзе Мо еисв дага 2мшееп уха! Уаз 
йпКке& еисн афег уоп 4еш аПеп, \маз (20 сезсшев? Мешез 
Егасвепз Кап а #геуе Геще кеше стгбззеге № Ъегейеп, &13 
41е СеЁарг ш ЗсЫтрЁ ип@ Зевапде хи сега еп. 

(Соизсвей: АизавгИсве ВейеКиоз. 1736. стр. 169—170.) 


дратЕ ухо, « @убрес Абумойо, пб пойуиа, оР посЕЛИЛивеУ 
боем бубрытос, 85 008’ аресту Иду боса тоб пралтиу 1 
фу сум, АХ бе хо Лбусис ИтЕрифоусис, &5 фаст, Ета, 
хой оиу о6с ёалу Ёушу @ халёотраттой рёуму т тобльу, аА 
&Е тр просперЗаЛЛетои хой хохАю паутауй дЕЛАоутас Тб кой 
хобулуоис перо Ето. 
(Демосе. противъ Филип. 1, $ 12.) 


№5 чего рессауиптиз, т Иез, 8 Патент об вос сипиз, ш 
5етоо елиз {таегетиз зтрепит: д шитит аизиз зсеиз, тедет 


зиит, ейат едетпае 0713 едещет, сете сиё поз засюгез рефрегса- 
зетиз, 4иаз1 сарйуит т отсийз Габий, аа тит, пе а поб1$ 
сопзетоат$ 1033, осо. Нипс 908 тедфпате райетий? диет 
едет сгис айхит о4ете [езйто, оттябиз тедфиз депйфизцие 
е рае, диат удюаой, тетйаз роепаз зофещет. 

(©. Сог! Вай Ое везиз Мехаоаг!: Мази. Т1Ъ. УГ, сар. 9.8 13—14.) 


„того, кто обидиле..... 65 высоком5 своем сте- 
пени.... впредь больше изобидить. ... много честнте 
и достойнфе того, кто изобидиле..... въ п6ръвомб 
словф.... Вы видите что дфлается Авинеяна,“ (Тредья- 
ковск.) 


$ 114. 
Стр. 171. строк. 31 — Стр. 174. строк. 13. 


Тизива ех ацегаз шеПсНафе регсера, @1сиаг Соттззегайо. 
Е Чдиошат 9715ЯИа ш ргаедотийо фаедй шт с00$156; 
{ае1ат диодие дпойсипаие ех шеПеме аЩегтаз регсербит 
Соти1зега 10113 пошше уеп..... Уосабшат М5етжогайае 
гезегуатиз убий, си]из сошез езё аЙйесив Ше, диапдо арре- 


Ябиз зепзуиз сиш гайопай сопзрагай. 
(Рзусво1об1а Ешриса, ашоге СЬг1зЙапо У/о]о. 1732. 88 687, 696 и 
и др. стр. 521—522, 526 и др.) 


ЛИ зетсотаа е5& фае тит, зуе 40]ог, ОБ шЕеПсИет аЦег!из, 


си); адео шаег атог ез. 
(Тьашиияй: Газ иИопез рЫЙозорае Уо]вапае. 1725. стр. 147.) 


Оеш 2огпе 156 4аз МШееп епхесеп сезе{2, ип@ @1езез 
136 еше ВеЁ#ее Ошизё ИЪег даз еп етез Мепзевеп, деп г 
ештез Беззеги СасКез мйг@е асфеп. Зе оез епёев% афег ал8 
ег Сипз6 оег Глебе Чез]ешееп, еззеп Мо ипа Ге4еп ипз 
рекапи& уга. \УоПеп жиг а|з0 даз Ме14еп еггезеп, зо шаззеп 
уйг егз св шаспеп, 4252 @1е Хлюбгег дет Мо{Ше4еп4еп, 4ез- 
зеп 51е з1св еграгтеп зоПеп, семосеп ип@ тасе ап уетдеп, 
одег Шп саг Пефеп шбоеп. Г1езез хезсшей пип паев 4ег осеп 


Ш. — 401 — 51 


Уотзевт В, 4а упг \155еп, \1е Фе Глефе егмуеске& уига. НегпасЬ 
1137 шап зешеп ееп4еп Йаз{ап4 апё даз Еее Безсвгефеп; 
зеше Мо ши 1еъфепа1сеп Гагеп аршёеп; Фе Стбззе 4егзе еп 
дигсь @1е Уего]есВипе шЁ сегшоеги ХаЁТеп, дагсв @е Гдпее 
дег Хей, дигсВ деп Мапое] аЙег НаЁШе ипа Нойпоале, гесВф уог 
Аисеп з4еШеп. Мап шизх №11703елеп, @а57 ег @1езез а]ез ип- 
зсри1@1о 1е14е; 4азх ег хат мешезеп еш 30 5тгоззез Опе]аеск 
1186 уега1епе& Вафе; 4азх плс В аПе ег, зопдегп але @1е Зешт- 
сеп, Егеипае, Сезспу1%ег, \Уе1Ь ипа Ка даЪеу |е14еп шазеп; 
4а52 пиг ет }е4ег Хавбгег зезё зле уог&еПеп шбсЩе, те ез 
Ш 24 шие зеуп уйг4е, жепп ег з1св ш 4его]есВеп От лт- 
деп Бейп4еп зоШе. ЕпаНсй Кап шап \оЪ] саг засеп, 4аз7 з0]сВ 
еш Ехетре!| ипегВбт, }а ш Кешеп СезсшсЩеп апглгейеп зеу; 
4287 4ег Мо{Шееп4е ит ешег сощеп БЗасве, ит 4ег Ве|слоп, 
ег Глефе хиг \Уартцей ип Тисепа ВаЪег |е14е; ип маз посВ 
5013 Че Безоп4еги От ле ап 4е Напа сефеп Кбппеп. Оаз 
зепбпзе Ехешре! сле 4ез С1сего Вейе Ёаг деп Тлеагиз ап Фе 
Напа. ПОлезе 136 #836 сапх га ЕгмесКкипе 4ез Ме4етз Безит- 
те. ПосВ шас №юепае З{еПе 2иг Ргофе 41епеп: 

Егра1656 Чи Габала, 50 \1г 4и уз@еп уоп дештеп пас\з- 
{еп Егеип@еп етеп СеЁаПеп ип: абег егмесе Дафеу пиг Дав, 
Уаз Чи 5015 хи егмесеп семови% 138. 1св Кап @лтг Фе фарЁегп 
заршег, 4епеп 4и 30 у1е] 7лётаиез, }а аз сапе Зафиизеве @е- 
Ме, еп Кегп уоп ЦаЙеп ип@ 4еп гес\еп Агш 4ег Вера К 
уогз{еПеп. Ои Кеппезё @1езе [еще зейг мо; афег зее пиг 
же рехгаб ип4 рекйштегё зе 114. млефе пиг, 41е Тгапеп 
Фезез Т. Вгосм ип Фе Тгаатокей зешез Зойпез; 4епп 1еВ 
\е15 мов уе ег Беу аш апсезсмефеп 15. Уаз зо 1еВ уоп 
зештеп Вга4егп засеп? На№е 4осв плев аэг Сёзатг, 4а57 ез 
Шереу пиг аи ешеп КорЁ апкотше. и тизё епккуейет 4геу Тлеа- 
пег алз 4ег 5ба4{ уеграппеп, одег агеу Глеаллег 4агопеп Бепа]- 
феп. ме моНеп афег у1е] Пефег, мег ме1$ мошш уегфаппеф веуп, 
а15 10г Умегап@, шг Нал ипа Но! ипд Шште Нейоашег Ъе- 
ВаЦеп \уепп @1езег еше пиг ш @ег Егетае ]ефеп тиз7. Нап- 


— 402 — 


дет зе пип Чагшп аз Вг@4ег, Вапдеш зе соагеВИе; Фип 
$1е ез ш\ Бсфшег2еп: 80 1832 Фев @осв 4агеь Шге Тргёлев, 
дигсь Шге Тисепа, дигсв Шшге ЪгаегИсВе Глефе Ъемесеп. ... 
Еее ди Шт поп @1езе Веспа@1еипо, 80 \1г8 ди зе плс 
пог Шоеп $е3%, плс пог аЙеп зпуезепдеп {геЁйПспеп Маппегп, 
п1с№ паг 008 а13 Шгеп В геипдеп, зопдегп 4ег гап2еп Ве- 
риф ПК тедег зсВепКеп. 
(Сойзсвей: Апз#автИсЪе ВедеКипз%. 1736. стр. 170—171.) 


№ 09. Глеагюо сопзегуап@о ти Яз$ Фа ди1дет стабаш #№с18 
песеззагиз из, зе Пос, диаезо, сопз14ега, дио4 во]ез. Роззит 
{0г1551008 У1т0$, ВабШоз, ИБ ргоБа15$100$, фобитаие астат 
Зафшиш, Ногет ГаПае ас гобиг ге рибПсае, ргоропеге. №оз@ 
орйтоз Вошшез. Апитайдуещце вогат ошиит шаезИйат её 4о- 
]огеш: Виуаз Т. Вгосеш, 4е дао поп даб ди1@ ех1зИтез, 1ас- 
гииа$ з4иа]огетаце 1рз1аз её ЯШ у14ез. (/и14 де тзтфиз @1сат? 
№ ой, Саезаг, рщаге 4е ишиз сарце поз асеге. Аш 4гез И 
Тлеаги гейпеп 1 ш су е зип ап {тез ех слуйме ежегттапа1. 
Маш дио4у1з ехзШит |115 её орбай из диаш раба, диат отиз, 
Чиата 1 репаёез, ипо Шо ехзшащце. 51 гаегпе, в Ве, 51 сит 
до]оге Ёастип%, поуеап& {е Вогиш ]асгиазе, тоуеа% р1еёаз, тоуез4 
_ сегтапаз.... папе & {фе заррех Ёа4т1з зайщешт рей: диат 
Ви)аз адтопаз 010 дат иде №18 4едег1з, {гез Ёгайгев 
орйтоз её пцесеггиоз поп от 811 1рз0з педае 113 $08 ас 
фа] из уШ1з педие поб1$ песеззаг!1з 31013, зе ейашт ге риб|сае 

сопдопахегз. 
(М. ТаЙи Стсегошв рго ©. 4ваг10 ога10. сар. Х1—ХПИ, $5 32—33, 36.) 


Приведенный отрывокъ изъ Цицерона Ломоносовъ перевель 
по подлиннику, пользуясь переводомъ Готшеда и сообразуясь 
съ духомъ русскаго языка: 


Потет ЦаЛае ас гобиг ге рибПсае. ... 
деп Кеги уоп ЦаЙеп ипа ет тесЩеп Атгт 4ег Вера ПЕ.... 
цвътз Италии и крюпость республики. ... 


— 493 — " 


@Ы ргорай$$1т0$.... 

епеп и 30 у1е] 7лёгалез. ... 

которымъ ты столь много вфришь. ... 
фобататпе ад’ит Зафтит. ... 

аз сапе Зар1и1зеве Себе. ... 


весь Сабинской 97%3д5. ... 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Фхилологъ. А. Будиловича, 
1869. Приложен!е Ш. стр. 56—57.) 


Имад. [Х, ст. 295 —963. 


За здрав!е твое. Мы какъ бы Атрида 


Твоею Ахиллесъ здЪсь пищею довольны, ит. д. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891.Т. [. стр. 155—156. ПримБчан!йя 
стр. 311—314.) 


Это м$сто изъ Гомера приводится, съ выпускомъ многихъ 
стиховъ, у Каусина въ книг восьмой — Пе Айесифиз, соот- 
вЪтетвующей, по своему содержаншю, шестой глав Риторики 
Ломоносова — «О возбужденйи и изображеши страстей». 

(Саизз1ш1: Ое е]одиепца, засга её Вишапа. 1630. стр. 536—537.) 


„Три Лигарля должно тебъ удержать вз городъ, или 
три искоренить из онаго.... Уликсг.... 

Не ради пиршества кб тебъ мы нынь пришли. ... 
Трояна близъ судовъ поставили свой станъ, 
И ихё союзники зажгли въ полкахъ огни.... 
Вё ужасной ярости всЪхъ Грековъ презираетъ.... 
Желаетъ, чтобъ заря скорте началась. ... 
Подумай, чтобы нынь избыть отъ злой годины. ... 
Всего похвальнте добросердечнымъ быть.” (Тредьяковск.) 
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Стр. 174. строк. 14 — Стр. 175. строк. 30. 
Оле Ефгпефе 1$ 4аз Сезеш фе] уоп ег БЗепат, одег ет 
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Ве сез Уегепйсеп, бег Фе сщеп ОгфеЙе 4ег Геще @Ъег 
ипзег УеграЦеп. 51е епуе№, жепп шап }етап@еп 41е Ерге а1$ 
уаз Безопегз ипа ВеггИсВез уогта]еф, Вегпасй аег 2е10е%, 4аз2 
ег @езефе епбмеег зсвоп ег]апхеё пафе, одег посЪ егапееп 
\чег4е, одег посЪ ег]апсеп Кбппе; уепп ег з1сВ аи! 41езе одег 
]епе Агё Ъе2есеп мо!е. Ш шап зе пип ш зешеп ЙаБбгеги 
егуесКеп, з0 и тап уоШ, мепп шап з1е егз& дигсЬ еше Т.0Ъ 
Штег Б1зВег1оеп АпЁЙавгипе 2и сеушпеп $гас её. Мап шиз2 зе 
аасп мо саг апдегп 1гез с]е1спеп ш ге\м15зеп Э&йсКеп уог- 
21ереп, шге Тржеп ег2АШеп, ип дигсв Вепеппипе 4ег Де, дез 
Ог{ез ип 4ег Отз вле еёб\маз уеготбззеги. НегпасВ Кап шап 
№11205е47еп, 4252 @1е Евге 41е зс№бпзе Ве]овпипе е@ег Сетшй- 
ет зеу; 4аз2 а]е стоззе еще Фе ЕБге ипа деп Виш сеПефеё; 
4852 оппе а1езе ]оъ\чаг@юе Гле1епзсвай аз шее Сще ш 4ег 
Уей плс сезспереп жагае. Оаз2 Вегоесеп пез 30 зеп\ег, 
11с0{3 $0 2г037 ип@ уз1сВИс зеу, аз ет ЕвтПефепаег пе 
оаскНев ха 5алде Бгпоеп Кбппе. ... сп \Ш аз дез Слсего 
Вейе уог 4еп Атс1аз №о]сепае Ргофе Ъегзе&хеп: 

Оепп \маз 1с0 ш тшетет Вагоегтеегатце, хас]е1сВ пи 
епсв, хиг Уоргё 41езег 544 ип@ 4ез Вег1ттепз, гиг ЕгВа]- 
Ише 4ег Вагоег, ип хит Везеп 4ег сапхеп Кера ПК сеФап, 
аз Ваф Фезег АтсШаз ш Уегзеп хи Безебтееп апсей#лпсеп. Во 
ра] 4 1сВ аз уегпайт, егпайше 1еВ п юг{7аВтгеп, же! ез паг 
епе у1сВИсе ип апсепевше БасВе 2и зеуп зсшеп. П1е Тисепта 
уег|апсе& пешей Кеште апдге Веюовпипе аз Го ипа Евге. 
3068] афег Ч1езез мес НИ, шг ВасМег, жмаз уе ов сз мо 
ег МаТе, 4852 \1тз ипз ш Ф@езет Киг2еп Гефбеп 30 замег чег- 
деп ]аззеп? ш У’авгрей, мепп \лг п1сВё5 Кап асез уогрег зепеп 
Копщеп, ип \уепп 4аз Еп4е илзегз Гефепз а]еп ипзегп Седал- 
Кеп еш 71е] %есЖе: зо м@йтае тап ев мейег ши зо мег 
Ате\ф зсп\асвеп, посй шй зо у1ееп Богсеп ип@ зе ШаЯозеп 
Масщеп дает, посВ зо ой ш Гефепзве г масеп. Мип афег 
звескеё ш }е4еш ееп Сешё Ве, еше сейейпе Кга&, @ле @аз 
Негле Тасх ип Масв 4игсв 4еп Зрогп ег ЕБге аабпищех, 


ип4 Шт @е Егшпегипх с1ефе: тап тшй5зе 4аз Ап4епкКеп зешез 
Матепз п1сйё шй& дет Гефеп ап бгеп ]аззеп, зопдеги зе 1еез 
51$ ал? @е зрмезеп МасВКоттеп {огёрЯаптеп. 514 жа 4епо 
рег аЦе 30 уег2ас&, ип@ КМешта ше? У г, засе 1е6, Фе мт 
дез сешештеп Уезепз Вафег ш зо мег Атфеё ипа Сет 
зспчеЪеп, 4а32, да улг 015 ап позегп 1е{24еп ОТеш Кешеп гаБ- 
хеп АмеепбПеск сетеззеп, уг Чеппосв 4зуог вает зоШеп, ез 
уатде т Тоде аПез шЁ ипз аиз зеуп? О4ег 4а улее {ге ее 
Геще Шге Зещеп ип ВИаег, зо 4осв пог деп Геф ип ше\& 
Фе Зее азс 4егп, ап зоте се пищепаззеп Вафеп: 50]]- 
{еп уг депп п1е6ё у1е]терг з4тефеп, ацей уоп ипзгег Киовей 
ип Тисеп4 зо]све АБЪ Чипсет га фепаззеп, Че уоп хезеШсК- 
{еп Кореп епбмогЁеп ип4 аизсеагре {ей мог4еп? 
(СоизсЪьей: Апз#авгИсВе ВейдеКипз4. 1736. стр. 181—183.) 


Мат диаз гез поз ш еопзи]аба позбго уоБзсит Ипа] рго 
зале Виуиз игб1з абаие 1треги её рго уца сушат ргодце иш- 
уегза, ге рибЦса сеззптиз, а 1 №с уегэБиз абаце шепоаук: 
01603 2101$, дао ш11 шаспа гез её расип@а у1за ез$, Випс а4 
регясепдит а4огпах1. МаПат епт ушгиз аПат тегседет ]аЪо- 
гит регсшогатаце ез1ега& ргаеег Вапс ]1а041$ её =]опае: 
Чиа ди14ет дегаса, ла 1сез, ди14 езё дио@ шт Вос фа еххио 
уцае сигг1си]о её {ат Бгеут 4ап@з поз ш ]афогиз ехегсеатиз? 
Сеце 51 п! апипиз ргаезепйге ш розегаш её з1 диз гег1о- 
пфиз уЦае зраит сатеитзстреит езф, е1з4ет отпез сосЦао- 
пез фегттагеё зиаз, пес фапИз зе ]1аБогфиз Ёгапоеге& пецие {0% 
сиг13 ую 5аие апсегебиг пес 40йепз 4е ума 1рза Чшисаге$. 
М пс 11314её диаедат 11 орйто диодие угбиз, диае посез @ 
@1ез апипит 210ог1ае зйти|$ сос аб адие адтопеё поп сит 
уЦае фетроге еззе Фтейепдат соттетогайопет пот11$ позИ1, 
зе сит ошш розегИизме адаедиапдат. Ап уего фат рагу! ап 
у1еатмг еззе ошпез, ди1 ш ге рибПса а4аие ш №15 уЦае рег- 
сийз |аБог1ризаие уегзатиг, 4, диит издие а4 ех{гешит зра- 
бит поШат фтапдоШош ааие ос1озиш зргНашт 4иахегилиз, 


поб1зсит зппи| шогига отита агоигешиг? Ап Забиаз её ппа- 
ошез, поп апппогат зпощасга, зе согрогаш, 3619105е ши 
зишии вошлиез гей диегип, сопзШогат гейпдиеге ас уте{иаш 
позбгагит ево1ет поппе шиНо тае 4ефетиз, зитт1$ шеепиз 
ехргеззат её роШат? 

(М. ТоПи С1сегоп!8 рго АгсШа роеёа огаНо. сар. Х1-ХИ. 5 28—80.) 


„самое лутчее награжденте. .... тов началъ сей 
Арх1я стихами описываль..... поверыать жизнь свою 
въ Офдетвя.” (Тредьяковск.) 


$ 116. 


Стр. 175. строк. 31 — Стр. 177. строк. 3. 


Риаот езё 471зЯйа, диае регарщиг ех зто аПогиш 4е 
101$ пой заще ]и1с10. 51 и1$И Иа пазсепз ег, е]из 10с0 фае- 
Фит регарииг, ш шшог!1 ота4а диаш 411 а ргаедоттиит 
зийей, ш дио ива сопз1$ 6. 

Риаот ез& аЯесаз, ди! огИаг, 31 ша, диае геспииз, уе] поз 
зип, а]13 шпоезсеге ас а6 13 аспозс1 поз гергаезещатиз, 
уе] ех орплопе сепзигае аЙогат, диатш оф шамш & поз рег- 
ретабит, уе] диой поз ез6, шеиггетиз. 


(РзусБо1орта Ешри1еа, ашюге СЬг18Напо Уо1во. 1732. 55 774, 779. 
стр. 589, 593.) 


Риаот езё ила, муе фае тт, отбит ех ша|о & поз ра- 
{або уе] раёгап4о, диаепиз а4 аПогит орилопеш геегиг. 
(Ташией: оз байопез рЫПозорШае УМо]Вапае. 1725. стр. 148.) 


Оле ЭепашпаЁ ЯсКе! 136 еше шегкНеве Ош аз аЪег даз Вбзе, 
30 шап ап еп Ваф одег Бесапоеп Ва; жепп ез Бекапиф ип4 
ойепраг \Г4. 91е епёзе\ 2150 апз Вегас биапе зетег Опуо]]- 
Коштеппецеп ипа 56зеп АмЁавгипе, гата] жепп шап БеделК&, 
4а52 з1е амев апфргп Кип сеуот4еп, ойег 4осв жег4еп шбеЩе. 
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УИШ @авеп еш Вейпег @езее ш зешеп Хавбгеги егчесКеп: 
50 56еПе ег Шлеп аШез 4аз уог Аисеп, уаз зе Вбзез ап св 
пареп. Мал уего]е1сВе ез ши апдего, Фе 1гез <]е1сфеп, ]а мор] 
посп зсШесЩег, а1з зе, зеуп зоПеп, ип4 2е1се, 4а$2 1Впеп $е]- 
Ысе ме уогоевеп. Мап $еШе Шпеп Шге УогаВгеп, ЕЩегп 
ип апдге 4дего]е1сВеп Регзопеп уог, уоп 4егеп Еиз2арЁеп зе 
уе абсеж1свеп, ип пефте аЙе йЪлее Отзёпде газаттеп, 
Фе даз Ве Уегра&еп стбззег тасНеп Кбппеп. Кегпег гефе тап 
ез деп ХлЮбгего зе]Ьз& га Бедепкеп, маз апаге, @1е зо]свез зе- 
чавг жйг4еп, уоп Шпеп 4епкеп ипп@ ог еШеп жйг4деп. Мап 
2е1се 4852 ез иптбе|сй зеу Чего ]е1сВеп Оге! ги уегте4еп, 
шает 41е Засве сап2 ойетаг ипа Вап@отеШасв зеу. Зе Кбощеп 
ез жейег ]еистеп посв ал еее \Уе1зе епёзсви@ еп. Та се- 
5е424, 4аз2 ез плешапа мй$фе, зо Кбпще ез ет ]ефег уог я1сВ 
зефзё п1еВё уегц@еп одег уегащфмонеп. Еш ]е4ег шие св 
уеп1о3{4епз уог зетеш е1сепеп С@е\1з5еп зеПАтеп: }а дегепое 
\34е ез, ег алсп Шге Нег2еп Кеппее. 501036 аЪег Кап @е 
эеватшпа иеке аасв уасЬзеп, уело шап 7е1сеф, 4а52 аз Вбзе 
11с66 жешееп, сегиееп ип иппуетз&па1ееп Гещеп; зоп4дегп 
уееп, деп уогпейтз&еп ип@ уегз пе еп Бекаппф зеу; Гещеп, 
ап дегеп От ее 4еп Хапбтеги @фегаиз у1е] с@есеп зеу. 
(Сойзецей: АпзаЪгИсЬе ВейеКапз4. 1736. стр. 179—180.) 


Аепеа. [Х. у. 598—605, 614—615, 617—620: 


поп ридеё оЪз1410пе Цегит уаПодие фепет, 
Ъ15 сари Рылеез, её тогИ ргаееп@еге шигоз? 
еп 4 позёга зПл Бе[о сопиБла розсип, ес. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 163. ст. 114—124. 
Прим$чаня. стр. 325—326.) 


„надобно однако и своей совфети стыдится. ... 


И смерти ждать въ стфнахъ? вы двожды взяты въ 
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Мы хладною в00д0й младенцовъ укр$пляемъ. .... 
Но васз багряная одежда украшаетъ,“ (Тредьяковск.) 


$ 117. 


Стр. 177. строк. 4 — 29. 

Тизива ех айегиз Ё{еНсцае регсера, @1сйиг шу10а. 

51 413 аНегиш ой, е1 Ёейс ет 1шу14е..... Оиаге сит 
сизИ ва, уе] {аеФат ех аегаз Ёе1сИзйе регсерииа 31 шу1а. 


(РвусБоодма Ешри1са, ащоге СЬг1зНапо У обо. 1732. 85 705—706. 
стр. 534—535.) 


Аепеа. УП. т. 421—424: 


Тагпе, 40% шсаззит Ёи508 райеге ]афогез 
её па Паг4ап11$ фгапзсг! 1 зсерёга со]0оп1з, ес. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 163. ст. 109—118. 
Прим$чания. стр. 325.) 


„другого честь утрата его славы, и 00200 прибы- 
токъ есть его убытокъ..... возбуждая зависть въ 
Турнф$ Аороль Рутулскомъ. .... 

Что все ты заслужилъ самъ кровёю своей.“ (Тредья- 
ковск.) 


$ 118. 


‚ Стр. 178. строк. 1 — 27. 

Мецие ше Фу1ае тоуепф, дииз ошпез АЙлсапоз её Гае- 
0$ шШЯ уепаНей шегсадогезаие зирегагит&; пптища раа Пит, 
и $1, шы@ зарегагип тегсаёогез уепаПйсйдие, репег $0 
тез; её дапае зедиищиаг: Мецие уез@з аи саеабит апгиш © 
агоепеит, 4ио п0$4гоз уеегез Магсе!оз Махипозаие ши! 
епписВ1 е зупа Аесурюдие у1сегипф; уегра реги 316, и 316, 
у1сегипф еипис е Бута Аесуродие; а@4е фегйиш: Медие уего 
отпашеша 15а уШагит, дириз Г. РааЦШаш её Г. Матти, 


= 


ш. — 409 — 52 


1 гефиз №3 игбеш ЦаПатаие ошпет геЁегзегип, 5 а]1400 
У14ео регасИе ОеПасо ал Зуго ройлззе зирегалт..... 
(М. ТоЙи Стсегошз огмог. сар. ХХ. 5 232.) 


„Зависти сродна есть ревность, и разниться отъ 
ней въ томъ..... не хуже или еще и лутче," (Тредья- 
Ковск.) 


6 119. 


Стр. 178. строк. 28 -— Стр. 180. строк. 19. 


Роепцепйа её +пзЯйа ех ео, 4104 а поб1$ шые уе] шлпиз 
гес4е аейии ех15Италтиз, обиш, уе] заМет 4аедлит ше рег- 
сербам. 

ГоепцепНа е5& аЙесви$, ди огЦаг, 81 еа, дпае Гесполз, поЪ1з 
гергаезеатиз {апдиат ше аа шшиз гефе а, зеи ди! 
отциг ех регсербопе тай а поф1з рагай. 


(Рзусво!оз1а Етри1са, эоге СЬг15Напо УМоВо. 1732. $8 755, 759. 
стр. 569, 572.) 


Пе Веце 136 еп Ворег Ста 4ег ВегаЪ $2 бег еше одег 
шевгеге Напдпсеп, @1е тал Ъесапсеп Ва%, ипа уог Ь6зе егКеп- 
пеё. 51е епё\{е!е а50 ам; 4ег Оефейесипх зешег 1зпегсеп 
Нап@псеп, цп@ аиз 4ег ВеигТеПапс 4егзеЬеп, д1е тап уог 
Ъ65е, зсВапаПев одег зсВаАЧ4Пев ег&ге. Ош пап ФезеЬе ш . 
зешеп Хаббгеги 72и еггегеп, $0 шиз2 тап 31е ааЁ Шг уогаез 
Уегва {еп апбпегКкзат тасвеп. Мап тиз2 $1е аПШез 4еззеп зёйсК- 
\е1зе емиппеги, \огши зе 1гаеп@ уаз уегзефеп пафеп тбсЖеп. 
Мап тиз2 41е Ош${&п4е ши датипейтеп, Фе ой еше Баспе 21 
уеготоззеги, ип@ еше Ъ65е Тваё посЪ Агсег ипа абзспеиПсВег 
уогги${еПеп рЯезеп. Мап Кап №112иземеп, Фе Засве зеу саг 
1106 72а 1епстпеп, зопдеги ойепЪаг ипа Бекапи%. Ез Песе Ъеге 
ат Тасе, уаз 4егзеЪе уогсерарф оег гефап. М№ип зеу афег 
11с83 зевапаПерег, а]з еше зо]еве Тва%. Ег жаге 4ег егзе 4ег 
ете зоепе Возве№ одег ОЧефеНпа* хи БесеНеп аз Нег2 сейфа; 


одег ег ВАМе ез 4осв жецег дагшти сефгас В, а]$ а]е зеше Уог- 
ойпоег. Уоп зетег Регзоп В&Йе тап ез аш аЙегуешез &еп уег- 
ши ев, 4252 ег эВ з0 уегоевеп \йгае, аа п зеш СезсШесв, 
Эбапа, Аш, Апзевеп п. $. м. дауоп ВАЙеп абЪаЦеп кбппеп. Ез 
зеу аЪег ацев 41е Тьаф г шешапаеп зсьёаНсвег а1з Раг п 
5е]Ъ5ё. Ег Вафе э1сп ЧадитеЬ хат АЪзсвец Ъеу аеп гесвёзсВа{- 
Ёепеп Гещеп сетасв. Ег Вафе э1св Еетд4е 2исе2осеп, @1е Ши 
21 шасвИс \уудгеп. Зе мйг4аеп ез Шп аа етрёпдПсье аШеп 
]аззеп, \1е зеБг ег з1е рее 1хеё ВАЦе. Та, Фе апдегп Ко]сегип- 
сеп ип@ ЕгасМе зетег ТЬаеп мйг4еп шп ебез%епз але Ъе- 
{теЯеп. 51е маёгеп зсВоп уог 4ег ТВаг, ипа хйгаеп шп, зеш Напз, 
зеше ЕБтге, зеш Уегтбоеп, }а аШез щаз 1\`т Пе \уёге, ши 4ег 
Дей 2 Сгипде г1с\еп. О1езез пиз2 шап аз еш1ееп уайгзсвеш- 
Псреп Ми таззипоеп с]1аи Пе таевеп; ип 16п $е10$% 4езмесеп 
2 редаягеп ап#апсеп. Мап засе: шап мое у1е] дагит сефеп, 
4352 ез п1сВё сезеВевеп уёге; афег пип \йёге ез 2и зрёф ипа 
ез з&йп4е п1еВё тег 2и Ап4егп, п. з. Г, Еш Ехештре] Кбище 
2\аг |е1сВф аиз. дез Неггл АБ Мозвешз Вефеп апсе ве 
уег4еп; аПеш 1сй “Ш аиз 4ез Слсего 1. СИ. Ведеп ю]сепае 
ЗбеЙе КВегзе&хеп: 

Репп \огалЁ маг4езё 4и пос, СаШва, да медег @1е Мас 
еше розвайеп Хизаттепкйийе уегрегоеп, посв ет Рита алз 
де Зишше 4ешег Уегзспмубгипох ш зешеп У’п4еп егра еп 
Кап? Аепаге аосВ епайср детеп 5шп; &1аиЪе пит, уего152 дет 
Мог4еп ип@ Вгеппеп. Ри 5 йфега] сепееп; аШе еше 
АпзсШ&ее зш@ ипз Егег э1$ 4ег ВеЙе Тас; ип@ 4и Капзё зе 
зосаг ши шит м1едег еп. Везшппез ди 41сВ плеВб 4852.... Кага 
(и {ие п1ср, Чи Ваз плс уог, и 4епКезё зосаг п1е05, 
\аз 1еВ пере пог Вбгеп, зоп4егп аасв зереп ип@ 5ап2 ип4 саг 
аЩеп зо]{е. Ое`фег4епке пиг епайсВ Фе уог1се Масв ши пиг: 
50 \1г5ё 4и зефеп, 4а37 1сВ у1е] зэспаег г @е Уо Баг 4ег 
Вера ПЕ часе, а] @и гит Уег4егЬеп дегзе еп. [сП заве 2/50, 
42372 Чи уогее Мас хат Гесса шз Наиз секотшеп, ип@ 4а37 
_ ев @азезё уе СезеШеп 4ешег Вазегеу ипа Егеуеадеп 
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уегзати]е& Вафеп. Капзё 4и ез 1епспеп? Уаз зспме1сезё ди? 
[св “Ш @1ев аЪБегЁАВгеп, жепп 4и е5 016% сез4е\ $? Депп 1сВ 
зеве Шег 1 Вабе епихе, @1е амсЬ 4афеу семезеп. 

О Ш цозетЬПевеп СОбЦег! Ощег маз г Гещеп зша жи? 
п маз Ёаг ешег 54а ]еЪеп \г? Уаз ВаБеп уг г еше Верф- 
ПЕ? Нег, Шег, ш ппзгег Да], т ейтмуйга1ееп УМег, ш @езег 
ша]ез{&зсвеп ип4 апзерпиПевз{еп Ва&Взуегзатт]иос @ез гап2еп 
Егафодепз, сле ез еще, 41е аа тетеп ций ипзег аПег Опфег- 
сапе, @е апЁ деп Ваш ипзгег 324%, ипа ЮюеПев 4ез сапхеп 
Уе{Кте15ез 4епКеп!..... а пип @1езез а]50 15%, Сала, 30 
{аВге Гог, ме 4и апсеЁапоеп 185$, 2еисп еп@ПеВ ешта] амз 4ег 
аа. Оле Твоге зш@ ойеп, шасре 41сВ 4ауоп! Оеш Мапийа- 
п15сВез Ее]Ч]асег егуат(е зешеп Ее]Ч}егги зсНоп 1125. Кавге 
а]е 4е ПОешлееп; \о п1сВ, Чосв 41е шезеа ши Ффг Бпалз. 
Вешиое фе За4и Пи м!г8 пиеВ уоп етег естоззеп Риге Ъе- 
#геуеп, мепп пог 2\1зсВеп Фг ип пит еше Мадег зеуп уйга. Веу 
и1$ Капзё ди иптбс ср ]18пеег Мееп. с} \уег4е ез псп ]е14еп, 
п1сйё диет, п1сВф уега еп. .... Оп уаз Кап @г ш Фезег 
(аа посев мо ве еп? т ме]ерег &е\152 алззег дешег Вове 
уеггисМег Вбзеж1еЩег Кеш ешиюег Мепзе 15%, 4ег @1сВ пле\ 
агсще..... № Ибегоефе деп Ваш дешез Уегтбсепз, деп 4и 
ш 4еп пасвзеп Тасеп уог Апбеп зефеп, }& етрёо4еп \1т8%. 

(доизсьей: Ап аргИсЪе ВедеКкипз. 1736. стр. 188—185.) 


Е‘бептт 411 её, Са4Шпа, дио@ дат атрПиаз ехзрефез, 51 
пецие пох {епефг1з обзсигаге соебиз пейг10$ пес рпужа 4отиз 
раме Ъиз соппеге уосез сопига10т1$ фмае рофезё? 1 Шизгап- 
фиг, 5 егашрипё ошша? Миа ат 15$ат шещет, п/ш сгеде, 
оБПу1зсеге саед1; эбаче шсеп@огиш. Тепег1з ипФ1аче: асе зип 
Чагога по {аа сопзШа ошша, дпае }ат тесит Псеф гесос- 
п05саз. Мешиизйпе ше аще 41ет ХП. Каетдаз Моуетгез 
1сеге ш зепаби юге ш агш$ сегю Фе, дал @1ез йагиз еззе 
аще Фет УГ. Ка. Моуешгез, С. МаШиат, аидасае задеЙцет 
а4аие ати гит {ае? Мит ше {ее №, Сай[ла, поп подо гез 


— 412 — 


фата, {ат абтох фатаие 1сгед Из, уегит, 14 дио@ ши0 паз 
её адпгап@ит, @1ез? П!х! есо 14ет ш зепафи саедет {фе орй- 
шаит сопбаНззе ш але 41еш У. Каепдаз Моуешугез, Фит 
диит шШ@Я ргпарез с1уНаз$ Воша поп {ат зи! сопзегуап 1 
диат биогат сопзШогиш гергипепдогит сапза рголсегип{. Мат 
шббаг! рофез фе Шо 1рзо Фе тез ргаезА Из, тез, Ч Шсепйа, сг- 
сит@азит соштшоуеге {е сошта геш рибИсат поп ройл5зе, 
длит фа 415сеззи сафегогат позга фатеп, 4и1 гетапз1зетиз, 
саефе {е сощепит еззе @1сефаз? @и1@? ацит {е Ргаепезе 
Каеп@1$ 1р9з Моуешбги$ оссирабагит посбигпо паре еззе 
сопЯ4егез, зепз1зЯпе Шат со]отат шео лаззи ргаез1 1$, сизб- 
диз у12 1 3дие еззе шипкаш? №1] ао1$, оф шо|1$, п с021- 
125$, диш его поп 1040 ап@1ат, зе ейат у14еат р]апедие зеп- 
Чат. Весоспозсе {апдеш шесиш поет Шаш зарепогет: 
лат п\еШеез ши№о ше у1Цаге асгшз а4 за] щет апаш {е а4 
региеет ге1 раб\сае. Плесо 4е роге пофе уеплззе пёег Ё|са- 
г103 — поп асаш обзсиге— ш М. Гаесае дошит: сопуеп1ззе 
еодет сошр]агез едаздет атепНае зсеег1заие з0с103. М№ит пе- 
саге ал4ез? ди! фасез? сопушсат, 31 пегаз. У14ео епиа с ш 
зепафи ди0здат, 401 {4есит ипа №егип. О 4 пштошаез! 
ибтат сепйит зит0$? диат геш ра бсаш Бафетиз? т диа 
игре у1уппиз? Н1с, 61е зип, ш позго патего, раёгез сопзегри, 
ш Вос огб1з феттае запсЯззто стау1ззптоаце сопз 10, 401 4е 
позго отшпиит пегИа, ди1 4е Вааз игб1з афаие а4ео 4е огз 
{еггагит ех\о сосЦепё. Ноз ео у14ео сопзи] её 4е ге ра бПса 
зещепиат госо, её диоз Ёегго {гиас14аг! орогвефа, еоз попаит 
уосе уишего. Еи1зЯ 1еЦиг ари@ Гаесат Ша пофе, Са&Шта: а1- 
фт1ри1зИ рацез ЦаЙае: заби15Я дио диетаце ргойс15с1 р]асегей: 
4е]е215 ди0з Вошае ге1пдиегез, 4003 4есит епсетез: дезст1р- 
51541 итр1з раг4ез а4 1шсеп@1а: сопйгтазй {фе 1рзиш ат еззе ех!- 
шгию: 41х15 рааПаш Я еззе ебаш пипс шогае, диой его 
ууегет. Кереги зип 4ио едицез Вотан ди! {е 1534а сига ПЬе- 
тагеп& её зезе Ша 1рза пефе рапПо аще ]асешт ше ш тео 1есфо 
пцегесбигоз еззе роШсегешиг. Наес ео ошша, ухдат 
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ената соеёи уезёго. 4111550, сошрег!: дотиш шеаш тша]огиз 
ргаез14 $ титу! &дие Пгтах1, ехс[аз1 еоз, ди0з {а а4 ше за а- 
Фит т1зегаз, длит ПП 1ря уеп1ззеп, 440$ есо дат тши$ ас 
5111115 У1т1$ а ше 14 фетрог1$ уепигоз еззе ргае@хегат. 
Оцае дциш Ца зшё, Сай[ла, регсе дио соер1зЯ: естедеге 
а1ацапдо ех игфе: рйепё рогёае: рговсзсеге. Мпиат @ {е 
прегафогет фиа Ша МаПапа сазга Дез14егат. Еис {есит 
ейат отпез $103, $1 п1тиз, ацат р]аглпоз: ригеа игфет. Мас- 
по ше шем Шега1$, дит 1040 п{ег ше ааие {е шигиз пег- 
54. М№озеиш уегзаг1 дат Файи$ поп роёез: поп егаш, поп 


райаг, поп зшат. 
(М. Т. С!сегошз. ш Г. СайНпаш огайо Г. сар. П-—У, 58 6—10.) 


«Ломоносовъ очевидно переводить съ подлинника». 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Филологь. А. Будиловича. 
1869. Приложене 1. стр. 59.) 


„онЪ И6756в0й такое зло учинилъь..... говоритъ въ 
перьвомё противъ него еловЪ.... Ве твои предартяя 
яснте полуденнаго свфта.... выйди на конець изъ 
города: (Тредьяковск.) 


$ 120. | 
Стр. 180. строк. 20 — Стр. 182. строк. 15. 
Ср. $ 92 Риторики 1744 года и примфчанмя къ нему. 


Азиз пазсЦаг ех из, диае позга орипопе абзиг4да зип. 
(Рзусво]одла Ешрса, ащоге СЬг15Иапо УМ о]фо. 1732. 5 743. стр. 560.) 


Еф диошат поп езё поф1$ Ваес огайо Вафеп4а аи ш ппре- 
ца, пи бате а шп аПдио сопуеши астезйит, аидастиз рай о 
4е 54 из Витап аз, диае е шВЕ ©ё уоБз пофа ей асипда 
зип, 41зри{або. ш М. Смюпе, ла Ч1сез, Ваес опа диае у14етиз 
Фуа, её еотесла 1рзтиз зсфо{е еззе ргорма: диае поп питацат 
гедигиииз, еа зи ошл1а поп а пафага, уегат а шаз15то. Рай 
ет ди1Чат затто шсеп1о мг, Депо, силаз }пуешогат аеший 
бот попипалбиг. Ни)из зещепйае зипф её ргаесерва е)аз то41: 


зарлещет ета&а патачат тоуег!, патдиат си]аздиат епею 
1°тозсеге: пештет пизегсог4ет еззе п151 зби№ит её ]еуеш: 
ут поп еззе пецие ехогаг! педие р]асагл: 30103 зарлетез еззе, 
$1 Ч1збогаззиит 310%, №г10303: 51 Шеп1с1$з и, @1УЦез: 1 зегу1- 
фщбеш зегу1апф, гесез: 00$ алщет, 4и1 зарлещез поп затиз, #121- 
Яуоз, ехзщез, В0з{ез, тзапоз 4ешдие еззе 41сип: отша рессаёа, 
еззе рал1а: отпе аейсфит зсе]аз еззе пейгииа пес тшиз деПт- 
ацеге еит, ди1 саит са]Ппасеит, дайт ориз поп ег, дчат 
еии, 411 рабгет зиЙосахеги: зарлещет п] оршал1, паШиз ге! 
роепйеге, пи]а ш ге &Ш, зещепйат тибаге питацат. 
(М. Та!1 С1сегопа8 рго Г. Мигепа огабо. сар. ХХХ, 5 61.) 


Ез эта ЁеуйсЬ ааззег 4еп 1злег1сеп бета з-Вежесипсеп 
посй уегзсшедепе йЪте, 213 7. Е. Фе Гаёледепре ши св 
зе]65ё, дег Ме, 41е ЕМегзисв® Фе УеглмеНеипо ц. 4. 2]. Фе 
еп Вейпег амсВ хамеЦеп хи еггесеп Се]есеппе пафеп Кал: 
аПет ме! зе зо зе{еп уогкоттеп, 30 Ш 1сй шаев дафеу шещ 
ам }а{еп. Елп ]едег, 4ег ясВ ш 4еп об1сеп Апеп еше @езсасК- 
ПсрКке{ егуогреп Ваф, ут зеВ 1е1сВё зеЪзё дафеу 2а ВеЁеп 
\153еп: зопаегасй мепп ег з1сВ ш 4ет Везет Г.езеп 4ег 
отбз4еп Вейпег @1е КипзютШе 4егзеФеп апшегке. Миг 425 
Тасвеп 15 посв ИБ, ип@ ауоп Ёасё ез зсв, оЪ ез эей г 
ептеп Ведпег земсКе, Ъеу зешеп ИмИбгеги ет Се]ёс ег га 
еггесеп? Уоп 4ет Слсего 15% Кеш Име!е], 4а37 ег ез п1ср& уог 
ег]алё сева еп, }а, зе 3 Ъеу беесетцей хе`фгалеВ& ВАЦе, зеше 
Гивбгег ш егпзайеп Маентеп ацЁглтищеги, ип Фе 7хегзгеп- 
{еп Се4атКеп 4егзефеп уоп пепеш аийтегкзат 7м таспеп. 
ОЧишиПап 15 ефеп 4ег Меупипе семезеп. Па Ш. Сар. зетез 
УТ. В. Бапде!4 ег амзавтНев 4ахоп. ОетозФепез Ваф амев т 
е1п1сеп {еПеп зетег Ведеп сезлезеи, 4а32 ег ез плср& уог ипал- 
пе сера {еп, гижееп зетеш Илйбгег \эз №ш$Ясе$ уог2а- 
засеп: пиг ра ег 4аз МафигеЙ плев зо 4аха хера, а18 Сего, 
пет ]епег уоп саг 2и згепоег ипа Ы@тег СдешйЙ зат, @1езег 
арег 2имеЦеп #336 саг ха адегдит семезеп. Р]ег1дие Оетоз- 


еп: сиЦайет Ки]аз ге! 4ейи1ззе сгефипё; С1лсегопт тшофит, 
5свге + бФиш@Пап. А|$ 2. Е. Слсего ш 4ег Веде уог деп Мигепа 
Фе Весёзсеейгеп зо 1АспегПев сетасв ип@ @1е 5%015спе 
Риозорше уегзройе{ вВа&е: зо Сафо хеза2& пафеп: Вопе Оеиз, 
дааш па1сиат Вафетиз сопзщет! АПеш, а 4ез С1сего зе 
зспегвайез У\Уезеп аПегей уоп 4ег Федегтасваскей епегий, 
ип п ешег се\15зеп УоШапз и @еКе! уетЕпар!е се\мезеп, 
30 ВаМе 1еВ ши дет ОишИПап Дауог, 4832 шап Шиа 4езмезеп 
св 72а {а4деш Огзасве вафе. ш у@еп ЕёШеп Кап еш Вейпег 
1116 дем егпзПайе% еп Уог%еПипееп з0 уе] пасВё амзгсШеп, 
213 ш ешеш |азЯсеп Еш Пе. Оепп \1е 4ег Роей 522%: 


Васи асг1 


Еогииз, её тез таспаз р]егатаце {еса& гез. Нот. 
(Соввсвей: АизаъгИсВе ВедеКипз. 1736. стр. 185—186.) 


„Перьвое происходить отъ представлен!я. .... 

О волкъ, 0вецз изрядный пастырь. .... 

ежели они изувтры. .... 

Насифшка остротой скорте проницаетъ“ (Тредьяковск.) 
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Стр. 182. строк. Тб 30. 
Мес пптег{ёо {асгутае аи4йотит поттапиг ви4ез огаю- 


№ п е5ё 12Цаг ши! шоепй, пес шааз@лае, 10$ тофа$ 
арроз йе сопсцаге. Егизёга зада ши её отпет ]ар14ет то- 
уеп, и |асгутаз$ ехсийаие.... 

Еипдатешат, п1зег1сог@ае. Аихещаг рогго 14а а а4апс@$, 
уе] ре’зопагтит, уе] {осогит, уе] {етрогит, уе] йпаз, уе] тоа:. 
Регзонагит, и $1 шахлие шпосепз 3, ди! та1зег езё: $1 101$, 
51 зреме согрог1з, 91 аЙзЬИиде зегтошз, $1 шогаш сапдоте, 
ргаез ег, ес. 


(Саиззш: Пе е]одиепиа засга её Битапа. 1630. стр. 539—542.) 
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Ср. Г’Етрегеиг ТВёодозе ауз епуоуё дез 4гопрез & Апйосте 
роиг риштг себе уШе гёеЙе 4’ипе зёопт. Е]аутеп, вуёдие 
4’Апйоспе, шэ]стё зоп ехбгёте улеШеззе, рати зиг 1е сВатр 
роиг аЙег пар]огег 1а ©6тепсе 4и Ргшее еп #уеиг 4е зоп 
реире. (иапа 1 № агпуё дапз ]е ра]ал1з, её ди’ В еп рг6зепсе 
ди Ргшее, 465 ди’ Рарегсиф, П з’агг@а 4е 1от, 5а13зап& ]ез 
уеих, уегзап& 4ез ]агшез, зе соцугалй |е у1засе, детеигат тие 
сотше 3’ её 66 м шёте соцрае. УоПА ип ехогае р]ет 
4’а“, её ип зЦепсе шйЯштепт раз &04диепт& дие фощез 1ез рагоез 
41’ аагай ри ешроуег. Аизя 8. Спгузозюше гетагдие-{-П 
дие раг сеё еётеиг иеифге её ратёйаие, зоп деззешт &а1 4е 
ргёрагег ипе епёгёе & зоп 41сопг8..... 1, ’Етрегеиг |е уоуа0% 
еп сеё 6%, пе |1 8 рошё 4е дигз гергосвез..... Ц еш% 4е 1а 
реше & геёепшг зез ]агтез, ес. 


(Ое 1а шашёге 4’епзеяпег её 4’&и1ег 1ез Ъе]]ез-]еИгез, раг М-г 
Во. 1786. Т. П. р. 264—269.) 
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Стр. 183. строк. 1 — 23. 


Саедерз4иг у1го15 ш шею го Мезвапае с1у1з Вотшапиз, 
241сез: диит пфегеа паПиз вет{из, паПа уох аЙПа Пиз шлет 
ицег 40]огет стер№итаие р]асагиш за Феааг, 0151 Ваес: Сл5 
Котаптиз зит. Нас ве соштетогаопе с1у1 42418 ошша уегфега 
дершзигат сгасматоце & согроге дедесвитит атригаБзог. [5 
поп шойо Вос поп ре{есй, и угсагиат упа дергесагейаг, зе4, 
апит пирогагей заерз изиграге ие потеп с1уЦа13, сгих, сгих, 
шацаш, шЕе]с1 её аегитпо80, аш! потдиат 1$ат реет уе- 
гб, сотрагафафиг. О потеп 4и!се 1егёа8! о из ехпиат 1008- 


(М. Та! С1сегопв шп С. Уеггеш. Асйо Ц. 145. У. сар. ГХИ—ЬХШ, 
$5 162—168.) 


Начало этого отрывка изъ р$чи Цицерона приведено у Кау- 
сина (стр. 470). 


ш. — 417 — 53 


„Й Уликсь у Гомера“ (Тредьяковек.) 
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Стр. 183. строк. 24 — Стр. 184. строк. 11. 

_ Мипшевго зо №е 1сЪ посВ еше ефеп зо ме и ее Ашецапе 
сефеп, уе Фе Айемеп седатрЁЕей уег4еп Кбппеп ип тшйззеп, 
уепп зе деп АБзсШеп 4ез Вейпегв хиупейег ]аиеп, 487 Фезев 
пох ип п@&20сВ зеу, уйг@ шешап@ ]епетеп, дег 4а ме, 
4832 ой Фе Ге1епзсвайеп еп Уегзап4 4ег ЯлЬбгег Ыпдегп, 
деп Стйп4еп ешез Ведпегз Ъеу э1сВ Р1аё2 ги сефеп. АПеш еше 
50 апзЁавтИсле АБтап пе 4ауоп ч@гае тлсВ га ме ЁАВгеп. 
св “Ш ао Каг2йсЬ №]еепае Напрёгесеш сефеп. Т. Эа ет 
]ле4ег АЁесё ешеп Себтег Ва 4ег Шш гаупейег 13%, зо да 
тап пог зетеп Седеп фе! гере тасвеп, деп егзеп га айтрЁеп. 
Оегсеза Кап @1е Глефе дигсЬ деп Наз7, Фе Тгаагекей фагсЬ 
Че Егеийе, 4ег Хогп @игсв Фе ЕбгПее, фе Вепе дитсь фе 
Глйлейет ей шп э1сВ зе ип ишсекергь Фезе ]е424егп 
дигсь 1е егзеги седйтр!ей мегдеп. П. ее тап з1сЪ ]едеп 
АЁесё ш Еогт ешез Уетпипйзеаззез уог, ипа зисВе а]з4апп 
ешмейег ешеп, одег саг Ъеуде Ебг4егз&&ле 4егзеЬеп хи ж1ейег- 
]есеп. 1. Е. \ег эсВ Ёгецеф, дег зсВПевззеё 30: мег @езез одег 
]епез Ошеез Ме Йа мог4еп, 4ег Ва еш &товзез Слиё ег]ап- 
сё, ип@ Ва а1з0 Отзаспе я1сВ 2и #гецеп. Мип 186 шит аеге]е1свеп 
Заспе хи &ВеЙ мог4ер: го сВ вВафе 1сВ еш стоззез Саф етап- 
теб, еёс. Нег тшиз2 тал а1з0 Беш@Нф зеуп, детзе еп епбжедег 
ги 2еюсеп, 4832 4его]е1свеп Басе епбмейег саг Кеш (таф, одег 
досв Кеш во етоззез Си зеу, а8 ег 4епкё; офег 4азх зеЙыре, 
мепп зе ]& сиё мёге, досп Шт посЬ плс 2а еПе вемог4еп; 
офег 4осв посВ зейг ипсеу152 зеу. Оп@ зо шЫ деп преп. 

(Соизевей: АазФавгИсЬе КедеКаозь, 1736. стр. 188—189.) 


„каждую страсть можно представить Силлогизмомъ, 
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и потбиъ одну или и 06$ посылки опровергнуть,” (Тредья- 
ковск.) 


$ 124. 


Стр. 184. строк. 12 — 23. 


Е$ ащешт Ши озиабат, а гегаш ауегзагит ргозрегтз 
зиссезз из деегза е5ф РаЦсо, а4 1ае аш аисепдат, зирегогит 
]афогит геблсаге шетоглащ, её сит ргаезепйит Бопогиш #гаей- 
Ъи$ её уошрёме сотшрагахе. Нос ргаезйй Магсиз ТиШи$ шт 
огаЯопе а4 фшгиез розё гедбит.... Аф зесипда СайШтага 
фпатрваф её ехи а, иё 214 1рзе, Ваес огаНо, ес. 

(Саиз3101: Ое е|одцелца засга сё Вишарва. 1630. стр. 497.) 


8 195. 


Стр. 184. строк. 24 — Стр. 186. строк. 17. 


Оцаша у1$ $ ВопезИ атог15, диашдие зиауез е1$ аЯесвиз, 
а пи]о сотто41$ диат а ПО1уо Ашфго$10 ш е& огаЙопе, диат 
ш оБаш 5жмуп гай Бао, агЬ{гог еззе де!пеафит: 

Есо {е "мег Ваегейет {есегат, {и Ваегедет ше геЙди1$ 4. 

Есо {е зирегзищет орафаш, Фа ше зирегиет $158. 
(и14 ше! зиссеззог Ваеге 1$? 4и1@ асаш тезе уЦае зирегез? 
4014 асаш ехзогз Ви]а$ дп04 сир1о 1ат1013? 

Его фе, гаег, поп гефигаю, ам роззпа ипаиаю оПу15 
фи? Оиаз стаез? дпае шипега геЁегат НЫ? № а ше ргаёег 
]асгушаз Вафез. Ап ог(аззе зесигиз шей ви, дцаз зо зирег- 
зб\ез Вафео ]асгутаз поп геди15. Маш енаш сит а4Виас улуегез, 
Вег1 ргонфеЪаз, шоегогетаие тас1$ позгит, диат фиат токет 
НЫ еззе 4е5аЪаг1з 40]0т1. 

Нафео р]апе р1спиз шеи, 4104 пиПа п регезттайо ат 
роз$ ауеПеге; Вафео 4иаз сошресаг геНдилаз; Вафео фити- 
ат, диет согроге 4есат. ОЯпат рофи15зеш а4уегзиз шогет 
фиат, шеит согриз оБлсеге. 51 $а41$ рей$ еззез, ше ройиз 
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рго 4е оиИззет. МШИ шИи ргой оо$ Вал$155е апре ас, 
11] Яа40$ теоз шзр!газзе тоглепй. Рщафат епии, дцо4, ай 
фиат тог{еш 1рзе зизстрегет, аи шеат у{бат ш {е фтапзйт- 
дегет. 

(Сап331ш1: Ое е]одцерйа васга её Батапа. 1630. стр. 493—494.) 


Г. Аппае! Бепесае Негсщез (О@зеиз). у. 1—29: 


заог еогит сии ехсиззит шапи 
штаецие Рвое\ зепит йтеп 4оти$, 
зесиге гегпа. ргобаЙ расеш И, ею. 


(Сочинен!я М. В. Ломоносова. 1891. Т.Г. стр. 174. ст. 72—79. При- 
м$чаня. стр. 341—342.) 


Те зше — уае шлзего! — ши Ша пота у1депаг; 
№с зартапе Гошез, её асезсипе уша БШепи. 
А% 31 и уешаз, её сапа:4а На Ве, 
Еф заре ющез, её 4и]с1а ута Бфепаг. 
(Т. С®рагой Э1сой Ес]оба Ш. у. 51—54.) 


Стихи Калпурня приведены у Каусина (стр. 495). 


| $ 126. 
Стр. 186. строк. 18 — Стр. 187. строк. 7. 
асе Ше пипс рготабазаие её её зе регси]5 ит адие абуес- 
{ит еззе зеп@ её гефогцие& оси10$ рго{есфю 5аере а Вапе игрет, 
дпат е $01$ {ас из егербат еззе [сей, ес. 
(М. Ти С!сегошв 11 Г. СайЙоаш огаНо П. сар. Т, $ 2.) 


Приведенное м$сто изъ р$чи Цицерона составляетъ часть 
того отрывка, который помфщенъ въ $ 105-мъ. 


Оу14. Мезтогри. ХШ. у. 3—6: 


щаие ега& 1трайеп$ 1гае, Элсе1а, Фогуо 
бога гезрехй <1аззетаие ш Шоге уца, еж. 


(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 167. ст. 54—57. Прим Ъ- 
чан1я. стр. 332—333.) 
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„Предъ флотомъ я въ судЪ, и мн Уликсё соперникъ!* 
(Тредьяковск.) 


$ 127. 


Стр. 187. строк. 8 — Стр. 189. строк. 19. 


Ое@еесай 011$ шайег е5ф уагеаз, диат, и пабига ш гебиб, 
516 ш огайопе агз, её 1рза диае сопйс{иг ех апе га10о, ргадеп- 
{ег обзегуа. № оп егип 12Каг отша ипо айеса рецехепаа, зе 
ргой+ гегит асйопатаое 415$ т Иао розёйаь и, отаба 415раг- 
{4е шлзсепда: диат песеззат1о асЙотз ехсИаа диаедат зресез 
ие а4пига аз сопзедииг..... 

зей 413 ш ео Еиг1р115 её Зепесае Медеат поп пигеиг? 
Оцаша дежегИзе плзсепё аЁЙесфиз, диаш апитаЪ Ш уагеже 
13 тени ..... 

№ ес ищШегог ш №3 айесИриз п1зсеп1з Зепеса; диат ага й- 
10515 те етт Медеат 4е песе егогит соскат{ет ехргиий. 

№ п эайпа фат 4етепз её №г108из ехигей аЙесбаз; зей в 
сгаепи её ПоггЦез сошеае ех уаго ВаШа рапАНо сопсгез- 
сипф, Ца ех уагиз шойфиз ргаеу1адие гегит арйззите соппехагит 
1зрозвопе, уепетепИ из агдог ресбог15 шейаиг. 

Ргипит, иё еопез эпешаг! сегатште сопетеззиг!, Ша 14еп- 
{ет сал4а регсигзатез, гофиг ехс{алв; На 1апоиетет зоппит 
24 та)огет 1тасип@1ат пита. 

зиситфе т зтаз {едие 1алщиещет ехсйа 

фепёизаие зёетез ресюте сх ито чтреиз 

яоетиз раит?. длади4 адтяззит, езЁ аиис, 

лез хосешмг. 

(Решде.) 


Медеа питс зит; стеой зпдетит тайз. 

Ца ргоа4 Ргогй, её уе ши с]азасит са. Мох дааш агИ- 
Вс1озе, чиатаие рег уаг!0з апйгасз, ш уепетепиззипит Шат 
диет ицеп@ тофит Че]аЪ ог; пезс10 914 аппо ат Чеау\, 
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{ашеп а4 ргипоз аш а4гос1з шаПае през, Бопае ш@оПз 
зешша дицаедат гезегипе, забит, её гео: 

....7е3С0 ди |егот 

дестеуй; атятиз 9физ @ попаит 37 

ацае! [4ет. 

О1ззноща$ 1еНиг ридоге сопаза, дио ргилит сосауегай, 
её а! ргорош Вад@ тит 1331. 

.... Зи ргорега птаз: 

ех раейсе ийпат (фетоз #08й3 теиз 

а4иоз вафетеё. 

УЗайш ехсш@ Шат шодегайопет, её у@а реги йе гот, 
ейашт 5рес10з0, цф ортафиг, её аеацо ргаеех. 

.... 01444 ех 4Цо фиит, е8ф, 

Стеиза ререгё. расияё (фос) роепае детиз, 

тегйодие расий: шШитит тадпо (адпозсо) зсёмз 

апито ратапаит езё. 1етз диоп4ат тез, 

$08 рто раёеттяз зсетиз роепаз аще. 

Ареме 145 заса. Мох засседипе ш зсепат уегесип а, 
шеиз, ш1зегсогала. 

Сог рерийё рогтог, тепйта Фотрезсит дем 

ребизцие {тетиц. зта 413сеззй 10со 

таетдие 0 соплиде ехриёза тей. 

едоте иё теотит 1етит ас ргойз тсае 

Гипаат сгиотет? тейиз, а, 4етептз [итог! 

байт, и ш аЁ{еги; ипдз гесигзал* агогев. 

.... осс4атё, поп зи тез; 

Еф 4егереще: 

тез зи, (сттите) @ сщра сагет. 

Еф диае зедципиг ргогзиз а5 Епграе ехргезза. 

Нец (Тис) сата руез, исит арисае аотиз 

зфатеп, Вис $08 рее её 1т[и508 т 

сотипдйе ат ив. 

Розгешо зегепиш Ша@, 4010г1з её Рагог1з фигЬше сопап- 
биг. 


....МИТ8и8 пезс® (тстезсй) ат 
её [егоеЁ офит, терей} илзат Зпоуцат) тапит 
атйдиа тепИз зта: диа дис, зедиог. 
(апйаиа Етицуз — зта, диа 4исяз, зедио’). 
(Сааззш: Ое е]оиецЧа васга её Вишапа. 1630. стр. 478—482.) 


Аепела. ТУ. у. 584—621: 


Её дат ргива поуо зрагоерае иттте феггаз 
Типо сгосеит Ппдиепз Апгога сибПе, ес. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 161—162. ст. 68—101. 
ПримВчания. стр. 324—335.) 


Г. Аппае! БЗепесае Мейеа. Ас. У. у. 910—927: 
шсише ш 1таз 4едле ]1аполещет ехс{а 


репцизцие уёегез ресюге ех по ппребиз, ес. 


(Сочиненмя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 173—174. ст. 49—71. 
ПримВчания. стр. 340—841.) 


То же м6сто, и отчасти съ т6ми же пропусками, приведено 
иу Каусина (стр. 480) въ соотв$тетвующей глав$: Ое пах@ага 
айеиит — 0 «см$шени страстей». 


„Дидону Аоролеву Кареагенскую...... 

Воставз с5 багрянаго Тритонова одра.... 
Расправыте порусы, съ огнемъ гребите въ сл$дъ.... 
Тебя нынь рокъ постигъ, нещастлива Дидона. ... 
Истнила и сама поверглась бы на нихъ.... 

Пусть проситё помощи, зря злую смерть друговъ. ... 
Не видъвё радости безвременно падетъ,“ (Тредьяковск.) 


$ 128. 
Стр. 189. строк. 20 — Стр. 190. строк. 14. 


„описать лутчя матерТальныя или жизненныя свой- 
ства“ (Тредьяковск.) 
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6 129. 
Стр. 190. строк. 15 — 25. 
Ср. 8 11 Риторики 1744 года. 


А]ехапаег ди1ет Регзаз, её Нугсапоз, её 1405, её ди19 ди 
сепйит изаие 11 Осеапит ех{епай Огепз, уаз{афа&, гасафачие: 
зе 1рзе шойо 0сс1з0 а11с0, тобо апз50, }асефаф ш 1епефт5, 
а1аз зсеаз, аПаз Чез4егат зииш тшаегепз, у1сб®юг {10# гегит 
а4аие роршогиш, тае и1зИйаедие зиссифай. 14 епиа есегаф, п 
ошша ройиз Бафегей ш рофезё\ме, дпат аЙесваз. О диаш тас- 
113 Воштез еггот из фепепаг, 401 и; отпала! 4тапз шага сир1- 
и0ё ш\еге: гейсззтозаие зе ]а@1сап, 1 шиМаз рег шИЁез 
ргоушеаз оБпепть, её поуаз уеегЬиз а4)ипсиоф, 1юпаг! диой 
8№ Ша шеепз рагбатаце геспит! Пиарегаге 11, шахипат 
ппрегиат е8. 

(Г. Аопае! Зепесас Ер!ю]а СХШ.) 


8 130. 
Стр. 191. строк. 1 — 30. 


Ср. у Каусина тринадцатую и четырнадцатую главы третьей 
книги: №У1 пе ап уеегез пиМап1; и! шахте п{ег уёегез 
пацала. .... 0$ ушо уеет, 516 апЯди1$ эмогиз отшашм 
репе вопит сопзепзиз раз ]ал 413 её ех1зИтайотз {тра ес. 

(Саиззш1: Ое е]одиепИа васга её Витапа. 1630. стр. 166—174.) 


нь Ргипиш 4104 а4йпеф, эс шЯпКа ащогат шо] - 
те уфегез ргаеЁегашиг гесепйогЮтз. Ка ех 1$ ап@ди8 
Лето Пепез её Слсего |есеп@1 ройззтит соштепдатеаг. 
(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. а. 11.) 
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Заключеше $ 130-го послужило поводомъ къ нападкамъ на 
Ломоносова со стороны одного изъ его современниковъ — италь- 
янца Дандоло. Георгий Дандоло, родомъ изъ Венещи, въ сороко- 
выхъ годахъ прошлаго столБт1я служиль переводчикомъ при 
Коллеги иностранныхъ дфль. Онъ составиль русско-латинско- 
итальянеко-Французскй лексиконъ, и просиль Коллегю ино- 
странныхъ дфль напечатать его. ВстБдстве этого лексиконъ 
Дандоло былъ переданъ Академи наукъ на разсмотр$н!е; Тредья- 
ковсюй и друге академики дали о немъ неблагопрлятные отзы- 
вы. Дандоло не могъ примириться съ такимъ приговоромъ, и въ 
своихъ донесепяхъ Коллеги иностранныхъ дфль, а& также и въ 
отв$т$ Академ1и наукъ, задфваетъ и Тредьяковскаго и Ломоно- 
сова. Онъ говорить: 

«Господинъ Тред1аковскй, безъ всякаго доказательства, 
внушаетъ, что будто мой лексиконъ для иностранныхъ больше 
вреднымъ, нежели полезнымъ быть имфетъ, и что будто легче 
новый сочинить, нежели оный готовый переправить. Не лучше 
ли изъ готовой ржаной муки хлБбы печь и алчнымъ подавать, 
нежели до будущей пшеничной отказывать. Хотя г. Тредлаковскюй 
въ своемъ мнёнйи объявляетъ, будто въ моемъ лексикон$ ника- 
кихъь Фразисовъ н$фтъ; однако въ ономъ н$фсколько такихъ нахо- 
дится, какъ напримБръ слБдующая пословица: Не сули журавля 
въ небЪ, дай синицу въ руки.» 

Дандоло обвиняетъ Ломоносова въ томъ, что у него слово 
расходится съ дБломъ, и что онъ позволяетъ себЪ оскорбитель- 
ные отзывы объ иностранныхъ писателяхъ, преимущественно 
итальянскихъ. Любопытны доказательства, которыя приводить 
Дандоло. 

Въ похвальномъ слов императриц$ ЕлисаветБ Петровн® 
Ломоносовъ говоритъ: «Одобрить начинаюц!яся науки, не щадя 
своихъ сокровищъ, есть толь великое благодфяе, которое въ 
мысляхъ и сердцахъ нашихъ во вБки незагладимо пребудетъ». 
Дандоло замфчаетъ на это: «Поднесенный мною лексиконъ от- 
брасывая, въ слабость начинаюцщдяся науки приводятъ; & сами 
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же говорятъ: ободрить начинающаяся науки, не щадя своихъ 
сокровищъ..... Въ похвальномъ Ея Императорскому Высоче- 
ству слов, говоренномъ г. Михаиломъ Ломоносовымъ, примф- 
чены великодушныя м$ры — ободрить начинающаяся науки, не 
щадя своихъ сокровищъ: потому, для чего и поднесеннаго отъь 
меня, какъ начинающаго вновь, лексикона не одобрить». 

Къ академическимъ профессорамъ вообще, и къ Ломоносову 
въ особенности, относится слБдующее м$сто въ жалобЪ Дандоло: 

«Что же касается до того, что они меня за неискуснаго и 
въ итальянскомъ язык признаваютъ, на то можно также отвЪт- 
ствовать, что оные, осаждая прежде предм$ст1я, теперь уже 
прямо пошли на городъ. Я на то ни мало не досадую, въ раз- 
суждени наипаче, что сочинитель Росслйской Риторики на стра- 
ницф 136 не только всЗхъ итальянскихъ авторовъ презираетъ, 
но и на страниц 150 и другихъ нащй писателей, не выключая 
изъ того числа и самыхъ росайскихъ, вс$хь — на все безъ 
разбору ни во что ставитъ. Изъ чего, слБдовательно, можно 
справедливо заключить, что одинъ только онъ, Россйской Рито- 
рики сочинитель, славится во всей вселенной, и по всЪмъ язы- 
камъ искусенъ и похваленъ такъ въ сладкор$чи, какъ въ знаме- 
новани и чистот$ рЪчей.» 


(Библ1ограхическме Записки. 1859. № 7. стр. 195—220. Н. Попова: 
Георгй Дандоло, русский лексикограхъ и переводчикъ прошлаго сто- 
лБтя. Приложеше. Отв$тъь въ Канцелярю Академ!и наукъ, 9 марта 
1749 года. Донесен1я въ Коллегю иностранныхъ дЪлъ, 15 января и 29 
мая 1750 года.) 


Дандоло указываетъ на страницы 136 и 150 Риторики Ло- 
моносова. На стр. 136, въ 8 130, отзывъ объ итальянскихъ 
писателяхъ, а на стр. 150 — слБдующее м$сто изъ $ 146: 


„Не токмо с1е требуется, чтобы замыелы были не- 
чаянны и пр\ятны, но сверьхъ того весьма остерегаться 
должно, чтобы за ними излишно гоняючись не завраться, 
которой погрЪшноети часто себя подвергаютъ нын$шн!е 
писатели: для того что они меньше стараются о важныхъ 
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и зр$лыхъ предложенТяхъ, о увеличенти слбва чрезъ 
распространен1я, или о движенТи сильныхъ страстей, 
нежели о вит!йств$.“ | 


Порицане писателей, злоупотребляющихь риторическими 
украшенями, встр$чается и у Каусина, и у Готшеда. 

Ое 6710 шЯаю. Егедиепйзз тат уйИ сепиз Ша@ е3$, диод 
{итогет арреИат. Мат, сит а4 а] ота. диаедие зио, цё а330]е%, 
ппреби пабига сошепдае В и регуегзае шахт Иидииз, диат 
8161 аеогтауй, зпис]асго диодат Шиза, ш $ит19аз шерйаз, её 
рЬзегадаз, иё аи, погаз ргаесерз афг1рлафиг. Вапа сеце т 
аро]|050 пигайог сгапдет Шат Ъоу15 зресет..... сир ди0дио 
то4о Боу1 зп Шз Вегт; вед пизега, дит зирга согризсий у1гез её 
паб‘игае соп!юопеш фитеё а4аие шйафг, зрогИит есег№, ас 
шогбиа д1згитри баг. [91рзит рго#ес®ю регти! 5 соп пе паЦабо 
Гиз, ес. 

(Саиз8: Пе е]очцепиа васга её Вишапа. 1630. стр. 79.) 


Уоп аПеп уег]йпцеп Ведепзат4еп @ЪегМаяр® шиз2 1сВ посв 
ешта] 01е Весе] сефеп, 4аз2 шап з1е маг БгааеВеп, афег п1сВ% 
п1;6гаяевеп шйззе. Еше Бегефаге, Фе дахоп сап2 еп ]6ззе 
13, мг саг 24 тшасег апззейеп: Фе афбег саг га зейг дати 
Безсп\егев 13%, ей саг ха зсВ\й3Ис ипа БосШтафеп@ амз. 
1езез 156 пешйсв @1е @иеПе ‘аЙег Эсгешщеп, 41е аа Зееп 
сецеп, 41е плета]з пабагИсЬ депКкеп о4ег зсвге еп; зоп4еги 1ап- 
фег зе{зате ип4 апззспмеепае Вейепзаг4еп Ьгамевеп. 51е гедеп 
гап17 рАащазЯзеЬ, мепп з1е ат зспбизеп хи гедеп теупеп; ип@ 
жепи 31е з1сЪ гесВ® 21егПеВ ааздгаскеп хоПеп, зо зп аПе 1те 
обхе ]ацег В зе]. Оле Зрашег пп Дайепег Вафеп алеф е1- 
п1ое 4ег ипзегпи 4а2а уегаЪге, ип@ Шге Б5еьще Ва ете хще 
Уе!е ш ОепшёсШапа седалгей. 

(Соивевед: АазаЪгПсВе Вейекилпз+. 1736. стр. 254—255.) 


Отзывъ Ломоносова о «нынфшнихь итаанскихь авторахъ» 


> 
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находится въ связи съ мнёшемъ Готшеда о вредномъ вмянш 
итальянцевъ на н5мецкую литературу. 


„Правда и то, что въ самыя древнфйп!я времена 
за острыми мыслями Авторы, какъ видно, не такъ го- 
нялись, какъ въ послфдовави!е лотдмх и в5 нынтииие 
въки. Ибо нынь неимтющее острытё мыслей слово ужё не 
так пятно кажется, какз бы оно впрочем велико и 
сильно ни было.“ (Тредьяковск.). Противъ подчеркнутаго м$ста 
написано Тредьяковскимъ На поляхъ. «ложь. 


$ 131. 
Стр. 192. строк. 1— 12. 
Ср. $ 71 Риторики 1744 года. 


$ 132. 
Стр. 192. строк. 13 —25. 
Ср. 8 72 Риторики 1744 года и примчаня къ нему. 


„Й голубь сё ястребом» безбЪдно въ лфеъ леталъ.“ 
(Тредьяковск.) 


$ 133. 
Стр. 193. строк. 1 — 31. 


Ср. $ 73 Риторики 1744 года. 


„Для чего слпой лутче прочихъ слышитъ, глухой 
лутче видитъ. .... | 

Как пыетз, то по носу фЛялки расцвтаютъ..... 

Какъ въ осень щоки всф брусники полны зр%лой.“ 
(Тредьяковск.) 
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$ 134. 
Стр. 194. строк. 1 — Стр. 195. строк. 6. 


Ср. 8 74 Риторики 1744 года. 


.... , есттеп 4егер, 1еош 

рез егаф, фе]ит зреп4деп ]апсеа, {егго 

её }асиат, +е]одие аппииз ргаезапйог ошш. 
(Р. Оуай Мазошв Мезаштогруовеоп ТАЬ, 1. у. 52—54.) 


„Злой и глупой богачь одиьм5 путемъ ходятъь.... 
Великодушной человфкъ щастй свое умпренно правитз, 
нещаст!е терп$ливо сноситъ..... 

Но лутче былъ ружья твой мужественный духъ.“ 
(Тредьяковск.) | 


$ 135. 
Стр. 195. строк. 7 — 22. 
Ср. 8 75 Риторики 1744 года. 
„АЯесарь ты съчешь врагов удобно, 
Имя в5 томё дълам твоимё подобно. 


На поляхъ приписано Тредьяковскимъ: «пентаметръ безъ 
сЪченя». | 
Иные петлею отъ петли убфгаютъ,“ (Тредьяковск.) 


$ 136. 


Стр. 195. строк. 23 — Стр. 197. строк. 26. 
Ср. 8 76 Риторики 1744 года. 


Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургъ по коронащи, 1742 года. ст. 9—10. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 86.) 
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Ода, выбранная изъ Това. ст. 79—80: 


Копье и мечь и молотъ твой 
Щитаетъ за тростникъ гнилой. 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 313.) 


Роз Даг её [1408 рапрег езё А]ехапдег Маседо: диаеги 
400 зат #2124, зсгиайбиг шага 1е104а, ш Осеапиш с<1855е8 
ши поуаз, её, и Ца Ф1сат, типа! с1зага реггитри. диод 
пабогае 52413 е5, Пошии поп езё. шуепиз е5ё аш сопсир1зсеге 
21914 роз ошша. 

([.. Апоае! Зепесае Ер1з1а СХ1Х.) | 


е! п, 4104 паз атог езё запар Ш Бег, 
пес ргозип 4отпо, дизе ргозип ото из, акез! 
(Р. Очай Мазошв Меатогрровеоп 1/15. [. ст. 528—524.) 


Ср. О 4еезв8Ъ ШЗ саесЦаз тепйиш, её сир аз шзапае 
ргобап4а са1со, сит ехопегаге зе роззЦ, её ]еуаге ропдегиз, 
рег тшас18 ЮКишз аасепИБиз шсифаге, рего роепаг/физ 
сити|$ регЯпасцег а4Ваегеге: паа ш сПешез шае ]аго1о ез%, 
сит ш@еепиЪаз поПа раг@йо, ес. 


(Сац: 1: Пе е]одиепиа засга её Биштапа. 1630. Атагиз @1уез. Ех 
О. Сургапо, ер!в+. 2. стр. 671—672.) 


5%с диодие сопсиззс1з, диае поп сараз. Аа Еитора рейз 
Азат; ех Аза {тапзз т Еиторат; аетае $ Ритапит депиз 
отпе зирегауетз, сит 3415 её пилфиз @ Пититфиз |етаздие 
рез118 дезигиз ез беЦит. 

(©. Согё! Вой Пе везиз А]ехапаг! Мавт!. 11Ъ. УП. сар. 34, 5 13.) 


„надъ двумя королями одержалъь побфду..... 

ШумящТе листы пугаютъ робныхе зайцовъ..... 
Наконецъ когда ты преодолишь весь родъ человфческуй;“ 
(Тредьяковск.) 
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$ 137. 
Стр. 197. строк. 27 — Стр. 198. строк. 19. 
Ср. $ 78 Риторики 1744 года. 
Ода на день тезоименитства великаго князя Петра 9едоро- 


вича, 1743 года. ст. 45—47. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 102. Прим чания. стр. 
216.) 


аа Паш уоз подо, 
п сес ойт, сит Ёегиз сагги ше 

теа тетфга гарегей её сгау1 сетегей зопо 
Репасиз ах! ропдеге Несюогео 4гетептз 


о иже зего РЫгу из, о шайт со... 
([. Аппае! Зепесае Тгоа4ез. у. 412—415, 469.) 


Ср. Сочинення М. В. Ломоносова. 1891. Т. Т. Прим Ёчания. 
стр. 103. 


$ 138. 
Стр. 198. строк. 20 — Стр. 199. строк. 20. 
Ср. 8 77 Риторики 1744 года. 
Е 24а в1 пазегоз ауап, 
Варез зайщ{ет; а 1 уЦат пегапь, 


Вафез зери|сВгат. | 
(Г. Аппае! Зепесае Тгоа4ев. у. 510—512 (514—515).) 


Ше с рег диае №ега& ]0са, заере зесибив. 
(Р. Ома Мазошз Меаштогрвовеоп МЪ. Ш. у. 228.) 


Не розё 4713 сопзшафаз её +094ет влатрЬоз дот!атаие 
{еггагит отреш запсИззши ас ргаезбапизани уп! ш 14 еуесй, 
зирег 4и04 азсеп@1 поп роёе5ё, диодезехасезлтит аппиш асепйз 
рг141е паёет 1рзав уЦае а ех{аз, п фашит Ш Шо уго а 8е 
д1зсогдалце огбипа, и, си! подо а4 усюогаш фегга деетгад, 
дееззеё а4 зери ига. 

(М. Уе1е! Рмегсой Н1$юмае Вошапае 5. П. сар. ЫП, 8 3.) 
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Ср.: апитапда НШ ]еу1аш зресбасша, гегат 
шаспаптозаце 4исез Фойизцие ог@те сепйз 
тогез её за@1а её рорщовз её ргоеПа Фсат. .... 
поп а[ег, 91 рагуа [се сотропеге шазплз, 
Сесгор1а$ шпафиз арез атог игоеф пафеп@1 
питеге чиатаце зио............ 
Н1з ди1дат $12113 абаие Ваес ехешр]а зесий 
еззе ар1Ьиз раеш Фушае шеп@з$ её Базз 
ае{пег1оз @хеге............ 
(Р. УегаШ Магошз Сеога!соп ТАЛЬ. ТУ. у. 3—5, 176—178, 219—221.) 


Рура Маш и аДуегзаз гез, 1 зесипдаз пато4егайе 
егге 1еуЦаз е5ё ргаефатацие езё аециа аз ш ошш уНа е 
1Чет зетрег уивиз еадетаие #опз, цё 4е Зосгые Иетаче 4е 


С. ГаеПо ассертиз. 
(М. ТаПи С1сегошв Ое оЁ#сиз 145. Г. сар. ХХУТ, $ 90.) 


Ср. Н1с езё еп Ше уииз зешрег 14ет, дает @1сНлг Хап- 
{Шрре ргае саге зо]{а ш уго вио Ё13зе Зосгафе, еодет зетрег 


5е у19153е ехеиет Шит ото её геуегетцет. 
(М. Та С1сегоп18 Тозсшапагаш @1зрщайопаш ТЛЬ. ПТ. сар. ХУ, 


$ 81.) 


(иа$1 ег аафашт ап у1@еаш а 10оспрейог шИи зи 
диаегепди$ аисфог чиат Босга{ез, чи1 даит ХХХ бугапш еззепё, 
реет рога поп ехба Ш. 

(М. ТШ Ш С1сегошв Ер1зЮ]агаш а А@саш. Т1Ь. УШ. Ер. П, $ 4.) 


„Въ толь малинькой плоти велий духъ имфютъ.“ 
(Тредьяковск.) На поляхъ написано Тредьяковскимъ: «ударене». 


$ 139. 
Стр. 199. строк. 21 — Стр. 200. строк. 11. 
Вейит #5 ех ‘леюта пазсцит. 
(©). Саги! Кай Пе везиз А]ехапаг! Марш. ТЛЪ. УП. сар. 34, $ 21.) 
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Меамогри. Г. у. 411—415: 


шапе фгеу1 зрао зирегогит паишше заха 
11153а уш1 шапиз сет фгахеге угогат, ес. 


(Сочиненля М.В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 165. ст. 6—9. Прим$- 
чаня. стр. 330.) 


$ 140. 


Стр. 200. строк. 13 — 27. 
Ср. «Даеши сребро, & премлеши отпущете гр$ховъ; ижди- 
вене состоитъь въ сребрЪ, прибытокъ же въ небесномъ цар- 


Для того бо повелЁль тебЪ Богъ дать деньги другому, да, 
ты оныя имфешь: егда дашь другому, тогда и самъ получишь. 
Даждь требующему, да не похититъ кто у тебя. .... 

Подай хлБбъ, и возьми рай; даждь смертная, и возьми без- 
смертная.»...... 


(Слова св. Тоанна Златоустаго: на 2 корине. (ТУ, 13); 23-е о мило- 
стынЪ; о покаянш и милостын$, и о десяти дЪвахъ, ит. д.) 


Магйа]. Таль. У. Еротг. ГХХШ: 


№ п 4опеш ЯЫ сог шеоз ПБеПоз 
ОгапИ 1юйепз её ехеепИ, ес. 


(Сочинения М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 169. ст. 1—2. Прим $- 
чан!я. стр. 335.) 


$ 141. 
Стр. 201. строк. 1 — 16. 
Ср. $ 80 Риторики 1744 года. 


Исход. П, 22: «Фараонъ всему народу своему повелБль, 
говоря: всякаго новорожденнаго (у Евреевъ) сына бросайте въ 
р$ку», и т. д. 


ш. — 433 — 56 


Матиз]. ГлЬ. УГ. Ерет. ХУ: 


Шиш Ризепощеа огииса узвабаг ш ишга, 
ГарНсш феппет зисша со а {Ёегат, ес. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 169. ст. 7—10. При- 
мВчаня. стр. 886.) 


У Ломоносова не обозначено, откуда заимствовано это четве- 
ростише: источникъ его указанъ А. С. Будиловичемъ. 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натурахлисть и Филологь. Приложеше Ш. 
стр. 61.) 


„По смерти въ ентарь у нихъ сталь драгоцфиный.“ 
(Тредьяковск.) 


$ 142. 
Стр. 201. строк. 17 — Отр. 202. строк. 11. 


Горятъ сердца ихъ къ бою жарко.... 
Къ тебф горитъ ужё издавна 

Росе1янъ искрення любовь. ... 

Сяй, какъ нашъ веселый духъ 
Горитъ огъ радостнаго звука. ... 
Тамъ равной ревностью пылаютъ 
Сердца, какъ стогны всф с1яютъ. ... 


(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 35, ст. 88; стр. 58, 
ст. 53—54; стр. 102. ст. 22—28. Прим чаня стр. 366. ст. 205—206.) 


запгише Тго]апо её Вайо доаЪеге, угоо, 
её ВеЙопа талпей {е ргопиЪа....... 


(Уег&1. Аепе!а. УП. т. 318—819.) 


„И жалким голосом5 металлъ объ немъ звенфлъ.“ 
(Тредьяковск.) 
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$ 148. 


Стр. 202. строк. 12—27. 
Ср. Г.. Аппае! Зепесае Рваедга. у. 1054—1114. 


Ср. Гай уп, зе1тегг, }?а1 уп уоге шаепгеих #13 
'Тга/пё раг 1ез сВеуаих дие з& таш & поигт15. 
П уеив 1ез гарр@ег, её за усйх ]ез ейгале; 
Пз сопгепё: $008 зоп согрз п?езё 5епё0% ди’ипе р1ме...... 
о АН А се то, се Вёгоз ехргё 
№а 121556 4апз тез Бгаз да’ип согрз 46 еигеё: 
Тизе оБ]её ой 4ез Фейх итлотрёе 1а, со]ете, 
Еф дие тёсоппай гал Рое] шёше 4е оп рёге. 
(Васше. Могё а’Н1рро]уе. Егавтепь 4е ]а 1гавё@е 4е Рыё@ге.) 


„На что мы плачемся, когда терпимъ бфды?“ (Тредья- 
ковск.) 


$ 144. 


Стр. 203. строк. 1 — 28. 

Ататиз Фуез.... пес име! шлзег, зрес10за, 511 еззе зир- 
рНеа, аиго зе фепег1 а сафит, ро5з14ег1 шае1з диаш розз14еге 
Фу1аз а4цие орез. 


(Саиз811: Ое е]одиепйа засга её Вошала. 1630. Ех О. Сурмапо. стр. 
671—672.) 


Та, 4108 зегуоз агта, сареге ас Бе!ит Ёасеге ш З1сШа уо- 
155е соспогаз её 4е сопё 1 зещепйа а41сагаз, оз а4 зиррИслит 
лат тоге ша]огаш #га410$ ех шефа шоке егреге ас ПШегаге 
ап3и8 ез? 6, дцат дашпа@з сгасет зегу18 Йхегаз, Папе шает- 
пайз у14ейсе слуфиз Вотал1з гезегуагев. 

(М. ТиПа Ссегошв ш С. Уеггеш. Ас. П. 46. У. сар. УГ, $ 12.) 


Гуег ша ргшарабав, диой@1е зесгебит 11 Богагат затеге 
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зо]ерай, пес чисааат атрНиз, дчат тизсаз сарёаге, ас $0 
ргаесшо сопйсеге: и си1Чат ицеггосапИ «еззеё пе ди18 1163 
сиш Саезаге», поп афзигдит гезропзит 3 & УШ1о Сг1зро: «пе 
тизса ашает». 

(С. Заеюпй Тгапдай! Рош Шапав. сар. Ш.) 


Мага]. Та. УШ. Ерёет. ХП. 


Охогеш диате-]осире4ет Чисеге пой, 
Опаег1 Из? Охог1 пифеге по]о тезе, ес. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 169. ст. 11—14. При- 
мфчан!я. стр. 336.) 


„Не больше в5 воздужь бываетх перентнг. 
0 коль онё легкостью своей отягощенз..... 
И о Домитан$ КесарЪ сказано, что онъ быль не- 
пуятель мухамг, а непруятелем (непр\ятелямъ) муха.“ 
(Тредьяковск.) 


На поляхъ написано: «что значить?» 


$ 145. 
Стр. 204. строк. 1— 16. 
Ср. 8 81 Риторики 1744 года. 
Ср. Ахаго фат ее дио@ ВаЪеф, диам диод поп Вафей. 


(Саиз81ш: Ое е]одиепИа засга её Витапа. 1630. стр. 193.) 


Магиз. ТлЬ. У. Ерет. ГХХУТ: 


Ргорвес! роюо МиЪг!Чаез заере уепепо, 
Тох1са пе роззепф заеуа, посеге 811, ес. 


(Сочиневя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 169. ст. 3—6. Прим - 
чаня. стр. 335.) 


Ср. въ $ 129: „Александръ толикихъ государей и 
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народовъ повелитель. .... не зналъ, что большая 
всфхъ влаеть есть повелфвать себЪф самому.“ 


Резвипит еНаш гесфогет еззе, ди! зе1рзиш гезеге педшге. 
(Рицагсы СЬаегопеп!: Арор ера. Охопй. 1768. стр. 146, 259.) 


. 


«Вопрошенъ..... кто оть людей кр5пчайш!й; рече: иже 
гнфвъ свой одолфваетъ.» 


(Апофеегмата, то есть краткихъ витеватыхъ и нравоучительныхъ 
р$чей книги три. 1745. стр. 5.) 


$ 146. 


Стр. 204. строк. 17 — Стр. 205. строк. 11. 
Ср. 8 130 Риторики 1748 года, и примфчашя къ нему. 


$ 147. 
Стр. 205. строк. 12 — 20. 


Ср. „Отм$нная красота, изобилТе, важность и сила 
Еллинскаго слова, высоко почитается..... коль много 
мы отъ переводу ветхаго и новаго завфта, поучентй 
отеческихъ, духовныхъ пфеней Дамаскиновыхъ и дру- 
гихъ творцевъ каноновъ видимъ въ Олавенскомъ языкф 
Греческаго изобил!я, и оттуду умножаемъ довольество 
Росс1йскаго слбва..... Правда что мног!я мфстА оныхъ 
переводовъ не довольно вразумительны; однако польза 


наша весьма велика. 


(Собран!е разныхъ сочинен!й Михайла Ломоносова. 1757. Книга 
первая. О польз книгъ церьковныхъ въ Росс! йскомъ языкЪ. стр. 3—4.) 


$ 148. 


Стр. 205. строк. 21 — Стр. 206. строк. 8. 
Ср. $8 112 Риторики 1744 года. 


= 491. = 


$ 149. 
Стр. 206. строк. 9 — 15. 


‚У Виргиля въ Енеид$ поля Ёлизейския;“ (Тредья- 
ковск.) 


$ 151. 


Стр. 207. строк. 6 — Стр. 208. строк. 7. 

зесипдиз №008 шуеп 011; — Аро1о21 её Рагафо]ае. Роеагат 
е5ф а4 уагат егаФ@опет ]есЯо регийПз, е дшиз её 4есог 
ш рег8оплз, её зргИиз ш уегЫз$, её ш айесИЪиз таспае регто- 
бопез Ваагиииг..... Р]аз Вафеоф !езНуЦайз, её стах1огез 
ейаш регзопаз арид роршит огалёез тао1$ 4есеп$ чае, диае 
уосапеиг Аезор1сае..... 

ОЪзегуапдит зли\бет ег ш №13 аро]10213, пе п1ли18 8106 сгефт, 
пе Фсйопе пии1з @сёа, её диае а зсигИИайет асседаб, реце- 
хашиг; депдие, цё регзопаш, иё ]осиш, 0$ геш 4есеаю..... 

(Сапз8ш1: Пе е]одцепйа васга её Вашапа. 1630. стр. 186—188.) 


Сиш гез зип Всае, Кафа @сИог; сит уегае, Матгай 

ргорпе пипсирааг. 

Рабща езё зегто #]з08 уегИзет еЙвпхетз, Вос езё: #5 
_ долдет, Вс патга о е56; аё зи {аЪи0озо уегрогит сог@се ует- 
фаз зетрег |а4еф аПаиа её и@ Из зепзив. 

(©п0+ зипё сепега, фщагит ? 

Уаг1а: аПае з1ди14ет ф1сипиаг гайопа]ез, аПае тогез, аПае 
т ]х&ёае. 

(Ош уосаз гайопез щаз? 

Шаз, ди Биз ди1@р1ащ Впелтиз а Вошше дса, уе] сбит 

(Сцаз 41с18 тога]ез #а5и]аз? 

Опае ущет а4 Вошшит шогез шЮгтапд08 её а Без окае 
Воеоиеаг. 

СОпае уосапеиг шт ае? 


Оцае ех гаНопа! её шогаЙ сотрасае зи0%, 14 её, ш дши$ 
Воппез сит феи зегтосштах1 Япеишог. 

Ехешр|а патгайопит ас ргаезегит #Ъиозагит: Агтаз её 
1приз, Ое согуо её ушре, Миз астезйз её итбапиз, ес. 


(Рошеу: Мотив Сапд14а4ав ВВеюггсае. 1681. стр. 8—23;—Сап@1 ав 
ВЪеюпсае. 1714. стр. 142—165.) 


«Можно творить, вымышлять, и подражать Прозою; и можно 
представлять истинныя дЪйств1я Ст хами. Первое здЗлаль Гоаннъ 
Барклайй въ своей АргендЪ, и Фенелонъ въ Телемакф. ... 

Аполозетяческая (поэз1я) бываетъ повфствоватемъ разгова- 
ривающихъ между собою зв$рей и бездушныхъ тварей, ради 
исправленя человфческихъ нравовъ, искорененя, и обличеня 
злонравныхъ. Примфры сихъ Поэмъ у Федра, который Эзоповы 
Фабулы изобразиль [амб1ческимъ Сенартемъ. 


(Сочинен!я и переводы какъ стхами такъ и прозою Васлья Тре- 
д1аковскаго. 1752. Томъ первый. стр. 157, 152.) 


Мал Капо @е ЕРафеш ш помабтзсвешИ сре, жавгзсвешПеве 
‚ 04 уегпазеще ешТе!еп. [епе зш4 Фе, мо шап ипуегпийт се 
ТЫеге одег мо 5аг ]е ]озе Ошсе зо гедеп ип@ Бапдеш 18824, 
а13 мепп з1е п! шелзсЬсрВег Уегпипй Бега жёгеп.... Оле 
ападге Аг зша Фе мабтзсВешИеВеп Еафеш, мо |зл{ег МепзсВеп 
ип апдге уегпат ее \Уезеп уогкоттеп; Беу депеп ез плс 
ОпеаоЪ срез 18, 4252 ме шй Уегапае гедеп ип Вапдеш 
Ебппеп. .... Оле ате Агф, пебтаЦ се} @ег уегилзсЩеп Еафеш, ещ- 
звевф, жепп дагша Фе]: ипуегойп ее, {е]з уегпаш се Ошее 
гедеп ип Бапдеша уогкошшеп, ес. 

(Соизсвей: Уегзасв ешег КгвеВеп П1сЬ капа. 1737. стр. 144—145.) 


„Грагед1и, Комед!и, Ежлофи, Басни и Притчи. ... 
такова есть Рарклаева Аргенида. .... о своимъ несклад- 
нымъ Плетеньемё на см$хъ приводятъ,“ (Тредьяковск.) 


— 4399 — 


6 152. 
Стр. 208. строк. 8 — 28. 
Имад. УШ. ст. 1—15: 
"Нос ву хрохбтетЛоб ёхухто пасом ёт’ ау, 
050$ 6 ебу бору поместо пертихёрхиуос. ... 


(Сочинения М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 156—167. ст. 88—52. 
Прим$чания. стр. 314—315.) 


А. С. Будиловичь замфчаеть: «Переводъ очень близюй, вф- 
роятно съ греческаго». 


(Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Филологъ. стр. 61.) 


„Дабы скорте мнЪф къ концу привесть все дфло,“ 
(Тредьяковск.) 
$ 153. 
Стр. 209. строк. 1 —17. 


51 ача ргаезапЯззитае иг; Ппасо ш сое]о еззеё соПосапаа, 
уе Ата@пае ап согопаш, аПадие фиат Япу1огит, бат аппта- 
Паш 90$ ЧПефогию знощасга; Бтугоат еди1ет ех1зЯтагет 
ргае саеет1з ео Вопоге 41епат Юге. 


(Саиззш: Пе е]одиепИа засга её Ватапа. 1630. Аг1зИ4ез. стр. 636.) 


Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургъ по коронащи, 1742 года. ст. 411—414. 


(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 100. ПримБчавия. 
стр. 189.) 


„умягчаются вымыслы условемз:“ (Тредьяковск.) 


$ 154. 
Стр. 209. строк. 18 — 26. 
„правила, которыя взяты съ лутчихе примфровъ,“ 
(Тредьяковск.) 
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$ 155. 


Стр. 210. строк. 1 — 17. 
Аепе14. Г. у. 209—219: 
зегуиш ех ип@1; Эгорвадит ше Шога ргипат 


ехс1рташв. Эбгорвайез Стало зап пошше @1с4ае, ес. 


(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 160. ст. 26—34. При- 
м$чан1я. стр. 321.) 


„Перьвое прёвило къ составленю чистыхъ вымы- 
словъ. .. | 

И ногти острые, и смрадно гноемъ чрево,“ (Тредья- 
ковск.) 


$ 156. 


Стр. 210. строк. 18 — Стр. 212. строк. 3. 
Ср. $ 112 Риторики 1744 года. 
МезтогрВ. Г. у. 264—269; П. у. 760—777: 
епт аие Мобит. та Мобаз еуо]а$ ав 
фегг Пешт рлсеа фесфаз саПйеше уиМит. .... 
ргойпиз шу1Фае п1ото здаепйа фафо 


{есба рей. дотиз езё пп1з ш уаз Виуив. 


(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 165—166. ст. 1—5, 
23—35. Примчашя. стр. 329, 331.) 


Ода на, день восшествля на престолъ императрицы Елисаветы 
Петровны, 1746 года. ст. 11—14. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 122.) 


„МедузЪ змеи на голову, Персею и Пегазу крыме. .. 
Ужё юг5 влажными крилами вылютаетъ..... 
Увидфла внутри, какъ зависть етъ 3165.... 

И оныхё кровйю злобу свою питаетъ. ... 


Ш. — 441 — 56 


Желта отъ желчи грудь, и ядъ течеть оть языка.“ 
(Тредьяковск.) 

При словахъ: 3165, злобу, языка, написано на поляхъ: 
«ударете». 


$ 158. 


Стр. 212. строк. 10 — Стр. 214. строк. 3. 


Аепе!4. Ш. у. 655—659, 664—665: 
Ух еа #15 егаф, затто сит шое у14етиз 
фзиш ег ресидез уаза зе шо]е тоуещет, ес. 


(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 160. ст. 85—41. Прим5- 
чан1я. стр. 321—322.) 


Мао асафаха, диап4о Вата Ястпга, 

зе поз товёга по аг, гори е уаПда, 
Пе а13#огше е сгапа1ззита езабига, 

О гозфо саттеса4о, а Багра ездиа а: 
Оз оШоз епсоуа403, е а розбига 
Мейопва е ш&, е а сог фегтепа, е раШОа, 
Све10з 4е фегга, е сгезроз оз сафеПов, 

А Боса песта, оз дещез атагеПов. 


Тао отап4е ега де шешфгоз, аце Бет роззо 
Сегийсаг-{е, (ие ее ега о зехип4о 

Пе ВБо4ез езёгапв 15110 с010350, 

Сие Вит 403 зее шПастез №1 4о шипдо: 
С’Виш фот 4е уо2 поз Ла Воггепдо е 2т0350, 
Сие рагесео завлг 4о шаг ргойшдо: 
Атгтер1ат-зе аз сагпез е о саБео 

А п, еа 104053, 86 4е оцу!-10 е уе-1о. 


Е @1ззе: О реше опзаа таз дие Чиа 
№ типдо соттейегат стапез соизаз; 
Та дие рог сиеггаз сгиаз, фаез е фапаз, 
Е рог фгафа№оз уаоз пипса, героизав: 


— 442 — 


Ро1з оз уеда4оз фегитоз диефганаз, 
Е пауераг шепз 101508 шагез опзаз, 
(пе еп {ап фетро Ва але дат4о, е фепПо, 
№ пса ага4оз 4’е8гапво, оп ргорго 1епБо. 


(Оз Гав1адаз. Роеша Ер!со де Гли1в де Саштбев. Сашо дишю, ХХХ — 
ХЦ.) 


Те раг|а13 епсоге 1огздае поиз арегситев з’@еуег апз ]ез 
агз пп РВашбте Фипе стапдеиг ехсезяуе; 1а а№огитие6 4е за 
Всиге гёропа & Гёпогийё 4е за +аШе: 1е тепх (о]оззе 4е 
ВВодез, ди #8 Гипе 4ез зерё тегуеШез ди шопде, п’6о ай раз 
еп Ващеиг се зресге гедоща Ме; зез тетфгез 514еих рагалззет 
апип6; 4’апе №гсе шушае; [ГВоггепг, ]а гадеззе её ]а шёсВап- 
сеёё вопё гёрапдиез зиг фоще за регзоппе; ПП а 1е у1засе зотЬге 
её сВагоё 4е шёапсоПе, ]а 44е (лете репевёе зиг ]е зелп, 
]а Багфе ёралззе, 10пгие её пёооёе, 1ез уеих 6 тсеПалз её саспёз 
сошше 4апз ипе #0ззе офзсиге, ой 1’оп уоуай раг@г дез Йат- 
шез тогпез, Пу14ез, её раз зап ]ащез дие итшеизев; ]е &е10% 
ре её сощеиг 4е фегте, 1а сВеуешге сгёрие, 1ез 1ёугез пог &йгез, 
её ]ез 4епёз }ампез; П роцззе ип айгеих тир1ззетеп, ди1 зетЫе 
зогаг 4ез раз ргоопдез а1тез 4е ]а тег; поз #13501018, 103 
спеуеих зе Вёг1ззет, за уо1х её зоп азресё с]асеп пофге зап 
апз поз уешез. ГллзИализ, 8’6сте-4-1, 0 ]1а раз &6тёгалге 4е 
фощез ]ез па1опз, реир!е оггиеШепх, ди! шёрг1зе ]ез 4очсеиг8 
ди гёроз, её ди1 соиг$ аргёз ипе 2]о1ге йлуе ауес фапё 4е реше, 
де дапсегз её 4е &Игиез. 


(Га Газаде ди Сатоелз. Тгади да Рогава1в, раг М. Опреггоп 4е 
Сазега. Рагв. 1785. Т. П. р. 109—110.) 


Ода на день восшествая на престолъ императрицы Елиса- 
веты Петровны, 1746 года. ст. 91—100. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 124.) 


„Лишенный зрюня и скверный изувтре. .... 
При словЪ: #376005 написано на поляхъ: «изух6ть». б0- 
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рода хлочилась, глаза опустились въ темныя ямы..... 
о народъ предерссяй паче вефхъ народовъ,“ (Тредьяковск.) 


$ 159. 
Стр. 214. строк. 4 — 16. 


Аепеа. ТУ. у. 173—177, 181—183: 
Ежетр1о ТлБузе таспаз & ата рег игфез, 
Ката, таит диа поп а1и@ уе]остаз оПат, ес. 


(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 160—161. ст. 42—48. 
Прим чан1я. стр. 822.) 


„Ужь слава по градамъ быстро течеть Лив!йскимъ; 

Во всей подсолнечной сего зла злЁе нЁтъ.“ (Тредья- 
КовсСк.) 

При словф: быстро написано на поляхъ: «удареше». 


$ 160. 
Стр. 214. строк. 17 — Стр. 215. строк. 4. 


Меатогри. Г. у. 547—553: 
у1х ргесе Вова, фогрог етах1з оссираз ат@аз, 


шоШа стпомиеиг фепи1 ргаесог@а Пго, ес. 


(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 165. ст. 10—15. При- 
мфчан1я. стр. 330.) 


„Ссочинилъ пятнатьцать книгъ..... 


И руки отрасльми и вфтвями власы, 

Глава верииною и ноги корень стали. ... 

Почуле, какъ бъется грудь подъ новою корою.“ 
(Тредьяковск.) 


— 444 — 


$ 161. 


Стр. 215. строк. 5 — Стр. 216. строк. 9. 
Ср. 8 112 Риторики 1744 года. 

Ода на прибыте изъ Голштини и на день рождевя великаго 
князя Петра Федоровича, 1742 года (вторая редакцая). ст. 
101—107. | 

(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 60.) 


эепес. Тгоа4ез. Асё. Ш. у. 690—693: 


гереПог? Вей ше, гашре #&огат тогаз, 
шо|ге {еггаз, Нефог, и Ойхеп отез, ес. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 173. ст. 48—48. При- 
м$чан1я. 839—840.) 


Ода на день рожденя императрицы Елисаветы Петровны, 
1746 года. ст. 21—29. 
(Сочинен!я М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 130.) 


„Перьваго примфры суть:“ (Тредьяковек). 


$ 162. 


Стр. 216. строк. 10 — 24. 


«Паки Ирод1а б$сится, паки смущается, паки пляшетъ, паки 
проситъ глав$ Гоанна Крестителя усфчен$ быти» и т. д. 


(Маргаритъ; св. Гоанна Златоустаго на усфкновен!е Предтечи и 
Крестителя Господня [оанна и о ИродладЪ слово УТ. За с1е слово изгнанъ 
бысть св. Златоустъ.) 


`Моппе уоф1з Ваес, диае аа415@з, сегпеге осиПз у14етии, 
]491сез? поп Шиш п1зегит, 1епагат сази$ 511, гедеищет а 
соепа у14ейз? поп роз№аз 181123? поп паре герепйпит ? 

поп уегзафаг ат{е оси]0з у0ф13 ш саейе С]алеа? 
(М. То Ссегопаз рго Зех. Козс1о Ашегшо огаНо. сар. ХХХУ, 5 98.) 
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$ 163. 


Стр. 216. строк. 25 — Стр. 219. строк. 4. 


51 аш гех, 9 даа суЦаз ежегагит сепбиш, 1 диа па410 
{ес133е6 а14и14 ш с1уез Вотапоз ев то@1, поппе риб\се ушпд1- 
сагетиз? поппе ео регзедиегешиг? роззетиз Вайс палат 
1спошицатаце пот11$ Вошап ши{ват пприп{батаое @ши- 
фете?..... 51 Ваес ари@ Бсу{аз @1сегет, поп с ш {аа шч]- 
фбидше сушш Котапогиш, поп ари@ зепайогез, ]ес@5$1108 
с1уЦа418, поп ш го рорий Вотан, 4е {0$ её {ат асегЫз зир- 
рисйз ашштш Котапогат, фатеп апипоз ейат Батграгогат 
Вошшит регтоуегет. 


(М. ТоаПи С!сегоп1в ш С. Уеггет. Ас. П. 15. У. сар. ГУШ, $ 149, 
150.) 


5 ай пабцит сотротз #4 алайай атита рагет еззе зоизз- 
зепф, 0703 {е поп сарете; аЦега тати Отещет, аЦета Оссаеп- 
{ет сотйтдегез, © ос аззесшиз зслте зеЦез, из {ап питятяз 
№Идот соп4етеиг. 

(Ц. Сиги! Кай Пе везиз А]ехапдг! Марш. ТлЪ. УП. сар. 34, 5 12.) 


Это же м$ето приводится и у Каусина, стр. 837. 
Ода на день восшеств1я на престолъ императрицы Елисаветы 
Петровны, 1746 года, ст. 81—87; ст. 111—120. 
(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 124—125.) 


Ода на взяте Хотина. ст. 1—7; 11—14. 
(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 12.) 


Ода на день восшествая на престолъ императрицы Елиса- 
веты Петровны, 1746 года. ст. 101—106. 
(Сочиневя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 125.) 


„тремя способами, условемг, сомнЪн!е значащими 
словами, и фигурами. .... особливо перьвой Ораторамъ 
весьма приличенъ. ... 


а Е СЫ. ща 2—8 2 


Взираете сквозь тфнь густую..... 
Впротивз естественному чину,“ (Тредьяковск.) 


$ 164. 


Стр. 219. строк. 5 — 7. 


1 Циг, дцало Стаес1 фрбочу уосацё, 1ате 41ейпиз еосийо- 
пет; еат зресбалтиз уегЬ1з аи зпои|з, аи соплапсйз: Ш зШом- 
13 пбмепаит е3, цё зшф ]ала, регзрисиа, огоа, аа 14, диод 
еЁсеге уоишиз, ассоттойафа; ш соп])апсйз, и етепажа, 
соПосма, и& Воигава. 

(ОшоиПаш Огмогае оз аНошв ГЪ. УП, сар. 1.) 


Юосийо ез& 14опеогит уегрогит а гез шуешаз ассотто- 
4а10.... Наес ВИ а1а@ е5, диат зсг/еп@1 гайо пишегоза 
её огпаёа; питегозат е сапе рег1о1, огпат Вспгае. 

(Рошеу: Сапа ВЪеютсае. 1714. стр. 5, 64.) 


$ 165. 


Стр. 219. строк. 8 — Стр. 220. строк. 7. 


Оиае тахшиё айтодит огабог! ассоттойафа е3ё, {гез гез т 
зе дере паеге, е]есапйат, сотроз!опет, @1е имет. Шесапиа 
езё, дцае Ёас, и ипит ди04дие риге её ареги 11 у1деяиг. 
Наес @1зианиг ш Табо ает её ехр!апайопет. ГайпИаз е5, 
диае зегтопет ригиш сопзегуай, а отп у о гетофит. У1а 
ш зегтопе..... диа гайопе уцаге роззитиз, п аге статта- 
Яса ЧПас14е 41зсетиз. Ехр]апайо езф, диае гед4 арегала её 
ЧПис14ат огаЯопет. Ез сотратафхаг диафиз гебиз, изцаиз уег1з 
её ргоргиз. ОзЦаба зип еа, диае уегзатиг ш зегтопе её соп- 
зиебите сой1апа, ргорма, диае еуиз ге! уегфа зип аи еззе 
роззипф, дча 4е 1одиетиг. 

(М. Тайи С1сегошмз а4 С. Негепишт 15. ТУ. сар. ХИ, 8 17.) 
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Маш ршт аПис1@1ие зегтоп1з га@о, ш |П0918 ргаезегат 
ап 4013, 04а ех у@егит зсгрбогиш паНа®опе, её тао18го пзи 
длсеп@1, реепда её: ас дети Боца уегфа Вафепда, зип, дииз 
]1осир!е зил аиздае @1с@ 03 алВогез её шаслзил из зип, ес. 


(Сааззш: Ое е]одаепиа васга её Витара. 1630. стр. 361.) 


„Рассудивъ таковую пользу отъ книгь церьковныхъ 
Олавенскихъ въ Росс/йскомъ язык, всфмъ любителямъ 
отечественнаго слбва беспристрастно объявляю, и дру- 
желюбно совфтую, увфрясь собственнымъ своимъ искус- 
ствомъ, дабы съ прил$жанемъ читали всф церьковныя 
книги, оть чего къ общей и къ собственной пользЪ вос- 
послфдуетъ....... Россо йсый языкъ въ полной силф, 
красот$ и богатетв$ перемфнамъ и упадку неподверженъ 
утвердится, коль долго церьковь Росс!йская славослов{емъ 


Вожимъ на славенскомъ язык украшаться будетъ.“ 


(Собраше разныхъ сочиненмй Михайла Ломоносова. 1757. Книга 
первая. стр. 7—8.) 


$ 166. 


Стр. 220. строк. 8 — 16. 
ее питегозит е3ё шт зтгасбга @сйопит; патегаз 
алфет её ицегуаПогит ]опсогат её ргеутат уапеаз, ес. 


(Саиззш: Пе е]одпепиа засга её Битапа. 1630. стр. 371.) 


(4 езё Митегиз ш Рег104о? 

Е 5 гбптиз д014ат, 1190 Аг13{04е]ез, поп ехди18 $ Ше 
и14ет, педие сапогиз, 4иа18 её 1 роёша{1$ её сапйс1з; зе4 Ка 
зи] афиз, её ]аёепз, и зепйабиг {атеп, её засипдо Впе соп- 
са 4а%. 

Го 410 с0п5189% Ше Х№итегиз? 

Г ео, и уефа ошша Ца 1щег зе арфа парехааце 1, 
и диепдат (паз сопсербит ее1ап, 4а413дие эл уе тап- 
Бриз, Чгайагиш ш тогеш слгсит@исаюе сВогат. Уе], иб с]аттаз 
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]одиаг: Митегиз 13е репеф а сег{а, диадат зуПафагит длаапЫ- 
{аДе, её 14опеа уосит соПосалопе ас зёгисвига, соттодааце уег- 
фогиш ас зещепйагиат роз! опе, диае сопаегещет, ]епегдие 
Виешет ге4а$ огаопет, и педие с]ал1сеё, педие Яисвиев; 
зе4 зедпа ег сопзбащегаие шетефааг. 

(Рошеу: Мотив Сап@14ав ВЪеюнсае. 1681. стр. 160—161.) 


$ 167. 
Стр. 220. строк. 17 — Стр. 221. строк. 7. 


Ср. 88 82 и 89 Риторики 1744 года и примфчаня къ $ 82. 
Еди14ет сзеегаз фетрезвайез её ргосейаз шт Ш 8 дипиахаб 
Вис Биз сопйопит зешрег ршаху1 МПош еззе забеипдаз, ди 
зетрег рго Бошз сошга паргофаз зепзегаф, ес. 
(М. Тай С1сегошз рго Т. Авшо МПопе огаНо. сар. П, 5 5.) 


$ 168. 


Стр. 221. строк. 8 — 18. 


Ср. Оио@ уезИз согрот, зеПае сое]о, ргаё1з Ногез, гегит 
согоп15 шагоагЦае, зсепае её го фа6Щае э4дие шяюста, Вос 
ога41011 Яеигае, дииз о] Ш огабогаш аррагафи тшастйсеп- 


биз, ес. | 
(Саивз1щ: Ое е]одиепиа засга её Батапа. 16830. стр. 413.) 


Сиш@ зип ш огайопе Еслгае? 

Оиод ш Вопо Вогез, ш сое]о звеПае, ш соПо фогадаез, ш @1епо 
аппи] аиге, её ш аппи]$ сеттае: Весит; еппи ога@о диаз 
ди1Биздат ЯозсиЙз 41зЯпса пе, её фапдиат 345 сопзрегва 
|лсеф, её сеи сеттиз га@12{а, п1са$. Нше огайошв ФепИаз, гобиг, 
её ргорта диаедат е]осий от! огбоглае та]езбаз е Яогевсй. 

(Рошеу: Сапа ВВеюг!сае. 1714. стр. 76—77.) 
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8 169. 


Стр. 221. строк. 19 — 30. 

АПае 41сопеаг Еигае уеубогит; аПае зещепйагит, диае а 
Стаес18 @сиг эспетада. 

СОцае уосашиг Е1хогае уегрогит? 

`° Еае, диае ш уегз фа0бит Вафепф 41еотИадеш, 14 езё, дпае 
роз{а зип ш 30]а сопйгтаопе уегрогат, даа пиши а Ясогае 
регеипф. 

СОпаепаш Фсипег Ехигае зещфепйагит ? 

СОцае поп ш уег1з фапби, зе т гебиз 1рз1з диапдат Фети- 
{жет Бафепё: Вос е5%, диае Ца розцае зип ш зепзи, ас зещепйа, 
и ашризситаие уегз рго{егашаг, еа4ет зетрег Вхитгае у1зас 
та]езаз зегуебиг. 

(Рошеу: Сапд14из ВЪеюгсае. 1714. стр. 77.) 


Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургь по коронащи, 1742 года. ст. 75—78. 
(Сочиненя М. В, Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 88.) 


Оио издие {апает арщеге, Сайта, райепйа позёга? 
(М. Ту! С1сегош8 ш Г. СайПпаш огабо Г. сар. Т, 5 1.) 


$ 170. 
Стр. 222. строк. 1 — 13. 
Ср. 8 113 Риторики 1744 года и примфчанйя кь нему. 


„@ тремя И слово нюкоторым образом изостряется.“ 
(Тредьяковск.) На поляхъ написано: «темно». 


$ 172. 
Стр. 223. строк. 1 — 9. 
Указаше на внутреннюю связь звуковъ и мысли, выражае- 
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мой словомъ, находится у многихъ Филологовъ различныхъ эпохъ. 
Съ развитемъ сравнительнаго языкознан1я измфнялись научные 
праемы, вырабатывались новыя начала для сближенй и выводовъ. 

Ср. Ге зоп А шагдиа {00)оигз а зепзайоп 4е 1’64а6 дапз 
]едае] поиз поцз фгопуопз, 1% ргорг16&6, 1а аоттай10п. Ге зоп Е 
Каф сопзасгё & Гехлепсе, за зепйтепе дие оп еп а, её & 400% 
се аш у ез8 ге]а&{. Те зоп Г ав ге] & 1а тали её & 1юцёсе ди 
сопсегпе ]е зепз ди фоиеВег. Те зоп О 46ете ]а зепзайоп @е ]а 
уче, ое! еф +003 зез &её5. ОП ез4 ]е зоп шёше ргодий зиг ]ез 
огеШез раг ип Бгий дие]сопдле, зигфоцв раг ]е уепф. П её 4еуепи 
раг 1& 1е пош ёпеге1аие 4е ГогеШе, 4е |’оше её 4е 106 се аш а 
таррог& & се зепв, ес. 


(Мопде риши, апа]узё её сошрагё ауес ]е шопае тодегпе. Раг М. 
Сопг де СеЪе а. 1781. Т. Ш. р. 288—328.) 


№ обпе Сгипа ч&ВЁ шап ш Уегзеп, мо Ктай сета 

уегаеп 501, еш з0]еВез Уогф, могш 4 а1$ БезНаие уогзсйаПЬ, 

50 ме аз О 2аг Вехесвпипе 4ез Новеп ипа УоПеп, ип@ 4аз 

И аш Апзагиске дез ПитрЁеп ип ЕагсЬ агеп 1е1% маз 

Нога2 зерг тшаег1зсй дагсв зе 03 тадпа зопитит Беге1сВпе$. 
(ЕгзсЪ ип Сгафег: А]бет. Епсус1. 1818. Т. Г. стр. 1 и сл д.) 


51 Ра её 13 з0п6 ]ез уоуеПез сагасёпзИдиез ди {6ттшта 4апз 
фощфез ]ез |ап2иез, с’езё запз доще рагсецие сез уоуеШез 01% 
птеих ассотто@6ез дие ]ез зопз у1г1$ 0 ев ом & Гогоапе 6 шши. 
Оп соттепаеиг ш@еп ехрИаиап ]е у. 10 4и Пуге Шае Мапоп, 
ой Ц е3ё сотшапаё 4е 4оппег амх еттез 4ез пошз астёа ]ез её 
ди! пе зещйете г1еп дие 4е 4оих, гесоттап4е еп рагйсиПег 4е 
{ге еп зо{е ие сез пошз гешегтеп& феаисопр 4’а. 

(Кепап: Ре Гогрте да 1апбаве. 1858. р. 28.) 


Весь параграхъ отчеркнутъ на поляхъ Тредьяковскимъ. 
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6 173. 


Стр. 223. строк. 10 — Стр. 224. строк. 6. 


Те Т №4 4апз \ющез ]ев апсеппез ]апсиез ]е з1оте @4е 1& 
регЁесйоп 4апз фоще Р@епдие ди тоф, ап ргорге оц рвуз1дие, 
еф аи Воигё ой тога]: с’езё раг сейе га1зоп ди’ 8 1е фегте, 
]е юм, Пе {08 оп 1а Вп. С’ез& раг 1а тёше га1зоп епсоге дие 
2 опа0п О а @6з1ютё ]а регЁесйоп 4ез пошфгев, ]е потбге 
ах. Га, Посае Г, 1пд1дие ]ез тоиуетепз 4оих, её 40п% ]а шагсве 
езё сопёпие её фтапдиШе. Га Поеме В, за соттахге, т@аче 
]ез шопуететз гайез её №08, сеих 41 301% 0гиуапё3, дит уопё 
раг зам, раг зесоиззез, ес. 

(Соптё 4е СеЪе!т: Моп4е рушиН. 1781. Т. Ш. р. 340—341.) 


„оть конскаго ядтопу.... сихъ правиль строго 
держаться не должно,“ (Тредьяковск.) | 

Весь этотъ параграФъ отчеркнутъь на поляхъ Тредьяков- 
СКИМЪ. 


$ 174. 
Стр. 224. строк. 7 — 18. 
Ср. 8 113 Риторики 1744 года и примЁчаная къ нему. 


$ 175. 

Стр. 224. строк. 19 — Стр. 225. строк. 9. 

УегЬа Чиодие зепзиз ассоттоат1 орогёеё, еадие с]ага 
еззе, гобип4а, её изи фтИа сотшип1; ех 400 апйдиаги пог 
зирегогфиз сарБиз ехасЦай, 1опое зип аб отт регзраеи же 
0га41011$ зелипсЯ. Рег1о@1 1рзае ап: стеитзсгепдае 1п- 
из; п е5ё епии аедие пред {ит ас 1опса стситзеприо уег- 
Боги, диае гаи ифеПесбит сз офгий дат пеШозаг. 
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Зех уа сошта сотроз!опет пофаф Стеего. 

Ргипит е3ё сопсигвиз её Шафи уосайиш, фиае уазат ей 
шесотшрёат огаопет геи, иё: Гассае аепеае атоепяззтае. 
ЕЬ Едо отт ос, дазпдиат С1сегошапит .е5%, зе ш атШаг 
соПосийопе фо]егафиг. 

Бесипйит, елиздет |Шегае пила азз1ди аз, даае пхебиг ш 
0га410118 сошт1з80га, иф: Вех Регзагаш Хегхез рошиат рейв 
рейгапзуй. Азрега запе её шуисипда Ваес ога&о, ргорйег азре- 
гоз сопзопаййит сопсигзиз? тез, 31 0013 {а соштиие*: Хегхез 
орщепззиииз Вех Регзагит, сит ш Стаес1ат уетге десгеу!з- 
зе, зирег НеПезрошиают #Ъ пса роще, реёфиз 1рзиш шаге 
рейбтапяу!..... 

Сити, {та]есйо уегрогиш, её фгапзроз 10 шеопетпа, дио 
Ш У1Яо0 езё ГасШиз роёа, пё ваере, бат 1 Вос уегз1сшо: 

Наз тез аа {е зстидаз Гис; тазипиз Аей..... 

Зехбиш, 1оп5а уегрогит сопбпиаЯо0, её пиз ргойха рег1о- 
диз, дчае её аи4 ог]; апгез её огафог1з зргиит 1ае91%, 0151 {атеп 
песеззатла у14еафиг а1диапдо репетарВе, диае езё ехсеззиз зирга, 
аат рег1одит, ргор{фег ши @рПсет рагНат епатегайопет.... 

Магга 0118 УШа 0640..... Тегаиш, ашЫеиНаз уегрогат 
зещепиагитаие, и 81 4013 са, алло Ругттраш Вотшапоз Вос 
ргаейо #а41ззе. (диз ш4е у1сфог, диз уса пиеШа1 ро{езё? 

(Сац: Ое е]одвепиа засга её Ватапа. 1680. стр. 133, 376, 826.) 


Ср. Прим чаня къ $ 113. Риторики 1744 года. 


$ 176. 
Стр. 225. строк. 10 — 18. 


Ср. 8 113 Риторики 1744 года и примЁчаня къ нему. 


Ого её соПосайо уегрогиш Вос ее, и ш зпарПефиз 
]еу1ог1 розбропафиг стау1аз, саит огао атроЯесайиг; саит Пош1- 
пицаг, отау1огиз 1еу1ога, зисседап. 


— 453 — 


Зесип4о, и гегат пабогаПз ог4о её @епиав зегуевиг; пат 
у1г08 её оештаз, Фет её посбеш, отбит её оссазит @1саз ройиз, 
диат зесиз. 

(Сацвзш: Ое е]одцепца засга её Ватава. 1630. стр. 376.) 


$ 177. 
Стр. 225. строк. 19 — Стр. 226. строк. 4. 
ОР КеПс1ззпииз е5ё @1сеп@1 шо@из, сил гесфаз огдо аи 


арфа уапсвбига, её сит №1$ питегиз оррогбипе са41.... Медие 
уего зип сощетпепдае оъзегуайопез, чиае ех С1сегопе айегип- 
фиг, ес. 

(Саиз1шщ: Пе е]одиепиа васга её Баталпа. 1630. стр. 376—378.) 


Ср. примчаня къ 8 166. 


$ 179. 
Стр. 226. строк. 14 — Стр. 227. строк. 2. 


„въ пристойномъ теченти слбва строго поступать 
хотящ!е.... На послюднемг складу стоящее (удареве) 
только прилично вг вопрошеняхб и в5 повельняль, @ вв 
прочих5 случаях слуху не пятно.” (Тредьяковск.). На 
поляхъ написано. «ложь». 


$ 181. 
Стр. 227. строк. 14—16. 


Тгориз езё дирех: 4йопаз её отайотз. Гснотз: Ме&- 
рвога, Меюпупла, Зупес4осве, Атюпотаза, СафасВгезз, Ме - 
]ерз15. АЧдищаг: АпЯрИгаз1з, Опота$орое]а. 


, (Рошеу: Сап@мазв ВБеюг!сае. 1714. Ех Зипопе Уегераео. Ое 
{торив. стр. 312.) 
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„Антономаз!я, Катогресисг, и Металепсисъ.“ (Тредья- 
ковск.)_ 


$ 182. 

Стр. 227. строк. 17 — Стр. 228. строк. 10. 

Ср. 8 83 Риторики 1744 года и примфчан!я къ нему. 

Мааррота, 1а&те Ггапзано, @сИиг, саит уосзбШиат а 81211- 
беайопе ргорпа а поп ргорпат рег зна бадшет аПдиат 
{гапзегвиг. | 

А поп аптай 34 апп: 1ото затеиз, сот р4еит, вс. 

АЪ ашта] а4 поп ап1та]: дтайий таге; Фегта 344, адег 


УЕ, ес. 


(Рошеу: Сап@1аз ВЪеюг!сае. 1714. Ех Зипопе Уегераео. Пе #го- 
р!в. стр. 313, 316.) 


Меарбога, сопзёа$ дпабаог то@18: 

1-10. /иап4о айдиой уосафиат & ге аптизжа фгаозегаг а4 
тет аптаат. 

2-40. Оцап4о а ге шапипайа {гапзегиг а4 геш шаптиздат. 

3-10. Опапдо уосафиат а ге аптаба (тапегбиг а гет 
шапижат: тате таит, ртща пает, ес. 

4-40. Оцап4до а те шапитада фтап{егеиг а геш аптиабат: 
аитеиз йото, ити тЦез, ес. 


(ТЬеодог! КуешИзсй С]ау1 Роейса. 1732. Рукопись, принадлежав- 
шая Н. С. Тихонравову. На корешк$; № 172; на внутренней сторонЪ 
переплета: № 31. х. 10—11.) 


Оедоръ КвЁтницюй быль преподавателемъ шитики въ мос- 
ковской славяно-греко-латинской академи въ то время, когда 
тамъ учился Ломоносовъ. 


$ 183. 
Стр. 228. строк. 11 — 27. 


Ср. 8 83 Риторики 1744 года и примфчаная къ нему. 
Ошпаце зип сауепда уа ш МеарБога: 
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1-тиш. Ме резбаг зп д0 а ге а1звлиШ, аи поПо то4о 
сопуешеще: [отит соей, 1астутае соей, ес. 
3-Ниш. Ме реёзйаг а ге п1и18 УШ её зог014а. 
5-щ. № 1 Недиепз её патодсиз цзиз МеарВогае, е{с. 
(ТЬеофог! Киепивсй С]ал1в роейса. 1732. л. 11 об.—12.) 


8 184. 
Стр. 228. строк. 28 — Стр. 229. строк. 17. 


°Ср. $ 84 Риторики 1744 года и прим чатюя къ нему. 


Зупес4осве сопзёаф осо то@3: 

1-то. Опап4о хепиз ропаг рго зресе: диадтгирез рго едио, 
Питеп рго Вогузвете, ес. 

2-40. Оцап4о зресез роп{аг рго сепеге: Тоба рго Дитите, 
Еитиз, эф №, рго чето отш, ес. 

3-10. Оцап4о ют рошёиг рго рафбе: {ета тшоуе@хг, рго 
раЧе диа4ат $еттае, ес. 

4-40. (/иап4до рагз ропКаг рго ф0®ю: {ест рго 4ото, сари 
рго Йотзте, ес. 

5-ю. Опап4о ипиз ропаг рго р1агиз: й03Йй8 Вафеф шигоз, 
рго фоз#физ, ес. 

6-40. Оицап4о р№гез рго ипо ропащеаг. 

7-то. /иапдо шэег1а ропиг рго ге шэаетла. 

8-у0. фФиап@о ашщесейепйа ропашаг рго сопзедиепт ив. 

(ТЬеойог! Кялепивзси С]ау1з Роейса. 1732. л. 12—13 об.) 


Сио@ шоб #4 Бупес4досве? 

Осфо: ех ипо рага пе оииз; ех р№аг из ипиш; ех раше 
фобиш; ех 100 рагеш; ех зресе сепиз; ех шафег1а, гет софесват; 
ех ргаеседеп Виз зедиепйа; диойез аЦцегит ех аЦего дцосипаие 
подо ицеШоаг. 

Ех вресе сепиз: 1 Дизех, уе] Еигиз, заере рго диоу1з уещо 
ропаг. 


— 456 — 


Ех Ю® рацбеш: соейип гаЪеф, 14 ез, сема аПдиа соей 
рагз; ющетчие 1епетдие #егефап®, рго: адиат йаизют ет 
юще. 

Ех раме ют: осю аттае №егапё ш агса № е, 14 её, 
осо йо тез. 

Ех рат из апт: Сжегопез, Р!аюпез, рго Счсегопе, Баюте. 

Ех ипо рига: Вотаптиз ргаеПо усют, рго Вотат меЮгез. 


(Рошеу: Сап@ 14а ав ВБеог1сае. 1714. Ех Эшопе Уегераео. Пе $горй8. 
стр. 328—325.) 


Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургъь по коронаши, 1742 года. ст. 168. 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 91.) 


„Ветптяна Ниломъ жажду свою утоляютъ.... Рос- 
сТянинъ радуется о получен!и поб$ды, вмфсто, Россёяна,“ 
(Тредьяковск.) 


$ 185. 
Стр. 229. строк. 18 — Стр. 230. строк. 17. 
Ср. 8 85 Риторики 1744 года и прим чаюя къ нему. 


Меюпупла сопз{аё дишаце то@3: 

1-по. /иап4о саиза ропиг рго ейесва: Г7згоциии ]ето, рго 
зсгида Тидци 1есо, ес. 

2-40. /иапдо еЙесвиз рошёаг рго сацза: зсёмз убирегабпг, 
рго зс@езю фотзте; экиз 1апдабиг, рго 97030, ес. 

3-0. /иап4о сопйпепз роп!иг рго ге сое: Юг@в 1765, 
рго стфиз, ею. 

4-0. физп4о роззеззог рошёиг рго ге роззезза: Тат ргохиии8 
ат4е; Осщедот, 14 ез, 4отиз Осщедотлз. 

5-ю. Оцапо зютит ропиг рго ге з1епаба: зсер“ит рго 
теде, ода рго расе, ес. 

(Тьео4ог1 Кулешивсй С]ау1з Роейса. 1732. л. `13 об.—15.) 


1. — 457 — 58 


Меюпутиа, веи Пепоттайо, езё сит гез ипа рег аЙат 
устат пеШог: 

Гуепюг рго ге шуепё&: Л0узез рго (еде зефетз. 

Касшиз рго ео, 41 Чезетауй: зсёиз рго Рютте зс4езю. 
О: Ш зсемз е, ди! ше регд10 1 (Тегек\.). 

Сопйпепз рго ге, диае сопбрешг: е1еге суа#ит, рго 
тит е суафо; ЕеПх заесщит, рго Ротатяфиз ШШиаз заесий. 

Сощешит рго ге сопётеще: из атаер рго 4отиз сии. 
ат ргохитиз ат4е? Осщедот (У1гец.). 

Зюпиш рго ге ета: зсербгит рго тедто, дедйиз рго 
тадзтаи. Седалё. ата ®юдае, 14 езё бейа расу: да рго расе 
роп иг, егаф ешт рас1$ шяспе. 


(Рошеу: Сап@1аав Ввеюгсае. 1714. Ех Зипопе Уегераео. Пе &гориз. 
стр. 320—323.) 


Ода на, день восшестиля на престолъ императрицы Елисаветы 
Петровны, 1746 года. ст. 74 —75. 


Востокъ и льдистый Океанъ 


Свой колфна преклоняютъ, 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 124.) 


Ода на день рождения императрицы Елисаветы Петровны, 
1746 года. ст. 1—2. 


Въ сей день, блаженная Росс]я 


Любезна небесамъ страна, 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 130.) 


$ 186. 
Стр. 230. строк. 18 — 31. 
Ср. $ 86 Риторики 1744 года и примБчаня къ нему. 


Апютотаза ее, диапдо аррейайуит потеп ропиг рго 
ргорг1о, аи ргоргат рго арреПалуо. 

1-то. /иап@о пошеп райгопшиеит ропбиг рго ргорго: 
Рийррааез рго А4етхапато, Фелладез рго Рео, вес. 


2-40. /цап4о аррейайуит пошеп ропйиг рго ргорго: Аро- 
з04из рго 40 Ращо, отают рго Сжетопе, роёа рго Изд, 
ес. 

3-0. диапдо пошеп ргоргат ропциг рго арреЙа&уо: {из 
рго раиреге, Стоезиз рго фе, ес. 

(Тьеодог1 Кулебшивзси С]ау1з Роейса. 1732. л. 15—17.) 


Аптопотаза (Ргопотитано) ез{ пошиз реги а 0: 

Сиш ргоргиш 10с0 арреЦазу1, аЙесбит зеи ргоргезет 
еп еапиз, изиграбаг: Суоезиз рго о’итаю ас айще; Тгиз 
рго раиреге; 106 рго райеще, ес. | 

Сиш арреЙайуит а19104 ргорги 10со ропиг: Арозюиз рго 
Рао; отают рго Ссегопе; роёа рго Уд. 

Сит райгопушса ропипех 10со ргоргогат: Риатзаез рго 
Несюте; Рейаез рго АсЦе, Рее! Во; Риалиаае, уе! Дагаатя- 


дае, рго Тгозатяз. 


(Рошеу: Сапёаааз КЪеюгсае. 1714. Ех Зйпопе Уегераео. Пе 4го- 
р1в. стр. 325—327.) 


$ 187. 
Стр. 231. строк. 1 — 10. 
Ср. 8 87 Риторики 1744 года и примфчаня къ нему. 
Сщасйтез1з езё уегЬ1 аБиз10, сит.... а19и04 зпоПе уе] рго- 
ртапаш, и Па ПЬгогит, сит ргорпае зп атфогат. ... регате 
до]огет рго Йтеге; румао рго {етегёище, тадпататиз рго 
зиретгбо, аоатйа рго ратзатотяа, ес. 


(Ротеу: Сап@!Чабав К\еюг!сае. 1714. Ех Зипопе Уегераео. Пе &гор!з. 
стр. 327—329.) 


Весь этоть параграфъ отчеркнуть 'Тредьяковскимъ на 
пОЛЯХЪ. 


, $ 188. 
Стр. 231. строк. 11 — 18. 
Ср. 8 88 Риторики 1744 года и примфчаня къ нему. 
Мещеряз. УтоПи: Роз? аЙдиоЁ теа тедпа чя4епз тдгафот 


— 49 — ы 


а743а3. (А рег 4715$, 309саз; рег зрсаз, зедёез; рег зедез, 
аезёищез; рег аезаёез, аптоз пфеШеттив. 
(Тьеойог! Кулешизсй С]ам1в Роейса. 1732 1. 18—19.) 


Мекщерзз$, уе] Туапзитрно, ез& сит диаз1 отадайт Циг а4 
Шад, 4и04 уег 5 озбепаНаг.... УшеШмз: Роз ай4иоЁ теа гедта 
я4еяз татабот атзвз. Не рег а74з{а$, зрсае; рег зрасаз, теззез; 
рег теззез, аезщез; рег аезкцез, аптоз 1еШеоттиз. [дет Аепе- 
1903, У (у. 626): 

зерита розё Тголае ехе@тит ат уегзшиг ае4а5. 


(Рошеу: Сапа: Въеюг1сае. 1714. Ех Зипопе Уегераео. Пе 4горив. 
стр. 329—330.) 


„подъ темною ивою, то есть, 6в5 тюни у ивы.“ 
(Тредьяковск.) 


6 189. 


Стр. 231. строк. 19 — Стр. 232. строк. 2. 
Оиоф зип гор, ий ш раг из уег1з уегзапаг? 
Оцашог: АПесота, Рег!рргаз1з, Нурегэж&оп, Нурегро]е. 
Тгор1 ога от;: АПегога, М1тез1з, РегрВаз1з, Нурегое. 
(Рошеу: Сао 1948 КЪеюгсае. 1714. стр. 80, 312.) 


8 190. 


Стр. 232. строк. 3 — 16. 
Ср. 8 89 Риторики 1744 года и примфчаная къ нему. 
АЦедома шт аПоа@ ез, диат шиарпема её сопапима 
{гап5$]а410. 
АЦедота, 1а&те Регтщайо, уе] Гтуегзю, её регреа диае- 
дат, зеи сопипиаа, Меаррога. 
(Ротеу: Сапд14зав Врефог1сае. 1714. стр. 87, 333.) 


Медие {ат №1 @п19и$, и, 4и1 ш шахшиз фагЬшиз ас 
ЯисиБиз ге! ра бПсае пауешт гифегпаззет зауатаце ш роги 


соПосаззет, гопиз фиае пифесшат аиё соПегае {1 софатшабат 
зрагиит регЯтезсегет. 
(М. ТШ! С!сегоп8 1 Г. Разопет ога#10. сар. [Х, 8 20.) 


Этотъ же отрывокъ изъ р$чи Цицерона приведенъ и у Помея 
(1714. стр. 87). 


$ 192. 
Стр. 233. строк. 1 — 14. , 


Ср. $ 89 Риторики 1744 года. 


Эресез АНедотае зип осо. 
2-4&. Аетлдта: тщег те депиф, веаает тот фупщит ех 
те, 14 езё: Дасчез. 
(ТЬеодог! Кмешизси С]ау1з Роейса. 1732. л. 19 об.) 


АЦегога: Рагоетла, Аеп1ота, [гоша. 

Ратоетла её Ффсбит аПдио@ сеефге уцхо Иат, её зсКа 
ай ца поуЦае шзепе, [а п1$ пипс ададит диаз1 атеитастит, 
забоге Уаггопе, чио раззит рег ога Воштит обатщеф. Хипс 
Руозе’ бит ФеИиг, диаз1 уегриш ошииз соттлпе, 14 е3ё зеп- 
{епйа, диае 4иаз1 ш ошшат уегзебаг оге. 

Аетлдта езё офзсига диаедат а]есота, сиуиз зещепйа 4иаз1 
соп)уесиг1з дифиздат пдасап4а езё, и: 

_ Маег те депиф, еадет тох дфутёит ехф те. 

Спой ЧесКиг 4е асе ех адиа сопсгёа, её ш еапдет гиагзиз 
гезоиа. УтоШиз: 

Пс дифиз зт {егтзз, 6 етз т тадтиз АроПо. 

(Рошеу: Сапа ВБеюг!сае. 1714. стр. 312, 335—336.) 


Оле, диз шп {егтг1з (её ег18з ша шаспиз Аро|0). 
(Уегёй. Ес]ова 11. т. 104.) 


Ср. Варанты и примфчавя къ 8 80. 


— 461 — 


$ 193. 


Стр. 233. строк. 15 — 25. 


ЭбУиз аПерог1сиз сиг у103и8. 

... РШейгае зип шеарпогае, зе её рис№гогаш шодиз е34. 
А4 огайогз 4ейсаз, поп а4 соттилет дао а01 зегтоп$ 
изиш шуещае зип шеарВогае: диаз 31 иб1аще уе1з шёгайете, 
з6уй шопзгозит согриз #ас1аз песеззе ез..... 

Петехги Румеге! 4е аПесота а Фстат. 

АйНедота а феггогет шсийепдит езё арйззпиа, аду ап 
посЯ зпиИШша, пезс1о 4014 Вафеё Вотгог1$; да, диае шшиз 
у1депат, па213 Итешеаг: отша тузег1а зипё аПесогиз уе@афа, 
а4 стауЦадет её Воггогет. Отаушз 9х Плопузав, Г.осг1в уазЯ- 
{ет шшИапз (Мипе С1садае арий уоз ш падо сатафипй 3010), 
фиат 81 гет 41х153еф арег@из 1гасип@1ог у15и$ еззеф, её шшиз 
шешеп4из. 5ей сауепдит а сопИпиаа аПШегога, пе у1деатаиз 
аешетада, Фасеге. 

(Саиззш: Ое е]одиепйа васга её Витадца. 1630. стр. 94, 428.) 


$ 194. 
Стр. 234. строк. 1 — 23. 
Ср. 8 90 Риторики 1744 года и прим чая къ нему. 


_ Регрйтгазаз, 1ате СуситосиНо, 4гориз ез$, диапдо 14, дио4 


ицпо уегро уе] радеог1 из 41с1 рофегай, ршг из ехрПеафаг. 
(Тьеойог Кумепизси С]ау1в Роейса. 1732. 1. 21.) 


Регрйгазаз (СлусизНо, у Стситосийо), сит рог из уегз 
ехрПезиг, дао ипо уе] раасог из Фе роегаб, иё огайо зй 
уе] рептог, уе] э1етийсапйог. 51с ремрюгазЯсоз @хет1з: 560713 
ргиаепна Сатфадутяз орез [гедй, рго: Эсрю Сагфадтет аае- 
[1 | 

(Рошеу: Сапд14ааз ВЪеюомсае. 1714. стр. 340.) 


— 462 — 


$ 195. 


Стр. 234. строк. 24 — Стр. 235. строк. 29. 


.... №есеззе её фашеп шйп о раз ш дош1по соскаге. Ез 
Вос зпоШе ИЦ, дио@ ёлфасз @сШиг; зе Ша ех уегфо, Вос ех ге 
соп]есбитат Ёе(.... Наес ейат сгезсеге з0]её уегр18 ошиБиз 
а биз жаие аи; шзигоепафиз, ес. 

(ЧишиПаш Огмог1ае швов ГАЬ. УТ, сар. 4.) 


Етрйаз1з — ®огеш ргефепз пцеПЦесбит, диат диет уега 
рег ве 1рза деаган. 


(Сапзвш!: Ре е]одаепиа васга её Витапа. 1630. стр. 390.) 


Ода на прибыте изъ Голштиви и на день рождевя вели- 
каго князя Петра Оедоровича, 1742 года (вторая редакпая). ст. 
58 — 60. 

(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 58.) 


Сапа: из шзцебит пугафаг Нтеп О]ушр! 
зи рейфизаме у14её пибез её з14ега ОарВлл$. 
(Уегя!. Ес]ова У. х. 56—57.) 


Сегегиз Ваес шоепз |аётаби геспа фтНале 
регзопаф, ауегзо гесифапз питап1$ ш апто. 
(Уег&!. Аепеа. ТлЪ. УТ. у. 417—418.) 


.... Шоз рае асвиз а4 апгаз 
ге едииз 1аеИдие сзуо зе гофоге рготип 
Тьеззапагиз Э(епеизаие Фисез её Фгиз ОПхез, 
детлззит ]арз1 рег апет..... 

(Уегё!. Аепе!4. ТАЬ. И. у. 259—262.) 


гобизиз чиодие ат фаиг1$ ласа 50]уеё агафог; 
(УегёИ. Ес]ора ТУ. т. 41.) 


$фит Р|аеТопйааз шизсо агсит@да& атагае 
с0г{1с15 абаче 5010 ргосегаз ег1о1 апоз. 
(УегёП. Ес]оба УТ. ч. 62—63.) 


„И видитз облаки и звфзды подъ ногами..... 
Раздранный Гекторъ здфсь страшилъ хоней Ахей- 
скихъ.“ (Тредьяковск.) 


При словЪ: коней написано на поляхъ: «ударенте». 


$ 196. 


Стр. 236. строк. 1 — 18. 
Ср. 8 91 Риторики 1744 года и примфчамя къ нему. 


Нуретфще (С1сегопе Зирейайо) ез& Ч1ейо, уе] огаво, зарегалп$ 
бет, аисеп 1 уе] папиеп@1 атава. 
(Рошеу: Сапд 14а Ввеюшсае. 1714. стр. 343—346.) 


бирейано её огайо зирегзпз уегиет, а1си]из заеепд1 
пипоепа1уе саиза.... Согроге шуецт сапдогет, азресби 1етеит 
аг4огет а4зедцефабиг; {ап егаф ш аги1з зрепдог, 0 8018 


К]оог обзсит1ог у1дегеиг, ес. 
(М. Та С1сегошз а4 С. Негепшат. 145. 1У. сар. ХХХ Ш, 6 44.)_ 


Ода на прибыте изъ Голштиши и на день рожденя великаго 
князя Петра Федоровича, 1742 года (вторая редакпая). ст. 
81—90. 


(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 59. Примфчавя. 
стр. 172.) 


$ 197. 
Стр. 236. строк. 19 —27. 
Если-бы въ десять и въ двадцать крать предлагалъ 
мн$ сокровищъ, 
Сколько и нынф имфетъ, и сколько еще ихъ накопить; 


Даже хоть все, что приносятъ въ Орхдменъ, иль дивы 
Эгиптянъ, 

Градъ, гдЪ богатства безъ смфты въ обителяхъ граж- 
данъ хранятся, 

Градъ, въ которомъ сто вратъ, а изъ оныхъ изъ 
каждыхъ по двзети 

Ратныхъ мужей въ колесницахъ, на быстрыхъ коняхъ 
выфзжаютъ; 

Или хоть столько давалъ бы мнЪ, сколько песку здЪеь 
и праху: 

Сердца и симъ моего не преклонитъ Атридъ Агамем- 
НОНЪ, 

Прежде, чфмъ всей не изгладить терзающей душу 
обиды! 

Дщери супругой себ не возьму оть Атреева сына; 

Если красою она со златой Афродитою спорить, 

Если искусствомъ работъ свфтлоокой Аеин$ подобна, 


Дщери его не возьму!:;... 
(Илада. ПЪень [Х. ст. 379—391.) 


$ 198. 
Стр. 237. строк. 1 — 14. 
Опиз Ше 41е8 п1Ш ди1дет патобаайз таг а, дцо Ш 


рай“ел геи, дийт зепабит естеззат у11 рориштаие Вота- 
пи ишуегзит, диит шШ1 1рза Вота ргоре сопуи]за зе из 
3418 а4 сотр ецепдит сопзегуафогет зиит ргостей1 у13а, ез%. 


(М. Ти С1сегомв ш С. Рзопеш огаНо. сар. ХХИ, 5 52.) 


"Коль Е 15 бб дарк Хатфихм &х цетаВо^йс, бтау лиеподаа 
детаВаАЛутои, хай вотерЕ ретамопонеу, доу „О 61“ Фок „то 


ШЕЛа оу“ 


ЯЕФИТЕ, ЛЕХЛОУЕС, — 
‘ужлВ26с поеруетои 005 Арт, 
бубрдс шЕу&Лои поЛАф ЕК, 


ш. — 465 — 59 


ботер ЕтиЛаиВауовёуИ Ват йс, бт абиуйтф ёуотоало итЕрВолИ хоч 
бт оибек тф’АруЕ {906 09. 
(Аущутрюо пере Ерлмуеюс ВВ АМюу—Оешеги Ввеюнв 4е Еюосийопе 
Тег. $ СХГУШ.) 


$ 199. 
Стр. 237. строк. 15 — Стр. 238. строк. 2. 
Ср. $ 92 Риторики 1744 года и прим чаня къ нему. 


[тотма, диат #14530 ет уосатё, езф зегто я10тйсапз сопёга- 
пиш е1, по 41сКиг. Уе] езё диаедат зегтоп1з Шаз1о, дчае 
{гедиетиег поп фащ ех уегЬ1з, диат ех ргопипайопе, г1зи, ап 
1рза ге пабига ибеШеаг. 

(Рошеу: Сап 1 Чаз Въеюгсае. 1714. стр. 337.) 


Ното еппи у14е1сеё Ит19из аи ейат регтодезиаз уосет 
сопзи$ егге поп роб: эйпи] абаие 1те ш ехзШит ]1533$ е8ё, 


рагаи. 
(М. Тапа С1сегошв ш Г. СаиПпаш огаНо. П. сар. УТ, 8 12.) 


Стэае уего позбгае 413 питога]из стабайопез егип%, 


отаёае у1сИтае, дит пуегеа 31 аут ши д0. 
(М. Тай Ссегошз ш М. Амошиш огайо рыШррса ХУ. сар. 


Ш, $ 7.) 

(из пезсц, Уоа51 ВИрушсе, дпаПа детепз 
Аесурз ропеша со]24? сгосод оп айога..... 
Цис ае]игоз, №1с р1зсет Яати$, Ис 

орр1да, {01а сапет уепегащаг, пето Р1апат. 
роггит её сере пез у10]аге её гапхеге тогзи: 
о зап баз сещез, ди из Ваес пазсиаг ш Вогиз$ 


пипра!.... 
(О. Тиои Тауепа]13 Забагагим Г1бег У. Заига ХУ. т. 1—11.) 


200. 


Рис 


Стр. 238. строк. 3 — 6. 
.... Ащеь шег ра ез 54844, 4252 Фе. Убцег пепие Ведеиит- 


сеп фекошшеп, ш4дет тап ш 4ег гоше сегайе 4аз Сбехеште!й 
уоп дет 582%, уаз шап 4епкеф. 0. Е. \Уепл шап етет Уег2ас- 
{еп ешеп АсьШез; ешеп Еш в ееп ештеп апдеги 1уззез; етеп 
Н&з2Псвеп ешеп ап4еги Адоп1з пеппеп моЩе. [п]е1сВеп, мепп 
шап етеп иппй{еп МепзеВеп, еше 3 2е 4ег Веру ПК; етеп 
Т.аз4егпаНеп, Че Кгопе 4ег Ебтфаткей Шеззе. 

(Сойзевей: АяёаъгИсЬе ВедеКипа%. 1736. стр. 253.) 


$ 201. 


Стр. 238. строк. 7 — 21. 


Аззезтиз играпиз ай4и1з её Ёасебиз е3ё }0сиз: Оз Вазиит 
поп ой, атё ма сагтта, Мег. 14 её: ди Вауат, шаат 
роеаш, атаф, ейат Меугит, Шо реуогет, атаге роёеги. 

(ТЬеодог! Кулешпизси С]амвз Роейса. 1732. з. 20.) 


гота, ипа езё Ъгеу1$ её се; аПа, Раза её тастуйса. Тег- 
На атагета, диае @1слаг Загсазтоз, гей её рипё\ и уезра. 
Сфатчепйизтиз. Нас Воига 8% езИуа Фсйо сит атоепиже 
тшогаах, и ари@ С1сегопет: ЕасЦе епт, и уиаш 1ряшз её 
Шат издие а4 {3105 Чета ригригат сосцейз. 
Азезтиз — итфапа сво, ею. 
(Сапвзш1: Ое е]одпепца васга её Вотапа. 1630. стр. 427, 386, 385.) 


гота: Затсазтиз, Мубег1зтиз, Азбе1тиз, СвапепЯзтиз. 
Затсазтиз езё пт1910, аи ]0сиз ди14ат ататгиз, 408113 сит 
усог утсю уе] Возй тиф. 
Сфатзепизтиз е3{, сит ига её асегра сви ста410$18 уег1з 
шоШапег. 
Азеззтиз езф игфапив а]1915 её Ёасефаз ]осиз. УтгеШив: 
Физ Валит поп о4й, ате ма саттта, Мех. 
Нос е5ё: фш Ваушт, ша]ат роет, атаф, ейат Меу!ит, 
Шо редогет, атаге роегН. 
(Ротеу: Сапа ааз ВЪеюг!сае. 1714. стр. 312, 338—339.) 
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еп, астоз её диат БеПо, Тголале, рейзи, 
Незремат шейге }асепз: Ваес ргаепта, ди! ше 


Тегго аиз1 фетрёаге, Ёегип%, 81с шоеша сопдипй. 
(Аепе!4. ТАЛЬ. ХИ. у. 359—861.) 


ГасЦце епт и поп зомш тогез её адгосапйат ериз, зе 
ейат уцбит а4дие аписбат аадие ейат Шат издие а4 10$ 


детт5зат ригригат гесогдетиаи. 
(М. ТоПи С!сегошвз рго А. Сепйо огацо. сар. ХШ, $5 111.) 


(и! Ваушш поп ой, ашеф а сагтша, Маехт. 
(Уег&!. Ес]оба Ш. т. 90.) 


„Вотъ, Троянин, поля, что ты искалъ войнбю 
И вотё Гесперя. ИзмЪрь лежА убитый.“ (Тредьяковск.) 
При словф: Троянинз написано на, поляхъ: «ударене». 


$ 202. 
Стр. 239. строк. 1—9. 


Ломоносовъ принимаетъ восемь Фигуръ словъ; Помей насчи- 
тываетъ ихъ пятнадцать, а именно: Вереййо, Сопуегз1о, Сот- 
рех1о, СопдирПсайо, Тгадисйо, Стадайо, Зуповутла, Ро]узуп- 
Веюп, Зупесйосве, Адуипсво, О1зуапебо, Рагопотаза, Знайцег 
садепз, эпаЦег дезшепз, [50с010оп. Каусинъ перечисляетъ боле 
двухсотъ Фигуръ, соединяя въ общемъ перечн® фигуры словъ 
(сигае уегрогит) и Фигуры предложений (йоигае зещепйагит), 
и располагая ихъ въ алфавитномъ порядкф. 


(Ротеу: Сап@1Азаз ВЪеюоггсас. 1714. стр. 81—86. 
Саиззии: Ое е]одиепИа засга её Витапа. 1630. стр. 379—413.) 


$ 203. 
Стр. 239. строк. 10 — Стр. 240. строк. 25. 
Ср. $ 93 Риторики 1744 года и примфчаня къ нему. 
Верейно Воига её, сит аб еадешт уосе регод1 шешЬга 


шевоапбаг, 04: У1х Возет шуепега%, }ат игоера{; ух ресога 
у1егаф, }атт 4егса саедера%. 
Сопуетз1о езё сит еофет уегро Яшиашиг рег1од1 шешуга. 
Сотделлю. Вереййопет сошр]есё {иг её сопуегз1опет, сит 


у1деНсе ога&10 еодет уегро шепоабг, ес. 
(Рошеу: Сап@1а+аз ВЪеюгсае. 1714. стр. 81—82.) 


Ое засг1з рибПаз, 4е |415 шахии1з, 4е деогат репаёат 
Уезаецие табг15 саегитопИз, де Шо 1рзо заст ео, дио@ Я рго 
залщце рорий Вошаш, 410 роз Коташ сопайат Ваз ипа8 
сазй бибот1з геПйо1опит зсееге у1о]а5ат её, дио4 {гез ропийсез 
збайизвете, 14 зетрег роршШо Вошапо, зешрег зепайи, зетрег 
1рз18 @13 питогбаПиз зайз запейии, 415 засизбит, 3241$ геНотю- 


зат еззе у1вит е34. | 
(М. Тыш Ссегошз Де Нагизр:сот гезропзо ога{10. сар. УТ, 5 12.) 


Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 


Москвы въ Петербургъ по коронащи, 1742 года. ст. 9— 10. 
(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 86.) 


Ода на взятте Хотина. ст. 95 — 97. 
(Сочинемшя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 15. ПримЪчания. 
стр. 30.) 


Стихи изъ оды на взят1е Хотина, приведенные въ этомъ 
параграю$, находятся въ томъ же видЪ и въ параграФЪ 68-мъ, 
въ которомъ приведена цфлая строфФа изъ той же оды. 

Ооейз {гез ехегсЦиз рорий Вошаш пцегесюз: ицегесй 
Ащопла$. Оез14егаяз с]аг15$1103 с1уез: еоз диодие уо0з епрай 


Атопз. АпсогИаз Вилаз ог@шз ааа езё: ааЯ1хи Ашюошиз. 


(М. ТаПа С!сегоп1з ш М. Апюшаш огаНо рыЫйррса П. сар. ХХИ, 
$ 55.) 


Ошз 1есеш и? ВиШиз. Ошз та]огеш рабет рорий зи{- 
Гас ргомБий? ВаПиз. ©и1з сошИз ргае? @и1з Пиз 
диаз уо1а еуосауй поПо сизбоде зог из? /и1з есету1гоз 440$ 


уош гепипаахй? [Чет Ваз. 
(М. ТаПа С1сегошз Пе ]ебе аргама огайо П. сар. [Х, 58 22.) 
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Ераптойоз. \Уепп тап 2меу \Убщег паспештап4ег Безопдегз 
упедетво{; 4осВ 30, 4а32 аз ]её24е глег& ип 4аз егзе 2е%24 
Котт. Ели Уе1зег Кап ш 4ег Ус Псй ]асфеп ип@ мешев. 
Уетеп ши 4еш Негас! аБег Фе ТрогВей 4ег шез{еп Меп- 
зеВеп; ]асЪеп афег ш{ дет Петосгииз йБег Фе Ецеке! ипа 
Опуегпипй, дегзеЪеп. 

(Сойвсней: АпзавгИсЬе ВедеКипз. 1736. стр. 280.) 


„плакать какъ Гераклитз о суетЪ сего мТра." (Тредья- 
ковск.) 


$ 204. 


Стр. 240. строк. 26 — Стр. 241. строк. 9. 
Ср. 8 93 Риторики 1744 года и прим$чамя къ нему. 


ЕхсИаде, ехсизе 1рзит, 31 рофез@з, а шогеив. 
(М. ТоПи С1сегошз рго Т. Апшо МПопе огабо. сар. ХХХ, 5 91.) 


ше, ше, &43ит, 401 {ес1, ш ше сопуе{е Ёеггит, 
(Аепе!4. ТлЪ. [Х, т. 475.) 


У!у15, её у1915 поп а4 4еропепаат, зе а4 сопйгтапдат 


задасат. 
(М. Тапа С!сегоп8 ш Г.. Сай Ппаш огао Г. сар. П, 8 4.) 


$ 205. 
Стр. 241. строк. 10 — 13. 
Ср. 8 94 Риторики 1744 года и прим чаюя къ нему. 
АБ, ехсеззЦ, еуаз\, егири. 
МоБзеит уегзаг! }ата Фаи8 поп роёезё: поп Ёегат, поп 


райаг, поп зат. 
(М. Та! С1сегопз ш Г. СайНпаш огаво П. сар. 1, $ 1; огаНо [. 
сар. У, 5 10.) 


Оба примфра приводятся у Помея, а первый изъ нихъ у 
Готшеда (1736. стр. 278). 
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$ 206. 
Стр. 241. строк. 14 — Стр. 242. строк. 3. 
Ср. 8 93 Риторики 1744 года и примфчаная къ нему. 


Сйтах. 

Опо4 Стаест уосапё, азсепзиз поштедхг а полз. Ма]о епт 
азсепзит, дпат зса]ат, аиё ста 1си10з, и дидат Фхете. Ез 
алщет Ясига, регдиат 4есога, её & ПетозТепе соттепаа, ш 
дла розбгетит диоддие уегриш ш рг1оге тешьго, а рае айдиа 
е]оси 10113 розбит, ш иег1огет гигзиз аззатреит шрлецог, 
а4аие Ка, уе стаи дитиздат, соппесй иг огай1о, ес. 

СИтат ез& сит ех ге ш гет стадит {11 зещепиае стать, пб; 

Тогуа ]еаепа, шрит зедиаг, ариз 1рзае сареЦат, ес. 

Тайше Ваес йсига @сйиг Стадано. 

(Саиззш!: Ое е]оциепйа засга её Батапа. 1630. стр. 386—387.) 


Ш ог`е ахигез стезбаг; ех хита ех5154а4 ауага песеззе 
ез$, ех ачага егитраф задас1а; ше отша зс@ега ас ша]ейса 
опапг. 

(М. ТаПа С!сегогиз рго Зех. Вовс1ю Ашегшо ога\о. сар. ХХУП, 


$ 75.) 


[Четсо шипдоз {ас($ е36, иё пазсатиг; 1Чео пазеппаг, 0% 
аспозсатиз {асюгет тип ас 1031 Оеит; 14ео аспозсаиз, ив 
со]атиз; 14ео сойтиз, и патогадет рго 1афогит тшегседе 


сарлатиз, е{с. 
(Гасбапи1 Оуушагат ша ийопат 1. УП. сар. УГ.) 


фогуа, |езепа шрит зедиит, 1ириз зе сареПата, 
Яогещет суйзиш зеди иг ]азауа сареПа, 
(Уегя1. Ес]ова П. у. 63—64.) 


Эти два стиха приводятся также у Каусина (стр. 387), но, 
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какъ замфтиль А. С. Будиловичъ, у Каусина «н$фтъ указалая, 
что это изъ Виргимя: Ломоносовъ самъ отыскалъ». 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Фхилологъ. Приложеше Ш. 
стр. 65.) 


$ 207. 
Стр. 242. строк. 4 — 11. 


Тгааисйо, диае её аПо пошше @1сиг Роурююм, сит еадет 
уох Фуегз1з 10613 герег{ит, сазфиз, аб сепегиз, аиё 4етро- 
физ рат паша 5, 06: 

Е заш шЁп$0$, си] аз азресбиш Ёегге педиео, Шиш апгиз 
оси заче гезрио, Шо зирегзбе уцаш фтапдаШат асеге поп 


роззит. 
(Рошеу: Моуиз Сапд14ав Ввеюгсае. 1681. стр. 181—182.) 


$ 208. 
Стр. 2429. строк. 12—19. 


Роузущйеют В, сит шийае соп]уипсйопез сопогесашиг, иё: 
Тедие, илдие эп ез, и61дие сВагоз, её азрегпог, её ахегзог, её 


ехесгог, ес. 
(Рошеу: Сап@1 аа: ЕКъеюгсае. 1714. стр. 84.) 


$ 209. 
Стр. 242. строк. 20—23. 


Ратопотазза. Нос, ащф а@4епда, эл Четеп4а, а ши{апда, 
аиё роггоепда, ал сопёгавепда, Щега, эл зуПара, Вет! сопзиеу1б; 
езие Пи]азтой: Моп еппа 4есеё Вошшет депеге поет, 
шоб ет у14ет1..... Мат шсоерво езё атепйит, Вап@ аталп- 
бит; ТИ егапф рагаба уегфа, Вис Пошии уегфега. 

(Саизз1ш1; Ое е]одиепйа засга её Вашапа. 1630. стр. 406—406.) 


Ратопотаза, зеи Аппотутайо, её сит рат пати а 
уегра э4дие аеВеха ш огайопе ропишеиг, пб: 


и 


Сиш ]есбит рейв, 4е ]е Во соёйа. 
(Ротеу: Сап@ 14а ВВеюпсае. 1714. стр. 85.) 


$ 210. 
Стр. 243. строк. 1—7. | 
Ст. $8 97 Риторики 1744 года. 


Фигуры предложений называются въ Риторик$ 1744 года 
ФИГУрами сл065, и лучшими изъ нихъ признаются пятнадцать. 
Въ Риторикф 1748 года число «лутчихь Фигуръ предложен!» 
простирается до двадцати шести. То же число и у Помея, а 
именно: АПесота, Ап езз, Арозгорве, Соштшишса 0, Соп- 
сез$10, Соггесйо, Пергесайо, Плзбтрийо, Эибцайо, Еорова, 
Ех@ата о, ЕхроН@о, Ста4айо, Нурофуроз1в, Паргеса0, Пуег- 
госа410, Гоша, Глеепйа, Ргаеег о, Оссираю0, Ргозоророва, 
Вейсециа, Зегтосштай0о, ЗиЦесйо, Забещеайо, Тгапз 0. 

(Ротеу: Мотиз Сапд14 43 Кьеюг!сае. 1681. стр. 185—242.) 


Готшедъ насчитываетъ четырнадцать Фигуръ словъ и двад- 
цать три Фигуры предложений. 

.... Уоп ме Беззеги МасВагиаске за №]сепде ’о7тйдитея, 
Че ипз Фе Мабаг зеЪзё ш збаткеп АЯецеп ш 4еп Мипа 24 
]есеп рйех&: ЕШряз, Азупдеюоп, Зупопупла, Ехегоаяа, Ро]у- 
зупаеюоп, Р]еопазшиз, Апарвога, Еррвога, Ер12еих1з, Апа01р- 
10318, Ерапаеря1з, Зутр]осе, Ераподоз, Стадайо одег СПтах. 

Ут Котшеп аа @е Ешюигеп ш сап2еп 5&4хеп..... У: 
чоЦеп ипз ап Фе уогпертаеп Ваеп, 41е пефтНеВ ешеп АЙес 
211571 гаскеп, одег га егмескеп Фепеп Кбппеп: 

Оссирайо, Сопсезз1ю, Сошез10, Сотштишсайо, П1збфибо, 
Нуробурозз з. Оезсирио, Апиеюпт, Ргаеет 0, [пегетепеи, 
8. @гадаНо, Ерапог 103 ойег Сотгесйо, Пщеггоса о, Аро- 
зёгорпе, Ехсатайо, Адпитгайо, Раггцеза, Газуагапдит, Уофат, 
Еритопе, Сити, Бегтоста 0, Ргозоророеа, 01а]0518ти8, 
Ароз1юрез18 одег Вейсепаа. 

(СоизсЪей: АпзавгИеВе ВедеКип8, 1736. стр. 277—290.) 
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„указан"е, заимослов!е, умедлне, сообщенТе,“ (Тредья - 
КовВсСк.) | 


$ 211. 


Стр. 243. строк. 8 — Стр. 244. строк. 6. 
Ср. 8 98 Риторики 1744 года и примчаня къ нему. 


Её! дей оп из 102113 рагсшз шашеиг огафогез, дефеп 
{атеп ассигабае дейт1 0113 {епеге гайопет.... Её 1еиг аей- 
110 и 216 С!1сего (Г 4е Ога%.), гегат Ъгеу1з её стситзстраа 
дпаедат ехр/1сай10. Раг{ез ела; зип хепиз её Ч1Вегепиа.... Зе4 
Чи1а ргоргаз гегиш @1егепиаз шуешге ас тит е3%, рег 
ргормеаез её асе14епйа, шахпие ари@ огадогез, дей опез 
{га 41 50]еп%. 

(Сапззш!: Ое е]одиепИа засга её Витапа. 1630. стр. 202—203.) 


ТГизитеНо, зе ГеззофиНо, её сит 4етрЫв сопашейопт из 
шаа соршапиг, ив: Ба а Шегагат а4о]езсепйат зап, зепес- 


уцет оесаль, ес. (рго АгеШа. пит. 16). 
(Рошеу: Сап@1Чда из Въеюгсае. 1714. стр. 85.) 


.... Наес за адоезсепйат ап, зепесицет о ест, 
зесип4аз гез огпапф, а4уегз1з регастат ас зо]асшт ргаефепа, 
де]есёап% дот, поп предал №ог1з, регпос{ап% поб1зсиш, регест1- 
папиаг, газбсанеиг. 

(М. Тай С1сегошз рго АтеМа роеё& огаво. сар. УП, $ 16.) 


Ср. Ода на день восшествая на престохь императрицы Ели- 
саветы Петровны, 1747 года. ст. 221—230: 


Науки юношей питають, 
Отраду старымъ подаютъ, и т. д. 


(Сочинен!я М. В. Ломоносова. 1891. Т. Т. стр. 152. Прим чая. 
стр. 300.) 


Прочя Науки ни по одному времени, ни по одному возрасту, 
и ни по одному м$ету полезны: с1я едина (т. е. элоквеншя) 
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юность питаетъ, старость увеселяетъ, благополуще украшаетъ, 
несчаст1ю прибфжище и утфшене подаетъ, веселить въ дом$, 
не м5шаетъ въ чужихъ странахъ, препровождаетъ ночи съ нами, 
путешествуетъь, поселянствуетъь. 


(Слово о богатомъ, различномъ, искусномъ и несхотственномъ 
вит йствВ говорено чрезт, Васлья Тредтаковскаго. 1745. стр. 46—47.) 


$ 212. 
Стр. 244. строк. 7— 23. 


бещетйа езё ога1о, Фиат диодр1ат, диод а4 Вогёапдит 
депо“апдитуе регате, Бгеуцег ехрИсалв. 


(и е5ё зещепйа сотроз а? 
Сицае поп ипит фапит зепзит соппеф, п&: 


Еотфита, [о 4ез те, 19пазоз ртетёц. 
(Рошеу: М№оуиз Сапд14ив ВВеюгсае. 1681. стр. 117—118.) 


Ср. За добродфтель и геройство 
Хвалить ли звфреко неспокойство 
И власть окровавленныхъ рукъ?..... 
’арре!егал Уегба сиеггёге 
Опе УаШапсе шеигалеёге 
ш 4апз шоп запе $гетре зез ша1из.... 


(Сочиневя М. В. Ломоносова. 1893. Т. П. стр. 169. ст. 45—47. При- 
м5чаня. стр. 248—249. ст. 45—47. 

Ср. М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Филологъ. А. С. Буди- 
ловича. Приложеше 1. стр. 66.) 


Ср. Сааззни: Ое е1одиепна, засга её пишала. 1630. Зерытиз 
фопз шуеп0ш3. Губрои. Сариф [Х. р. 192—194. 


$ 213. 
Стр. 244. строк. 24 — Стр. 245. строк. 19. 
Ср. 8 99 Риторики 1744 года и прим$чаня къ нему. 
Оио изаце {ап4еш абщеге, Са Шла, райепйа позёга? ‘диат 
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Фа ебаш ЁРагог 1%4е баз поз еде? диет а4 Япет зезе ейге- 
паба ]асеаЪй аадаса? МШИше  посбгпат ргаез ат Раза, 
ПВ] иг УеШае, п] Итог рориН, и сопеигзиз фопогат 
омшию, 0101] №1с ши ззитиз Бабепд1 зепабиз 10сиз, и Вогат 
ога уиазаце тоуегипё ? Рщеге {па соозШа поп зепИз? сопзалс- 
{ат дат Вогаш ошшат сопзаепиа {фепег1 сопуагайопет фиат 
поп у14ез? @ш@ ргохита, 4014 зиретоге вое есегз, и егз, 
4003 сопуосауег18, дш@ сопзИи серег1$ диет позёгит 1епогаге 
агргаг13 ? 
(М. Тапи С!сегошв 1 Г. Сай Ппат огабо Г. сар. Г, $ 1.) 


Аепеа. П. у. 42—44: 


её ргоси], о тзег1, дцае фаща шзаша, слуез? 
стед1 8 ауесюз ВозИз аи иПа ршайв, ес. 


(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 159. ст. 4—7. При- 
мфчаня. стр. 320.) 


„Вакое бышенство, Трояна, васъ объемлетъ? 
Или вы вприте, что Греки отдалились? 


И что 6ез5 титрости даютъ они подарки?“ (Тредья-. 
коВсСк.) 


8 214. 
Стр. 245. строк. 20 —27. 


Ср. ачае огбипа уилз, Фаззет дио Шоге Ппаиалв, 


014 уешат: сипс@з паш ]ес@ пауШиз Шапф, ес. 
(Аеце4. Гл. Г. у. 517—518.) 


А. С. Будиловичъ: «Примфра въ Энеид$ н$тъ? Былинный 
складъ: Изз коей вы земли и коею народа?». 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Фихологъ. 1869. Приложе- 
не ПИ. стр. 66.) 


$ 215. 
Стр. 245. строк. 28 — Стр. 247. строк. 6. 
Арорйазз, уе Аепоюфда. Уепизит зсфеша, иЪ1, 4иаз1 
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а1о ицеггосаще, поз 1рз18 гезропдетиз её гайопет геда1- 


108. 
(Саиззш: Ое е]одаециа засга её Батапа. 1630. стр. 388.) 


зизсерю ЪеПо, Саезаг, сезю ейат ех ие таспа, пиа у1 
соасбиз, 41с10 ас уоалейе а е& агта рго#есбаз зитш, дизе 
егап& зитрёа сошта 4е. Ари@ диет 1е1баг Вос 410? Мешре 
ари@ епт, 401, даа Вос зе1ге$, фатеп ше, аще дпат у14Ц, ге1 
рибПсае гед@1ац: ди! а4 те ех Аесурю ПЫегаз 15, иё еззет 
1Чет ди1 Виззет: 41, дит 1рзе парегайог ш фю®ю шрего 
рорий Вошап ипиз ез5еф, еззе ше айегит роззиз езё, ес. 

(М. ТаПи С1сегошв. рго @. Мбаг!о ога\о. сар. Ш, $ 7.) 


А]5 4дег Кпес, о Сёзаг, апое псеп, а стоз2еа Тез уо]- 
]еп4её маг, Бш 1сП 5807 ипоегмипсеп, п \155еп ипа УШеп 
2а детуешееп Нееге абсесапсеп, ме]спез м14ег @1сВ 2и Ее] де 
сегобеп маг. АШеш уог меш гейе 1сВ Фезез? [56 ез шлерё 4егуе- 
шое, 4ег, Да ег з0]сВез мо \чиз2е, пиг деппось, ип@ маг ее 
ег псп пос сезевеп, ум1едегат пасй Вот га Коштеп ег|аиое 
_рВаф? ]86 ез пс дегрешее, 4ег азиз Аесур{еп ап плс сеземе- 
Ъеп, 4аз2 1св Шефеп зоШе, уаз 1еВ 3018 хемезеп маг? 134 ез 
116 4егрешее, 4ег, да ег аПещ 4ег ВееШзрафег пп &ап7еп 
гош1зсвеп ВКелсВе жаг, шлей деп пёсвзеп пасй Шшш Ваб зеуп 


]аззеп. 
(дойзсЪей: АозёаЪгИсЪе Ведекипз(. 1743. стр. 467.) 


АрреЙап1 4етриз поп егаё? Аё 4есит раз аппат ух. Ш 
Са/Ша а21 поп рой? АЕ её ш ргоушеа а; @сеафиг её Вотае 
ада Вефалё. 

(М. ТаЙи С!сегошз рго Р. фФшасНо огацо. сар. ХИ, $ 41.) 


(19 ат поупш дпиаш а4о]езсепат рпузбит ехегсИат 
ас! ге рабПсае {етроге сопбсеге? Сошесй. Нше ргаееззе? 
Ргае и. Вет орйше дис зио сегеге? (езз14. 

(М. ТаПа С1сегошз Ое парег1о Сц. Рошрей ога\0. сар. ХХТ $8 61.) 
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Ода на день восшествя на престолъ императрицы Елиса- 
веты Петровны, 1746 года. ст. 151—160. 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 126.) 


Еф 4езЯз пщеггосаиз а гео, пит азиз уари]аз3её, #мю- 
сепз, ши. Аш сит @1сИаг, диаего, ап осс14ег& Вошлтешт, её 
гезропдеиг, аётгопет. 


(Сапззт!: Ое е]одиепиа взасга её Башапа. 1630. стр. 883.) 


$ 216. 


Стр. 247. строк. 7 — Стр. 248. строк. 7. 
Ср. 8 100 Риторики 1744 года и прим$чаня къ нему. 


№ №п е5ё Витапо сопз Шо, пе теФ1ост1 диет, и 1сез, деогит 
пптогваПит сога гез Ша регеа. Ве1г1опез тевегсше 1рзае, 
диае Шат Ъешат садеге у1дегип®, соттоу13зе зе уз4епиг её 
28 ш Шо зииш гейпи5зе. Уоз ешшт ]аш, Афаш фатоЙ а ие 
1ас1, уоз, пдпат, ппр]ого а4ие фезюг, уоздае, Афапогиш 05- 
гиае агае, застогит рорий Вотап1 зос1ае её зедиа]ез, диае Ше 
ргаесерз атепйа саез1$ ргозбтайзаие запсизи8 11$ зибзйгис- 
Чопит 10381018 шоПфиз орргеззегай: уезётае фит, атае, уезтае 
геНо1опез у1сиегии, уезёга у15 уз1ай, даат Ше ошш зс@еге 
роПчега&: бидие ех 4ио е4№о шоще, Габаг1$ запе ТаррНег, 
сии; Ше 18сиз, петога Впезцие заере ошш пе го збарго её 
зс@еге таси]ага$, а1диап4о а епт роешепдит 0с0]10$ аре- 
гизи....... 

Уоз, уоз, арреПо, огазвии уп, ди ша] вит рго ге раб Пса 
запишет ейи41385: у0з ш уп её ш с1у15 шус@ рег1сщо арреПо, 
сепиптопез, уозаие, шИиез: уоф1$ поп тодо твресалири$, зе 
ейат агтайз её Вис 44110 ргаез14епи физ Ваес фал{а уаз ех 
Вас игре ехреЙет, ех{егтшта иг, рголаейиг? 


(М. ТаПи С1сегоп1з рго Т. Апшо МИопе ога\&1о. сар. ХХХ 5 85; сар. 
ХХХУЦ, 6 101.) 


Этоть отрывокъ изъ р$чи Цицерона приведенъ и у Помея, 
начиная отъ словъ: Уоз Ааш битой, ес. 
(Ротеу: Сапа Ааа ВВеюгсае. 1714. стр. 89.) 


Уегой. Сеого. ТУ. у. 464 — 466: 


1рзе саха 50]ап3 зестит фезфите атогет 
{е, Чи]с1з соплишх, {е 5010 ш Шоге зесит, ес. 


(Сочинемя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 163. ст. 125—137. 
Прим чан1я. стр. 326.) 


„васъ призываю и засвидьтельствую. ... сообщники 
священнодъйствй Римскихе....съ высокой твоей горы 
Лащарской“ (Тредьяковск.) 


$ 217. 


Стр. 248. строк. 8 — Стр. 250. строк. 7. 
Ср. $ 100 Риторики 1744 года. 


Етдо, сатаззте рщет, её рторег те тотетз, е тесит. Едо 
НЫ оцат адито, едо зепесийет ат ехйтдио! Физ епйт те 
ртгостеафаз зщейсет адоетзатйФиз 48? ап иё #08 ех те ргисиз 
регсрегез, диз {е тапещш? Мезсю, адщезсепйа теа тизепог 34, 
ат зепесиз ша: едо зт 9050 тоботе аейз егитот: И саттфех 
зр’йит айтеф, диет 3$ ютита ехредате зоиззер, зицитга, роз- 


себаё. 
(@. Сага! Вай Пе везив А]ехапаг! Мауп1. 45. УТ. сар.ХГ, $$ 32—33.) 


Ода, на прибыте изъ Гожитиви и на день рожденя великаго 
князя Петра @едоровича, 1742 года (вторая редакцля). ст. 
41 — 46. 

(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 57—58. Прим чая. 


стр. 172.) 


Ода на бракосочетане великаго князя Петра 9едоровича съ 
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вел. кн. Екатериною АлексЪевною, 1745 года. ст. 181—188, 


11—13. _ 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 120, 114.) 


Оу14. Мезтогрвов. ТУ. т. 108 — 115: 


геррег\&, «ипа 4005» шдий «пох регйеф аташев: 
е ашЬиз Ша и 1опса @1отиззциа уНа», ес. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 166. ст. 36—48. При- 
мфчан1я. стр. 332.) 


диш шогеге, и шегЦа ез, Ёеггодие ауеце 4о]огет. 
(Аепей4. ТАЪ. ТУ. у. 547.) 


Вгиз егаф зи зар1ептз ппбафог, цё еззей 
фиби8 аЪ 10314108, @те ЗирегФе, $18. 
(Оч1а. Каз. ТАЛЬ. П. у. 717—718.) 


„На что ты родилъ меня противу Б0г06вё воли. ... 
Красуйся св$тло Россйск родъ.... 
о Пирам$ плачущемъ по любезной своей дизви:“ (Тредья- 
ковск. ) 


$ 218. 


Стр. 250. строк. 8 — 22. 
Ср. 8 101 Риторики 1744 года и примфчаня къ нему. 
Ода на день восшеств1я на престохь императрицы Елиса- 
веты Петровны, 1746 года. ст. 11—14. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 122.) 


Ода на день тезоименитства вел. кн. Петра Федоровича, 
1743 года. ст. 115—120. 


(Сочинен!я М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 105. ПримБчанйя. стр. 
214—915.) 


„Возри на понтъ тебф подстланый,“ (Тредьяковек.) 


$ 219. 

Стр. 250. строк. 23 — Стр. 252. строк. 3. 

Ср. 8 111 Риторики 1744 года и прим$чаня къ нему. 

Е(епш $1 шесиш рафта, диае 1 уЦа тез ши о е5ё сатог, 
51 сипеа ЦаПа, $1 отшз гез риса ]одиафиг: М. ТП, 419 ас15? 
Тиапе еиш, диет еззе Возет сотрег1зЯ, диет @исет фе! - 
гм у14ез, диет ехзрефаг! ппрегафогет ш сазт1з Возбот зепз, 
апсбогет зсе]ет1з, риперешт соп)ага&1011$, еуосафогет зегуогит 
её сушш регдИогит, ехге райеге, иё аЪ5 {е поп еп1$5и$ ех 
игре, зе ипииззиз ш игреш ебзе у14еабиг? М№оп Випс 11 ушсша 
дис1, поп а4 шоцеш гар, поп зашто заррПею шас ппре- 


га013? Е 
(М. ТоаПп С!сегошз ш СайПлаш огао [. сар. ХГ 5 27.) 


Ода на день восшествя на престоль императрицы Елисаветы 


Петровны, 1746 года. ст. 131—140. 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 126.) 


Ода на прибыте императрицы ЕлисаветБ Петровнф изъ 
Москвы въ Петербургъ по коронаши, 1742 года. ст. 351—360. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 98. ПримЁчания. 
стр. 188.) 


„Предолимз бури и погоды,“ (Тредьяковск.) 


$ 220. 
Стр. 252. строк. 4 — Стр. 253. строк. 2. 
Ср. $ 103 Риторики 1744 года. 


Зизещано Вгига е5 диа зизретзоз фепешиз аПдиатта 
апфепбит апипоз, айа шлшога гесепзещез её гелслегез, 4опес 
фап4ет 14, дио@ дцаз1 аплио соп@ ит зегуабжиг, ехргошипиз. 
А4ЫЪем алцет 30]еф Ваес ехогпайо, сит ехрПсаит1 зитиз а|- 


1. — 481 — 61 


914 шазНабат, адпитаЪПе, эф шехребаат. ... Оша дешдае? 
9114 сепзенз? Кагбит огаззе аи ргаедат ехзресёаИз аПдиат, 


ес. 
(Рошеу: Мотив Сава Влеюпсае. 1681. стр. 286—237.) 


Ош 4 4еш4е? 4и14 сепзейз? Кагишт {огаззе аа ргаедат 
ехзреса $ аПдиам. Моше пизде чизаие 1Чет дизегеге. ш ше 
Ъеш #агара1 10сиз 401 рофезё еззе? ейат 1 диа Ви ш Вас ге 
06са310, ргаеегизза езё. Тит роб а Геош4а патогат а1ди4 
ащегге, диит депипсауй, и а4еззе. Ра пипашайно аПдиа её 
138 поп поуа, пе сапзат @1сегеё; ейаш а№ег 10сиз, иб аБзоуе- 
гепиг. )атпа&з 4и14ет зегу1з диае ргаедап 1 роззеф еззе га&10? 
ргодис1 а4 заррИсат песеззе ез$. Тезез еп зипф, 401 п сопзШо 
Фаегипе, фез4ез ри бНсае фа щае, фе Из зр]еп@ 141: ппа суказ Г у- 
раеалпа, $езЯз Вопезизз ити; шахипизаие сопуешаз душит Воша- 
погит. Еег1 01] роез: ргодисеп@1 зип. Цадие ргодисишиг 
её а4 рыит а@Псапег. ЕЯат пипс ши ехзресаге у14ети, 
а@1сев, 4014 дет4е Фасбила 5, ди04 1$е шЬ] атдиат {ес1 зше 
211900 диаезви афаие ргаеда. (и ш е]$ шо ге Вег1 роб? 
4404 сомтодиш её ехзребае 18ети$ дат ушШ@з паргобиш: 
ушсат фатеп ехзрефбаопет отп. Ношшез зсе]ет1$ сопуага- 
Я 0115де дашпаЯ, а4 зиррНеат &га 41, а4 рат а4[сай гереще 
ти]15$ тШиз Вошшит Зазресат Физ зо зип её Тпосапо 
Ш дошло гед а. 

(М. Ти Ш С1сегоп1 ш С. Уеггет. Ас. П. 145. У. сар. У, $ 10—11.) 


Это мЁсто изъ рёчи Цицерона приводится съ н5которыми 
пропусками и у Помея (1681. стр. 237; 1714.стр. 112). 


„Умедлце есть, когда слово продолжается предло- 
жен!емъ меньшихъ идей.... преславный градъ „Лили- 
бетанскй,“ (Тредьяковск.) 
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$ 22]. 


Стр. 253. строк. 3 — 11. 
Ср. $ 103 Риторики 1744 года. 


Нос п! ргаез а, ш ше 4114у13 Вагит гегат сопуепи, 

СОпае зипё 41а ш заНаш: сапдех, зЯрез, азтиз, р}ашЪеиз: 

шп Шат 01] рофезё, пат ехзирега& ера за Ваес ошпла. 
(Р. Тегепи АЙ: Незаюп Типогатепов. Асфаз У. у. 876—878.) 


8 222. 


Стр. 253. строк. 12 — 29. 

Ср. $ 104 Риторики 1744 года и примЁчаня къ нему. 

Оцаего а5з {е, С. АдиШ, Г. ГаеШ, Р. дишсйП, М. Маг- 
сее..... (14 езё, дио@` Вас фапдеш 4е ге уоЪ1$ роззё у1дет? 
Рго{есфо з1 гебе уезтат Фоп{афеш аёдие ргадепйат соспоу!, 
поп ша{ит ше 11%, $1 сопзиатии, 4014 3185 гезропзиг1: регата 
ехзресаге: 4етде 1 ]аббаге ас дани п 1саге у1дезбиг, атп1со8 
сопуешге: диаегеге 4и18 ргосигафог $: дотиш депипааге. 

(М. Та Ссегошв рго Р. ОшасеНо огаНо. сар. ХУП, 6 54.) 


Тотъ же отрывокъ изъ р$чи Цицерона приведенъ, какъ при- 
мфръ той же Фигуры: Сообщене (Соттитясано), у Каусина 
(стр. 426) иу Помея (1714. стр. 90); но у Помея онъ н$сколько 
изм$ненъ: Фиаего & у0113, Ли кез, ес; оканчивается словами: 
Чи: з1з гезропзит. 

Та дешате, Га Ъепе, 414 {асегез фа 1п ге ас фетроге? дит 
1опам1ае гаНо 1е ш сат аёдие т ]а4ефгаз птреПегеф, ппрго аз 
её Рагог Г.. Забагиии ш СарНоНит агсеззегеф, сопзи]ез а4 райлае 
залщцет ас Прегел уосагеп, диат фап4ет апсогиает, длат 
уосеш, силаз зефбал зеди!, силаз пирег1о рагеге ройзатиш уе]- 
]ез? 

(М. ТаПа С1сегошз рго С. ВаБ!1о огано. сар. УТШ, 5 22.) 


— 483 — ы 


У Помея (1714. стр. 90): Ти дешаие, ГаШепе, 414 Ё№сегез 
фа т ге ас фетроге? дииш 1етау1ае габо 4е ш @сат ппреЙе- 
теё. Сопзщез &4 райлае запет уосагет, диат {апдет уосет 
зеди1, силиз ппрег1о рагеге ройззитит уеПез? 

Сравнене показываетъ, что Ломоносовъ обращался къ под- 
длинному тексту р$ёчей Цицерона, не ограничиваясь извлеченями 
изъ нихъ, находящимися у Каусина и Помея. 


„бЪшенетво Сатурниново требовало в5 Яатитолю,“ 
(Тредьяковск.) 


$ 223. 


Стр. 254. строк. 1 — 10. 
СоттесНо е3$, чцае уеграш ап зещепйат гебгасфай её согт1- 
26, щ а14014 аПид заблеабат, ди0 тас18 ргорозКа соп4исах. 
Въ числ примБровъ приводятся и два отрывка изъ рфчей 
Цицерона (за Мурену и за Секстля Росця Америна), которые 
находимъ у Ломоносова. 
(Рошеу: Сав@1 Чаи ВЪеюг!сае. 1714. стр. 91—92.) 


Афате Ваес слуез, слуез, шалаш, 31 еоз Вос пошше арреЙат 
#25 езё, 4е райла, зиа, её сосЦапф её сосЦауегии, ею. 
(М. То! С1еегошв рго Г. Магепа огайо. сар. ХХХУЦ, 8 80.) 


пт Вас уНа, а1сез, ди0з затреаз сой41апо$, диаз еЙиз1отез 
Зет! риа 1$? диае уего сопу1у1а? попез{а, сгедо, п еаз то@1 4ото, 
$1 Чошиз Ваес Вафепда езё ройиз дцала оста педшбае её 4де- 

уегзогиат Нас огит отит. 
(М. ТоПЯ С!сегоп!в рго Зех. Козс1о Атегшо огайо. сар. ХЬУТ 8 134.) 


Оба эти отрывка изъ р$чей Цицерона приводятся и у Кау- 
сина. 

СоттесНо ипа е5ё тот4ах, ий: Оцае уего сопугула Вопез 
сгедо ш елазто@1 4ото, 31 дотлиз Пабепда ез%, ес. 


Арйотлзтиз, уе! Глотзтиз: С!уез, шдиат, $1 Вос пошше 
арреПаге #25 езё. Еа4ет Соттесйо, ес. 
(Сацззш!: Ое е1оциепИа васга её Витала. 1630. стр. 428, 382.) 


$ 294. 


Стр. 254. строк. 11 — 27. 
Гузтфийо е& уепи$а дпаедат рагио, ш диа зтооа зш- 
205$ гезропдепё, ес. | 
(Сацзаш: Ое е]одпепНа засга её Витапа. 1630. стр. 418.) 


Гизгфиво, зеи Ра’Н Ио, езё сит геш азиз ехрИсатиз её ш 
зиаз рагвез @зеБиитив. 
(Рошеу: Сапд1ааз ВЪеюгсае. 1714. стр. 92.) 


Тгез зипё гез, дааа есо ех1зЯтаге роззит, дцае офзепё 

Вос фетроге Зех. В03с10: сглаеп айуегзагогит её аидас1а её ро- 

ф{епйа. Сгиошиз сопйсйопет ассизабог Етистз зизсерй: аидаслае 

рагез Возси в ророзсегип: СЬгузохопиз алфеш, 13 401 р]ит- 
шит роёез$, р\епиа риспаф. 

(М. Тоайа Стсегошз рго Зех. Возс10 Атегшо огаНо. сар. ХШ, $8 35.) 


Ср. Еф Вегсше, ла3{е аезбтапйЮиз гесет Ндие%, Бопа пабогае 
еуиз [л135е, уа уе] огбипае, уе] зеёайз. У1$ шегед $ ап; 
]а№ог15 райепиа ргорешодит шшиа; Юго поп ицег гесез 
то4о ехсеЙепз, зе имег Шоз диодие, диогат Ваес зо]а уши$ 
#16; Поега] Маз заере та)ога Фгиепиз, диат а 4пз реблаг; 
@етепйа ш 4еу!1с%03, 10% гегпа а геддКа, ди из еа детрзега% 
ЪеПо, аи 4опо дафа, ес. | 

(Ц. Сигё! Вай Пе резЫз А]ехапаг! Мари! [15. Х. сар. ХУШ, $ 26—28.) 


Ср. Их от итще ртаеациз. 
Етше ш Вос Вошше а1140 ап ш сопдопап41з ойепзв, 
ш ПЪегаЙ стаИЯсап41 уоашаде, ш 4еёез4ал 01; ауагае зот@ ив, 
её шаогаит отшаш зешшагюо сир1Ш4й\е: пеесЯздие ргоргиз 


ето]атепйз её сотттод18, фофит зе а4 аНогит зар{ет таст1йсо 
ехсе]зодие апто ехрИсаё. Сегиаг ш сареззеп@з гефиз аг@и18 
1221140 теп13; ш гИиап0913 перойогат уйз регуезИвап@1зцие 
лат арИззИ8 пига засасЦаз; ш вегеп@1з асге сопзШиат; 
ш регведиепд 1 зитштоаз пуег @Нси4ез а ехбгешит пизде 
сопзбапИа: пШдие езф, 4и0 аи поп аво диодат ассте@аиаг 
ап1по, 206 с80351018 013018 ат те, апё збгепио ]афоге 
регйс1а%, уг рапе пуетгИаз рег1сиз, шгасфа8 ша|$, шуй 
а4уегз1з, саатиа из шехриста1з, аа 1аЪогез пирег, аа 
рег1еа, ог, а4 сопзШа ргадепз, а4 сазит югбипатаие {еЙх. 
(Рошеу: Мотив Сапа Ааа ВЪеюг1сае. 1681. стр. 199.) 


„Соперниковъ челобщииюе, дерзость, могущество. Вы- 
мышлен!е челобитья взялъ на себя доноситель“ (Тредья- 
КовсСк.) 


8 295. 


Стр. 255. строк. 1 — 13. 


Аа)итсНно е${, сит а ипиш уегрит зетепйае р]агев гее- 


пшег. 
(Рошеу: Сап 14а ВЪеюг!сае. 1714. стр. 84.) 


Нипс ш Шо Ятоге её са Т1отапез, гех Аттептав, ехсер 
а{Чещетаие гефиз 5113 сопйгтау её асе ат егех! рег@- 
фитаие гесгеау\..... 

№ №п ауаг!а аб шзибию сигзи а ргаейат аПацат Чеуоса- 
УЦ, поп 1140 а4 уоарейет, поп атоеп{аз а 4еесаопет, 
поп пор аз иг а@ сост 0опет, поп 4еподие ]афог 1рзе а4 
ашеет, ес. 


(М. ТоаПи С!сегопз Ое парег1о Сп. Рошрен ога410. сар. [Х, 5 23; сар. 
2У, 5 40.) 


Второй отрывокъ изь р$чи Цицерона приведёнъ у Помея 
(1714. стр. 85) въ вид$ примра риторической Фигуры: .44- 
уипсйо. 


$ 296. 


Стр. 255. строк. 14—23. 
Ср. $ 105 Риторики 1744 года и примЪчаюя къ нему. 
Сопсезз 0 её шас 31018 регио ш ФасИз. Нз аш4ет 
Воит1$ У14ето а14и1 ауегзат1о сопседеге, дио {фашеп ШИ 
сошта геш позбтат #01, пито ех В4ис1а потае зедиЦаз её 
арипдапна гайопиш ргойазсиг. 
(Саизз1ш1: Ое е]одцепиа засга её Ватапа. 1630. стр. 496.) 


Нафез 1016г, Тифего, ди04 е5ё ассизавют1 шахте орбапдит, 
сопещет геи, зе4 фатеп Вос сот {ещет, зе ш ез раке йизве, 
диз {е, чиа угит оши ]ап4е 41епит, райдгет флот. Цадие рг1аз 
де уезёго Чейсю сопЁезтш1 песеззе её, диат Таеаги иПаш, 
сшШрат гергецепдай в. 

(М. ТиЙи С1сегошз рго ©. ГТабаго огаНо. сар. 1, 8 3.) 


Па В6гзё 4и пип, Тафего, маз эс еш К&сег ат ше%еп 
ла уйпзевеп рЁесё, 1сВ тшеупе ешеп Ве а еп, 4ег зе Уег- 
Ьгеспеп сезепе{: 4ег ез аЪег зо сезереё, 4аз2 ег ефеп 4ег]еш- 
сеп Рацеу гасе ап семезеп, месвег ди зе]Ъ5%, }а деш е1стег 
Узжег, ет уасЕегег ип@ гесзспаЙепег Мапп, аасВ апсерапсеп. 
Еве №г зо 4еп Тасагтаз ешег Оеъе а Безсви]@ еп мое, | 
1й33её Шг епег е1сепез Уетфгесвеп сезеЪеп. 

(Сойзевей: Ааа гИсЬе КедеКиозь, 1748. стр. 465.) 


$ 927. 


Стр. 255. строк. 25 — Стр. 256. строк. 17. 
Ср. 8 107 Риторики 1744 года и примЪчаюя къ нему. 
Тлсепйа ез$, диап4о согаш тастз её отауШиз регвотв, 1сеё 
сит Ищоге а19и14, аадаег фащеп еодилтиг. 
(Тьеойог! Кичеаизсй С1ат1в Роейса. 1739. д. 89 об.) 





У Геродота (кн. Ш. гл. 34): 
"Е доф рёу ушу, & под Корсу, о/ бохеек брото$ «аи тф палёрг 
ой ‘ар хы той Ели 0406 ©1бу вЕ 'ехуос халЕМтЕЛо. 


У14е диат поп гебогии4ет: у14е диап ах Шегаа4 13 
зарлепйае фиае шт ари@ {е Ч1сепЯ обогайиг: диашиат роего, 
уосе сощепдат, иё роршиз Вос Вотапиз ехаи@1а4. 

(М. Та! С1сегошз рго ©. ваго огайо. сар. 1, $ 6.) 


леве пиг, уе меше 1ей пуеВ 4ахог зспепе! 5леве, мес В 
еп БЭ{га| дешег Спаде ип Уе15ве сейф паг а, ш4аеш 11 уог 
г гейе. ТсВ жШ @1езез зо 186 аизгийет, 215 ез паг тбёПеВ 
13%, Чат 6 ез 4аз сапе гбпизсве УоК Пбгеп табое. 

(СоцзсЬед: АизЁаЪгИсье ВедеКиоз+. 1743. стр. 467.) 


$ 228. 


Стр. 256. строк. 18 — Стр. 257. строк. 4. 
Ср. 8 108 Риторики 1744 года и прим$чаня къ нему. 
Цадие поп зиш ргаефсафигиз диашаз Ше ге 4от1 шШНае, 
фегга таг1дие, диашадие ес {ее сеззеги&, иф елиз зетрег уоп- 
{а из поп подо с1уез а4зепзеги®, зоси оетрегатше, №05 
офоефег1и, зе ейат уепи {фетрезиезцие обзесипдагиь, ес. 
| (М. Та С!сегошз Ое 1шрег1о Сп. Ротрей ога10. сар. ХУТ, 5 48.) 


№аЦеп4е? раз, шеззеигз, дие }?оцуге 1с1 ипе зсёпе &гаслаие; 
дие ]е гергёзеще се сгап@ пошше &еп4и зиг зез ргоргез &го- 
рВёез; дие ]е 4всопуге се согрз ре её зап ап, аиргёз дидие] 
Кате епсоге ]а Гоцаге ди Га Ёгаррёе, ес. 
(Е16сШег: Ога1воп фапёЪге 4е Тогепое. 1803. стр. 103.) 


Егуа еп яе пс, шеше Неггеп, 4832 1сп Шпеп Шег еше 
ТгачегойВле егойпеп 30]; 4а37 1е№ Шпеп Фезеп стоззеп Не!4 
зп зешеп М1есезхесвеп етёзееф уог%еЦеп мег4е; 4а52 1с№ 


Шпеп посЬ 4еп Ъ]аззеп ип Майсеп Кбгрег 2ешеп зоПе, Ъеу 
\че]спет 4ег ВШ2 посЬ гааевеф, ег №п сегойеп, ес. 
(Фоизсвей: АпзЁаВтИеВе ВедеКопак. 1736. стр. 284.) 
У Годшеда, какъ и у Ломоносова, это м$сто изъ надгроб- 
наго слова Флешье приведено какъ примфръ риторической 


Фигуры: Прохождене (Ргавет о). 


$ 229. 

Стр. 257. строк. 5 —21. 

Ср. 8 110 Риторики 1744 года и прим фчаюя къ нему. 

ПодАй рёу оду уо-’ Хттобуми хот тоутоу тёу аубух АН 
суси, 600 5, в &убоес ’Абумодло, хай ела, В ау би ой пер 
тоу бу буоуКоши” ой ‘ур &отиу {о0у Убу Еда 716 пар’ ору 
ЕИуо(ис биаииртЕМ хой лобтф ил Ем тИу реф, А гор и — 
ой Воб\ошон 6 биотуерёс Е теу 006» брубиеуос 100 Хбтуои, обтоб 8 
ёх перюуас доу хат орЕТ. 

(Демосе. за Ктезих. о вЁнц$. 8 3.) 

Егз св зёгейеп уг п1сВё уоп ешееу Засве: 4епп ез 15% 
г 01666 зо меш агап се]есеп, жепп 1сВ епге Семосептвей 
уегЦеге, &3 дет Аезс тез, мепп ег зетеп Ргосез2 пс вемт- 
пеё. УГаз пешНеВ плсВ ап]ап8$.... босв 16 мШ &1е1с1 ха Ап@л- 
хе шешег Кеде плс фтапгсез уогогшееп. Ег афег №84 псп 
пог аз Оефегиий апоеЕ асе. 

(Соивеней: Апз{аъгИсВе КейеКипз. 1736. стр. 289—290.). 

Та 14а пипс ао4ез @сеге, ди1 пирег аПепае дот. .... поп 
зизни @1сеге, пе, апит 4е рта @йхего, ше шепот дир1ат 
Ф1х1ззе у14еяг. | 

(М. ТШ Ссегошв а4 С. Негепшюа. сар. ХХХ, 85 41.) 

Аепе4. [. у. 133—135: 

дат сае]ат феггатдие тео зше пишше, уеп, 


п1зсеге её фат4аз ап4ейз фюПеге то]ез, её. 
(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 159. ст. 1—3. Прим$- 
чан1я. стр. 319.) | 


ш. — 489 — 62 


_ На р$5чь Демосвена есть указаюше у Каусина (стр. 384); 
прим5ръ изъ Цицерона находится у Помея (1681. стр. 230); 
примфръ изъ Виргимя — у Каусина (стр. 384) и у Помея (1681. 
стр. 230). | 


$ 230. 


Стр. 257. строк. 22 — Стр. 258. строк. 17. 
Рифцайо её, сит Ваегетив её ат 2тиз, аа @1сепдат 
асепфищтуе ЗК. 
(Рошеу: Савё14аиз ВВеюгсае. 1714. стр. 98.) 


(14 ргоиш диегаг? аи ипде ройззипит, 4 се8, ог@аг? 
216 4004 аи а ди1из апхШаш реёзт? Оеогашпе патогаПат, 
рориПпе Вошаш, уезгашпе, 4и1 зиштат рофезет пафейз, 
Вос фешроге Вдет пар]огет? 
(м. Таня С1сегошв рго Зех. Вовс1о Атегшо огаНо. сар. ХТ, $ 29.) 


[0$ соттипез ргаес1риагат Вопгагат (С1сегоп1$ ш@асай. 
Пибцайопез. Рго Возс. Ашег.: Фш@ ришиишт дицегаг? поде ройз- 
зна, ес. 

((СацззШ: Пе е]одиепйа засга её Батапа. 1630. стр. 438.) 


Приводимый Ломоносовымъ отрывокъ изъ р$чи Цицерона 
за Росшя Америна находится, въ томъ же объемЪ, и у Помея 
(1714. стр. 94) и также какъ прим$ръ Фигуры: Сомньжме (Ди- 
бцано).. 

Аепе4. ТУ. у. 534—547: 

еп, 414 а20? гагзизпе ргосоз 'шт15а рг1огез 


ехрепаг, Мотадитаце реёат сопаа зирр]ех, ес. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 161. ст. 49—62. При- 
м8чашя. стр. 822—838.) 


Место это изъ Энеиды указывается и Помеемъ (1714. стр. 
94): Шаягет Вабеё доб {аНошвз 14еэт УлгоШиз 019опеш а 


Аепеа 4егеНаат ш @еПЪега&опе зизрепзаш, ас диМаш в1с 
ш4исепв: Еп 4014 асашт, ес. 


„Которыхъ столько кратъ супружество отвергал. ... 

Шлще ль не чувствуешь коль лживъ есть сей народъ.... 

Или Пуническимг мнф войскомъ ополчиться,“ (Тредья- 
ковск.) 


$ 231. 

Стр. 258. строк. 18—30. _ | 

Ср. 8 109 Риторики 1744 года и прим чанАя къ нему. 

то о0у проворшобыеЕйа; Прето лы. вИрпов п@ сабой, в бубрес 
`Абумодок, лбу хЕои прхушатюу ат 6 КОЛЕС, Я Епедеюбиу" 
@У рЕутоь хабов о ох, Лоборсишём у бХОЦОУТЕС Хой Ито ФУ 
&ААТАоу$ тоу Хеубульу, оибётот сиб Пым Л ой тб 
бЕбутыу. 

(Демосе. прот. Филип. [. 8 50.) 


а ж1г4 шапсвег Шег {гасеп, мо зо ипзге Е]оЦе апшапаеп? 
ег Кпех, Шг Аешепзег, 4ег Клей зеШфег з1г4 ез ипз своп 
засеп, ипд забзат ]ебгеп, мо илзег Ееша ам зсВмёсАз еп 186; 
12874 08 пог ег8ё& деп Апет мабеп. 

(Сойзсвей: АпзёаЪтИсЬе ВедеКапя. 1736. стр. 281.) 


Опаегез а’поыв, Ста, сиг {ао ореге Вос пошше деес4етиг. 
Оша зирреййа поф18 и! её апппиз ех Пос №огепя! збгер а гей- 
с зХаг её апгез сопу1с1о дееззае сопашезсатй. 

(М. Тай С1сегоп1з рго АтсЫа роеёа огаЧо. сар. УТ, 6 12.) 


Егар8 Фи, СгассВиз, магаш 166 30 у1е] ао Ф1езеп Мапп 
Ва{е? Пагиш, ме] ег паг 4аз бешй®е пась дет Тиша{е ипа 
Сегёизсце 4ез Ка Паивез егдиске, ип Фе уош Апйбгеп 80 
еег Газегапееп егийдееп Ойгеп жледег Бешзи се. 

(Соизевей: АпзбаЪгИсье Ведекипз. 1743. стр. 455.) 
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$ 232. | 
Стр. 259. строк. 1 — Стр. 260. строк. 6. 


Атрййсайо Вег! сиг а еб опт и8 сопе]оБаЯв, сит 
елаз4ет ге] уагае дей! 10опез ипаш ш 1осиш сопеегашаг, ип4е 
айо пошште Сопсег1ез, зеи Егедиеп{а 0 дейш@опит уосафаг №е 


]ос18. 
(Рошеу: М№оуиз Сап@ 1 Ааа: ВВеюг!сае. 1681. стр. 287—288.) 


© бу бфёутес табт Ехо ыбырау, бла &10рёс &убрытоз хай 

1% Умётеох Ты@с бтостеЕрЕТ хай урбуоу поли ОВрихЕ, хай Ятоуб” бо 

пытот ПАщоарЁУ ма прабым Ито Иьбу ха Трои Ебрулой, кой 

л% Лока &у читов Пылу ё011, ху р Убу ЕФЕЛюшеУ ЕТ поедем 

отб, 6045’ бис багу хасбтобиева подло поеТу, бу табта "буре, 

хой та бёоута БобрЕба &уушхбТЕС хо Аб-уюу шатойоу атм АЛ шон. 
(Демосе. прот. Филин. 1. $ 57.) 


О мепп ут 4ос№ Неег, ап 54% 4ез аПеп, Шей егмесеп 
чоЩеп, 4857 РЫШрриз ипзег Ееш@ 136; 4аз2 ег ипз аПез цозге 
ппитиб; 4а37 ег э1сВ зспоп еше сегаите Де1 50 {гобе себеп ип8 
егу1езеп; 4252 аШез жогалЁ уг ипз уег]аззеп Вафеп, апз пап- 
шерг хиупедег 136; @а37 \1г пп 18 Кап ее зоЁ шерфз, а18 ап 
ип 3@56 Нойпипе ха шасвеп Вафеп; ип@ 4а32 уг, @е жит #20 
116 фм 40% пс Кпес РАВгеп моПеп, улеПе1сВ& еВезепт8 Шег, 
уо 16 геде, п Шт мегдеп Ёесеп шйззеп: мепи уг асе 1сВ 
Ч1езез аПез Кас егмебеп моет; зо мйгдеп мг уегий Ас 


Ъапдеш, ип@ ипз аПег {Вог щеп Еафеш ешзсШасеп. 
(Соизсвей: АпзГаВг све ВедеКипа{. 1736. стр. 161.) 


Веш рибПесашт, бигиез, уЦатаце ошшиш уезгат, Бопа, 
огишаз, соп]асез Шегоздие уезёгоз &аие Вос допаеШит с]аг13- 
81! пареги, Югипайзипат риспеггипатаче игрет Во@егпо 
Фе еогат пошогаНишт зишио егса уоз атоге, 1афогиз, соп- 
81Из, ремсиНз ше е Яашта а44ие {егго ас раепе ех #аасфиаз 


{841 егербал © уо $ сопзегужат ас гезбимат у14ейв. 
(М. ТаПи С1сегоша 1щ СаИЦааш огаНо Ш. сар. 1, 5 4.) 


Ода на день рождешя императрицы Елисаветы Петровны, 
1746 года. ст. 1 — 10. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 130.) 


$ 233. 


Стр. 260. строк. 7 — 20. 

«Преизмтнете есть, егда два глаголаня , послЕднее глаго- 
ланше противное первому, да сице речен1я, яже быша въ первомъ 
глаголан1и, прем$нятся на глаголаня посхЁдняя, яко и воспро- 
тивитися имъ: не, да ямз, живу; но ямз, да живу» 

(Рукопись Публичн. Библ. № 1663. я. 174.) 


Соттшайо ез дииш 4иае зещепйае ицег зе 41зсгератез 
ех фгапзесйопе а ейегипиг, и а рпоге рофетог соштгата 
рог! ргобазсафаг, Вос шофо: Еззе оротв, и! уаз; поп узете, 


и едаз. 
(М. ТаПй  Чевговв а4 С. Негеюшат 15. ТУ. сар. ХХУШ, 5 39.) 


Е ейзт аззитрёа Ша Веота, диз уегра, дес Ппаёа герейт- 
фиг, 400 бутилехаВолу ФеИиг: № п, ш едат, оо; зе, щ 
ат, ео, ес. 

(ОшаНПаш Огмопае ша Ношв 145. [Х, сэр. 8.) 


Апйтеюфе — Соттщайо, ие: №п чмо, щ едат; зе@ ео, 


% учат, ес. 
(Сапз8щ: Ое е]одцепа засга её Батапа. 1630. стр. 881.) 


Ратаиазюе ип@ Апйтаеюфые вша мо Ащеп 2а депКеп 
014 ти гейеп, афег кеше Е1хлпгеп. 2. Е. жепи 1сВ засе: Ег 18% 
мов] уегзе№тИ2%, аБег сё Кас; одег: У!" еззеп мт зи (едет, 
афег илг (ефеп пс Ш ит ги евзея. 

(Сойзсвей: АпзаъгИсЬе ЦейеКипзе. 1736. стр. 290.) 
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19? обтобс беууюибус Ецеле, ® бубрс Абумоло, ФотЕ ОР вм Ех 
хртстбу фабАх т прауиата тс колес -Етроуе, бий тобтыму 8АтЧ- 
(еле ту алфу пробешу &ёх фхддюу вита, урмот@ "ЕУПоеа и; 

(Демосе. Олине. П. 8 26.) 


6 234. 


Стр. 260. строк. 21 — Стр. 261. строк. 21. 
Тот. ОЁтаз 18% аасп еш Ъгапзйсег У‘ипзеВ п ощег 
Фе ХаВ] 4ег Ешигеп 2 2АЩеп. 
(бомасъей: АизаВгНеве Ведекиии, 1786. стр. 287.) 


01 хи и шеиз соПега, уг ЮюгЯззиииз, Вос СайПпае 


пеагаш ]а4тоспит аттаваз орргипай! 
(С1сегошв рго Г. Мигепа огайо. сар. ХХХИХ, 8 84.) 


Ода на день рожденя императрицы Елисаветы Петровны, 
1746. года. ст. 137—150. 
(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 184—185.) 


Оч. Негом. 1. у. 5—8: 
о пбпат фиш, сот Гаседаетопа, с]аззе реефа%, 


офгифиз 1138118 еззеё адиег ади1з, ес. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. ТГ. стр. 167. ст. 64—67. 
Прим чашя, стр. 383.) 


„Ато к0гдабх погрязнуль в5 морь чужеложникь 

Прежде нежель приплыль кг Рреческому бегу; 

Тобё одна я вё тладной не спала постели, 

Дни бы не казались доли инь и скучны.“ (Тредья- 
ковск.) 


$ 235. 


Отр: 261. строк. 22 — Стр. 262. строк. 12. 


Дертесайо Вита ез, диа ореш аси ПОе! аи Вошииз 
пар]огатшиз. 
(Рошеу: Сапа аз Квеюгмсае. 1714. стр. 92.) 
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Опат оЪ теш Вос поз ргипат шеба, Саезаг, рег Вет е 
сопзбапйат её Фетепйат фиат Пега, пе гез4еге ш 4е иШащт 
рагвешт 1гасипае зизрасетиг. Рег 4ех{егат 154ат фе ого, диам 
гесл Оеофаго Возрез возр ротгехвй, 1$5ат, шдиаш, дех{егат 
поп {ащ ш БеШ8 педце ш ргое$ ацат т ргопа1518 её Яде Ятило- 
ге. 

(М. ТоП1 С1сегошз рго гебе Деофаго ога#о. сар. Ш, 8 8.) 


То же м$сто изъ р$ёчи Цицерона приведено у Помея (1714. 
стр. 92) какъ примБръ Фигуры: Молеше (Фертесаво). 


Оу14. Него14. Х. у. 145—150: 
Ваз Ц р1апоепдо обла ресога ]а53а3 


ие[х {еп4о {тапз ге опа шапив, ес. | 
(Сочиневя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 168. ст. 78—78. При- 
мёчаня. стр. 884.) 


„Чрезъ пространно море руки простифраю, 

Кои о печальну грудь свою разбила, 

И кажу остатки я власовъ издранныхъ. 

Ради слезъ помилуй, кои ты мнф пролилъ, 

И въ сему пустому м$ету возвратися. 

Естьли мертву найдешь, то збери хоть кости.“ 


Ве$ эти шесть стиховъ отчеркнуты на поляхъ Тредья- 
КОВСКИМЪ. 


$ 236. 
Стр. 262. строк. 13 — Стр. 263. строк. 2. 
Ср. $ 102 Риторики 1744 года. 
Ср. Нурофуроз1з Ясига ез, диа гез диаер1ат 816 уегв ех- 
ргиааг, иё поп {ат зади? уе] 1е21, диат сег1 её осаНз иваг- 


раг1 у1Чезиг. 
(Рошеу: Моупв Сап@ 1 Ааав ВВеюгсае. 1681. стр. 210.) 


Ас Ш 49014еш, ОштНез, даиш Ша сегзаиаа у1ва вип 
агситета а4дие шфела зс@егиз, фафеПае, з1ета, шапиз, депдие 
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ипиз сиуизчие сопёезз10 фиш ши сег@ога Ша, со]ог, оси, уц]- 
$05, ЗасЦиги{аз. Вс еппи обзбариегалф, 81с феггат шфиефащиг, 
91 агат поп питапат ег зезе азрлелератф, иё поп аш аб 
аз шО1сат, зе ш@саге зе 1ря у1егешиг. 

(М. Тайа Ссегонв 1 СайНоаш огаНо Ш. сар. У, 8 13.) 


На это м%сто изъ рЁчи Цицерона Каусинъ указываетъ какъ 
на образецъ риторической Фигуры: Нурой/роззз (стр. 440). 

Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургъ по коронацли, 1742 года. ст. 221—228. 


(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 93. Прим чашя. стр. 
187.) | 


$ 237. 


Стр. 263. строк. 3 — 16. 
аз Бопа ргозсгИ еаз, ди1сиш т ШагИаз ега%, востебав 
ега&, або {аз Пег1з 1863 у1у18 @уеШ паПо шойо роега%. /иа 
ех ге 14е121 се роб пиПиш еззе обстат {ат запобит аие 
зоПешпе, дио@ поп ауаг! а сошшшаеге ас у1о]аге з]еа%. 
(М. ТаЙи С1сегошв рго Р. дфишеНо огафо. сар. УТ, $ 95—26.) 


Несог а4езё зеситаце 4еоз ш ргоеПа ис; 

ачадие ги, поп фи {ап феггегав, Охе, 

зе ог4ез ейат: фапбит фгаВЫ Ше @тогив. 
(Оу14. Мезтогрвов. ТлЬ. ХЦ. т. 82—84.) 


6 238. 


Стр. 263. строк. 17 — Стр. 264. строк. 11. 
Ср. $ 106 Риторики 1744 года и прим чаня къ нему. 


Опатацат 41 отаоат 20$ [101 306 @1е; 1аейогез аегипй, 
доат дииш ш тез уегзШиз рориз Вотапиз шахиоо с]а- 
шоге её р1аизи Вгай тшетопат ргозедиефаиг? Согриз афегаё 
Пфегафог1в, Прецайз шешога а4егаф: ш диа Вгай ппасо сеги 


уе з4иг. Аф Випс 13 1ряз 1адогат Фефиз у1дефал т 130], 
@ат15з ши а40]езсепиз, ГасиШ, ргорпаи1 811, 01 1131 @е расе её 
сопсог@1а сушат соспцатл{ет. Еит4еш у141 розеа УеПае, сейеп-_ 
{ет Кайа, пе диа оглгевиг Бе! с1у13 сапза ргорег зе. О зресёа- 
спит Шо поп шодо Бош из, зе ип@з 158 её ИНогиз 
шсбиозиш! сейеге е раба зегуаюгет ела$, шапеге ш райла 
рег4огез! 

(М. Та! С1сегоп18 ш М. Апюшаю огайо рЫНрр/са Х. сар. ТУ, 5 8.) 

Вей, диае пипс 4е]из, 401%, дизе ше аедиога роззит& 


асстреге? аа 414 ат тлзего п] 4еп1дие ге? 
(Аепеа. ГЪ. П, у. 69—70.) 


„КаЕТя публичныя игры или дни были 666646 оныхъ.... 
видьлё я 20 в5 островъ сродника его.... 
Иакое бъдному прибфжище осталось!“ (Тредьяковск.) 


6 239. 
Стр. 264. строк. 12 — Стр. 265. строк. 28. 


Адпитайо. У\Уепп тал бег ете ппуегти ее ЗасВе зеше 


Уегмипдегипе БНсЕеп 18824. 
(Сойзсвей; АпваЪгИсЬе ВедеКопаз. 1736. стр. 286.) 


014. МеатогрНоз. ГлЪ. ХУ, т. 143—149: 
еф адпошат 4епз ога, тоуеф, зедиаг ога, шоуещеш 


гце деит, Оервозаие шеоз 1рзишаие гес1адата, ес. 
(Сочинения М. В. Ломоносова, 1891. Т. 1. стр. 167. ст..68—63. Прим$- 
чан1я, стр. 338.) ‘ 


СпеПе досе её запще тугеззе 
Ацопг’Ви1 ше #314 1а 101? 
СЪзз{ез МушрЬез да Регтеззе 
№е8% се раз уоиз дие ]е уоу? 
Ассопгех, Тгопре Бсатаще; 
Оез вопз дие ша Гуге еаще 


Се; агфез 301% гб] ов. ... 
(ВоПеза: Обе виг 1а рг1ве 4е Машаг. у| 1—7.) 


й. — 497 — 63 


Ода на прибыте императрицы Елисаветы Петровны изъ 
Москвы въ Петербургъ по коронащи, 1742 года. ст. 41 — 43, 


321—330. 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 87, 97. Прим$чаня. 
стр. 188.) 


Ода на день восшествая на престолъ императрицы Елиса- 
веты Петровны, 1746 года. ст. 1—7. 


(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 121. ПримБчан!я. 
стр. 261.) 


Ода на день тезоименитства вел. кн. Петра Федоровича, 
1743 года. ст. 81—84. 


(Сочиненмя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 104. Прим чая. 
стр. 214.) 


„Древнихь и грозный видъ временъ!“ (Тредьяковек.) 
При слов$: Дфевнихе написано на поляхъ: «ударене». 


$ 240. 
Стр. 266. строк. 1 — 8. 


Н$которыя м$ета у Каусина, отчасти уже приведенныя 
нами, представляютъ въ общихъ чертахъ сходство съ содержа- 
немъ этого параграфа. и 

Вефат атшрИйсайопеш огайоп1$ апппаш е]0одиеп8 у 
пошшагог..... Ша гегат её зещепйагат шаспКидшет раоа- 
{т зассгезсещет сцш 5% атгситзрефюогит уегоогитш ропаеге 
сопётем. ... 

Надое ш тип4о гесигзатез Ч1е1 её посйз у1сез асе еЁ@с1- 
ип шогаПиз ласипФ1огет, её аппит фетрегапе Вует1$ г1оог, 
{егуог аезаИз, атоепиз уег1з 4есог, её ацбаши стафа табигИаз, 
диае а Пео ш пабига ритит сопдНа, огафог ш уегз (ба 
еп 40851 пафагае ттастез) онабаг, пес огайопет вит 
{агстеф ройиз, диат есогаби. 

(Сзизаш: Ое е]оциепца засга её Ватава. 1630. стр. 260—261, 414.) 
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Ситщиз. \епп тап ул@е Ошее газаттеп №8, ип еше 
Мепее Ког2оез2ег Уот\еПипоеп сезсЬмшае ющегеталдег, 
зе1срзат ш ешеш Офет, Бегза$80524, зеше Хаббгег дез 


УфатКег 2а гавгеп. 
(Соизсвей: Апз#авгИсве ВебеКоп8. 1736. стр. 288.) 


$ 241. 

Стр. 266. строк. 9 — Стр. 267. строк. 19. 

ТЕ соду аблоу поили; 00 ‘ур буео Абуои кой бромис аа 
обтЕ 160 обтос &Руоу Бтойлых трёх Ееибемау ор ЗЕЛАмуЕС, обте 
УбУ прё$ тб боиЛебыу. Пу ль лёг, Пу, Ф @убрес °Абумойоь, &У пай 
лбу поХАбУ блооис, 9 УдУ сих Еотиу, 8 хе тоб Перову Ехобтиое 
плобтой хай ЕЛЕибЕрам ТЕ ту "ЕЛАаба хай обте умиа ив обе 
пес вте СОоберийс Иттбло..... 

(Демосе. прот. Филип. ТП. $ 46.) 

У Каусина находится бохБе пространное извлечене изъ 
этой рёчи Демосеена. Оно помфщено и въ греческомъ подлин- 
никф и въ латинскомъ перевод$: 

Оиае 12 {иг саиза езё Вагит гегит? пецие еппи зше гайопе 
её азба саиза, уе] фиат аео аасгез егапё а4 Пебжет 4ееп- 
депдала отпез Стаес1, уе] пипс а4 {юегапаало зегуииет. Е 
фт аНдиа, ан, АФетезез, ш рорий ап, 4104 папс поп 
езё: дио@ Регзагат оршепнат у1с{; дио@ Стаесчае Пегжет 
аззегуй: 9004 педие пзуаиз, педие феттехгИиз ш ргаеШз 


зассибий. 
(Саазз и: Пе е]одиепиа засга её Башапа. 1630. стр. 449.) 


Спаегеё 4и1зр1ат: 414? ПИ 1ря1 затий уп1, даогаш уга- 
фез ПИег1з ргодНае зип, 15бапе доста, дааш фа еЁегз 18 01- 
Биз, его меги? ОН@с|е езё Вос 4е ошииз сопйгтаге, 
зеё фатеп е5ё сегит ди гезропдеат. Есо шиаКоз Вошшез 
ехсе!еп и ато ас угице Низзе её вше досёгта пзбогае 1рз1ав 
Ваб {и ргоре @1ушто рег зе 1рз0з её шодегафюз её сгауез ехзй- 
Я5зе Ёщеог: ейала Ша а@лапсо, заертаз а4 ]за4ет а4дие упа- 
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ет пабигаю зше доста: диаш зше’ пабига уа1иззе досн7ват. 
А\ие 14еш есо сотёепдо, дицт а пабагат ехпиаш ааче 
Шазгеш ассевзегИ гафо диаедат. сопогтайодие досфгшае, 
Фит Шиа пезс1о 401 ргаес]агит ас зшещаг! в0]еге ехя1зеге. 
Ех Вос еззе Випс пишего, диет рабгез позы1 у1егит, Фушит 
Вошшешт Айлсапит, ех Вос С. ГаеПат, Г.. Еигат, тодегааз- 
311105 Воппез её сопёпепти$3110$, ех Вос Югазвитит угиш её 
11$ фетро" из досйзз тит, Саёопет Шат зепет, ес. 
(М. Та С1сегошв рго АгсШа роеёа ога о.сар. УП, $ 15—16.) 


Егао {$ }етапа: *1е? Нафеп депп Фе 2тоз2еп Геще, дегеп Ти- 
сепаеп ш Зет еп аихехе1свпе& уог4еп, @1едет1сет \У1ззепзеа{- 
{еп ип Кйпз{е аисВ уегаапеп, 4е ди зо гаБтез& ип егВеЪез? 
Ев 134 #геуП ей эсВжег, @1езез уоп аЦеп ха Беваприеп: афег 1сВ \е15$ 
зеВоп, уаз 1еВ апбуонеп у. Тсп сезейе ез, 4а32 ез у1е] ма- 
скеге Мёппег уоПег Сгозгии ип Тавеп@ сесефеп, 41е апсВ 
орпе фе Сеергзаткей, дигсв еше #5 @Ъегтетзс® све Уог- 
{те 1сВКе\ Шгез МабигеЛв, уоп з1сВ зе 3, с@аззеп ип@ 5езе{2% 
\ог4еп эшп4: ]а 1е} зеёше посН Ф1езез №п2и, 4452 е8 дег Маг 
оНег орпе @е \У1ззепзевай, а1з дег УУ1ззепзеВай офпе даз Ма- 
ге! сешпсеп зеу, Г.оЪ ипа ЕВге хи егуефеп. Афег 1св ферапр!е 
досВ, 4аз7 \мепп 74 етешт {ге Я 1е\еп ип@ взопдеграгеп МабигеПе 
засн @1е Ашециое @ег Се]егваюКей сезеёеё жог4еп: @а37 
засе 1сВ, а]54апп гесв е& таз ВеггНсвез ила ипсетештез Чагаиз 
2и епцепеп рЯе=4. Ги Фезег Ат сейбгеё Бс1р1о АЙлсапиз, дег 
ппуего] еси све Мапи, еп ипзге Уег посв векапи; дао 
сейбгеп [.. ГАйаз ира Г. Раглаз, еш рааг сегесШе ип4 сепйс- 
зате Мётпег; дави сефбг& )епег айе М. Сабо: м@све аПе 
уавтва# ие пнатегтерг даз ЭбаФтеп сеПефеф пафеп зйтаеп, 
мепп Шпеп пс 61 Се]етзашке! хиг а БепаН с беже- 


еп мёге. 
(боивсьей: АовбаБтНсве Ведекоо8. 1743. стр. 466—457.) 


6 242. 
° Стр. 267. строк. 20 — Стр. 268: строк. 2. 
ве „\0м 9 тур п@ ууетубреу ео; 6 ау те офор той 
А иеотиУ бубухии тПУ отр’ тбу прауратьу оу 
мои. 7 `ВоолЕсбЕ, ЕТ шо, о хита тоудоуЕсбои кото Пу 
роду, ЛЕЕТОй ль холубу; ‘уёмото ‘у@р бу 1 хубтероу 1 Махеб м 


ато ’Абууоис хитотолЕреу хо па. пб "ЕАА Ув Фоки. в 
(Демосе. прот. Филип. 1. 8 1$.) : 


Тотъь же отрывокъ изъ р$чи Демосеена помфщенъ, въ бол$е 
пространномъ видф, у Каусина въ треческомь подлинникВ и 
латинскомъ переводф:. 

(14 уего 4е Из; ‘диае пипс Йии®, е5ё ехзЯтапдит ?. Мат 
езо `ди14ет агЬигог` ПЬег1з Вопли шахташ еззе’ песеззНа- 
фет, зизсербит ш гефиз сегепд1з дейесиз. Хит ушШ@з согеитеип- 
{ез аПиз регсошаг1 апиш ш Юго: Азе 41с п, питди1а айег- 
фиг 10у1? роезте 4и14 шас1в поуит Вег1, диат дао Вото 
Маседо зай А\{Тешепзез, её Стаесат ай т8? (ОыЕ 
РыПрриз?) „ ® 


(Сапззш!: е е]одпепНа васга её Ватапа. 1630. стр. 451.) 


Опат шо[оз зегрфогез Гегиш зиагит таспиз Ше Аехап- 
ег зесиш Ваби1з8е @спиг! Ащое 13 фатеп, дциш`ш 516060 а4 
АсВ Из фата . 865364: О римще, шдий, адфезсетз, диз 
гиае тив Нотегит ртаесопет зпоепетз! . 

(М. ТаПа С1еегоп1з рго АгсШа роеёа огаНо. сар. Х, 5 24.) 


Уеу!е! Зсгетиеп зешег ТЬафеп в0Й п1еВё уепег тозге 
А1егапаег феу з1сВ сева ваЪеп? Дось Ва егвее, 4а ег Ъеу 
дет $го)ат1зеВеп Уогоебйгое 5183 ат Стафе дез АсьШез се- 
запдеп, апзрегайеп: О Без йсКег Не]4, дег ди деп Ношег Ат 
Него!4е 4епег Тар{егКей сеапдеп }азё! 

`(@онзевей: АпвГаЪгНсве Ведекипзе, 1748. стр: 460.) 


— бог — 


$ 243. 


Стр. 268. строк. 3 — 25. 

Уат уего унфий Сп. Рошрей даае рофез& ога&10 раг шуепит? 
Оша езё апо чшзацаш 80% Шо Фютиш а У0Ыз поуцт а 
си1д0аш шаад{аш розз а4Ёетгге? Мецие епт Шае зип 30]ае 
уицез ппрегаогае, диае уц]2о ех1збташиг, 1афог ш пебоси$, 
от фа4о ш регси|$, п4изыла ш асепдо, с@егцаз ш сопйсепдо, 
сопзШит ш ргоу1еп4о: дизе фаща зи ш Вос ипо, диаща ш 
отииз ге диз парегабюог из, 4003 аи У1пиз ап ааФути$, 
поп аегиш. Тез$ её ИаПа, диат Ше 1рзе мсюг Г. БаПа 
Ви) 0$ упфще её заб 0 сопЁез5из езё Пегаат. Тез@з езё Э11- 
[э, фиат пи и091дие соот регеиН$ поп феггоге Бе, зе4 
сопзЦи с@егНае ехрИсау1. Тез езё АЙлса, диае тастаз ор- 
ргезза возит сорИ8 ‘еогиш рзогит запеате гедипдау!. ТезИз 
еёё ааа, рег дцат 1е21001из 1081$ Цег ш Н15рашаш @аПо- 
гит Ищегисопе райеЁасфит е3{. ТезИз ез Н1зраша, диае 
5аер15$1те раг1о8. В084ез а Вос зирегабоз ргозбгафозапе сопз$- 
рехи. ь №7 

(М. ТиПи С!сегошв Ое 1трего Со. Рошрей огаво. сар. ХТ, $ 29—30 ) 


$ 244. . 


Стр. 268. строк. 26 — Стр. 269. строк. 4. 

Уеюмзй Вгипфяат, шп зшат идет её п сошр]ехит {пае 
шиичае. ()и14 ез{? №ит шепбог? (Оиат пузегат е5ё 14 песаге 
поп роззе, дио@ 1 фаграззлиит сопйег! 


(М. Тай: Стсегошз ш М. Апюшим огано рыШррса П. сар. ХХУ, 
8 61.) 


8 245. 


Стр. 269. строк. 5 — 12. 
О ап4ас1ат шатапет! Та ебат тпетед Шат дотит 80508 


её? фи Ша вапсИззииат Птеп шётгаге? фи Шагаш зедат 415 

репа из оз паритг1вз пит озбепдеге? Опат дотиш айапат @1а 

вето азрлсеге роегаф, пето зше 1асгии!з ргаебегге, Вас {е т 
ото фат 41 4еуегзаг1 поп раде? в - | 


(М. То С1еегошз щ М. Ашошюю огайо рыйрр!са П. сар. ХХУП, 
$ 68.) 


$ 246. 
Стр. 269. строк. 13 — 26. 


У14еог епт пи у14еге Вапе итрет, асе огл феггагат 
аёдие агсет отшиаш сепйит, зо {о ипо шсеп@юо сопс1ещет: 
сегпо аппио зери{а ш раба шлзегоз а4аце шзери\оз асегуоз 
супа: уегзабиг вы: аще оси]оз азресбиз Сеезт её Фагог ш 
уезёга сзеде ЪассВапиз. Оциш уего шИЫ ргорозш гезпалет 
Гепи аш, 3161$ 1рзе ех 8 зе зрегаззе сопЁеззиз езё, ригрига- 
{ит еззе Ви1е Сафииит, сит ехегсНа уешззе ОайНоат, Фит 
]Латещайопет тагаш @тШаз, ат саш угошит авое рпе- 
гогит ас уехайопет утошит УезаПит регроггезсо, её, ди1а 
111 уеВететёег Ваес у14епиг пузега че плзегапда, 14с1гсо 
11 е03, 441 еа регйсеге уоегат, ше зеуегиш уеветещетаие 


ргаефео. 
(М. ТаПи С!сегошв ш ОИ тат огано ТУ. сар. УТ, $ 11—12.) 


„внезапно одньмё пожаромъ разрушаемый;“ (Тредья- 
ковск.) 


$ 247. 


Стр. 270. строк. 1 — Стр. 271. строк. 18. 


ОЪзезза ФасШиз её 4е1з ппрае сопуагаНот1з уоб18 заррех 
1200$ {(еп4\ райла соттип18, УОз зе, уов уНат оштат 
суши, у013 агсет её СарцоПит, уоЪ18 агаз Репайит, уо[1з 
Шато 1спеш Уезае зетрНегпиш, уоМв ошпит 4еогаш 4етр]а 
аие дешрга, уо1з тигов але иг {ес соттеп4а%. 

(М. ТоЙа С!сегошв ш СайНпаш огаНо ТУ. сар. ТХ, $ 18.) 


- 5 — 


(и14 ешт, Тафего, физ Ше дезёлсвиз ш асе Р|ВагзаНса 
с]адтаз асераф? справ 18405 Ше шисго реёефаё? ди15 зеп8из ега 
агшогит фиогиш? диае фаа шепз, оси!, шапиз, аг4ог ап? 

4014 сиртераз? ди! орёаЪавз?. | 
| (М. Тайн Сусегоп!в рго ©. Такаг1о огаН0. сар. Ш, $ 9.) 


Оепи зазе паг, Табего, маз шасШфе деш еп без Зейжег% 

11 4ег рВагзаНзсеп Зе Шасвё? Мас меззеп Кбгрег зейиёе з1еЪ 

деште Пезепзр!2е? \УоШп 2леЁеп аПе деше Уайт? Уовт 

хлепоеп аПе деше СейапКкеп, деше Апбеп, деше Нёпае, деше 

Ьгеппепае Везлегдеп? Уаз мйпзсШезё 4и? Уаз уегапоцезё аи? 
(СоивсВей; Апз#аЪгИсВе ВейеКопз+. 1736. стр. 288.) 


О 41 шмтогез! длешпат озбеп@8 ехНаш 00618? диат 
зрет ге? раб\Цеае дав? побив 4018д4е шуешеймг фа угаще 
уг, 401 орйшат диатаце сапзат ге! рифИеае атресбаваг, ди! 
Ъ0п13 ушлв 4езегу1й, ди! зоН4ат ]аа4еш уегатдие диаегаф? 
Чат 36188 Чао Ша ге! ри`Исае раепе а, баб штат её Р1зопеш, 
ес. 

| (М. Тайн Суеегоюв рго бевЫо огашо. сар. ХЫШ, 5 93.) 


Ме ди14ет, а 1сез, ехаплтале её 1щегииипй рае уосез МШо- 
013, Чиаз задзо зав аие её ашфиз иуегвии сое. Уа1еаи, Шдий, 
уа]езоё стуез ше!: 8шё шсо[ашез, 8106 Ногещез, зшё феаи: зе 
Ваес игЬз ргае ага пПдие райла саг1ззта, диодие подо ег 
шегиа Де ше: фтапдиШа ге ри бШса ше слуез, диошатш т сот’ 
11$ поп се, вше те 1рз, зе ргорбег ше фатеп регёгаапег: 
его седата афие ао: 1 па Ш Бопа ге рибПса Ёги1 поп Пепегй, 
2% сатефо тз1а, её апат ргитит 4еНеего Ъепе тога{ат её НЬегат 
суймет, ш е& сопаезсат. О Ёазта, шди, п зазсеря 
1аЪогез! о врез #аПасев её сос Иайопез шапез тезе! 


(М. ТойШ С1еегоп!8 рго Т. Апшо МПопе ога#0. сар. ХХХУ, $ 93— 
94.) 


„вамъ замокъ и Аапитомю,“ (Тредьяковск.) 


6 248. 


Стр. 271. строк. 19 — 27. 


_ Ср. Сааззши: Ое еюодиепва засга, её Ватала. 1630. Пе изи 
её уагиз огашиз Поигагит, ес. стр. 413—414 и др. 


$ 249. 

Стр. 272. строк. 1 — 13. 

0$ шоепп ющез шуепйо, э1с аси О15роз 0 гес1а 9%; даа 
пиПа утиз а4 рита тет ога#011$ арйог сопешшогуе гере- 
ги роёез$, пб а аца отп; сопети аз е ргаесрииз етего ш 
збгисфига 4есог. Медие епта, и м /фшитиапиз, диапдиат #1515 
ошп из шетЬг1з, забиа 81, 0151 соПосеиг: её 1 диаш ш сог- 
рогиз позтз, аПогитуе аштпаПиш, рает регииез афие 
{тапзЁегаз, Псеф Пареаф еафет отпа, рго@етат $ фатеп. Е% 
агбиз еНаш ]еуцег 10со той, реги дио усиегип, изит, её 
фиграя ехегевиз 511 1р31 зип ппрефтето, ес. | 


(Саиззш!: Пе е]одиепциа засга её Витапа. 1680. стр. 308.) 


6 250. 


Стр. 272. строк. 14 — Стр. 273. строк. 11. 

О1зроз1о а О1есйс15 уцео ш Иа сепега Фу1аг: ипа 
феЦиг пафитайз, а\ега атойтата, (егИа атййсайз. 

М№цита|з ез$, дтае пафигае огдшет зеци иг а4дие иКафиг; 
а4ие 14 диабиог ройззипиш гебиз: $троге, пита, со, @4дтя- 
ние, диод оЪзегуа Аг150мез ш Г,021с15. Тетроте, а1а@ аНо 
ргаз рофегазуе Ч1с{иг, пиетадтодит Вобегпиз 41е8 рглог ез 
сгазИпо, сгазйпиз регеп@шо: Цет БеШат Маседотсит ргла8 
СуШ, Ришеищ рг!аз Масейотсо. Мафита, а1а аз рг1ога вип 


1. — $05 — 64 


ех1 еп 1 песеззцаде, ив 30], [исе; ашта, Вошлше; её а4 заштит, 
фобит, рагЯБиз; сааза, еуеп в; зиБуесва, а4уасепиЪиз. Госо рпога 
фситеаг, даогаш ипаш ргаесей аПи4 роз! опе: 516 има сое, 
сита, Фегг1$, @1с {иг Глава. Деупйае рггаз ез%, дао ргаезапйиз 
Варебиг, иё зигиш агоепю, агрешиашт, р]атЪо. 


(Саиззш: Ое е]одпепИа засга её витала. 1630. стр. 304.) 


$ 251. 
Стр. 273. строк. 12 — 25. 


Атийс1а 13 ото е3%, дит аб ате а4 а1 диет дезйоабиат бпет 
21$ уопрайз ап оНЩайз апеКиг, ех дио р]егашаие шшое 
зегуа&о пабигае ог4ше, рита розбегог из заб]. Таз е5 
ого роеагиш, ди1 де шдизела гез аб оуо поп сЦапф, зеё а Впе 
ап теф1о шерипб; дешде ргпстрла, 424а оссаз1опе, 1щбегтизсепф, 
410 18213 репдеат* апп, её раз ех шоршафо теги еуетёи со]- 
Пса зиауЦайз. Нет агбса1з @1сКаг, до поп зроще пафигае 
и1дще ргоазиз, зеё аЪ абе си№из её шзгасвиз аррагез. 


(Сапз8т1: Ое с]одцепиа васга её Ватапа. 1630. стр. 804—305.) 


Опаезцит ейашт, рофепззта агоитеш{а ргипопе ропепда 
510% 10с0, и& оссирепё а01108? ап затшо, 0 ше Фа? ап 
рати рито зиттодае, иё Нотетса 41зрозопе 11 тео 510% 
шйгта? ап а шшип13 сгезсаюё? Опае, ргоп& га&10 сапзае си)аз- 
ое рози]а, ог4шафипеиг, ипо, пё есо сепзео, ехсерю, пе & 
рофеп 51113 а@ ]еу15зща, десгезса& ога о. 


(ЧшеоиПа Огафомае То оНотиз ГЛ. У, сар. 12.) 


$ 252. 
Стр. 273. строк. 26 — Стр. 274. строк. 9. 
Апзоеез, т 1.081618, $тр1сет агЯйстозае 41$роз!1001$ зре- 
сет 0042: пра езё апаЙуйса, зеи тезойи та; а\ега, сотрозйта: 
{егНа, дейтяйта. 


Апщуйса дазбиог то@з Йег1 соозийпаие з0её. Ргито ди1- 
дет, сит & {0 а4 рацез, диаз РЬозорм ицесташез, Слсего 
физ арреЦа%, 1 ргосеззиз: 06 81 91$ де 4ю®ю Вошше ргипит 
Ф1саф, еше зшоиаз согрогз ратёез редейениа @1зсина. 
Зесипиз ез, сит поп ш рабез ф09из, 5е4 ш рашез сепегз 
86 стадаНо: и 31 ехрНема Югиаше, де таспашиизже ш 
асстееп4о, её рамепйа ш {0]егап4до 41ззегат. Тегииз, сит рго- 
роз о аПй9иа стадайт шт заа ргшетрла, гезоу биг: иё 1 1саш, 
фо]егапдит е5зе 4о]огет, дила Вопезбит е8ё; её Вопезбит, 41а, 
сит утеие соплшебит. Оцагбит, сит а ое а4 шед1а гестеззиз, 
рег ятПеш стада опет 1азН баг: 16 $1 4и13 ргаеу1деа Впею- 
т1сае Впет еззе Ъепе 41сеге; Бепе 41с1 поп роззе зше еосийопе; 
еосипопет, уегз, диаз1 согроге, гефиз поп зесиз ас аппта, соп- 
Збаге; 1ео шспоапдит а 133 ПП, ди &4 дезйпайит зсориш рег- 
уешге уе. | 

Соштаг1а езё 418р0$ 10 соутЕ хи, её дижиог Цет шо@1з орро- 


зЦа, пат а рагйфиз боНиз а ют ретафиг, ес. 
(Саиззш!: Ое е]одиепиа засга её Битала. 1630. стр. 305.) 


$ 254. 
Стр. 274. строк. 17—20. 


(и14 езё СЬа? 

Её оз дизейат ехрозИло, зеи ехрИсао, асИ аПецуаз, уе] 
д1си, уе] иблазаие зпии], сегиз сарШаБиз сотргецепза. 

Сиошрех езё Срта? 


Тир ех: аПа езё асйуа, аПа сегбайз, аПа, тада. 
(Рошеу: Сапа 14: ВБеюг!сае. 1714. стр. 165—166.) 


8 255. 
Стр. 275. строк. 1 — 10. 


(и14 езё Са асйуа? 
Ша ез, Чиае асйопет, зеи сбит диойр1ат, ехроп е 
ёхогпай: 


вы - 


эседаетопи зи18 иё Прег1з ебтеайз офит Боггогетаце 
шсепегагем, а44исеге Шоз зо В егап шт сопзресбит зегуогат, 
4 у1по ве офгиззепф, плагиат, 08 №едо Шо зребаси]о даегте- 
гепиг а Вос у110. 
(Рошеу: Сапд1Аамаз Веюг!сае. 1714. стр. 166.) 


Розеа уего диат аи епт ш Ре]ороппезо тапиш сот- 
рагаге з\1аие ЪеЙиат Ёасеге сопаг, Атееп, 010013 ихогет, аи 
пират дед ЯПитаие еаз з1с едисат1 15316, и ш@цсепдо &иг- 
р1ззии15 пафиегеиаг сарай из. 

(Согпеш Меройв Уцае. П1оп. ТУ, 3.) 


$ 256. 
Стр. 275. строк. 11 — 16. 


Ош@ езё СБча уефаНз? 
Ша е5%, диае уегра зещепйозе (ргадетцег) а а14ио рго1аа 
ехр11са%. 


(Ротеу: Мотив Савд14а ав Вуеюгсае. 1681. стр. 47; — Сап@1д аз 
Ввеюг!сае. 1714. стр. 166.) 


| [ет ргаедигаз 10140а3 
Ассер1ззе ргесез, гигзиз, диае @1ета рей, 
Гателог её 2с5; пес диае сошЦаХаг Вопогез, 
Аиза фиат ]еуйег фетрйаге зпрегла тещет. 


(Савайи С1а041а01 Раперуг!сив 41$ МапПо ТЬеойого Сопза|. у. 
241—944.) 


Упуе шетог 1ей! 1214 Вога; Вос дио4 10диог шае ез4. 
(А. Регзи Е]асс1 Заага У. т. 153.) 


Ргипа 40сеё гесбит зарлепйа; дирре шший 
Зешрег её шйги её апп! ехеиюие уошрйаз 
060 ..... 


(0. лапой Лауеваз Забагагит 1.15. У. Зита ХЦ. у. 189—191.) 


— 508 — 


6 257. 


Стр. 275. строк. 17—21. 


(14 её СЬма паха? 
Еа е56, даае сии диобр1ат зегтопе сопуапсвит сотр ес- 


баг. 
(Ротеу: Сапд14ащз ВЪеюгсае. 1714. стр. 167.) 


СОцо эмет Твезеиз а 4060 зе аи@1ззе @1с\, 14 4е зе 1рзо 
1оди иг Еиг1р1аез. Еаегай епт ал4Ког Апахасогае, диет Ёегит 
пипс1аа токе Я 41х15зе: бсдефат те депиаззе тощет. 

Афапе Вос 14ет её Те]атоп Ще дес]ага&: Едо диит депш.... 
её Твезеиз: Риитаз тесит соттещафат тязегаз.... её Апаха- 
хогаз: Эсебат те депийззе тобщет. 


(М. Топ С1сегошз Тазси]апагиш О1зрщайопим. ТГЬ. Ш. сар. ХГУ, 
$ 30: сар. ХХ, 5 58.) 


6 258. 
Стр. 275. строк. 22 — Стр. 276. строк. 14. 


Ср. $ 114 Риторики 1744 года и примфчанля къ нему. 

У Помея, также какъ и у Ломоносова, восемь частей хрли, а 
именно: | 

Епсотиип. шевоапаала еззе Свпаш а ППиз 1аа4е, ди уе] 
@1сфат ргобиШ, уб] ефа № асбатш Шад, диод Сьлае табегат 
ргаеБей. 

Ратарйтазаз. Чет, ас 31 @1сегез, ехроз о аси, зеи Фей, 
Чио4 рег Стат зизсернаиз атрИйсапдит. 

Саиза. АЁЙегепдат еззе сапзат аПдиат атоитепй, 4004 
реггаса из. | 

Соттапит. Эешйсай а соштагиз гефиз 14 сопйттаодат 
еззе, чио ргобап4ит поЪ1$ е$%. 


Эипце. Шазгапйа еззе 40сеф ргорозИа зещепйат зи Ш- 
фи4ше диараат. 

Ехетрит. Мопеё ехетр]ат а44исепдит еззе а@ аЫ- 
Пепдиш, ди04 ицепдилиз. | 

Тезвтотит оёегит. Озепан, зсгИ\огз спуаздат уеег15 
зиогиже сопбгтапдат еззе ргорозИам Сфлае зещфепйат. 

Буелз Ерцодиз. пас“, дизеситаие 41 зип®, Бгеу1, арйа- 
дие уегрогит сошргеепзюопе, сопсадепда еззе. 

(Рошеу: Сао д14ааз ВБеюгтсае. 1714. стр. 167—169.) 


$ 259. 
Стр. 276. строк. 15 — 25. 


Ср. Оле &А\е$фе Аг уоп Срмеп 136 Ф1езетиее, @1е тап пась 
Штет Егвпдег АрЬ Топаз, @1е арЬопзсвеп пеппе. П1езе 
фезе} в аиз асвё ТьеЦеп, Фе пась дет Ощасщеп @езез аЦеп 
Ведпегз а]е2е по \меп@» феуфепаЦеп \мег4деп пйз5еп. 51е 
Вез7еп: Гай аюг1з, Рагарргаз1з, Аей01021а, Сотрагабиат, 
Ехетршт, Сопёгагат, Тезйтошат, Сопе]а810. Ели ]едег зле 
мой] еш, 4а32 Шег уе] уШЕаВгИсвез апсепоттеп умогдеп, 
уесВез ‘амсп апдегз ВАМе решасВ ужегдеп Кбппеп. Оепп Ё@гз 
егзёе зе{2её даз Т.оЪ ешез сем1з5еп Зсгфеощеп, меосвез ш @езег 
Спие Фе 5еПе 4ез Ешсапеез уегг, хит Уогаиз, 4аз2 ег 
Наир{8{2 аПета] еш Апззргасн ешез Бега ицеп ЗевгИеПегз, 
одег 3015 41е 'ТВаф ештез 2тоз2еп Маппез зеуп тй5зе. Уагат 
13$ аз афег пбёше? Капп депп еш Ведпег уоп пез еюсепет 
ете Вейе ВаЦеп, ип@ тшиз2 депп аПета{ еп ап@егег еёмаз 
сеза2ё одег сефап Вафеп? Негпасв #ас ез з1сЪ, магаш ег 
поймет; у1егееу Ацеп 4ег ЕЙ&щегиосеп, обшИеВ 083 
С ]е1с№з2, аз Веузрае], дав У 14егзрие] ипа 7е1и51137 егогдег? 
Уагиш п1сбё шергеге? 4епп ез 21еф ]а посв @е ЕшЁТе, @1е 
Тевгзргасве, еёе. \агиш апеВ пс уе] мешеег, 213 @е утеге? 
Юепп ез 136 гамеЙел зспмег, че аПе ха егйодеп. М ешет 
Уоме, шап ей мо, 4а32 ез п 41езег Аг дег СЬлеп ет 


сегмипсепез Уезеп 15% мче@сВез пиг 2аг Макег уиосег Геще 
егип4еп уог4еп. Ут моПеп ш4еззеп №ю]сепдез Ехетре! дауоп 
себеп: Олег аЙеп гбтлёсвеп ПлеШеги 188 мо плс етег ап 
Бенбивей дет Оу141а8 хи уег]есВеп, ес. 

(Соизеней: АизаЪгИсье Ведекипв+. 1743. стр. 241—244.) 


$ 260. 
Стр. 276. строк. 26 — Стр. 277. строк. 5. 


Мап шиз2 п1сВё 4епКеп, аз оЪ шаг ешеп Ведпег 80 5с18- 
у13с6 ешзсЬгапкеп зоЩе, а1з АрШопвз ез шЁ зешег Спме 
сетасьф 184.... Мап Бегецеё зете Хлабгег дагсв Кетеп гт- 
Пспеп Ешбапе; шап егЕ1йге{ ипд Ъе\же15её плс егизИсВ сепис; 
шап еггесеё кеше СетйзЪежерипеепт. М ешет У\окце, тап 
гедеё 30, а13 оф тап п1сВё е1пша]3 УШепз мёге, зеше ХаВбгег 
2и пБеггедеп. Пафег жег4деп депп 41е тез{еп Спиеп тергеп Ве! 
еш Ка{&штюез Сезйзсре, аз уейег Се1зё посЪ Т.еБеп Ва. 
Кошшё пип посв еше зсШесм\е Зергефате ип@ еш зе Ш&лссг 
Уоцтах дага, зо з1евеё аПез уоПеп@з зерг @еп@ ип тахег апз. 
а пип абег фе тез{еп пепеги Аше{ипсеп 2 п1сйё8 апдегз, 
213 21 4ег Кип Свлеп хи шасреп, Везет ипа Ехетре| ш 
э1ев сера еп: 30 188 ]е1с6ё Чагамз а52апертеп, уагиш Фе уайге 
Вегедзатке Б1зВег зо меш ш ЗеВмапе секоштеп, ес. 

(СойзеЪе@: АпзАЪг1сВе ВедеКипз+. 1736. стр. 207, 216.) 


„Хотя у древних учителей краснортия о Хри 
правилё не находимз;“ (Тредьяковск.) 


Противъ подчеркнутаго мфста написано на поляхъ «ложь», 
противъ: Автовя — «АфтонЙ». 


$ 261. 
Стр. 277. строк. 6 — Стр. 279. строк. 15. 
Ме ди4дет аисоге ейат Репрадейс ущегезцие Асадепис 


— $11 — 


а рийге аПдиапдо езтап аре{едцае её сага уосе аидеащ 
д1сеге Безат уЦат ш Р\а]аг1918 фаигит дезсепзигат..... 

Оо]ог еззе у14еёиг асеггиииз убий айуегзагти8, 15 аг4дещез 
{асез 1\етрйа%, 13 Юга дшешт, таспиа тет апт, райепват 
зе да. афигат штафаг: №01 12 Циг засситрев ушг4иаз, Влас ежа 
зарлепиз её сопзбапиз уп? уЦа седеё. Одпат фигре, о @ Бош! 
Риег1 БЭрэгижае поп шеепизсипф уегбегит @401оге 1ащай. 
Адоезсепйит стебез Гаседаетопе у1тиз 1ря! шсге@ 1 соп- 
фепйопе себаез ристз, ссПиз, ипои из, тогзи 4еплаие, 
аиит ехапппагетиг рг1аз дпат у1с03 зе Ё4егешиаг. /фиае Ъаг- 
ага па уазНог аиё астезНог? ш еа фатеп сеше ргипиш е1, 
4 зарлещез Вафетиг, пи! аемет асип® её Сапсаз1 шуез ше- 
ша]етаие ут регЁгип зпе 40о]оге, диитдие а@ Наттата 5е 
аррпсауегипе, зте сети а4игошеаг. МоПегез уего ш ша, 
диит е3ё сидаз еагат ут тшогаиз, ш себатеп уафеттоаце 
уешип{ циат рагипиш Ше 9Шехеги: р]игез еп зтеи[$ $0]еп% 
еззе пирае: диае езё улсилх, ех аа ргозедиепиЪи$ 511$ ипа 
сит уго шгобит пропКаг, Ша уса таез{а 415се@1. Митдиат 
пабигат 103 ушсегей: езё епт еа зетрег 1пу1с ва: зе4 поз ит гл$, 
дейсиз, обо, ]апсиоге, 4ез1@1а аппиит шЕестиз, орпиош из 
па]одие шоге деепит шоШулииз. Аесурйогит шогет 4101$ 
1210гаё? диогиш пабщае шешез ргауЦай$ еггог из ацату15 
сатшбсшашм ргз зиБлегиё диата Шип аа азр1дет за {еет али 
сапет аи сгосодЦит у10]еп%, диогит ейат 1 паргаденез 4и19- 
р1ат Ёесеги%, роепат пиПаш гесизеп. Бе Волшиз 1юдиог: 
4014 Ъезнае? М№оп Я1сиз, поп тет, поп топйуа20з афаие $1- 
уезётез сигзиз збгайопезаие райишиг? поп рго 510 раба Иа 
ргоригпап, иё ушшега ехсрлапе пиПоз парез, пиПоз 16615 
геогии4ет*? Оп! Йо дцае регЁегапф диаедие райащеаг ат 101 
Вопог13 самза, 121915 5641091 #1от1ае отайа, атоге шсепз1 сир1- 
(иайв. Репа, уйа ехетр]огит е5.... | 

ар, шдиат, зе ш фогтегиа уЦа Бежа, пес из йат, {ет- 
регапйат 11 ргио1заие Юга тет, шагпиадтет апши, рай- 
епйат ргозесий&а, диит {$0т60г18 08 У14ег, сопз154её угбайБизаие 


ош из зше иЦо ап феггоге а4 сгасаат ргоЁс@8 гезей 
ехёга №югез, и аще 1х1, Нтепдте сагсетав. (ди епа е& гоей1аз, 
9014 Че югимиз з0о]а гейфа, а сои риевеггипо зестезаба? 
4004 фатеп Яег1 паПо расфо рофезё. №ес епла угищцез взше ежа 
уЦа сораегеге роззи пес Ша эше убий из. Цадие еа фего1- 
уегзат! поп зшепф зеситаие гарлеп{ а4 дпетситоаие 1рзае 40]0- 
гет сгисабитаие фасепиг. ЗарлепИз езё еппп ргорпат п! 
4004 роепцеге розз1ё Ёсеге, и] шуйим, з[епа14е, сопзалцег, 
отауЦег, Вопезе отша, п] Ма ехзрефаге диаз1 сего - 
гит, 01] диот асс14егй а4пигаг, ий шоршаба ас поупт 
2сс1@1ззе у14ежиг, ошша а4 зцит агрИгат геегге, зи18 заге 
а91еи5. | 

(М. ТаПа С1сегошв Тазси]апагот О1зриёайопиш 0. У. сар. ХХУГ, 

8 75; сар. ХХУЦ, 8 76—79; сар. ХХУШ, 5 80—81.) 


„изъ Цицероновыхъ Тускуланскихь 347706065 Ен. 5. 
Перипатетическое учене 0 томз, что блаженства жизни 
челов®ческой никачя мучешя отнять не могутвз, или 
какё Перипатетики говорили, что блаженная жизнь 
можетг войти сё человюком5 в5 Фаларидова быка.“ 


На поляхъ написано: «все ложь: не першатетлческое, но 
столческое, и въ Цщ. говориль стокъ». 


„По моему мньнйо Перипатетики и древце Академики 
пускай говорятз свободно не обииуясь.“ 


На поляхъ: «Погрфшность отъ первыя лжи». 


„въ „Лакедемони самъ я видфлъ, какъ между собою 
съ невфроятною перетужностью бьются кулаками. .... 
нежели уапль или змеф,“ (Тредьяковск.) 


`На поляхъ: «С1сота. Цапля, аг4еа». 


ш. — 913 — 65 


$ 262. 


Стр. 279. строк. 16 — Стр. 281. строк. 34. 


Р. Зер1юпеш, Матсе ЯП, епт, д рглииз АЙлсапив арре]- 
Таба: 5, @1сеге зо ит 5ст1рз в Сафо, аш а еуаз {еге аедиаЦз, 
питапат зе шшиз ойозит еззе диат диит оН0зиз, пес пшив 
зо]ат, диаш диит 5048 е336$. 

Мастиса уего уох её шагпо уго ас зареще 411: диае 
дес]ага& Шиш её ш 0410 4е песо сосцаге её п зоШбадше зесит 
10001 зо ит иф пецие сеззагеё итацат её пмегдит соНодио 
а{ег1из поп ебегеё. Цадие 4иае гез, диае 1апоаогет а4егап 
саеёег1з, Шат аспефапф, оби её зоо. УеЦет полз Вос 14ет 
уеге 41сеге сегей, зе 5 плпиз паЦаопе фащат шоепи ргае- 
запнашт сопзеди! роззишиз, уошиае сее ргохиие ассетив. 
Маш её а ге рибПса Гогепзфиздие пего{1$ агш1$ ПарИз у1дие 
ргоМЫй оби регзедийпиг её оф еаш сапзат игфе гепо{а гага 
регастатцез заере зо зитиз. Зе пес Вос ойит сит АЙ1саш 
ово пес Ваес зо1бадо сит Ша сотрагапда её. Шеетт гедшез- 
сепз а ге! риф Псае риеВеггииз шипег оз ойит № зашерав 
аПапа04о её е сое поштиш #едиепйадие пуегдат фатдпат 
ш рогаш зе ш зоШадшет геслрлераф. Мобгиш ащешт ойат 
пегой1 тора, поп гедиезсеп@ зао сопзб бала её. ЕхзИпсо 
епти зепафи д@ейзаие }а41с18 4014 её ди0@ Фетиш 10018 ай 
ш сита аи ш Юго асеге роззипиз? ПЦадие 41 ш шахта с@е- 
ге ааие ш оси! душ диопдат ухегииаз. пипс далее 
сопзресбит зс@егафогит, ди1риз ошша гедипдалф, а6@108 108 
Чаапит [се её заере зоП 'зитиз. 

бей, Чиа 31с а5 Поти из 4068 ассеритиз, «поп зошт ех 
та]13 е1осеге шиоа орогеге, зе ейат ехсегреге ех №8 1ряв, 
8 аш@ шеззей Бош», ргорёегеа, её обо йог, поп Шо диет, дао 
деЪеЪа% 15, чи! дпопдат ререг1ззеё обат слуНай, пес еэт воШа- 
тет ]апспеге рабйог, диат т а4ег& песеззКаз, поп уо[апфаз. 
Опатацат Ай1сапиз та)огеш ]апдет тео ла@1с1о а4зедиефафаг. 


— 514 — 


МиПа ешт еаз шоепп шопашеща тапдаа П&ег1з, паПат 
ориз об, паЙиш зоШа@ииз шипиз ехзаё: ех дио пе 
деЪеё Шаш шепиз асЦайопе шуезихаЙопецие еагит тегит, 
Чиаз с0214ап4о сопзедиебабиг, пецие ойозит пес зоит итапат 
зе. №3 аще, ди! поп фапйшиа гофог1з Вафетиз, и сосЦа#опе 
фасца а зоШиаше азгайатиг, а4 Вале степ орегам ошпе 
аФат сигатаие сопуегатив. Кадие рига Огеу1 {етроге еуегза 
фиат пи]3 апп18 ваще ге рибПса зсттрзшиив. Зе диит {048 
рыозорша, пу Слсего, ЁгасЦега её Пасиоза пес иШа рагз е)из 
шецНа ас дезега зн, Фиш паПиз {егасюг ш еа ]0сиз е5ё пес 
ифегог дцат 4е оЁ#сиз, а дифиз сопзбащег попезецие у1уеп@1 
ргаесера дисипиг. 

Ола ге диатацат & Сгайрро позёго, ргтефе Вазаз шетоглае 
ра озорвогиш, Ваес 4е а@з1ие аате эие ассреге сопЯдо, 
{атеп сопдисеге агрЁгог фа1Ъиз аигез (па8 уосфиз ип@аие сиг 
ситзопаге пес еаз, 51 Вег1 роз, ди194иат аПи@ ап те. (ао 
дит ошпфиз езё ееп4ит, ди! убат Вопезаш шаге сог- 
{20%, бит Ваи@ 3с10 ап пеш ройиз диат #61. БизИпез еппа 
поп рагуат ехзресфаопет пи{апдае шдизблае позгае, таспат 
Вопогиш, поп пиПатл #огёа5зе пот1и1з. Бивсер18@ опиз ргаеегеа, 
отауе её Афепагиш её Сгайрра: а4 410$ диит фатдиааш а4 тег- 
сабигат Бопагиш аг@ита 51$ ргоесваз, палет гедлге фигразз ии 
езё де4есогатет её иг1з апфогИжет её тали. Опа ге дпал- 
Фит сопш@ ап1то роёез, диашвит 1афоге сощеп4еге, 1 418сеп@1 
]аЪог её ройиз аиаш уоирёаз, (ашбаш с 06 евсаз пеуе сот- 
таз и, аиит ошша зиррейа з10 & поз, ще ИМ 4дейиззе 


у14езге. 
(М. ТаПи С1сегошв Ое оеийв. ТАЛЬ. Ш. сар. 1—П, 8 1—6.) 


„Отсюду знать должно, что онъ обращая умъ и 
иссльдуя ТЪ вещи.... для куплешя честныхъ ваукъ. ... 
весьма скаредно есть..... умъ 660й устремлять.... 
сколько къ трудамъ своимё налечь можешь“ (Тредьяковск.) 


— 515 — з 


$ 263. 


Стр. 282. строк. 1 — Стр. 284. строк. 33. 


П апши ащет сосш®опе дибЦаге поп роззитиз, п151 р1апе 
ш рБуяс1з рае! зитиз, дип 01 8 апп адпихиат, п 
сопсгебит, п] соршабит, п соастешаит, п] дирех. 
Сио4 диаш Ца 3%, сеще пес зесегш пес 41у141 пес @1зсегра пес 
та роёез&, пе пщегге ди14ет 12Циг. Её еппи пиегиз диа81 
Ффзсеззиз её зесгено ас @тешреиз еагаш раг@иш, диае аще ш- 
фегбит )ипсйопе аП1диа фепефашаг. 

Н13 её 4&1Ъиз габоп физ аддисеаз Босгафез пес райгопат 
диаезу\ а4 уафсат сартЯв пес а41сиз зарех и ааЬон- 
дие Шегат сошитасаш а таспкаше аплит дасаш, поп & 
зирегма, её зиргето уйае Фе 4е Бос 1рзо ша 4913зеги ей 
раис13 аще ФеЪиз, дииш ЁасПе роззеё еис1 е сизбо1а, пои её 
фиш раепе ш шапи }ат тогЯегат Шад {епелз росщат ]0сибаз 
Ца езё, и поп а@ тогет {ги@1, уегат ш саешш у1егейиг е5- 
сепдеге. Ца еплт сепзефай {адие 41ззеги, диаз еззе улаз дирИ- 
сезаие сигзиз апппогиш е согроге ехседепйит. Маш 901 ве 
Витап13 У11$ СОоШалишау133е16 её зе $003 Пы@пиЬиз 4е@1звет+, 
ди1риз саесай уе] дотезЯс1з у113 абаче Яас ив зе 1пдитау153е1% 
уе] ге рибса у1о|апда Ёаи4ез шехр1аЪез сопсер15зет, Из 
Деулат диода {ег еззе, зе] азит а сопеШо 4еогит: 41 ащет 
ве 14естоз са юздие зегуау1ззещ дифиздие Ёа153её пишлта сит 
согрогиз сопа210 зезецие аЪ 115 зетрег зеуосау1:зетв еззепё ие 
ш согрогиз Битал1з уцаш пКай деогатш, 18 а4 08, а див 
еззетф рго{есй, гед ат фасПеш раёеге. 

Цадие соттешога*, и& сут, 4911 поп зше сапза АроПии 
Ч1са41 810%, зе дио@ аб ео Фушайопет Прабеге у14еашиг, диа 
ргоу14ещез 4и14 ш шоге Бо! 3 сиш сапби её уоарёже тшог1- 
атиг, 31с ошп из Ь0п1$ её 40с@з еззе аслепдит. 

Мес уего 4е Вос дизаиат ЧибЁаге роззеф, 0151 14ет по 
асс14егей 1 оетцег 4е апипо сосКап из, 400 1$ заере изи 


— $16 — 


уеп, 401 (диит) асгйег оси дейслещет зо]ет шбаегениаг, и 
азресбит отишо ап егепь, 81с шепЯв &с1ез зе 1рза шбмепз поп 
питацат рефезс\, оф еатдие саизат сошфетр]ап@ 4Шхепйат 
атиНшоз. Цадие дибКапз, стептвресалз, ВаезКапз, то[а 
а4уегза геуегепз фатацаш ш габе ш таг! питепзо позга уеШ- 
фиг ога. 

Бей Баес её уеега её а Огаес1з. Оо ащеш з1е абИфе уц&а, 
1$ сапзат шог1еп@! пасбит зе еззе гапйеге. Уса епип 40т1- 
паз Ше т поз 4еиз пуиззи Юшс поз зио дешлотаге: диит уего 
сапзаш ли бат Феи {рзе дедег, п фипе Зосган, папе Саш, 
заере шиз, пе Ше, шефиз Ваз, уг зар1епз ]аебз ех №8 
{епебт1з ш исеш Ша ехсеззегй, пес {атеп Ша ущсща сагсегз 
гирег-есез ети уеап{, — зе фатацат а шас тава аи а0 
аПдиа рое&е ес та, з1с а 4ео еуосафиз а4аце ет1з518 ехеги. 

Тода ета рАйозорйогит она, и ай 14ет, соттещайо тот- 
3 её. Мат ди аПи9 аспоиз, диит а Уоирёже, 14 езё, а сог- 
роге, дит а ге {ат1ат1, диае езё ш1о15бга её {ащи]а согрогаз, 
дит а ге рибПса, диишт & песойо отп зеуосатиз апипит: 
4014, 1пдпат, бит 821003 0151 аппоит а зе 1рзит ауосализ, 
зесит еззе состпиз шахипедие а согроге аЪ4ис1тизй Бесегпеге 
алцет а согроге аптиит пес ди1Чдиат а 04 езё шог1 @1зсете..... 

Ари@ Нураппа Яиуш, 401 а6 Епгорае раце ш Ропит 
шйий, Аг130@ез а16 Безио]аз диаздат пазс1, диае ипиш Фет 
утап. Ех Ш 1еНаг Бога осаха диае шогиа езб, ргоуесв® заезде 
шогиа езё: дцае уего осс14еще зе, есгерца, ео тас1з, 31 еЙат 
зо1заааП Фе. Соп{ег позбгаш 1015138 ппат ае жет сиш аееги- 
{а4е, ш еадеш ргоретодит Бгеу{е диа Шае БезНо]ае герете- 
шог. 

Сошешпашиз 12 биг отпез шерйаз — дцо4 ешиш 1еу1аз Вис 
]1еу Цай пошеп 1иропаш? — фофатадие ут фепе у1уеп@1 ш ап 
гобоге ас шаспииа@ше её ш ошшат гегат Батапагат сощетр- 
Яопе ас дезрлсепйа её ш отт ягице ропатив. 


(М. Ты Слсегоп1з Тазси]апагаш @1зршаНопеш. 14. Г. сар. ХХХ, 
$ 71 — сар. ХХХТ, 6 75; сар. ХХХ, 6 94. сар. ХШ, 8 95.) 


„два путя суть.... посвящены Аяоллону.... не 
растерзалъ плотскихъ 0кововё:“ (Тредьяковск.) 


$ 264. 
Стр. 285. строк. 1 — Стр. 287. строк. 28. 
Сьпа шха. 
Отта теа тесит роту. 
А Гаиаайзо. 


Гапдаб\иг В1а$ а зарлепйа, диа 1с ехсеПий, иё 1щег зер- 
{ет Отаесае Барлещез ег питегафиз. [5 саит раблат еаз 
Риепеш сер15зеф ВозИз, сафег1дие На Ёасегеп, и шо{а 4е 
3115 гефиз зесит азрогагеп, адтоп ив & диодаш, иё 14ет 1рзе 
Ёасеге&. Ехо уего, шдий, #510; пат отииа теа тесит рогю. 

(и 4 зарепиив 411 рой? 


А Ратарйтазисо. 

Оетопзгапдит е5%, диам зарлещег Ваз гезропдеги\, диат- 
Чае Я уегиш, паПа еззе аПа Воши\из Бопа ргаеег ушгищет 
(Вос ет {рзиш Ваз пфеШсера, сит @1сеге: Ожииа тез тесит 
фото). 14 мет Веф епитегайюопе Бопогит ошшаш, диае роз$1- 
деге Бошо рофез8; дпаПа зип: 1. Еогбапае фопа: орез, Вопогез, 
{ата, побИаз: 2. Вопа согрог1з: зап Каз, гофиг, риевтНадо. 
Ни)озтод опа оштша 41с1 поп Чефепё фопа Вотш1шлз, зеё 50]а 
Уи 5. 

(и14 а? шох 306110 самзам. 


А Саиза. 

Саиза, сиг з0]а уши: 5 Бопит Бош1$, её: 1. ша 3018 
уП4из Бопиш Вошшеш ре{есбитаце еси. 2. Оша упщет 
401 розз14еф, {Везамгит 1пбо{ит роз819еф, поЙадче ге аПа езеф. 
3. Оша упав Ца позгаш е5 Бопит, 06 $1606 4опо даг1 поп 
рой, Ца пес иПа у! ег1р1 поз диеа. 4. /фша зо]а убив гед- 
деге поз Беафо$ рофезф, аеегпитаие #еПсез. 


— 518 — 


А Соттатчо. 


Сотёга уего, пабигае ас огбипае Ъопа отша а4ео поп Ъ0поз 
поз геддипе: 1. 0% ваер1ззие реззипоз ас зс@егафов ейслапё. 
2. Вош пошел поп тегеиг, дула ргоб1з заере 4епесатиг, её 
фибчитеаг паргомз. 3 Оша зше |ап4е, пло регаишдие тахто 
сиш 4едесоге розз4епиг. 4. дфша ашегг поз роззипё, её ш 
токе зетрег ащегапиг. 5. /ша еёз1 а иатиз 113 60018 ошп- 
Ъиз, 31 ипа сагаегиоиз утгце, шлзеггии1 ш Вас уЦа зотиз, шо]- 
ф0дие тлзеглогез ш а[ега. 


А “та. 

Ош Ваазто@ Бош 21юпиг, 14ещ #61 ас согих Ша Аезо- 
раса, диае репп15 4есога аПеп8 слгеитзр1еебаф зе фатепз ас 
зирегра; ас зроПаёа огпаба поп 300, 818 ас гозилз аПагат 
уоасгит ехрозва езё. 


А Ететро. 


Тоь Бошз ограбиз отипо отш из, Фуез фатеп ас Безфаз 
егаф, @о]от из обгафиз, её ш Йто ]асепз; аша угицет а@Бис 
гейпера*, диат 4аетоп еглреге ИИ ппа сит саеегз 50113 поп 
робаегаф. У14 семе, её зишз азрех! осиПз райепйззииз Ше 
утогаш, ипит Бот! Бопат угицеш еззе, 1Четаче диод Влаз 
Ше еиз шорлат пигадй физ @сеге роб: а4пис отима теа тесит 
ротю. 

А Тезйтот. 

]астсо Фуше Зепеса: Опит йоту бопит, шдий, Гйфиз 
езз. Е Р]ашаз 1ер1915 тит Ша сари: Оттиа е адзитё фота 
репез, диет её Уз. 

_ _ ЕрЦорлз 4е шоге Ве. 
(Рошеу: №отиз Сапа14ааз ВЪеюгсае. 1681. стр. 107—109.) 


„нападеня и гонителетва. .... только однюмё 
искуснымъ знаемъ;” (Тредьяковск.) 


6 265. 
Стр. 287. строк. 29 — Стр. 288. строк. 4. 


„Охотники, которые за правду хотятъ въ красно- 
рёч1и упражняться,“ (Тредьяковск.) 


8 266. 


Стр. 288. строк. 5 — Стр. 290. строк. 5. 

Мо ше. 81 Шаз 4тез зуПор1зт ргорозлопез ш ашрНогет 
зепзит 41вропеге уеЦез, асаре тауогет её Ааа рег диетсип- 
дие тофит зеи 1осит ех 1п`1п5ес1 уе] ехёгтзес18, робеа шлпогет 
рег еоз4ет 10осоз @1вропе, ес. 

(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 56 об.—60 об.) 


Ср. 8 78 Риторики 1748 года. 


„по уУсловному и раздфлительному Силлогизму..... 
полагается одна посылка..... все заключается сдтд- 
ствемд..... ничего полезнаго не оставляетъ, нужнаго 
не упускаетг..... толь щедрте взираетъ Господь. ... 
законъ въ добродфтели оканчевается;“ (Тредьяковск.) 


6 268. 


Стр. 290. строк. 13 — Стр. 291. строк. 14. 
Ногай. Саги. Гл. Ш. С. ХХХ: 
Ехег1 шопитешит аеге регепптиз, 


Вега дие з{иа ругат1дит а аз, ес. 


(Сочинетя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 164. ст. 1—16. 
ПримЗчан!я. стр. 327—328.) 


„Я знак бессмертйя себф воздвигнулъ..... 
Что бурный Аквилонъ сотрють не можетъ,“ (Тредья- 
КоВск.) 


$ 269. 
Стр. 291. строк. 15 —21. 
Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891.Т.Т. стр. 154. ст. 1—4. 


„ Хвалите Господа всея земли языки, 
Воспойте вышняго вси малы и велики:“ (Тредья- 
ковек.). 


$ 270. 
Стр. 291. строк. 22 — Стр. 294. строк. 2. 


Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 109 — 111. 
ст. 1—48. 


„Тамъ разныхъ множество с6%т0в6ё,“ (Тредьяковск.) 


На поляхъ написано: «ударенле». 


$ 271. 
Стр. 294. строк. 3 — Стр. 299. строк. 34. 


Параграфъ этотъ заслуживаетъ особеннаго вниман1я потому, 
что въ немъ выражается основная мысль Ломоносова, высказан- 
ная имъ въ нёсколькихъ сочиневяхъ, и заключающаяся въ томъ, 
что изучеше творевя ведетъ къ познаню Творца. Развивая 
свою мысль, Ломоносовъ приводить данныя и соображенля, нахо- 
дящяся въ непосредственной связи съ понятаями о природ и 
челов$к$, господствовавшими долгое время въ европейской 
наук$. 

Представляя себ — говорить Ломоносовъ — великое про- 
странство, мудрое строеше и красоту всей твари, съ священ- 
нымъ ужасомъ и благоговЪйною любовью почитаемъ безконечную 
премудрость Создателя. 


п. — $21 — 66 


„Ч$мъ глубже до самыхъ причинъ толь чудныхъ дЪлЪ 
проницаегь рассуждене, тфмъ яенфе показываетея не- 
постижимый всего естества Строитель. Его всемогуще- 
ства, величества и премудрости видимый сей м1ръ есть 
первый, общйй, неложный и неумолчный пропов$дникъ. 
Небеса повфдаютъ славу Божю.... Къ Тому обращаюсь, 
Ёто создалъ человфка, дабы онъ, рассуждая безмфрное 
сотворенныхъ вещей пространство, неисчислимое множе- 
ство, безконечную различность и высочайшимъ промыс- 
ломъ положеннаго межъ ними %4пь союза, Его прему- 


дрости, сил и милосерд1ю со благоговфн"емь удивлялся.“ 


(Торжество Академ!и наукъ, празднованное 6 сентября 1751 года. 
Слово о пользЁ Хими, говоренное Михайломъ Ломоносовымъ. стр. 56. 

Слово о происхожден!и свЪта, 1юля 1 дня 17656 года говоренное 
Михайломъ Ломоносовымъ. стр. 8. 

Торжество Академ1и наукъ, празднованное ноября 26 хня 175$ года. 
Слово о явлен!яхъ воздушныхъ, отъ електрической силы происходящихъ, 
предложенное отъ Михайла Ломоносова. стр. 49—50.) 


Эта «цфпь союза» (пехиз гегит) составляетъ одно изъ ос- 
новныхъ началъь ФилосоФскОой системы, представителями которой 
являются знаменитый ВольфФъи его многочисленные посл$дователи. 

№ хиз гегат ш Вос иштуегзо соп313 ш 4ерепдетаа Вп13 & 


М№ешо поп поуй, хепегаЙоцез её соггирйопез ш ТеШге Веги, 
дула 50] са]оге зио еапдет #уе, дио гешофо сеззагеп& репиз, 
пес фегга атрПиз Ёюгеё Вар Насиат аппоаПит ааие попапит, 
пе и! атрПиз 10си3 евзеё уереёав от. О1ёго 1еНиг ЕМетлг, Зо]ет 
Тейт 1пяепет ргогзиз ргаефеге пзит. пота Кадие изит 
Випс 1апдиат Впет ш{еп@ Оеиз; диш 14ео Боет афаие Те - 
геш соех1з3феге уошег\, и фегга, еуа4егеё паб Касшит аппиаЙит 
жаие Вошапит, пешо ш Чата геуосаге рофез..... 

Озиз гегит пабигаШат 310% пез а Оео цепи. .... 

Ва4из зо]агиз ехз1ссапиг Вип!4а: ипде изит ргаефеп 
114ет Вошш из ш ехзссапдз Шиеатишфиз её уезитептй в. 
Мешо ш Чат уосафн, Оеиш аЪ аеегпо Вале га@огит $0[а- 


— $22 — 


_ _- -— 


пот изит, диет ргаефеп Вот из, с0остоу1$5е, ситаие сот- 
10413 еогипдет абипде ргозрехег\, пипс 1рзит диодие 11 4есег- 
пепда ех1з4епйа 8015 пйепа1ззе. М жИог абзиг@ Фхег1з, чб 


а Йттауег1з, изат Шаш еззе Япеш а ео цепи. .... 


(ТЬео]о1а пабига!з, ащоге СЬг18Напо УГо16о. 1736. Рагв 1. р. 602— 
603, 615—616.) 


Ез Меше! 2е\137, 4882 Чаз зе &пее УТезеп 50 мо Ш уоп 
д4ег \е ип №геп Еетешщеп, а] засЬ уоп ипзегег Зее ищег- 
зешейеп 13%, ип@ а50 ш Шм 4ег Сгипа уоп Беудег УйгекПеВ- 
ке ги зисреп веу. Опа @1езез уоп феудеп итегвстейдепез \Уезеп 


13$ ез, месЪез жлг бой 2 пеппеп рйебеп, ес. 


(УегпаоЯихе Сейаоскеп топ бой, дег УТе4 ип@ 4ег Зее]е дег Меп- 
зсНеп, шие ее хоп СЬг1зНап Уо]Йеп. 1736. стр. 583—584.) 


Сбой Ваё Фе Уе№ Папрёз&сВИсВ 4агга сетасв, 4аз7 Фе 
Мепзесвеп зиз Ч1езеп эле ВФайгеп СезсибрЁеп Сбовез ипзсНавгез 
УТезеп егкеппеп тбоеп.... Тетерг шап Фе Уе ип@ @е дагт- 
пеп уограп4епе Сезспбрйе Кеппеп ]егпеф, }е шейг злейеё шап Фе 
Еюепзсва еп СоЙез еш ип плитё уабг, 4452 Фе \УеЁ ет 
МезегйК ешез з0 стоззеп Уегктежегз зеу..... Оле шпеге 
Мбжпевкей 4ег Оше, дагтшлеп 16г Уезеп Безереф, ГаАйтге{ ипз 
ап? 4еп Уег%&апа СоЦез, ип 4еззеп Везспайепве!. Оле &из2еге 
МбжПевкей аегзе еп ]е {её ипз а! 4еп \УШеп Сойез ип деззеп 
ВезепаЙепве. ПГле УМ йтЕПевКкех 4егзефеп Ъг1поё ипз 7 4ег 
ЕгКепп{11$2 зешег Мас!+. ГШге АБз1сШеп оп @е Аг итд \е1че, 
уе Фезе еп 2и егра{еп 11г Уезеп есегсШей, пеЪзё 4ег Ует- 
Койр‚ше ешез Ошеез ш1ф дет ап4егп, модигев даздешее т 
лев жатЕПсй уг, маз фигев Шт Уезеп уег&пдегИсВез п Шпеп 
шосйсв 15%, уегь Ш гаг ЕгКкепп 7 4ег У/е1з2Ве к боев. Ге 
УоПкоттепре! 4ег шее ш Шгег Агф, дег Уог\е!, деп етег 
дить Шге Уегкпар пс ши ешалдег зспаЯеф, ипа @1е фезопдеги 
Ошз ле, дагшпеп с еш }едез Оше Ъейп4дей, хежейгеп ипз 


Фе ЕгКеппо1$7 ег СЩе боцез. 


(Негга СЬг15Нао \о1Ё безатшейе К]еше рьозворЫвзсЬе ЭеВ еп, 
зе]сЪе Безоп4егв хи ег Мафаг-ГеЪге веЪбгеп. НаЙе ш МаваеБигилвеВеп. 
1736. стр. 508—511.) 


— $23 — * 


Пле Наарбазс ег Уей 134 Фезе, 4аз2 улг дагаяз боНез 
УокоШтепре егкеппеп зоЦеп. 

Етез ш 4ег \УеЁ патег ип @ез апдеги УШеп 15%. 

Оле ЕгаЪгипа ]ергеф ппз, 4а32 св Мепзсвеп ип@ ТШеге 
дауоп пёвгеп, таз аиз 4ег Егае ууйсвзе. Ез 15% 7маг майг, 4а32 
еее Тшеге з1сВ уоп ТШегеп, ип@ 4ег Мепзсв алсЬ зе 56 уоп 
Шлеп пёбге$: аПет уепп 0185 аиз 4ег Ег4е масйзе, 50 мйг4еп 
апсв Кеше Тшеге уогвап4деп зеуп, ауоп з16сп апдеге павгеп 
Кбощеп. Оп@ 4ешпась Капп шап \о} засеп, 4а37 бо Фе Се- 
\асйзе апз 4ег Егдеп ВапрёзёсВНсв 4ез2\муесеп Вегуог Коттеп 
1453, Чат! МепзсВепт ипа Улейе 1шге Мавгипе Вафеп. 

Уепп 4ег МепзсВ з1сп уоп деп Тшегеп пабгей, зо уегуйе 
ег 01с6 4аз \Уегск СоЦез, зопдегп ег зебгаисв& ез дати, моги 
ез уоп 0 ветасВ* уот4еп. 

Оег =тоззе ОщегзеВе4, ме]сВег з1сВ шт 4еп уегзсшейепеп 
Ацеп 4ег Тюеге Ъейп4еф, даа 1епеф, 4237 тап датаиз Соез 
ипепайсвеп Уег%ап4, зеше ипегт&з2Псре Мас, Фе Норе\ 
зешег УегпипЯ ип@ @1е Сгбззе зешег бе пефзф зетег ипег- 
ФогзеВПевеп Уе152Ве егКеппеё; 50 ег & боф зеше АБ 
цш 50 уе] уоПкоштепег, }е шергеге Ацеп 4ег Тшеге ег а 
деп Ег@фодеп сефгас|. 

Ощег аПеп ]еЪеп@1ееп Сезенбрйеп, @1е жаг ай дет Ет@о- 
деп апёгейеп, 15% ег Мепзсв аПете, 4ег Сов амз э1сй цпа 4епеп 
@г1оееп Сезсибрйеп егкеплеп Кап. Регожесеп 156 ег аасв Фе 
еее эс ®авге Сгеафиг за дет Ег@Бойеп, да4игеВ Со зете 
Наир-АфзсВ еггелспеп Кап, хагит ег 41е \УеЁ сетасв+. Опа 
детпасВ 15% п1сЬф 2а 2меШе, 4252 Сбой деп Мепзсвеп Вапр{- 
засВНеь Чата егзсвайеп, 4аз2 ег Шп егкеппеп, ип4 а]з етеп бой 
‘ергеп зо], таззеп уоп ешег йЪег2еисепеп ЕгКкёпи1$7 Собез 
зепе Ейге плсб% а5схезоп4ег& жег4еп Кап. 


(Уегойойизе Седаоскеп уоп деп АБясЬеп 4ег пмагИсвеп Отее, 
шире ее уоп СЪг15Иап У’о]Яеп. 1724. стр. 6, 3, 468—469, 485, 488, 
494—495.) 
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Учене о«цфлхесообразности» находило сторонниковъ вътечене 
мяогихъ вЪковъ. Оно встрЪчается и у мыслителей древняго мра 
(греческихъ и римскихъ), и у отцевъ церкви, и у ФилосоФовъ 
школы Лейбница и Вольфа, и у многихъ другихъ ученыхъ и 
писателей. 

Ошз еппи Випе Бошлтет @1хегй, 41 диит фа сегбюз саей 
11013, $ат гафоз азгогит ог@тез фатдие пщег зе ошша соппеха 
еф ара у1егц, песеё ш №5 оШат штеззе гаЙопет еадие сази 
Вег1 41са%, диае диап соп$И10 сегащеат пиПо сопзШо а45еди 
ро5зитиз? Ап дит шаспайоте диайала тоуег а1аи14 у1де- 
11$, и зрВегат, и Вогаз, и аа регтаа, поп аа Иатиз 
аиш Ша орега 511% га&10т15: даиш амет пиребит саей апи- 
гар сит с@егиже шоуег1 уегидие у14еатиз сопзапйз те 
сопбаещет у1с133 а шезз апшует5агаз сит. затта за ще её 
сопзегуайопе гегиш отита, даб ати дп е& поп з0] ата га10- 
пе Йапф, зе ейат ехсеЙепи Футадие гайопе..... 

(и сэ 4е оззиз, диае заБеса согрог! пита без сот- 
111533игаз пафепё её а4 заб Шмет арбаз её а4 агаз Яшептдоз 
ассоттода4аз её а тои её а4 отпет согрог1з асйопет. Нис 
а4е пегуоз, а ди1из агбаз сопипешеаг, еогитдие парПсайопет 
$040 согроге регипещет, 4и1 5106 уепае её а{епае а согае 
{гаси её ргоесй ш согриз ошпе дисипег. АЯ Вапс ргоу1депйат 
пабигае фат ЧШоещет {фатдие зоПегет а@апс1 ши{а роззипф, 
е ашбоз пиеШеааг дпащае гез Попии из а 415 ацатаце 
ехшлае иЬщае зшё: диае ргипит еоз Вито ехса4о0з се]505 её 
егесфоз сопзийи%, иё еогит состаопет саеит т{ает{ез сареге 
роззет. Зипф епии ех фегга Вошшез поп иё шео]ае з4дие Ва1- 
{абогез, зей диаз1 зресёайогез зирегагит гегит э4аче са@езйит, 
дпагит зрефбасшат а4 пиПиат аП04 сепиз апттапйит регате. 
эепзиз ащеш пц(егргеез ас пипсй гегит ш сарце фатдиат шт 
атсе пийсе а4 изиз песеззаг10з её ЁасИ её соПоса зип. Мат 
оспП фбатапат зресшабогез азиат 1осит об@пеп, ех дио 
р\агипа сопзраслещез Гапсапеиг зио шипеге. 

(из уего орНех ргаёег пабигат, диа 018 роез& еззе са]1- 


4105$, ащаш зегйат регзеди! рофи1з5её ш зепз из? дпае рг- 
шит 0110$ шетфгаи$ {еп11531111$ уез@у1$ её заерзи: диаз ргииит 
регас1Чаз Ёес Ц, иф рег еаз сеги1 роззеф, Ягтаз ал{ет, иф сопй- 
пегепиг. Зе [а611с0з 0оси108 ес её шобШез, иф её десПпаген, 
51 901 посегеф, её азресбит дио уеЦеп се сопуещегещ, 
ас1лездие 1рза, диа сегпиииз, диае рирща уосабиг, Ца рагуа е5%, 
0$ еа, диае посеге роззш, сПе уце, рырефгаецие, диае зи1% 
{есттеща осп]огат, тво 5зпаае фас, пе ]аедегепё аслет, арИз- 
знае &ае её а4 <аидепдаз рирШаз, пе. 4и14 ше@егей, её а4 
арегепдаз, 1941е ргоу181%, и 14ешадет Вет! роззеё сит шахииа 
с@егиаде, ес. 


(М. ТаПи Ссегомз Ре паига 4еогию. 5. П. сар. ХХХУШ, $5 97; 
сар. ГУ—ТГУТ, $ 189—140; сар. ГУП, 8 142.) 


Лактанщй написаль цфлое разсуждене для доказательства 
мудрости Божей въ устройств человЁческаго тбла — Ое орй- 
е10 Ре. Сочинене Лактанщя пользовалось большимъ уваженемъ 
въ литературномъ мр$: ТлБег 4е орйсю Пе егад из её ]еси 
ое 33нии$ е5ё, Вос Япе аЪ апфоге сопзсгреав, и ргоу1Чепнат 
Пе! ех пигапада Вот101$ згасбига сошргобагеё. Рагафиз аБ50]у1- 
фиг диаиз, дцагит ргупа согрог!з Вотиз апаёфотеп {Вео]осясат, 
а{ега, а1зршайопет 4е апипа сопйпеё. 

Объясняя строеше тфла челов ческаго Лактанцй говоритъ: 

Пепз «ат зоПдавеша согрог1з, диае озза @сипбаг, пода (а 
её а4уииса шлу1сет пегу13 аШоау аце сопзйлих1 6; даиз шепз, 
51 ехсиггеге амф гез1зеге уе, фапдиат гейласи$ \егебиг; ей 
Чи14ет пиПо ]афоге, пи]]одие сопафа, зе шшипо па 100$ 
согрог1$ шо]ет {етрегаге& ас Весегей. .... 

Сиш зоЦаг 3424135её Оеиз ех ошии8 аппаПЬиз зомт 
Вошщтет #асеге соезет, са&ега ишуегза феггепа, Вапс а4 сое! 
сощетр]аопет г1514ит егехи, лредетдие сопзийиь, зе Илсе 
и ео4ета зресфаге, ипде И ог1со ез%..... 

(и14 а1сат де шап из, гаф10118 ас зарлепиае т10130т13? диаз 
50]ег15з1тиз агЫЁх р|апо ас шо@се сопсауо зта Ясаз, пб 310024 
{епеп4ат $, аре розз\ф шзеге, ш 151608 фегпитау!&; п 4ди1- 
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из ЧНсПе езё ехрефте, ибгатпе зресез ап иНШаз ша]ог 5И. 
Мат её питегиз регЁесбиз ас р]епиз, её ог4о ас етафиз десеп- 
$33, её агйсиогат раттат сигуафага ЯехШз; её югта 
опешиат гобипда, сопеау13 фест из Фе Когит #321а сотрге- 
Вепдепв, ие Ёйгтапз, пе то 040 сагп1з ш фепепйо седеге$, 
шаспит ргаефеф огпбит. .... 

СИ уего ш мупш гесерй, её сим робаз Битоге региизй, 
сит аш са]оге регеосй ети, еогиш зиссиз шепатта Ш тодо 
рег шешфга Ф{Ёазив, гг1оаё ишуегзат согриз, её уесеж. Гфез- 
Ноогаш ди0дие шаШ@р|сез зрагае, ас ]опеа до 11 зе сопуоиа, 
её ипо фапит зазблаа ушсио, диаш ши сит Ое! ориз езё? 
Мат и! шасега{о$ ех зе с1фоз «уиз ешлзеги, раша т рег Шоз 
ицегпогат апйасвиз ехбгадитеаг, ий 41140014 1рз1з шез висс, 
400 согриз ат, шетфтг1$ отииз Фу1даиг..... 

№ п роззат Вос 10со {епег!, дао шшиз Ерешт зат 
гигзит соаточат. Пиз епти 810 ошша, дизе де[тга& Гласгейиз: 
41, иё озепйеге апттаПа поп агбсю а19ио Олушае шепёз, 
зей, и зе, ЮгаШо еззе пма, 1х ш ргтерю шип аПаз 
диаздал шпотегабез аппиап{ез плтапда зресе её таспИидте 
Киззе пабаз, е{с. 

(Г.. Сое]й Гасаи Еии1а1: Ое ор! со Ое. сар. УП, УШ, Х, ХГ, УТ.) 


Сез сгёафигез з’ассот4еп фощез ап зегу1се 4е ’Мотте роиг 
01 еЦез оп &е сгёез. Г’Лотше а ргешлёгетете Безо Ди зегу1се 
де Чегет аппизях абп 4е зе поигиг 4е 1епг сваге, ропг 
1афопгег [а {4егге, ес. Сез аплтаих 0пё резош @’ВегЬез её Че 
рабигасе айп 4е зе забзащег, се 41 езё ргоди её з’аистеще 
раг ]ез рез ди1 аггозеп* ]а фегге, ездиеПез з’епсепагетй 4ез 
уареигз дче ]е зое! #314 ]еуег 4е ]а тёше {егге е{ 4е ]а тшег, & 
Чи01 ]ез уепз 3016 песеззагез аби 4е ]ез ротег 4е 1а шег зиг 
]а, {етте..... 

Пе {юиз 1ез Мепаиз 4е ]а фетге ип 4ез раз гетатдиа ез ез% 
сешт 4ез ггулегез. Саг 400% ашя дпе ]е Сгёжепг а гёрапди 4ез 
уешез раг {01% е согрз Вита, де шёше 1] а уоща де се сгапа 
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согрз @е 1а фегге ей 2331 зез уетез (01 3018 ]е; Яеиуез, 1е34ие]5 
1003 а14епё & у1уге, попгг15запф 4ез ро1550п$ её аггозапф поз 
зеталЦез.... 

Се шёте аззеш асе 4ез оз зегё поп зещшетеп& рог 18 Ёег- 
те{ё её 1& збабиге @и согрз, ша18 а1581 айпи 4е зощештг ]е, #1Ше 
раг 1е №югё, се 4и1 езё епсоге ип алёте {гай 4е 1а, ргоу14епсе 4е 
се зопуегат Оцпупег, 1едие] поиз арргеп@з раг сеа дие ]ез 
сгап48 еф ]ез ри1запёз 4о1уепф ёте поп раз ]ез рШепгв, пал ра- 
$04 ]ез ргфесеигз 4ез ппри153ап$, ес. 


(СабесЬ1зще её путгодисйоп аа зуш ое 4е 1а Ъу. Раг 1е В. Р. Ег. 
То 4е Сгепаде, ой И е5% чтацё 4е ]а сгбайоп ди топе ропг ве ]еуег 
раг ]ез сгёафигез &1а соппа1ззапсе ди Сгёмеиг. Тгади! де Гезрарпо] раг 
]е В. Р. Зипоп Маг@ш, Рагз. 1656. р. 39, 79, 208—204.) 


Тоще 1а Мабаге шопёте Гагё шйш 4е зоп Ащеиг. (?’езё ип 
отаге, ип аггапеетеп$, ипе шдизле, ип 4еззел зи1у1. Г’Ошуег8 
роге 1е сагасёёге Фипе саизе шйштепе ри1ззаще её шдизит- 
еизе..... 

Г.а, Тегте, ой }е 5013, п’е5ё ди’ап ро & ргорог@оп 4е се $0, 
ой Гоп пе {гопуе }&та1; алсипе Фогпе. Се $00 е5$ 1 Меп аггапеб, 
Чи’оп п’у ропггал& абр]асег ип зе] а4ёбше запз 46сопеегег фоще 
сейе пишепзе шасьше. П {аё ап’ипе шаш, & ди! г1еп пе соще, 
пе $е 1а55е рошё 4е сопдиге сеф опугасе дери1з {ап 4е зе, её 
Чие зез дгойз зе }оцепё 4е ’Ошуегз, роиг райег сошше ’Ёсг1- 


Ге согрз езё рёйл 4е Бопе, шалз ашлгопз 1а шаш ди! Га 
{асопп6. Ге зсеам 4е |’Опумег езё етшргешё зиг з0п оцугасс. 
Ри сегуеамя, ди е5$ ]а зоигсе 4е 10и$ ]ез пег#з, раг{еп [ез езргИ $. 
$ $016 51 316615 ди’оп пе реп ]ез уст, её пбапто1$ $1 гёе]з, 
её Фипе асбоп 1 юЩе, 90’П5 №00 {008 1ез шоиуететз 4е 1а 
шас пе её фоще за Гогсе. Сез е5рг1ё$ 301 еп ип пап епуоуё$ 
лазаи’аих ех’6тиёз 4ез тешфгез, ес. 


(РёшопзиаНоп ае Г?ех13(епсе 4е П!еи, Игёе 4е ]а соппа1ввапсе 4е ]1а 
Машге. Раг Мевзге Ебпё&]оп агсвеуёаие дис де СатшЪгат, 1715. сБар. 1У, 
ХХ, ХХХГ е.) 
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Уаз пип 4еп Геф Бейл, зо 136 \уавг, азх еше заб е 
Вемехипе ш 4еш Сешгпе уогрецеф, мепп Фе Ешрёпдипе т 
ег Зее сезсшеце: депп Фе Вежесипх, Ф1е деп Мегуеп ш 4еп 
ОПедтаззеп 4ег Эшпеп ешседгиске& жалга, жлга Ъ152 га дет 
Сешгпе югёоерЯаттец.... мо аПе Мегуеп гизаштеп Коштеп, ип@ 
аВег 41е зибще Пизеще Мщепе сп эмв ешет ш 4еп апдегп 
реуереп Кап. Оаз7 афег Фе СПейтаззеп дез Гефез 4игсп @4еп 
ГлЯиз2 етег зи еп Маеге ш 4епеп Мегуеп Бемесев ег4еп, 
у1та ап етет апдегп Оце сехе1сев ($ 436. РБуз.). 

а ‚ [ле зи Ще Пазаде Маете, @е епиее бриз 


аиитеез, апаеге Е/здит пегоозит пеппеп..... 
(УегпапЯире Седапскей уоп Сбощ, дег \Уе ипа 4ег Зее 4ез Меп- 
зсВеп, шИрете|е{ уоп СЬг1зНап УМоШеп. 1736. з. 484—485. — Пег Уег- 
пбапйИреп Седапскеп ап4егег ТЬе!. 1740. в. 455.) 


Леонардъ Эйлеръ въ письмахъ своихъ о различныхъ пред- 
метахъ Физики и ФилосоФи входить въ подробное раземотрне 
глаза и его удивительнаго устройства — дез тегуеШез да’оп 
46соцуге 4апз 18 эвгасвге де Гое!. Эйлеръ говорить: Маищепаю 
]е ше уо15 еп 642% 4’ехрИаиег 4е диеЦе шап!ёге зе #814 1& у1310п 
далз ]ез уеих 4ез пПоштез её 4е $003 ]ез апипаих, се ди! езё зал 
доще 1а сВозе 1а, раз шегуеЩецзе & 1аччеПе [Гезрг Вата ай 
ри репёгег. /фио1ди? з’еп Ще Безлсопр, дце поиз 1& соппа15- 
31013 рагаЦетеп%, серепдал& се реп, дие поиз еп зауопз, езё раз 
чие зи зап ропг поз сопузшсге 4е 1а фоще-рилззапсе её 4е 
Р1ойше засеззе ди Сгёмеиг. Пузеи 4ез езргиз юг, её Цу 
еп а епсоге а35е2, 41 зе уал{ептё дие 51 Плеи, & |а сгеайоп, ауай 
4етал@6 ]епг ау13, Из эагалет& ри и! оппег 4е Бопз сопзейз, 
её дие еп 4е свозез зегалепй раз раг Кез. Пз з’пиастепв 4и?115 
азогаепе ри оигшг ип рап р№з зпоре её раз ргорге ропг 18 
зёгисвиге 4е Гое!. Серепааие [ое], дие 1е Сгёмепг а №4, п’а 
зисипе Це фощез ]ез пирегесйопз, аихаие!ез ое! 4е Гезрги 
ог зега16 аззи]ей1. О’ой Гоп сошргепа 1& убгиаЫе галвоп, 
роигаио1 |а засеззе Фуше & етр]оуё разеитв шайёгез {гапзра- 
гешез & 1а ЮгшаНоп 4ез уеих: с’ез% ропг 1ез аЙгаосН1т де фощез 
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]ез ппреесйопз 4и1 сагас6 тет ]ез оцугарез дез Вотшез. Оие] 
Беаи 5и]её 4е поте афпигайюот! Оп зе] ое] 6а0ф ип сВеё- 
Ф’оепуге, ди1 зиграззе $016 ’ещепдешет Вива, диеПе зи те 
146е 4еуопз попз поиз огшег 4е Сеци, ди! а роигуи поп зеще- 
тепф {003 |ез Вошжшез, ва15 210581 $003 ]ез апааих 4е се шег- 
уеЩеих ргёзепё, её се]а ам р\из Вал 4естё 4е регесвоп! 


(Гейгез & иле решсеззе 4’А]етарпе зиг @1уегз ви]еёз 4е рЬузаце 
её 4е рЫозорШе. 1768. Тоте ргепиег. Гейгев ХЫЬ-—ХИХ. р. 167—180.) 


Что касается самостоятельности содержаня параграфа, о 
которомъ идетьъ рЪчь, то, по зам$чаню А. С. Будиловича, оно 
«напоминаетъ отчасти извфстное слово Тоанна Златоуста — 35 
устройства человъческало ттъла доказательства Божчей премуд- 
рости. Ломоносовъ силлогистически развиваеть рацональное 
ученле о БогЪ въ природ$ или о разум$ въ естественныхъ явле- 
няхъ». А. С. Будиловичъ склоняется къ тому, что предлагае- 
мый примЪръ сочиненъ самимъ Ломоносовымъ, но не утверждаетъ 
этого положительно, какъ видно изъ вопросительнаго знака, въ 
слБдующей зам тк$: «$ 271. Ломоносова?» 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Филологъ. А. Будиловича. 
1869. стр. 107, 111. Приложен!е П]. стр. 71.) 


Независимо оть содержаня, сходство нфкоторыхъ словъ и 
выраженй, которыя несомнфнно принадлежать Ломоносову, 
можеть содфйствовать рёшеню вопроса о степени самостоятель- 
ности занимающаго насъ параграфа. | 


Стр. 298. строк. 20 — 23. 


„Ве си взаимныя соотвфтствован!я, которыми части 
видимый сей миръ составляющ!я одна другой пользуютъ, 
яснфе протчихъ понимаютъ т, которые въ иссльдовани 
натуральныхе вещей рачительно упражняются.” 

Ср. „Въ гористыхъ м$фетахъ чаще громы бываютъ, 
и опаснфе свирЪфиствуютъ. Что хотя весьма известно; 
но еще больше с1я правда подтверждается наблюденемт, 


Ишпанскими нотуральныхь вещей испьмиипелями учи- 


неннымъ.“ 


(Торжество Академ!и наукъ, празднованное ноября 26 дня 1753 
года. Слово о явлеШяхъ воздушныхъ, отъ електрической силы происхо- 
дящихъ, предложенное отъ Михайла Ломоносова. стр. 25.) 


„Въ откровен!и естественныхъ таинъ, и въ иселф- 
дованти пречудныхъ дфлъ премудраго Создателя услаж- 


даемся.” 

(Слово похвальное императриц® ЕлисаветВ ПетровнЪ, при публич- 
номъ собрани въ Императорской Академ!и наукъ, сентября 6 дня 1749 
года говоренное Михайломъ Ломоносовымъ. стр. 37. 

Слово это было произнесено не 6 сентября, а 26 ноября 1749 года, 
когда происходило академическое собранйе, назначенное прежде на 6 
сентября. Поэтому въ обоихъ изданяхъ сочиненй Ломоносова, которыя 
вышли при его жизни, оно пом щено какъ «говоренное ноября 26 дня 
1749 года».) 


Стр. 299. строк. 16 — 20. 


„И вы удостоенные взирать вё книеу непоколебимыть 
естественных законов, возведите умъ вашъ къ строи- 
телю оныхъ, и съ крайнимъ благоговфн!емъ его благо- 
дарите, открывшаго вамъ оеатръ премудрыхь дёлЪ 
своихъ.“ | 


Ср. О вы, которых быстрый зракз 
‚ Пронзаеть в5 книгу ввчныхь праве, 
Которымъ малый вещи знакъ 
Являетъ естества уставв. 


(Вечернее размышлен1е о Божйемъ величеств$. Сочинен!я М. В. 
Ломоносова. 1891. Томъ Г. стр. 110. ст. 25—28.) 


«Вечернее размышлене о Бояжемъ величествЪ» находится 
въ предъидущемъ параграх$ и приведено какъ примБръ. Между 
содержанемъ 270 и 271 параграфовъ есть внутренняя связь. 


„сте намфряющееся должно быть разумно.... другъ 
возмль друга..... обведенными вкругь рясницами“ 
(Тредьяковск.) 
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$ 273. 


Стр. 300. строк. 28 — Стр. 302. строк. 14. 


Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 153 — 154. 
ст. 1 — 32. 


$ 275. 


Стр. 303. строк. 1 — 7. 
Ттдис40 аейш@уе е5ё аглатещайо, ш диз ех ши@$ зшеи- 


ат из епитега415 21914 ишуегва]е ш{егиг. 
(Рукопись Моск. Румянц. муз. л. 63 об.) 


Ттдисйо зресез диаейат еппутетай1$ е3ё, диае зсИсе е 
1101413 гефиз ипаш аПдиат со. 
(Рошеу: Саод1А ав ВВеогмсае. 1714. стр. 46.) 


$ 276. 


Стр. 303. строк. 8 —13. 
бегтостайо езё, дит а1си1 регзопае зегто абгишиг ей 
13 ехропаг сиш гайопе @етЦайв, ес. 
(М. ТоаЙи С!сегоп1з Аа Негепи. ТАЛЬ. [У. сар. Г, $ 65.) 


... . вегтопез пошта аззниа(аз д1сеге б\у суб пап, 
04 Гайпогит ди1дат Фхегипе, зегтостайопет. 
(Чопа Огмотае ТазИ ви оп18 Г. 1Х, сар. 2.) 


Зегтосзтайо, зеи Гуодазтиз, езё Ноа, регзопагит соПосиНо, 
уе 4113 зоаз 1одпалг, уе рагез шдисатеаг зип] соПодиетез. 
(Ромеу: Сап@ Аааз Ввеюогсае. 1714. стр. 108—109.) 





6 277. 
Стр. 303. строк. 14 — Стр. 304. строк. 5. 


Ср. $ 151: „Притчи, какъ и всф вымыслы, раздфляются 
на натуральныя, ненатуральныя и смющенныя. Нату- 
ральныя суть т$, въ которыхъ ничего чрезъестествен- 
наго не заключается. Ненитуральныя, въ которыхъ бес- 
словеснымъ животнымт дается слово или дЪйств!я чело- 
вфческя. Смещенныя суть ТЪ, которыя состоять изъ 
разговоровъ или дЁйств!й натуральныхъ и ненатураль- 
ныхъ, напримфръ, какъ жаворонокъ съ челов$комъ раз- 
говариваетъ.“ 


„У 9деокрита въ Идиляхз“ (Тредьяковск.) 


$ 278. 
Стр. 304. строк. 6 — 24. 


Ср. $ 152: „Частные вымыслы раздфляются на пря- 
мые и косвенные,” ит. д. | 


Ра|есоцз. 
(и е3ё поуае ге!, дио@ з1с Газ ари@ зезе г14её ас репе 
ш сасв1пооз зо]уйиг, забшде з12тапз зе сгисе? ПуегреПафо {е1- 
с1бает Потш!з. За]уе мии, апис1зьте [.а]е. У1деге ш11 а4- 
шодиш ЁеПх. 
Та] и5. 
Аш Еейаог его, 1 &е пирагиам 10с сап010. 


(Рез14еги Егазпи Вофегодапи СоПодша. Аситазиса.) 


„Чистые состоятъ только изъ однюхо рассужден!й,“ 
(Тредьяковск.) 


т 
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Стр. 305. строк. 16 — Стр. 319. строк. 17. 


, МерВаНив. 
Нод1е 4е сопуепишт уо]ефат, Ри|урпе, зе пехафаг18 е55е 
дот. 
Ра]урпия. 
№п отшпо шепИй зип: ИБ аш4ет поп егат, зе па фи 
егат шахте. 
Мерва!и$. 


Ош 13 Тис аешетайз е5ё? 


Ри|Пурпив. 

Мозй Ша@ уевз ргоуег ит: поп отп из @огию. № с фе 
ой Ше Мазсае уосиз, си! сит, Еппаш тШагет 1шу1еге 
уо]епй, апсШа уаззи Вег! песаззе{ еззе 4от1; зепв Мазса, её 
413сез316. Саёегит ил у1с1ззта Епиаз Мазсае дотит 1теззиз 
госагеё риегит пит е5зеё паз, Маз1са 4е сопфам! <атахк, 
поп, шашепз, зиш @от1. фФилтаие Епптиз аспНа уосе @1х153е&, 
ппрадепз, поп {е ]юодиещет 2510560? Ппо ш, шди Мазса, 
1придепйог, 4и1 11 1рз1 Я4ет поп Вафеаз, сит есо сгед14егии 
апсШае фиае. 


Мера из. 
Егаз ог4а3зе оссирай1ог. 

РЫ]урпиз. 
по’ зиауЦег 04105и$. 

МерпаПиз. 


Вигзит аешотае фогдиев. 


Ра|урпив. 
Ол1сат 1е {иг ехр1апще, пес аПи4 41сат, сит диат Йсит. 


а 


Мерва!из. 
Оле. 
РЫурпив. 
Аиашт Чогилефат. 
МерваПиз. 
ша 215? аш дат ргаеегегай осбёауа, сит 50| Вос шепзе 


зигоа$ аще диаат. 
Рурпив. 


Рег ше диет зоЙй ПЪегит езё уе] шей1а посфе зигхеге, 
11040 1 [сеаф а4 заслеж\ет издие догииге. 


Мерваиз. 

Уегим 15 ис ибгит саби асс101%, ап сопзцеадо ез{? 
Рийурпиз. 

Сопзцебидо ргогзиз. 
МерваПиз. 


Аш ге! поп Бопае сопзцеви4о реззита, езё. 


РЫ|урпив. 
по паПи$ её зотпиз зиау1ог, диат роз ехогбит зо]ет. 


Мерва[из. 
(ца фапдет Бога 50]е; 1есфат геПпдлеге? 


Ре|урпия. 
Гиег дача ат её попа. 


Мерва ив. 
28418 атрт зрайит: у1х 40% Вог15 сошитиг гехтае. Зе4 
ипде уеп15@ ш 1$4ащ сопзиеи@тет? 


РаПурпиз. 
Оша 50етиз сопугуа, 14503 её ]0608 ш ша{аш ргоегте 
поет; 14 41зреп4и табайпто зотпо репзатиз. 


=. == 


_ Мервай из. 
У1х ипдиат у101 Вошлтешт фе рег из ргод1еим. 


‚ РВПурпиз. 
М! рагзипоша, у1Чег тас15, диат ргоРаз10. Пиегит пес 
сап4е]аз афзито, пес уезвез деёего. 


МерваПиз. 

Ргаероз{ега запе рагзипопла, зегуаге уйгит, и регдаз сет- 
таз. А] {ег зари! Ше ри1озорВи$, 401 госафиз, 401 еззеё ргейо- 
51553 пит, гезропай, {фетриз. Рогго сит сопз{её аПасиата еззе 
фониз @1е1 рагет оришат, и 4и04 ш ге ргейоз151та ргеб0$13$1- 
шит е5%, сал4ез рег4еге. 


РЫЙурпиз. 
Ап Вос рег, диой д2битг согризси]0о? 


МерпаПиз. 


Ппо Чеётгайитг согризсио, дао фиат зпауззние аЯецаг, 
шахтедие уесеафит, сит фетрезбуо тшо4егаёоцие зотпо гей- 
сЦиг, её шабИпа уоШа сотгофогабиг. 


Ри|Пурпиз. 
Зе аи1се е5%ё догпиге. 


МерваПиз. 
Ош@ еззе роёез{ дщсе 1] зепйепи? 


РЫурпиз. 
Нос 1рзит аще езф, 18 зепйге шоезйае. 


МерваП из. 


Ааш 150 пошше {еЙс1огез зип, 91 дога ш зершегз. 
Мат Чогитепи поппапацат шзошша тоез{а 511%, 
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РЫ]урпиз. 
Ат, ео зотпо шахте засттаг1 согриз. 


МерваПиз. 
34а опташ заслва езф, поп Вотшит. Вефе застапеаг ап1- 
шайа, диае раташаг ериЙз: Воший диогзит а щей ассегзеге 
офезцафет, п1$1 и стах1оге загсша опизбиз 1псейаё? @1с т, $ 
ашоат Вафегез, (гит офезит шаДез, ап уесебит её а4 отпла 
шиша вает. 
Ры|урпиз. 
Аи поп заш тив. 


МерБамз. 
М! 324 её, диод пизгиш ое арбат тшаПез, диат Ъепе 
заставит. | 
Ра|урпиз. 
Р]апе тает. 
МерваПиз. 

А% Ро хи, аппиит Вот Воштеш еззе, согриз п 
аПи@ еззе, диат от1сШит але пзбгатептеит. Ти сеце ЁжеЪети5, 
оршог, аплтит еззе ргтарает Вот1ш1$ рогбопет, согриз ап 
пи ги. 

РЫурпиз. 

Е 30, 51 У15. 

Мервайив. 

Сит ИБ по!ез ши гит абопапе фаг4иш, зей асПет 
шаЛез её а1асгет, сиг ато рагаз ши гит 1епауит её офе- 
зи? | 

Ры|урпиз. 
Ушсог уег5. | . 2 
МерваПиз. 

Тала аПи@ 41зрепФ1ат асс1ре: иё апипиз 1опее ргаезёаф сог- 

рог1, На #4ег1з, орез апии] ]опе ргаесеПеге Бопа согрогз. 
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РЬ1урпиз. 
Ргофаб\е 41с1в. 


МерваПиз. 
ней ицег апии фопа ргипаз фепеё зарлепйа. 


РЫ]урпив. 

Еадеог. 

МерпаПаз. 

А4 Папе ратапдат пиПа @1е1 рагз иЯПог, диат аПасоат, 
сиш 30|] поуйз ехогеп$ у1согеш её аасгимет аегё гефиз 
отп из, 41зсиб аще пефи]а3 е уепт1си]0 ехпа]аг1 сопзцеа$, диае 
шепиз дос Шиат зойепё обпа ате. 


РЕПурпиз. 
№ п гериепо. 
МерваПиз. 
Мипс шШ! заррща, дпатит ега@0оп1$ ИБ рагаге розз1$ 
диафиог 113 Вог13, диаз зотпо и{етрезйуо рег@15. 


Ри]урпиз. 
Ргоефю шим. | 
МерваПи$. 
Ехрегаз зат, ш зва@иИз раз е ве! ипа рога тадайиа, диат 
из рошег1@ 12015; 14дае пи!]о согрот1$ аейтлтето. 


Рыурпиз. 
Апат\1. 
МернаПаз. 
еше Ша@ герща, 1 зпощогит Фегат }асбагат п зит- 
шат сошегаз, диз из 516 Рабигиз саша[аз. 


Рыурпиз. 
шсепз ргоЁесфо. 


МерваПиз. 
/Чш сештаз её аигим фетеге ргойтай, ргофеиаз Вафебиг, 
её цбогет асстри: Наес Бопа {ап ргаестоз1ога 4и1 рега, поппе 
шио баграз рго1 из езё? 


| РЫПурпиз. 
51е аррагеф, 31 геш геса гайопе регрепдатиз. 


МерваПиз. 
Лала 1Ша@ ехрепде, дио4 5ст1рзй Р]140, п] еззе риеВт1а$, 
ПВ] ата Шиз зарлепйа: диае 51 согроге!з оси сеги роззеф, 


. шегед Иез зи1 атогез ехс{агеф. 


Ры]урпиз. 
Ади Ша сеги поп ро{ез. 


Мерваиз. 
Езйеог, согроге!$ осиШз. Уегиш сегийиг оси]1$ ап, дпае 
ратз её Вошииз ройог. Её о атог её шегей $, Пл зашта 
уошрёаз а431 орог4е, диойез аппииз сит {2 аписа, сопотей иг. 


Ра!урпиз. 
Уег1я1те паггаз. 


МерваПиз. 
Г пипс, её зотпиш, тоги$ ттасттет, сит Вас уошрёме сот- 
шоба, $1 у1дешг. 


Ра|Йурпиз. 
Уегит ицегла регелпё посбиги 518. 


Мерва таз. 
Вепе регеипё, диае редога, теПог из, 1пВопеза ргаес]ат15, 
У 53 пта рге{0$15$1115 регилйапеиг. Вепе регай рати, ди1 
Шо@ усги ш апгиш. Мофет пафага зотпо 4гий: 50] ехотепз 
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сит отпе аппиапйит сепиз, ит ргаестрие Вотштет а4 уцае 
шипа геуосаб. /ит догити, шаой Раз, посбе догштиие: её 
Чи1 ефги 51, посе ефги зип. Ргошде да агр!а$, диат саит 
ошша ашталйа сит $0]е ехреге1зсатаг, диаедат ебат Шат 
поп4иш аррагещет, 5е4 адуещатиет сапа за{еп; сит @е- 
рвапиз з0]ет оглешет а4огеё; Воштешт 4 розё 301$ ехогеит 
Зегеге? циойез аигеиз$ Ше зрепдог Шазга спешит фиит, 
поппе у14ефаг ехргобаге огпиеет: зие, 4и1@ орйшаш уцае 
{иае рабешт залез рег4еге? поп ш Вос сео, иё а6 1 4огпиа- 
93, зе4 и гефиз Вопез $1115 шуеЦей$; пето |асегпаш ассеп@ и, 
16 4огтта%, зе $ &14014 орег1з асаё: её а4 Вапс асегпам отш- 
ит рисвВеггипат оф аПоа, дпат зегйз. 


| Ра] урпиз. 
Ве|е 4ес]атаз. 


МерваПиз. 


№ шоп ЪеПе, зе4 уеге. Ахе, поп даЪ о, диш #едиещег зла1- 
уег15 Ша Незло4еит: Зега т зип4о ратзипота. 


РЫ1урпиз. 
Егециепиз ще; па ш 4001 тефо уши е5ё орйтит. 


МерваПиз. 
Аш ш уца ргипа рагз, шийгит адо]езсепйа, езё орйша. 


Рыурпиз. 

РтоЁесю $16 е3. 

МерваПиз. 

А%& АПасиат Вос её 41е, диод адоезсепйа уЦае. Ап поп 
12иг збиЦе Шастапе 401 а@оезсепйат пи2?5, табийпаз Погаз 
5зотпо реги? 

РЬурпиз. 

51 арраге. 


Мервайиз. 
Ап е5 иПа роззезз10, диае сиш Вот1и1з УЦа $ сопегепда? 


РЫурпив. 
№ ишуегза диет Регзагит 2а7а. 


Мерва!из. 


Ап поп уеретешщег 0о413зез попипеш, ди1 41 у{ат роззей 
ас уеПеё таз; атйиз а аппоз а14и0& десикаге? 


РЕ|Цурпиз. 
ПЕ шает р уцат егреге. 


Мерва[Пиз. 


Уегиш рефогез ас посепйогез атбйгог, ди! з1 уоещез гед- 
дип уцат фгеу1огет. 


РЬПурпи$. 
Езэ4еог, 31 ди! {8ез; герепапаг. 
Мервааз. 
Верегапаг? [по 14 аси отпез $и1 зи ез. 
Ра!Пурпиз. 
Вопа уегра. 
Мерва/1ив. 


Орйта, 516 {0 сит апипо герша: поппе у14ег гесйзяате 
41х135е Раз, уНаш еззе уеШат, её Вос рагиз Вог1$ Вот- 
пет у1уеге, дио та)огеш {4етрог1$ рабет ппрепдег 5614115? 
Зошпиз епиа тогз диаеат езё. Оп4е её а ш{ег1з уешге Впо1- 
фиг, её а Нотего тшогз сагтапиз 41с6$ езё. Цадие 000$ зот- 
пиз оссираф, пес пцег у1у0з, пес 1щег шот4аоз сепзещиг, зе4 
фатеп ройиз 1\фег тог4иоз. 


— 54 — 


Ра]урпиз. 
Ца узаеиг ото1по. 


МерпаПиз. 
№ипс п гай опет за бис Ко, дпаат уцае рогбопет э11 
гезесете, 401 зшоиОз Фефиз 4гез апё диабаог Погаз реги 
зотпо. 
Ри|урпиз. 
У!4ео заттат патепзат. 


Мерват5. 
М№оппе рго 4ео Вафегез А]сипи ат, 401 роззеё 4есет аппоз 
уЦцае зиштае а4рсеге, её ргоуесбогет аем\ет а4 а4о]езсепнае 
ясогет геуосаге? | 


РЬ]урпияз. 
(ит Вафеат? 
МерпаПаз. 
ей Вос фат 41ушиш Фепейстат 1рзе Я ргаезаге рофез. 
РЕурпиз. 
Ош 316? 
МерваНиз. 


Оша тапе Фе! езё айо]езсепйа: издие а шег ет {егуе 
ауепеи$; тох ут $ аеаз; сит зиссе 4! рго зепес{а, уезрега; уез- 
регат ехс1р! оссазиз, уе! Фе! тогз. Мастит зиет уесйса] 
рагзипота ез зе пиздиат та]из, диаш Вес. Ап поп 1еЦаг 
шбеп$ шсгаш $11 а@апхй, 901 шаспат уНае раг4еш, еатаие 
орйташ, рег4еге 4ез? 


РЫурпиз. 
Уега, ргаей1саз. 


МерваНиз. 
Рголп4де у1Чег а4тодит ппридепз еогит диегипота, ди 
пжигат ассизат, (04 Нопит$ уНат ‘ат апги$@$ зрабз Яше- 
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1, сиш 1ря ех ео, дио @аит езё, 1 зроще фапбит атри- 
{епё. Зайз 1опоа езё си1дие уЦа, 51 рагсе @1зрепзеаг. № шед1о- 
сг13 ргоесбиаз е5, $ 4013 зио дпаедцае {етроге ег. А ргапа1о 
ух зетшошшез зитиз, сит согриз с11$ опазит асстауаб 
шелет; пес бит е3, зригаз а о сша зотасш, сопсосйоп1$ 
оййеит регасегез, а4 зирет1ога еуосаге; а соепа ши№о га1пиз. 
А+ таз Вог! Вошо $0418 езф Вото, дит ВаФПе езё а4 отшле 
ши {егит согриз, дат аасег у1сеё аппииз, дит ошша шепиз$ 
огсапа фтапдиШа зип ас зегепа, дит аагае Футае, иё а Ше, 
ратиси!а зргай ас зарЁ очешеш зиаш, её гарНиг а4 Вопеза. 


РЫурпиз. 
Еесащег фи диет сопс1опаги8. 


№ерваПиз. 


Ари@ Нотегит аа4 Абатетпоп, оршог, 09 уб\ таууоуюу 
Еббау Воу\мфброу бубри. (диалфо (игр!из езё {атбат @1е1 рагбет 


зошпо рег4еге? 
Рюурпиз. 


Уегии, зе Воуллобрф. Еёо поп зит их ехегейив. 


Мервайиз. 

51 4114 аПоа ЯМ сатаз е5%, дцат 1рзе Я, пе ди14 {е шоуеа& 
Нотег зещепйа. Еафег аегагаз об уПе ТасеПит иго аще 
Тасет, её поз атог зарлепйае поп ро{езё ехрегсеЙасеге, иё за ето 
50]ет а4 1асгат шаезита ое еуосает ап 1атиз! Мед поп 
Геге дат рвагтасит 1151 аПаси]о; ПИ погип& Вогаз алгеаз, 0% 
зибуешапе согрог!: поз езз поп поуйимз, цб ]осир]ейетиз ас 
запетиз аптит? ()и64 1 Ваес ]еуе ропдиз Вафеп арий {е; ап 
414 ари@ Зо]отопет 10одиафиг Ша соеезЯз зарлепйа: аи! шапе, 
11401, у1оПауеги& ад ше, пуешеп ше. Тала ш шузс1$ рза1$ 
диаща пажийт фетрог1з соттепдайо? Мапе ргорвеа, ех{о% 
Рошиты шзегсог41ат, шапе ехапНиг уох еиз, тапе ИШиз 
дергесайо ргаеуеп Оошшит. Её ари@ Глсат Еуапее1 ат 


к | бя 


роршаз зап адет а4 дос4гтат ехреепз а Эотто шале 4 Шит 
сопНи. /ш@ зизргаз РЫПурпе? 


РЬ|Пурпиз. 
Ух 1асгушаз {епео, сит зи диащашт уЦае }асбагат {есе- 
им. 
Мерва5. 


Зирегуасапеит езё оф еа 41зсгислат1, диае поп геуосали, зе4 
(атеп розеготг из сиг!з загсп1 роззип. Нис 1©Ниг шеите 
ройиз, диат и ргаевегИогит шатл дер1огайопе Абиг! диодие 
фетрот1з }асбагат #0195. 


Рийурпив. 
Вепе шопез; вед ше дат 1 иг1з ес Фата сопзиейл9до. 


МерваЦиз. 
Рву! С1зуиз @ауо реЙах, сопзцеби4о сопзиеба ше ушейиг. 


Ры|урпиз. 
А$ дигит е5ё еа, гейпдиеге, ди!риз Фи аззиеуегив. 


Мерва из. 


[0100 ди14ещ; зе еам шоезНаж Фуегза сопзиеи4о ргитит 
]еп1$, шох уегаё ш заттат уоареет, и 4е 0геу1$ шоезйае 
поп орогвеа роепцеге. 


Ра\урпив. 
Уегеог, иф зиссеа4. 


Мерва $. 


51 зертасепат!и$ еззез, поп геёгаВегет {фе а 5015$; пипс ух 
дестат зерйтиш, оршог, аппиш естеззиз ез. ©и14 ащет е36, 
4004 15а аеёаз поп розз1ё ушеете, 51 подо а451 ргошбаз апт? 
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Ри|урпиз. 
Еди1ет асогеФаг, сопафогаие, и ех РАПурпо Яат РЫ- 
10518. 
Мервайив. 
14 я Еесегз, шт РЫПурпе, 324 3610, розё райсоз 41ез её ВЫ 
зег1о стабиа ег: её пу ста аз асез, ди! топиегил. 
(Рез4еги Егазшт Воегодаш! СоПодща. Дйисщит.) 


„Нефамй съ Греческаго, бодрый, Филитнг. .. какъ 
быка окормленаго.... Однако видЪть ве не можно. ... 
слыхалъь оную Исдову рёчь.... и Гомер называетъ 
его братомъ смерти..... У Гомера говорять.... не 
смотри на слова Гомеровы.“ (Тредьяковск.) 


$ 283. 
Стр. 320. строк. 11 — Стр. 325. строк. 21. 


МЕКРКОТ МАЛОГОТ. 


ХП. 

АЛЕЕАМАРОТ, АММВОТ, ММООХ КАТ УКНШОМОХ». 
АЛЕ. Её 6 прохехрюЗ о сои, ф Аи" общему ар Ем. 
АМ. Общеуоцу, &АМ Е. 

АЛЕ. Оцхобу © Мос бихавать. 

МИ\. Тб 0 ё0пё; 

АЛЕЯ. Ото шу АумВас © Карутбб\ов, Ею 6 АЛЕбоуброс 
6 Ф/ттоц. 

МТМ. М Ах 2убобо{ Е @ашфотерок. АЛ& пер лох Од И р; 

АЛЕЯ. Пер пооебос" Фиой бр облоб @щемюу ‘ЕЕУЙо9 и 
страт1 166 #400, 6 Е, фотер бтамлес [оаоиу, 001 тоотои шбуоу, 
АЛ пазл о(ЕбУ том проб шоб Фиш биеуетухЕ та помо. 
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МТМ. Обхобу &\ шёрек Ехтеро$ италю, 00 68 побтобс 6 М Ву 
ЛЕЗЕ. 

АМ. "Еу иёу тобло, ® Мб, бури, бе Еутабда хой ту 
‘ЕЛЛаба ФыУПУ СЕдооу” Фоте сиб лет тАёоу 0070$ УЕухоито 
шоу. ФТЫЯ 0 тойлсус рамата ёпойуоу Ч оьс Ема, 6001 10 рб 
26 во < бутеЕб биз т ух проеуюфруаау бг аилву бомоциу те 
пера Абщеуоь хай блок бобаутес воу йе. Ее’ о0у мет Ау ёор- 
400$ Е тп ТВурау то прбтсу бпаруо$ ву т@ @бЕЛОФ место 
Позу @ротос хрьфЕ с, хой 2005 ле КЕЛт Вира Есу хо Гоатбу 
ёхратуся тфу ёопеошу хо па цех Эру ИперВабс сх пе тб 
`Нрбауёу @паула халЁбрашоу хой бухсталеис помои товайтас 
поле хай тЦу пЕбцу "ла Мам Еуерюсаилу хай иЕуо там проао- 
лЕу 175 проиуойст$ пос ПАЗоу хо тособтоис атёхтима шв 
ЯыЕро$, боле той$ бахлиМсис айтау пЕбщумс бторетойсой хай 
5006 потамой$ ‘уЕфирфвих УЕХрОК. кой пабтх паули прах ойте 
"'Ащлоуо$ 040$ ОуошаСбщеуо$ обтЕ 9=б5 ВМ пробповощеуо$ Я ём0т- 
ма 715 ито беЁщиу, &Х№ @бУЗрютос Вой бролсуау, страт 
3Е Ос соУЕТолалоь$ ОУТЕбЕТОСОиЕУос хо отоатиютоиз по ше иле 
лалок оцитАЕхоиеуос, ой Мубоиб кой АррЕУои$ хологуюм Се емов 
ОпоЕОоутох пром биихыу пмй хо т толипоауи порабиббута 
5090$ ту Укту. АЛЕ оуброз 0Е патошау @руцу пархдаВиу ОЕПое 
хай пары пои ЕЕЕтаме урусашеусз 7Й 115 Тодт рый. п 5 обу 
УБСТОЕ ТЕ хо тбу ОАЕЭроу Ех усу Даоесу &У 1осф те хо Арво 
хратуоеу, атоста$ ту патроу пробки оо ИЕои хай 6 Оита 
ПУ Мибхиу меЕтЕбИтоеу ёхолёу хай Воирбуеь &у то виртосих 
пси$ ФГЛоу$ хай соч Вауеу ёт1 Зхуало. гу 6 Трёа ёт’ отб 71 
пат2 005, хай пе целЕтЕдтЕТО лу полны делю оба тис 
пАвисаутюу 71 АТ, птадёщс ОтИисиса, ход бути ёраотбм 
пасёсуоу хай холобхао ЗЕ Туеухах ЕЙ ь$ по прауиа. ха 
лобта Епрабя ВаоВаоо$ ву хо фто еитос поибиас пйб ‘ЕААмхй с 
ха! обтЕ "Оцузоу ®атес облох рифов обте ит’ АрототЕАы п@ 
сорютй поабеофес, ибуй 08 7Й фооы ата уруеашаеуос. лабта 
ау, & Еуы АЛеСауброи ашемьм фтый Е. Ы бЕ Воть хо Му 
ситоо, сти бабтщели тЦу хЕФОЛИУ биЕбЕбето, Махёбост ру 1605 
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хай табта дерма, 0 ру би лобто аду Ообиеу @У ‘уЕууейои хой 
стратихоб &убрёс | ууфим пАёоу Дер Й то ХЕХрИыЕУОц. 

МИМ. ‘О ыЁ» руху ойх @уЕуУЙ бу Абуоу о0ЗЕ 6$ Аиу и кёс 
Ту, ОтЁр хотод. ой 6, ® АЛЕ убре, ^Е прёб лада фсб; 

АЛЕЯ. Ехойу и, © Мб, руб побз бубра обты Зохаиу 
[апохрмходои]* (хауп тар т отм бабе ое, оо рёу ую Ва 
ЛЕос, 005 68 ойлос ЛустИ< ЕуУето. бо 5 бра, & хат ОАЕуоу 
айтоб бтуеуха, 85 У0$ ву Ёи парЕЛЗ оу т пх прауиати хай И 
&оу\У ТЕТарагу УМУ ХТС СУ хо 100$ фОУЕЯб 100 потрб$ шЕТЙА9ЗУ, 
хата фэВиса “ИУ ‘аа <й О’уВау толь отрати8$ от’ 
хутву уиротсутдс сих ПЕох Пу МахёЗбушу ау пером 
иуатбу @руыу бтоооу 0 патио халЕМтЕУ, ХХАХ паса топа 
ху уу ха! биуёу Тумо@щеоз, Е и бпаутюу хомтпоаии, В\Суои$ 
ушу ЕоЕВадоу Е5 ппу Асбау, хай т пЕ Грамхф Ехобтуси реа 
иеут хо тим Лоб ау ЛаВфу хой "Томом кой Фоу-иау хай бАш$ лы 
ёу псом @Е уеробреуо$ ПА9оу &т "обо, ЕУЗа Даретох Отдам 
дис ба$ полА@с отратоб блушу. хой по тб тобтои, ф Мшс, ОшЕК 
Оле 00005 ИМЛУ УЕхрой$ &т! иб5$ Пыёоа$ холёетерфх” фо об 0 
порЗи=с и биярхёсои лох тёте пб схафоб, ХА <ЕМас бихтт- 
болёусив 10й$ поХАо0$ аитбу батАЕбоси. хо табта биепратлсу 
отёс поожмубиуЕЙьу хай питофохесдо &фу. кой (ух со! и та У 
Торф в1бё ти &у АбобИАок било, @ЛАа кой рёури "МУб у 
ПАЭоу хай лбу °Охеауду 8роу впотобилу 1$ @0Й$ хо тодх Е. 
фаутас вотбу Лоу ха} Пероу ёунршовиту, хой УхоЗас 0 сих 
вохататроу\тои$ бузряс иперВас пду Тамоду И хиоа цеуяАи тто- 
що, хой пои ФЕАсиб &0 помех хо тб 32005 Пилуаилу. # 
68 хо 3=0< Е96хоуу тб дУЗоютос, су" ууюсло! Ехо трб$ то 
4ё-/Е90$ ФУ про-улатюу хой тообтбУ ль ТЮТЕЙ СА ТЕС ПЕ 820. тб 
© оду теЛвилодоу Ето иёу ВастАЕбу атас, ойто$ 6 &» Фо У 
парх Проубх тф В\®ууф, хадатер су Ту паусирубталоу хо 
бшотетоу бути" ®6 ‘бо б\ ёхралтоЕе лбу табу, гв Уёуыу, би 
сих 6, &ЛАЫ поутра хо блох кой бОХос, убищиоу 8 1 прс- 
фомёс сибёу. ёпе бЕ ор ую е ту прифту, ЕхАЕА До дог бохЕ, 
О. ЕТОШЕЕ ЕУ Копи\ Бтороис соуоу хой 1005 750 поЛЕШоУ х012си5 6 
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Зооийолос хатбота вм. гуф ОЕ = и храп отр бис т 
СПУ &0 ралЛоу Фрилос, пЕ бу вётуа Етраба "ло {оу оумилозт! Хо В ву 
хай А\Воу хай пи шёурь Габерюу Итогубиеуос; ВАЛ” о0х абруа 
б0ЕЕ дор хуя Ипотттасоула 96 хай Зестотиу ошологуобута. 
Еоука. 00 6, & Мих, Оха. (кой ‘хр @то полАву хо табло. 

УКНП. Му прётерсу, Пу и хой об бхобст<. 

МТМ. Тб бо &, ю ВЕХмоте; Я подеу ву Ерес; 

УХКНП. аЛшисус Ухуткоу стратт 0$ 6 хаЗЕЛоу Карутббуа 
хай храттае Лоу еуаЛоис ибуоик. 

ММ. ТЕ оду хо во ё08с; 

УКНП. АЛЕ хуброи иёу Дт Мои, под Е "АууВоу блЕМюу, 
65 Ебшба ихтоас аилёу хой фи хотиуагухаси блрис. пбб 00У 
сих буцоуоутос ойтоб, 85 прбс АЛЁамброу биылАати, фФ Е 
Ххуииюу 21% 0 уЕмхихбб Елоотоу пасаВаЛЛесдо аб; 

МИХ. Ми ДР =0ууюмоух 91$, ® Ухутюму боле прётоз У 
хехоюЗю АЛЁоуброз, ЕТ’ вить 0 со, Ета, ЕЁ бох:Т, трётоб АУУ 
Вас с0бЁ обтоз вбхалафрёуйтоз @у. 


„и щасте свое только одному самому себъ долженг. .. 
и ослабъешите отё сластолюбя народовг.... укрЪпить 
казн!ю его убивцевг.... Одньмё словомъ ты видишь 
предъ собою побфдителя..... Ганнибалъ дЪйствовалъ 
однъм5 коварствомъ.... покориль Аареагену.“ (Тредья- 
КОВСК.) 


$ 286. 


Стр. 326. строк. 1—9. 


„Героическля поемы, драммы и протзая;“ (Тредья- 
ковск.) 


6 238. 
Стр. 326. строк. 20 — Стр. 327. строк. 14. 
„не всегда однъмё образомъ,“ (Тредьяковск.) 
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$ 289. 


Стр. 327. строк. 15 — 19. 


Въ этомь параграь% весьма ясно и опред$ленно выражается 
то существенное значене, которое Ломоносовъ придаваль при- 
мърамз изъ писателей. 


$ 290. 


Стр. 327. строк: 20 — Стр. 328. строк. 29. 

Боли 6 76ро$ мела хейлЕУос под тЕ’ОЛоилоу хо 15 "Осотс. 
бот 5 табта оли отерутАх хой ооу ито плов Зе фроут ос 
беса, хо весу Ета ушооу, 00 то рёу иЛхов | петта- 
рихоута бк стаб4оис, тб ‘Е МУ Атос И ШУ 601 пЛАЕЗрои, 7 
СЕ хой дЕЁСоу Оу. биаррей 5 дёсои читоб 6 халобщеусс Пу с" 
ёс побтоу 6 хай о Лето! тотал вуорёоуот, хо{ дусхиусдутои т9 
Обыр хит хой ёруоСоулой тбу Плуыёу Ехо шем. баты 6 
Буг повиЛаб хи паутодатис © лбтос ойтоз, сих бурю 16 885 
ёрух, ЛАЫ Фобос сотощата &5 хаХЛоб толЕ фотона И5, ОТЕ 
ЕЛашЗауЕ ‘уЕУЕОТУ 6 /6роб. жттб$ У бр поЛИб хо =0 шаЛа 9010$ 
Буажраее кой ТЁЗУЛЕ хо бхуу том ууу билЕХюу хол тбу 
офуАеу ЗЕУброу буёоты кой сорлёфихеу волок, полА 6Е сийоЕ 
1рд$ мотёу тёу пауоу ЯуитрЕеЕ кой томе тим тром" хо ЕхЕТ 
щёу Уполаудауе, Фрёлои 6 1ф уло@оу кам, хой Ест ОфдаЛиву 
поутуурк. & 68 лох Лес хой хаЗтыЕуок ЯЛот ТЕ отр поа 
ха! ипоброшай соед ЕЙ, & @оа З00и5 холафитуеу обитброс Пола 
хатоу-у, & хой Обюсту боиёуюс фоавой. бихороиат 6Е кой хрйуси 
ой, хо ЕтиррЕТ уйшотаи Обатоу Фиурбу хай тим Потыу" ЛЁЕ- 
пой 6Ё ли Обата тобле хой об Лоусошёуок буи Мы кей 5 
Нина вито сова Леси. холабоист 6 хай брудЕ$ &ЛАоб ЛАТ 
бестаодёуо, хой помола ой шоуочхой кой ёотифолу Ей пах таб 
бхойх, хи паритёрточоу бтбуис хо сиу 16оУЙ, би под шЕЛоис 
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Ту хадолоу ту пирбутюу афамоомтес. пар’ ЕкитЕОЯ 58 120 пота- 
00 ай битой врачу @й проиоуиёмои хэй ой будто. 9 иёоыу 
6Е лыу Т Ештбу О Пуу6 поташ0$ ЕР ЕТОЦ, суо^Й ха! пра профу 

Лоо бехту, пол 6Ё кат’ хитов виа &х ту паратефихотшм бЕУ- 
| брошу хай пбу ЕбуотуиЁуюу хлабыу иктето, хб 5 & пАотоУ 
915 129$ протхоиси бтостё-е ту их хо парЕДЕ по ПАЕ- 
сост пл хата Чо. 

(АеПап. Уагае Ног. ТАЬ. Ш. сар. 1.) 


Е5$% Цадие 10сиз 1\ег О]утриш её Оззат 8415; зи ащет 
1 шошез а&Киште питепза ргаей, её диз51 Фура дцадат 
сига @1з)ипсй, де ш шей1о ]1осиш сотр есбишеаг, сиуаз ]0п21- 
{140 а диадгасица аа рогиоит; а био уего ш 211$ раг- 
Я Ъиз рейез сепйни, ш а]1$ рам]о ебат раз сопйпе. Рег Випс 
шефат 1аЪКиг Ниу1а$, 401 Репеиз арреЙиг, ш диет гепди1 
Яоуй сопйиии, её адиат е1 соттишсапдо, паст]; апеептф шсге- 
шепйз. Н1с 1осиз Вафеф уагла, её 0101$ сепег1з оесатега, поп 
тап из вопит фас орега, зед зротёалеа пафигае, диае фипс 
е1 ригииош а@ рисвгиитет ап 10зе сои, сит 1061$ 
риитишт пазсегеиг; паш ш ео Пейега, сортоза, её здтодит Багз, 
усе ас Ногеё, её ш%аг сепегозагит Уат ш ргосегаз агфогез 
азсепдеп4о зегри, мае 1р$1з афпазекиг. Ез$ её зтПас1$ таспа 
сор1а, чиае соПеш 1рзит азсепдетз вахит шилфгай, Ца и Шиа 
(01ет ]24еа$, сегпафиг уего и], ргаёег уп1атет пегфат, 
зКаче уе диаедат осщогит рааехуг1з. ш 1рзо сашро её 
рае уаги зип ше, зсепае сопйпиае, аезНуо фетроге атайз- 
зипа ужогиз гесербасща, ш дифиз зиауЦег а]зит сарёаге 
роззитё; ЧИ иипё ебаш глу! сгефг1 её адиае Яло14ае адие а4 
у бепдишт зиау1з1тае. Наз адиаз регу еп ргодеззе ейат ]ауап- 
9и$, её а4 запа4ет сошетге. Сопсшип ейат ауез ше шае 
@1зрегзае, её ш ргши$ шизсае, диае Зее аигев шилйсе 
гесгеаиф, &аие 114е1е5508 сит уо]ир4е 4едисип& улафогез, поди- 
1аоп1Ьи$ $113 ргаеегецииит |абогет зи еуалез. Аа ибгитаче 
121$ Яитииз оефатета Ша зип @е дшиз аеа 1х1; е 
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гет15$10010и$ ашейдие арфа 10са. Рег шефа уего Тетре Репеиз 
уепц, ди1еёе её ]1еп\ег Ниепз, ш шодит 0]е1; с ишфг$ 4еп- 
315511118 Орасафиг, чиае аб аззЦагит агфогиш гат1$ огае, шахта 
41е1 рагёе зо]агез га10$ атсепф а Ниште, её пауеапеЪиз фет- 
регайат #71еоге памеаЯопеш ргаефе. 


(Саизз!: Ое е]одиепиа засга её Вотапа. 1630. стр. 733.) 


„весьма мохнатая Гедера тамъ растетъ..... частыя 
и тънистыя рощи..... закрывается густыми жюнеми,“ 
(Тредьяковск.) 
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Стр. 328. строк. 30 — Стр. 329. строк. 33. 


Наби ешш Ше, мсий тепи15$е уоз атбИгог, регтайа 
тахтагит поп ехргезза, 51ета, зе а4итЬгаба, убит. О{еЪа- 
фиг ВотииЬиз парго$ пи: её диет ор т1$ зе уз дед бит 
еззе эппиараб. Егапё ару@й Шиш Шесебгае ПЫ@тит тшиаНае: 
егап& ейат шаизи1ае дат затай ас 1аЪог1з. К]астафалй у а 
1141$ ари@ Шат: у1сефап ейат зб Фа ге! пИагз: педие 
ссо итачат Низве 14е шопгит ш {еггз иШат ри, ат 
ех соштагиз Чуегязаие п\ег зе риспапИиз пабигае за из 
сиранайБизаие сопЯафит. ()и13 <агог из уп Чаодалт {етроге 
аспп@ог? 4и1$ фигрлогиз сопрапейог? ()и1з с1у1$ шейогат 
рат ата 211902290? 4113$ фаейлог ПозЯ$ Вие иуцай? из т 
уоараЯБи$ шаитайог? 418 ш ]абог из райепйог? диз Ш 
тарасце ауаг!от? 413 ш ]ата0опе еЙиз10г? Ша уего, ла@1сез, 
ш Шо Пошше питафШа Шегипф, сотргевепаеге тиоз аптева, 
_фаег1 о0зе4и10, сит отп из соттиатисате диой Вафера%, зегуге 
фетроги$ зиогиш отшшит ресипла, стайа, 1афоге согрот15, 
зсе]сге епат, $1 ориз ез$еф, её аиас1а: уетзаге зпалт пабигат её 
гесеге а4 фетриз жаие рас её Шас фогдиеге ас Нещеге: сит 
$13 Биз зеуеге, сит гет15$1$ ласипае, сит зепиз стауЦег, сит 
лмуепице сошЁег, сит гаетогоз1з ап4асег, сит 101910313 ахи- 
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1105е улуеге. Нас Ше {ам уапа тшШЯрПадче пабига дцит ошпез 
ошшфиз ех {егг1$ Вошшез пиргобоз ап4асездие соПесегаф, баш 
ейат ти0з Ююг(ез у1гоз её Бопоз зресе диадат уши $ аа31- 
ши] а4ае фепефа%, ес. 

(М. Та! 01сегоп18 рго СаеНо огаНо. сар. У—У1. 5 12—14.) 
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Стр. 330. строк. 1 — Стр. 331. строк. 10. 


Тетршт О. Маге, Уепей1$, поп фат таспИидше её уззй- 
фе зиа, диаш огпаби шяепе. ЕЁ ш ргли1$ аиеизбит, 81 ргитит 
шетейаге, сгис1з Ясигат ргаеегге у4еаг, сии; апои[ шп а 5- 
5итаз сопзигеиие фаггез ас {езбиЧ тез, дцатит Ёа5йсла, ив гей диа 
фетрИ 4ез, рез 4еги$ а4орема, а4 сешбат уетшйЯ зада 
ех а\40 а4 игфет пау1сапе физ, пфег ештептиззпиа итЬ1з ае18с1а, 
оссиггапе; зирег1зз ши а 14 югисез, пига пцег зе абе соёищез 
фофаш шоет сти. ()и1с411 орег! езё а ше а 4етрН рае, 
рит15зипо И|ееё амго, шиззуо ореге шилйсе уаглесаёит. ш1рзо 
{езба тит соппехи Отаесашс1 орегз уебизизяшае 1тасшез, 
10е3{4а диадат ас уепегафШ ргаезепйа Поггогет сиш геПелопе 
пихфит 0си$ зресбапйит шЁегипё; шагтогезе ипд1дче фаб\ае, 
а4 раутешиат издие 1рзит, уагп тагтог1$, оссиггип, {ао агИ- 
8с10 $11 а4 шу1сеш сотрозйае, иф еаедеш мег зе зи ез у1дег 
розз. эейШа стеит еадет тагтогеа. Рауптетит уегилси- 
]а4о ореге шагтогез изб @5бпеат. Соитпае сотшрагез 
Раги ]ар1415, уе] Тьаряс, аа Мии9с1, сит @ирПс зиссезви 
шагтогео. Сабит 4есгею ри бсо Ёаегаф, и 4и1с4и19 естеги 
орег1з Уепей, 1ря1 пау1еащез, дпосипдие феггагат аттепф, 14 
1рзиш Уепейаз 4ееггеп. УезИБи аигет огилсез, {тесепиз её 
атрПиз Иеашеиг сот, шаспцаште её со]огит уаглее 
сопзр1еш; пфегсо]атта, её ди1сди14 ш агеа 1рза орег1$ езё сит 
1рзо рауппешо, шагтоге!: фаби$ рго фесфог1о ге деф. УезиЪой 
рает зиреглогет еди1 диабаог зепе! Фуегзо зи уагодие 
ехогпап%. Тешр| зирегсШит зел1$ зезе ршпасиПз ехр|са%, дио- 
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гит зшеиа ш фафегпасий зресет зиггеца, зтешаз Вафетф ех 
сап014о ]ар14е заиаз; пи! сепи, а1адие 5р1еп9191351п1 азресфиз 
зниасга, зцо диаецие зваи орегЬиз шзейа, пиго диодат то4о 
зат рапоагит ехогпал& ицегсаредшет. Ехёгасвит Регипф з06 
ера. /лапо. (ЗефазНапо) Оисе, аЪ агсЬцескю СопзапИпорой- 


фас. 
| (Саизз11: Ое е1одиепца васга её Затапа. 1630. стр. 745—746.) 


„оа сто дватцать стадий съ моря къ городу пр ж- 
жающимъ. ... покрыты до самаго полу разныхъ цвфтовъ 
мраморомг.... изъ мрамора высфчены. Полъ испешренъ 
червчатою работою изъ небольшихъ частей мраморных.“ 
(Тредьяковск.) 
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Стр. 331. строк. 11—30. 

&АЛ& шетабИ Абу, ПАКИ 905, ЕЁховь хо колб птуЕУ ЕЛЕЕ 
то коз 9 ухотт 6, Еброб ОЕ Итёр ло тётартоу шмота тойтоц, 
хай бб тоб халастроиато$ $ бу позу ёуа, 1 Ваф0тоетоу хата пёу 
футЛоу, уу под ло ков. та 6’ ААа Моб ВУ 6 впб$, бот 
68 ЧуЕДЕК ту хера, оф хо протдуф хЁХомтой кой соУЕЕТО, 65 
08 Я промух шёу ёпамёатихеу Трали хартойт уоусобу уму 
тихенЁУИ, халоуикой Е дубЛоуоу 1 прюра ИперВЕВухеЕУ &6 пё 
прбош @томмхиуошёУТ, тИу ЕпоуоцоУ 7$ Ув ЭЕбу Еуоуси ту 
Тоту колёрш ву" 6 иЁу уд &Л№об хдороб, ой ‘урафой тоб (ооо то 
парйвиюу пиру-уЕ$, прб тоблюу 0 ухи хай трофеи хо пери 
о-уад-у ЕС ой Е ета тим проилау октавы Зоя паута, ог ЕбоЁЕ. 
хой то тбу учите п 305 стралопёЗф у к Ыхасиеу. ЕЁуето 6 
хо тосбодтоу бгуыу оТТоУ, $ (хаб У па тс &У 37 Атто 
ЕУолоу 10$ трофим. 

(Изъ Луюана: ПАООМ Н ЕТХА| — Марат веи Уса.) 


ней ицегеа дит зегтопез зеглтиз, дцаша пау1$ Ваес, сепбат 
её усшИ с 0$ ш 1015 Надшет роггесёа; 14 и те эщет зирга 
длаг‘ат шахте раг{ет тепзигае Вииз раепз; фиш а за1тти1$ #0г15, 


ш. — 553 — 70 


а4 заттшит издие, дио ргобло@ззита е5ё, ео 10с1 у14ейсей, Чио 
зепипа 4еНи!, поуеш её уюши сиб оз аКа. Ргааегеа эцет 
диатез ша]из, аиаталтаце зизбпеё ап{еппат, диалю ащет ги- 
дее ий! 0% ащеш 1рза аш4ет рирр!з рашайпи а350г21 
шйеха, 24дие апгеит апзегсат зирегпе Вафепз, пароз ит; е 
гео1опе уего аедиа ргорогйопе ргога ргоште, ш ащегогет 
раг4ет ]опсе роггесба, соспоттет пау1 Оеаш, [514ещ у1дейсе, 
Штииаце а44Кат Кафепз. Мат саёега ди14ешт огпашеща, ив 
расбигае, её уе! Яаштеиз Ше а4аие ргазшиаз с0]ог, её аще Паес, 
апспогае циодцие, её уецеп@! стситасеп410е шпзтитеща, её 
паб {а1опез Шае розё риррип, ошша апитгайопе Фета у1а 
т 310. Тат её пажагит ши и0о сит ехегс{а сотрагал 
роззеф. Плсебафиг алщет фащиш Фгитепи питегит рогаге, диап- 
физ ш аппиит уса за Ясеге ото из ш Аса роззей. 


(Сац: Ое е]одиепиа засга её Бишапа. 1630. стр. 746—747.) 


$ 294. 


Стр. 332. строк. 1 — Стр. 333. строк. 6. 

Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. ТГ. стр. 115 — 116. 
Ода на день бракосочетаня вел. кн. Петра Федоровича и вел. 
кн. Екатерины Алекефевны, 1745 года. ст. 45 — 76. Прим$- 
чанля. стр. 253. 


„То прямо другъ к другу стремятся“ (Тредьяковск.) 
На поляхъ написано: «удареше». 
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Стр. 333. строк. 7 — Сгр. 334. строк. 2. 
О содержани этого параграфа А. С. Будиловичъ замЁчаеть: 


«По этой теорли Ломоносовъ расположилъь свою поэму Петурь 


Велики». 


(М. В. Ломоносовъ, какъ натуралистъ и Филологь. Приложене Ш. 
стр. 72.) 


т: 954: — 


‚отнесенъ былъ въ Дареагену..... Рарклаева Арге- 
нида (Тредьяковск.) 
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Стр. 334. строк. 3 — 7. 
Ср. $ 289: „при вебхъ Риторическихъ правилахъ при- 
мфры великое онымъ подаютъ изъясненТе,” и т. д. 
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Стр. 334. строк. 8 — Стр. 335. строк. 16. 


Розего Фе сопуосафоз дисез сорагит 40сеё, пиоПашт шезйо- 
гет игреп Сгаес1з еззе, диат гес1лат уеегит Регз141з гесит. 
Не Ша питепза астита, за: пе Оагеит р!аз, деп Хегхет 
Елгорае парши шфиззе БеЙит. Ехс110 ИШаз рагенап4ит еззе 
та)ог из. Уатдие Фатгфалт1, дезе о орр140о, диа диетаие шебз 
асера{, аШисегале; сиш гех рАа]апсет п сипебафиз шаиси. 
Ми аз игфез, геегбаз оршепца, гегла, ратит ехриспахега&, раг- 
ит ш Ядет ассерега%, зе4 игЪ1з Виуаз Чу ае у1сеге ргавегиа. 
Го Вале Фойиз Регз11$ орез сопееззегап® БагЪат1: аигиш агоеп- 
фитапе сиши!а$ит егаф, уезйз шоепз то4из, зиреЙех поп 24 
изит, $е4 а@ озфещайопет ]ихиз сотрагаа. Цадие ифег 1р30$ 
у1согез Ёегго аписафайиг: рго позе егаф, ди! ргейоз1огеш осси- 
рауегаф ргаейат: её сит отшша, диае гестрлефате, сареге поп 
роззепф, }ат гез поп оссирабапиг, зе4 аезитабатиг. ГасегаФалф 
ге21аз уез{ез, а зе ди1зайе ратфет фгапетшез: 40]аЪг1з ргейозае 
агйз уаза саедебат: п] педие имасбат егаф, пецие ицестгота 
Гегерафиг; афгир{а зпащасгогит шетфга, иё ди1заие ауеПега%, 
{гапефа+. М№ецие ауат1 а, зо ат, зе ейата сгидеаз, п сара игре 
отаззаёда её: амго астетодие опизй уШа сарйуогит согрога 
фгис1дафале, раззпиаие офуп саедефалеиг, 400$ аще ргейит $и1 
ш!зегаюЦез {есегаё. Мша егсо позНит тапиз уо]италла тог(е 
осспрауегий, ргейоззята уезйит шдий е тиг1$ зетейрз0$ 


— 555 — ы 


сит соп]ие из ас Пег1з ш ргаесерз }ас1етез. фи1дат 10те$, 
4104 раа]о роз Ёасбигиз Возйз уе иг, заБуесегал* зе41из, 
1$ сим 3118 у1\1 сгетагешеаг. 

(©. Саги Пе везиз А]ехапаг! Мари. [1Ъ. У. сар. ХХ. $ 1—7.) 
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Стр. 335. строк. 17 — Стр. 336. строк. 18. 


[з4ет ЧФ1ефиз феггае тобиз Поггеп41 рег Маседошат Азат- 
ие её Рошит а4319и15 ри! $1из орр1да шиШа сопсиззегипе е& 
тошез. пцег топитена фатеп ши] гии аегитпагит ет1- 
пиеге М1соте 1 ае ‹1а4ез, Випушае иг ит тпа4т15, силлз гашагот 
еуешит уеге Бгеуцегацце абзо]уам. 

Рио ]ис1$ ехогёи Ч1е попо Ка|. Зербетфгиит сопсгей побит 
21051 шетапит ]аеат раи]о апфе саеП зреет сошаегипф её 
атепдафо 3011$ зр]епдоге пес сопйсиа уе] адроз йа сегпефалахг: 
Ца осшогат ори ргаезилею Вито шуопиз сгаззае саП2111$ 
здиог ш5е4\. Дет уе] пишше затто #4ез сошогацеще 
тапифаз уещозцие а 1р51$ ехсЦаще саг@тиз шас до агеп- 
Чит сии ргосеПагата, сц]из треба риогит ал@и$ её шоп- 
Нот сет из её е[з1 1011$ Ёгасог, Ваесдие зесий фурБопез аёдие 
ргезвегез, сиш Воггйсо {гетоге 4еггагит слуНает её зибитБапа 
ира из еуецегиг. Е дцотат адсПукайе соШит аейез регае- 
ие уевефапиг, аПае зирег а1аз сопсадебат гебапоепиби$ 
сипс_з зопи гишагиш штепзо. Пуегий с]атог!из уагИ$ се]за 
си] ша гези {20% диаегиапйишт сопаетии ПШегозаце её 519014 
песезз Нид тез аг(ае сопзгшеиоф. Роз Вогаш 4еп1дие зесипдат, 
поп ши{о аще фегбат, аег ат зидиз её Пдил4из ]|а4ет{ез гёех1 
{ипегеаз з(гасез. №оп пи] епа зиреггиепйиат гидегот у1 попа 
сопзИрай заб 1рзз ищетеге ропдеги$. Оша соо {фепиз 
ассегиз оргий сит зирегеззе роззеп& 511 ау1з5етё, аихШогит 
1аор1а песафалег. Аш Попогат ехбалйит асишиифиз Ях1 реп- 
деЪапф. Опо 1 саез1 сопрагез, ра аще Потишез, Фапе рго- 
1115сае згасез садауегит сегпе`фалаг. /иоздат 4отогат ше|- 





паба, {а5Но1а шиизесиз зегафап{ 11ёасф0$, апсоге её тела, соп- 
зитеп003. 


(Атома! Магсе!1 Вегат Сезагат Гфег ХУП. сар. 7. 
Саиз8111; Ое е]одиепйа засга её Бишапа. 1630. стр. 742—743.) 


„въ рассфлинахъ п0грязии по шею“ (Тредьяковск.) 
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Стр. 336. строк. 19 — 32. 


№  1ериз ди14ет Ше поз Ёас1ай, зе еипдет уепешиг, ипа 
сит Сир14ииз. Напс {егат заб та/1$ зейещет, дпае рота сае- 
Фуа рагИт ей, ратИт зетеза ге!пди!; атогез уепатеаг. Не 
Чи14ет тапиит р]амза, Ше уего сала алз, фегииз сШатудет 
сопсийетз; её а] зирегуо]апё ]ерогеш, С1атог из шсеззет{ез; 
а уего 1рзит рег уезйсла 1пзедпищеаг. Не миет, дио ппрей 
зе 1рзит попиз5игиз ти, зе {ега а10 езё сопуегза. Аё Мс 
]ерог1$ сгиг! шаг; Пиуаз уего е тапиз 1арзиз езё. Надие 
г14епф, её 1рз1 сес1егип®, №1с дш4ет та ]аёо$, №1с уего ргопиз. 
Н1 отпез зир101 еггогет уат1о ш@сате Вафа; паПа$ ащет 
зас1Иаз ш епт ш1ФИф, зе4 улуиш сареге сопащиг, Уепег! зпах13- 
итал ПозНата. 


(Саи8з1: Ое е]одиепНа засга её Витапа. 1630. стр. 748.) 


$ 300. 


Стр. 337. строк. 1 — 11. 


П!сат афат, дпап@о её Пос 4ергесагз. Н!с аш4ет ад- 
уегзаттит зирегая1, её т еиз догзит ту0]ап$ атг!р1%, и зи осе$, 
златдае сгиг из Шадиезё. Н1с уего, педие Цейс, её гесфиз 
аззигой, тапотаце, дпа апе{иг, 41550]у, ипит 4е 4912188 
гейесетз, роз диет поп атрНиз геНйдит фепасцег сопйпен. 
Ро]её епит сопогаз, её шфаюп$ апгет тшог4её. Оп4е зрефал- 


ыы 


{е5 шФепатиг Сир! тез, дао её имаие сё ргаеег шфапбиш 
тогет #ас1а$, роп!здие 1рзит арребипё. 


(Саизвш!: Ое е]одиепйа засга её ВЗитапа. 1630. стр. 755.) 


$ 301. 


Стр. 337. строк. 12 — 17. 


П/1отеззю ройззитит Вафеё ]1осит ш сопбгтайопе, диап4о 
отафог уш + деесаге аа {огет, аё елиз газ диодаш по4о 


{етрегаге. 
(Рукопись Моск. Румянц. муз. № 279. л. 72.) 


Оцотойо (пагга{ 10) зпау1$ ег? 
.... 9 Ш 150 патгаЯо01$ есигзи схрефайопез сопеКа- 
фапег..... 51 соПодиежез регзопаз 1п@ихет1з, ес. 
(Рошеу: Сапа Ввеогсае. 1714. стр. 144.) 


СоПодила регзопагит т патгабопе деесалф, сс. 


(Саиззии: Ое е]одиепиа, засга её питапа. 1630. стр. 330.) 


$ 302. 
Стр. 337. строк. 18 — 27. 
Ср. $ 57 Риторики 1748 года. 


Ср. $$ 47 и 124 Риторики 1744 года и примфчатя къ послЪд- 
нему. 


$ 303. 
Стр. 338. строк. 1-— Стр. 339. строк. 16. 


Тат уего итуегза пиит1 @15сгии 1$ #ас1ез т оси|$ егаё: атт1$ 
шыеприз еди1 упаче зрепдерапф, её оттла пцепйотге сига, ргае- 
рагаг! ари@ Возет, воШе{и4о ргаеюгит астша зиа и\цегеди- 
фапнит озел@еЬаф, ас р]егадие таша, 5 Я’етНиаз полилит, 


ЕЕ 


едиогит Виш из, агтогат ифегицеонит ог, зоШека ехресёа- 
Чопе шещеш фиграуегапф. Тещиг з1уе диб1из апт, зуе иё 510$ 
ехренгеиг, сопзШаш а4веф, чи14 оритита Ёасфи еззеф, ехдшгепз. 
Рагтеп1о, рег 135 1тиз ицег 4исез агИит Бе, йифо, поп ргоеНо 
ориз ез5е сепзефаё: етреза, побе орргии1 роззе Возез: 41зеог- 
дез тогиз, 1пеи15, а4 Вос зотпо её ппргоу!з0 регсиюо феггЦоз, 
Чиао4о ш посфагпа фгер14аюпе собигоз? Аё ицег@а ргипат 
{ег Цез оссигзигаз гас1ез эсуагит Василапогитаие: ма 11$ 
ога её ш{0пза$ сотаз еззе, ргаеегеа ехитат уазюогиш шасп1- 
фи 1тет согрогит. Уап1$ её шапиз шИцет та1$ диаш 153 
Югии 15$ саи313 шоуег!. Оешае {ащаш ши@идтет стсит- 
ип! рапс1от1 из роззе. М№оп ш СШаае апоиз1$ её ш УПз са1- 
физ, зе4 ш арега её 14а, р]атйе Фипиесаге. Отпез Ёеге Рагше- 
01011 аззепнеБащег: Ро]урегсоп вап ие п ео сопз Шо розйат 
у1сюпаш атригарааг. диет и\{иепз тех, патдие Рагтеп1опет, 
пирег асг1из диам уеПеё шсгер{ит, гагзиз сазИсаге поп зизв- 
пера, Гай“итсиютит, шдий, 6 [ритит за зоЦегНа езф, диат 
ргаесцийз тии; дирре 3Потит чошт_ итлсит езё раЦеге. Меае 
фето дДоютае зетрег аиё абзепйат Дате, аи апдизНаз 1осотит, 
аи; рипит посйз обзате поп райатг: рат шсе аддте сефит 
ез$: то те ютипае роепцеаф, диат исютае ридеаё. Аа васс 
ЗЦи4 диодие ассейй: оц адете ‘батбатоз её т агтаз зате, ш 
пе дес? фи4ет роззиф, сотре{ит йабео. Падие а4 ртоейит 
103 рагще. 51е тсИафоз а4 согрога сигапда дпи$й. 


(0. Сие Вий Ое резИз А]ехапдг Мари. Т4Ъ. ТУ. сар. ХГУИ. 
$1—10.) 


„спяще нечаяннымь бъдетвем5 испужавшись, не 
могутъ въ ночномъ трепетБ соединиться.” (Тредьяковск.) 


$ 304. 
Стр. 339. строк. 17 — Стр. 340. строк. 17. 


Па гех 4ет1$з0 1 феггаш уиа абопНо збирепбчие зи 
звене. Тапет гесербо апипо, Раепе, шдий, лез, Йотипит 


т. == 


зсёетге 5013 егерфиз зит: деит рго4епйа 6 пизетсотаа 510. 
Сопзресизаие чезй уепетаб з соёдй, иф оейетепйиз рагтсза13 
тазсетег, диотат ртаесрииз, ипто ипиз ойае теае [пис из е54, 
{10} [0758113 913 6 4е те орйте тегйз терегте а4йис дтайат 
фоззе. Пиеггирй огайопет шит сеш\аз, обогаедие зип 
отп из ]асгипае. Таш тех, диапю, тдий, талотет т атлтиз 
96313 тот ехсцабо, сит З3атй зсёетз аисютез озет4ето! 

(©). Сим Вий Пе резИз А]ехапаг Мариот. ТлЬ. УГ. сар. ХХХИ, 


$ 2—3.) 
Аепе4. П. у. 96—109. 


ргош1з$1 и№огеш её уег1$ ола азрега, тоу1. 
ос п риша тай 1а0ез, ше зетрег О] хез, ес. 
р | 


(Сочинев1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 159. ст. 8—20. 
Прим чаня. стр. 320.) 


„Но что ужз сказывать случай вамъ непртятной.... 

„Довольно слышали, пора меня казнить. .... 

Мы жадно спрашивать причинъ нещастья стали, 

Не зная хитрости и Греческихъ обмановъ.“ (Тредья- 
ковск.) 


_ 8 305. 
‘Стр. 340. строк. 18 — 21. 
Ср. $ 151 и примфчаня къ нему. 
(ид 40осепё аЪщае? 
Оиа гайопе аз иеп4да у{а 51; диае утещез ехегсепдае, 


её цпае Гаслеп4а 511% уШща, ес. 
(Рошеу: Сап@ 14а ав Въеюгсае. 1714. стр. 151.) 


$ 306. 


Стр. 340. строк. 22 — Стр. 341. строк. 26. 


Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 175—176. 
ст. 1—30. Примфчавя. стр. 343—345. 


— 560 — 


„Й ЖФучко съ нимъ бросился въ бой;“ (Тредьяковск.) 
При слов$: бросился написано на, поляхъ: «ударене». 


$ 307. | 
Стр. 341. строк. 27 — Стр. 342. строк. 14. 


Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 177. ст. 
1—16. ПримБчаня. стр. 346—347. 


„Всего несносние противные совфты. .... 

Что быстрина туда должна ее снести. 

Но онё отвътствоваль: я, братецъ, признаваюсь,“ 
(Тредьяковск.) 


$ 308. 
Стр. 342. строк. 15 — Стр. 343. строк. 4. 


Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. ТГ. стр. 178. ст. 
1—18. ПримБчаюя. стр. 348—351. 


„Ав какг ты малому даеть бресть толь далече.... 
То моди начали указывать перстами. ... 
То будетз и осла взвалить къ себ на плечи.“ 
(Тредьяковск.) 
При слов$: 0удетз, на, поляхъ: «придетъ». 


$ 309. 


Стр. 343. строк. 5 — Стр. 344. строк. 27. 


Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 157—159. ст. 
1—48. Прим чая. стр. 316—318. 


„На конц должно быть всегда что вибудь не- 
чаянное. .... 
Въ дожжЪ ‘иить повредился; 
И съ словомъ стрюлиль вдругъ..... 
При слов: стрлилё, на поляхъ: «удареше». 


Ш. — 961 — #1 


Чего ты испугалея..... 
Отнынь, хозяинъ мой.“ (Тредьяковск.) 


$: 311. 
Стр. 345. строк. 4 — 28. 


Опдаие егсо Маседопит аги$ еепифиз, апр тао 
орргезз1, шешогафЦе фатеп ргоейит ейип+. 0% орпог, 1х пау1ат 
и0дие песезз {аз аси1®, её заере 4езрегай10 зре! салза ез. 

(@. Сиг! Вий Пе резиз А]Лехап@г! Мари! 11. У. сар.ХУТ, 8 31.) 


фаз ошпе афгишри; Ро]удогат оббгипсай её апго 
у1 ройшг. дш@ поп шогаПа ресбога сог15, 


(Аепе4. ГП. х. 55—57.) 


Аепе4. УТ. у. 616—620: 


захиш шеепз уоупо а, гадизаие гобагат 
1зи1сй репйепё; зе4еф аегпитаце зедер 1, еёс. 


(Сочинения М. В. Ломоносова, 1891. Т. 1. стр. 162—163. ст. 102—108. 
Примфчаня. стр. 825.) 


Наз сосЦайопез уоуепИбиз пох зирегуеп\, феггогетаце 
а1х1ф. 


(©. Си Вай Ое вевив А]Лехапаг! Мази1. Г. Х. сар. ХУТ, 5 15.) 


„Проклято лакомство къ чему ты не приводишь. ... 
Иные на горы катаютъ тяжки камни. .... 

И. будетъ вфкъ сидфть. Флегей въ Геенскомъ иракЪ 
Реветг, и жалостно другихъ увфщеваетъ..... 
Судите праведно и Бога почитайте.“ (Тредьяковск.) 


— 562 — 





$ 312. 
Стр. 346. строк. 1 — 7. 


Ода на день восшествая на престохъ императрицы Елисаветы 
Петровны, 1747 года. ст. 191—194. 
(Сочинешя М. В. Ломоносова. 1891. Т. 1. стр. 151.) 


$ 3183. 


Стр. 346. строк. 8— 15. 
Ода на день бракосочетаня вел. кн. Петра Федоровича и 
вел. кн. Екатерины Алексфевны, 1745 года. ст. 64—70. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 116.) 
„Го прямо другъ кз другу стремятся“ (Тредьяковск.) 


При слов: хо другу, на поляхъ: «ударен!е». 


$ 314. 
Стр. 346. строк. 16 — 24. 
Ср. 8$ 289 и 296. 


8 315. 
Стр. 347. строк. 1—7. 


Ср. Саиззпи: Ое еодцепйа засга её Витапа. 1630. стр. 
365—378. Пе ратиЪФиз рег10@1; 4е изи рег1о@!; 4е агибсю 
1тр]епдае рег1од1, ес. 


— 9563 — ы 


$ 316. 


Стр. 347. строк. 8 — Стр. 348. строк. 5. 
Ср. 8 250 и примЪчаня къ нему. | 

Рейшиз аЪз {е, М. Еапп!, а уоЫздие, ла @1сез, иё дпаш асег- 
гие ша]ебс1а уш@сейз, и дпатм Гогиззипе Ботш из аи4ас1$- 
3$ гезлзфаз, и Вос сосЦе$, п157 11 Вас сапза дит уезег ап1- 
110$ 51% оз4еп4егИ$, ео ргогишреге Воттит сир здет её зсеаз 
её апдастат, и& поп шойо ат, уегит ейаш №6с ш Юго аще 
{типа Фит, М. Кали, зп{е рейез уезхгоз, 0 1сез, пцег 1рза 


5изеШа, саедез Ёабигае зшё. 
(М. Ти Стсегопв рго Зех. Возс1о Ашегто ога410. сар. У, 8 12.) 


эвы съ крайнею строгостёю злодфямъ отиетили..... 
между самими ифстами засфдан?я вашего убТйства чи- 
ниться будутъ.“ (Тредьяковск.) 


$ 318. 


Стр. 348. строк. 12—25. 
Еа 5ех. Возсаш шореш, еесвит 4ошо аёдие ехри]5цт ех 
541$ 6011$, аелещет ]абтопот фе]а её птаз гесерй дошит 10$- 


риаие орргеззо }ат 4езрегафоцие а отшиз оришаа, ез%. 
(М. ТаПи С!сегопз рго Зех. В,озс1ю Ашегшо огано. сар. Х, 5 27.) 


8 319. 


Стр. 348. строк. 26 — Стр. 349. строк. 9. 


Нос сопзШо ааие айео Вас атепба ппри]з1, дает 1рз1 диат 
спрегеп поп рофиегипё осс14еге, епт }асщапбит уоф1$ фгадае- 
гииф. 

(М. ТаПи С1сегошз рго 5ех. Вовсю Атегшо огацо. сар. Х, 6 29.) 


Ода на, день восшеств:я на престоль императрицы Елисаветы 


Петровны, 1746 года. ст. 21—25. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. [. стр. 1223.) 


$ 320. 
Стр. 349. строк. 10 — 24. 
Ое пом, 4108 ш ге ри са {фесит зип] за]у0з еззе уопизИ, 
фпобепз соспа 5, $0епз 4е шахииз {18 Бепейсиз, Фоепз 4е 
шегедьШ ПегаИзе, фойепз 4е зшеи]ат1 зарепйа фа сог1- 


фаЪ13. 
(М. ТаПи С!1сегошз рго М. МагсеПо огаНо. сар. УТ, 5 19.) 


Ода на день восшествия на; престохь императрицы Елисаветы 
Петровны, 1748 года. ст. 161—167. 
(Сочиненя М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 187. ПримБчаня. 
стр. 366.) 
$ 321. 
Стр. 349. строк. 25 — Стр. 350. строк. 4. 
Ода, на день восшествя на престоль императрицы Елисаветы 


Петровны, 1747 года. ст. 101—102. 
(Сочинен1я М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 148. Прим чания. 
стр. 289.) 


6 322. 
Стр. 350. строк. 5 — 12. 


Ода, на день восшествия на престолъ императрицы Елисаветы 


Петровны, 1746 года. ст. 181—185. 
(Сочиненля М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 127.) 


$ 394. 


Стр. 350. строк. 21 — Стр. 351. строк. 11. 
Ода на день восшествая на престолъ императрицы Елисаветы 


Петровны, 1747 года. ст. 121—126. 
(Сочинения М. В. Ломоносова. 1891. Т. Г. стр. 149.) 


„Веёгда хваль’ его` причастны.“ (Тредьяковск.) 


$ 325. 
Стр. 351. строк. 12—30. 


Ргаей1а теа фи розз4ез, есо аЙепа пизег1сог а м1уо: соп- 
сео, её дио@ апиииз аедииз е54 её дша песеззе езё. Меа 4отиз 
НЫ рабеф, т с1ал5а ез$: {его. ЕашШа шез шахипа щег1з, есо 
зегуцш Бабео пиПиш: райог её Регепдит риф. 


(М. Та! С1сегошв рго Бех. Возс1о Ашегпо огацо. сар. [,, 8 145.) 


$ 326. 
Стр. 352. строк. 1 — 15. 


Ассизал п, 441 ш Югпаз Ви]аз шуазегит: саазат @сй 
13, СШ ргаёег саашимет п ге1диегип: ассизае И, ди1Би$ 
0сс141 раётеш Зех. Возсй фопо Рай: сапзата @1е14 15, си! поп оо 
сбит тшогз раёг1$ аа, уегат ейат ебезбжет: ассизапё п, 
Чи! Випе Шзиш даешаге зитте сир1египй: сапзат 411 15, ди! 
ейаш а4 Вос 1рзит уаф1еат сиш ргаез 10 уепй, пе Шс Пет 
аще оси10$ уезёгоз фгас ег: деп1лдое ассизапе п, 410$ роршиз 
розсй: самзат 91е1 13, 901 ипиз ге!сбаз ех Шогаш пеаг!а саеде 


гез+аХ. | | 
(М. ТаПи С1сегопиз рго Зех. Козс1о Ашегшо ога о. сар. У, $5 13.) 


„Бьыютчелом5 тт, которые въ его пожитки нахально 
вступили. ... Бьыютчеломг тт, которымъ принесло при- 
быль РосШева отца уб\енте.... Быютчелом тт, кото- 
рые его самого умертвить весьма желали. ... Наконець 
бъютчелом тт, которымъ весь народъ казни желаетъ;“ 

| (Тредьяковск.) 


Бьютчеломз, именно въ этой Форм$, т. е. какъ одно слово, 
находится и въ печатныхъ издавяхъ, вышедшихъ при жизни 





Ломоносова, и въ самой рукописи. Въ рукописи онъ даже по- 
правилъ себя и притомъ два раза: въ словахъ бьютз челом за- 
черкнулъ 5 и оба слова соединилъ въ одно. 

По поводу такого своеобразнаго написаня можно замтить, 
что рукописи Ломоносова представляютъ много любопытныхъ 
данныхъ для истори нашего правописанля вообще. Къ числу 
наибол$е яркихъ особенностей принадлежитъ отд$леве предло- 
говъ оть т6хъ словъ, съ которыми они составляютъ одно цфлое. 
Въ противоположность къ слитному написанию: бъютчелом5, при- 
водимъ слБдующе примфры: 


в5 торагО ($ 161. Р.) 

65 КЛЮЧАЮТб (68 49 и 278. Р.) 
6$ НЕСТЬ (5 568. текстъ, Р. 1.) 
в5 коренилось ($ 55. р.) 

65 МЪЩаютв (6 275. Р.) 

в5 падешь (6 16т. Р.) 

65 Руб ($ 137. текстъ, Р., Р.1.) 
05 НОСИТСЯ ($ 134.Р.) 

0отг вратитё (6 122. Р.) 

0т5 сюду ($ 261. Р.) 

0т5 Части ($ 151. Р.Р. ГР. И.) 
из5 вергаеть ($ вз. р.), и Т. д. 
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